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Tafsiri ya Suratul Maidah
Surayab

Utukufu wa Suratul Maidah, Wakati Ilipoteremshwa

Imamu Ahmad amenukuu kutoka kwa Asmaa Binti Yazid e él s, kuwa
amesema: Hakika mimi nilikuwa nimeshika hatamu za Ngamia wa Mtume &
aitwaye “Adh’baa” hapo ikamshukia yeye sura ya Al-Maida yote. Uzito wa
sura hiyo ulikaribia kutikisa miguu ya mbele ya Ngamia wa Mtume 3.

Na Imamu Ahmad vilevile amenukuu kutoka kwa Abdullah bin Amir < & 4,
amesema: Sura ya Al-Maidah ilimshukia Mtume # hali ya kuwa akiwa juu ya
mnyama wake, hivyo mnyama hakuweza kumbeba Mtume . Mtume
akateremka. Hadithi hii kaipokea Imamu Ahmad peke yake. Al-Tirmidh alinukuu
kuwa Abdullah bin Amr «= & .+, alisema, “Sura za mwisho kuteremshwa
zilikuwa Suratu Al-Maidah na Suratu Al-Fat-h (Sura ya 48)”. Al-Tirmidh alitoa
maelezo, Hadithi hii ni Hasan Gharib,* na pia ilielezwa kuwa Ibn Abbas
Lgs @t 5, alisema kuwa Surah ya mwisho kuteremshwa ilikuwa,

2l &l Sl 21 13)
“Itakapo kuja nusura ya Mwenyezi Mungu na ushindi.”

Al-Hakim aliikusanya Hadithi sawa na ile ya Al-Tirmidhi katika Mustadrak
yake, na akasema, “Ni sahihi kwa mujibu wa vigezo vya Bukhari na Muslim
ijapokuwa hawakuiandika.” Vilevile, Al-Hakim alisimulia kuwa Jubayr bin
Nufair amesema: Nilihiji kisha nikaingia kwa mama Aisha W= 4! .,, akasema:
“Ewe Jubayr unasoma (au umeihifadhi) Al - Maidah.” Nikajibu, ‘ndio.” Akasema,
“llikuwa Surah ya mwisho kuteremshwa. Kwa hiyo, chochote kilichohalalishwa
humo, basi ni halali na chochote kilichoharamishwa humo, basi ni haramu,”
Al - Hakimu alisema, “ni sahihi kwa mujibu wa vigezo vya Bukhari na Muslim
ijapokuwa hawakuiandika.” Imam Ahmad alinukuu kutoka kwa Abdur-Rahmani
bin Mahdi alisimulia kuwa Muawiyah bin Saleh aliongeza kauli hii katika Hadithi
ya mwisho, ‘Mimi (Jubayr) pia nilimuuliza Aisha W 41 s, kuhusu mwenendo
wa Mtume #, na alinijibu kwa kusema: “Ni Qur'an.” An-Nasai pia aliinukuu.’

! Tuhfat Al-Ahwadhi 8:436. 2Tuhfat Al-Ahwadhi 8:437. 3 Al-Hakim 2:311.
4 Al-Hakim 2:311. 5> Ahmad 6:188 na An-Nasai katika Al-Kubra 11138.
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Kwa Jina la Allah, Mwingi wa Rehema, Mwenye Kurehemu.
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1. Enyi mlioamini! Timizeni
ahadi. Mmehalalishiwa
wanyama wa mifugo, ila
wale mnaotajiwa. Lakini
msihalalishe kuwinda nanyi
mmo katika Hija. Hakika
Mwenyezi Mungu Anahu-
kumu Apendavyo.
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2. Enyi mlioamini! Msivunje hishimaya alamaya Dini ya Mwenyezi
Mungu wala mwezi mtakatifu, wala wanyama wanaopelekwa
Makka kuchinjwa, wala vigwe vyao, wala wanaoelekea kwendea
Nyumba Takatifu, wakitafuta fadhila na radhi za Mola wao Mlezi.
Na mkishatoka Hija yenu basi windeni. Wala kuwachukia watu
kwa kuwa walikuzuilieni kufika Msikiti Mtakatifu kusikupelekeeni
kuwafanyia uadui. Na saidianeni katika wema na uchamungu.
Wala msisaidiane katika dhambi na uadui. Na mcheni Mwenyezi
Mungu. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mkali wa Kuadhibu.

Ibn Abi Hatim _i.’ <, alinukuu kuwa mtu alikuja kwa Abdullah bin Mas’ud
«s & 4, na akamuambia, “Nishauri” Akamjibu, “Utakaposikia Kauli ya Allah

S . o g
st ol il

“Enyi mlioamini!”

Sikiliza kwa makini, kwani Atakuwa Anaamrisha jema au Anakataza ovu.'
Khaythama alisema, kila kinachosomeka ndani ya Qur’an,

s e L
5l ol il
“Enyi mlioamini!”

Katika Taurati kilikuwa kikisomeka: ‘Enyi wenye kuhitaji.

T
2570
s

“Timizeni ahadi.”

lbn Abbas L= &t -, Mujahid na wengineo walisema ‘Ahadi’, hapa maana
yake mikataba.* Ibn Jariri _is’a <, amesema kuwa kuna muafaka juu ya rai
hii.

Ilbn Jarir i <, alisema kuwa ina maana ya mikataba, kama vile
mashirikiano waliyokuwa wakiyafanya.>

L At-Tabari 9:450.
2 At-Tabari 9:449.
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Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa Ibn Abbas L= df -, alitoa maelezo ya:

2420

252400 T4 e il e
“Enyi mlioamini! Timizeni ahadi.”

Inarejea katika maagano, yaani, katika kile alichokiruhusu Allah s,
Alichokiharamisha, Alichokifaradhisha na Akakiwekea mipaka ndani ya Qur’an.
hivyo msifanye khadaa au kuvunja maagano.

Allah s Anafafanua Amri hii pale Aliposema:

P 267 T . P R P
J.pyd‘a.d\."w U Tognhaigs caita 035 Ja Al 3ge O gaaied il

“Na wale wanaovunja ahadi ya Mwenyezi Mungu baada ya
kuzifunga, na wanakata Aliyoamrisha Mwenyezi Mungu
yaungwe,...” mpaka,

AT 232
“Nyumba mbaya.”

Adh-Dhahhak alisema,

A2 g2

;,L.Ju %]
“Timizeni ahadi.” (13:25)
Inamaanisha kile Alichokihalalisha Allah i na Alichokiharamisha. Allah s
Amechukua agano kutoka kwa wale wanaotangaza imani yao kwa Mtume

na Kitabu, kutimiza majukumu ambayo Allah JjLs Amewafaradhishia katika
yenye kuruhusiwa na yasiyoruhusiwa.

! At-Tabari 9:452.
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Kueleza Wanyama Halali na Wasio Halali Kuliwa

Allah Jjis Amesema,

BEt . Ao o7 H

-

“Mmehalalishiwa wanyama wa mifugo.”

Ngamia, Ngombe na kondoo, kama ilivyoelezwa na Al-Hasan, Qatadah na
wengineo.!

Ibn Jarir s <, alisema kuwa Tafsir hii ni sawa na maana ya Wanyama wa
mifugo ambao Waarabu waliwafuga. Inapasa kutaja hapa kuwa lbn Umar, Ibn
Abbas na wengine = # 4, waliitolea hoja Ayah hii na kuifanya kuwa ni
ushahidi wa kuhalalishwa kula nyama ya kichanga kilichofia tumboni mwa
mamaye aliyechinywa.?

Kuna Hadithi juu ya suala hili iliyokusanywa katika sunan Abu Dawud, At-
Tirmidh na Ibn Majah, kutoka kwa Abu Saidi «= &l , amesema,“Tulimuuliza
Mjumbe wa Allah! Tunapochinja ngamia, ngo’mbe au kondoo, baadhi ya wakati
hukuta mtoto ndani ya tumbo, tule au tusile nyama yake?” Akasema,

32l de o F o7 * 4
il 4085 5085 0 o2 3y 28

“Kuleni kama mnataka, kwa sababu kuchinjwa kwake kulikamilika
alipochinjwa mama yake.”

At-Tirmidh alisema, “Hadithi hii ni Hasan® Abu Dawud alinukuu kuwa Jabir
bin Abdullah <= &t 5, alisema kuwa Mtume # alisema

el $185 L asdi 800
“Uchinjaji wa mtoto unatimia kwa kuchinjwa mama yake.”

Hadithi hii ilikusanywa na Abu Dawud peke yake.*

! At-Tabari 9:455.

2 At-Tabari 9:456.

3 Abu Dawud 3:252, Tuhfat Al-Ahwadhi 5:48 na Ibn Majah 2:1066.
4 Abu Dawud 3:253.
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Kauli ya Allah s, - .
Y J e WLy

“ila wale mnao tajiwa”. Ali bin Abi Talha alieleza kutoka kwa lbn Abbas

Lgs & 5, alisema kuwa ilikusudiwa “Mnyama mfu, damu na nyama ya

nguruwe.”! ‘Qatadah alisema, “Mnyama mfu, na waliochinjwa bila ya
kutamkwa Jina la Allah s wakati wa kuchinja.™

Inaelekea, na Allah s Anajua zaidi, Ayah ile inahusu na inaturejesha kwenye
Kauli nyingine ya Allah i,

L4

- ) s L a g -, é-, / o= .
8583003 ans 30Ty cay BT 280 ol g Ly T 3". 3 354 Vil:w}

“Mmeharimishiwa nyamafu, na damu, na nyama ya nguruwe, na
mnyama aliyechinjwa si kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, na
aliyekufa kwa kunyongeka koo, na aliyekufa kwa kupigwa, na
aliyekufa kwa kuanguka, na aliyekufa kwa kupigwa pembe, na
aliyeliwa na mnyama...”

Japokuwa wanyama waliotajwa katika Aya hii ni ni wale waliohalalishwa kuliwa
(isipokuwa Nguruwe), wanakuwa haramu kutokana na mazingira yaliyoelezwa
katika Aya (5:3) Kwa ajili hiyo Allah JjLs Amesema,
ol Jo b U3 755 G )
“...ila mkimdiriki kumchinja. Na pia ni haramu kula nyama
aliyechinjiwa masanamu.”

Maana: katika hao wanyama mliohalalishiwa, ni haramu nyama yake haifai
kuila. Allah jLs Amesema,

Sk ) el A S L
“Mmehalalishiwa wanyama wa mifugo, ila wale mnaotajiwa.”

Maana: ila wale mtakaotajiwa kuhusu uharamu wake.

L At-Tabari 9:458.
2 At-Tabari 9:458.



Surah ya 5. Al-Maidah 1-3 Juzuu ya 6 | 7

;'j; p—*—") aall J;}&
“...lakini msihalalishe kuwinda hali nyinyi mmo katika Ihramu.”

Baadhi ya wanazuoni wamesema kuwa maana ya ujumlaya ‘mifugo’ ifugwayo,
inajumuisha wanyama wafugwao na binadamu, kama vile Ngamia, Ng’'ombe,
Mbuzi naKondoo. Na wanyama wa mwitu ni kama vile Swala, Ng’ombe mwitu
na Punda mwitu. Allah JLs Amewatoa katika uhalali wanyama wafugwao na
watu hao tuliowataja huko nyuma mfano wa Nguruwe, Mbwa n.k., pia
Amekataza kuwinda wanyama mwitu wakati mtu akiwa katika ihnraam. Pia
imesimuliwa kuwa maana inayokusudiwa hapa ni, “Tumekuruhusuni aina zote
za wanyama katika hali zote, isipokuwa Tuliowaharamisha katika hao, hapa
kwa mtu anayewinda wanyama ilhali akiwa katika hali ya ihnraam.” Allah _Jji
Anasema,

2.

ﬁ - "".,”"/97../,,”,4"3‘ P
S5 5508 T O gywwﬁwap\w

“Basi yule atakayeshikika katika hali ya njaa, bila ya kukusudia
kuchuma dhambi. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa
Kusamehe na Huruma.”

Aya hii inamaanisha, “Tumeruhusu ulaji nyama ya wanyama waliokufa, kwa
aliyeshikika kwa sharti ya kutokusudia uovu wala kupetuka mpaka.” Hapa
Allah s Anaeleza, “kama Tulivyowaruhusu kula wanyama wafugwao katika
kila hali ya mazingira, basi msiwinde wanyama mkiwa katika Ihram kwani
huu ni Uamuzi wa Allah Jws, na Yeye ni Mwenye Hekima katika kila
Analoliamrisha na Kulikataza.” Hivyo Allah s Amesema,

“Hakika Mwenyezi Mungu Anahukumu Apendavyo.”

Umuhimu wa Kuheshimu Maeneo Matakatifu na Miezi Mitakatifu

Allah s Anaendelea,

Pre

M ez 1,14311,’_3; el

“Enyi mlioamini! Msivunje hishima ya alama za Dini ya Mwenyezi
Mungu.”
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lbn Abbas ¢ @t 5, alisema, “Sha’a-ira Allah” ina maana ya ibada za Hijja.!
Mujahidi alisema, “As-safa na Al-Marwah, na dhabihu ni katika matukufu ya
Dini ya Allah s.’? Aidha ilielezwa kuwa “Sha’a-ira Allah” ni yale
Aliyoharamisha. Kwa hiyo, ina maana, msivunje Aliyoyaharamisha Allah _Jjie.
Na kuzingatia hilo Allah s Amesema,

oIAT 20T

“Wala mwezi mtakatifu...”, Kwani mnatakiwa kuheshimu na kutukuza Mwezi
mtakatifu na kujiweka mbali na yale Aliyoyazuia Allah JLs kwa kuanzisha
mapigano. Na msisitizo ni kujiepusha na yaliyoharamishwa. Kama Allah _ji
Alivyosema, . L y ,
B VB S a8 JB AT T o 8l
“Wanakuuliza juu ya kupigana vita katika mwezi mtakatifu. Sema:
Kupigana vita wakati huo ni dhambi kubwa.” Na

(7 7o G A7 dep il 3
“Hakika idadi ya miezi kwa Mwenyezi Mungu ni miezi kumi na
mbili.”

Bukhari aliandika katika sahihi kutoka kwa Abubakr <= @t 4, kuwa Mtume i
alisema wakati wa Hijja ya kuaga.

e B B2 SosNiy ot i G 2y 8 SEN § U Op
AL sedt L3y s S luns I oy R PR

. - [SIPR E .‘,,'n ) I

GJL;.;..:-_', LSJL“? o é._LH - YRy
“Mgawanyo wa muda umerejea kama ilivyokuwa Allah s
Alipoumba Mbingu na ardhi. Mwaka ni miezi kumi na miwili, mine
kati yake ni mitakatifu, mitatu imefuatana, (nayo ni) Dhuli-Qa’dah,

Dhuli-Hijjah na Muharram, na (wa nne ni) Rajabu ya (kabila |a)
Mudhar ambao upo kati ya Jumada (ath-Thaniyah) na Shaaban.™

Hadithi hii inathibitisha kuendelea kwa utukufu wa miezi mpaka mwisho wa
dunia.

! At-Tabari 9:463.
2 At-Tabari 9:463.
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Kuchukua Haddy' Kwenye Nyumba Takatifu ya Allah _iLs, Al-Kabah

Kauli Ya Allah i, e e
alall Ny (A3

“Wala wanyama wanaopelekwa Makka kuchinjwa, wala vigwe
vyao,...”

Maana: Musiache ada ya kupeleka Hady (dhabihu) Makka, kwani ibada hii ni
katika kuheshimu matukufu ya Dini ya Allah JLs. Msiache kuwavisha vijiwe
shingoni mwao, ili watofautishwe na wanyama wengine. Kwa kufanya hivyo,
itafahamika kuwa wanyama hao wamekusudiwa kuwa Hady katika Ka’baah,
atajiepusha nao yule anayekusudia ubaya. Na hilo litamshajiisha mwengine
kuiga kama hivyo. Na kwa hakika, yeyote atakayelingania uongofu huo,
atalipwa sawa na yule atakayeiga mfano wake, bila hata kupungua thawabu
zake. Mtume g alipotaka kuhiji, alilala Dhul-Hullayfah, pia hujulikana kwa
jinala Al-Agig. Asubuhi, Mtume g aliwazungukia wake zake, ambao walikuwa
tisa wakati huo, kisha akaoga, akajipaka uturi, na akasali Rakaa mbili, kisha
akafunga wanyama wake Hady na akatangaza nia ya Hajj na Umra. Hady ya
Mtume g wakati huo ilikuwa Ngamia wengi, zaidi ya sitini, na walikuwa
miongoni mwa wanyama wazuri, wenye afya na miili ya kupendeza, kama
Allah s Alivyosema,

) sl 635 e Lo A 755 2 5 805

“Ndio hivyo! Na anayetukuza ibada za Mwenyezi Mungu, basi
hayo ni katika unyenyekevu wa nyoyo”.

Magatil bin Hayyan aliizungumzia Kauli ya Allah s,

S0 ¥
“..wala vigwe vyao...”, Maana: “Msikiuke utakatifu wake.” Wakati wa
Jahiliyyah, watu walikuwa wakijifunga vigwe na manyoya ya wanyama
walipogura majumbani mwao. Washirikina wa Eneo Takatifu walitumia vigwe
pamoja na matawi ya miti ya Eneo Takatifu ili waruhusiwe kupita kwa amani.
Kauli hii aliikusanya Ibn Abi Hatim _i.’ <—,, ambaye pia aliinukuu kutoka

kwa Ibn Abbas Lgs & 5, aliyesema: “Kuna Aya mbili katika surah hii (Al-
Maidah) ambazo zilifutwa. Aya juu ya vigwe (5:2) na

! Mnyama wa Sadaka anayechinjwa na mahuijaji.
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“Basi wakikujia, wahukumu baina yao au jipuuze nao”.!

Ulazima wa Kuhifadhi Sehemu Takatifu na Usalama wa Wale Wanaoazimia
Kwenda katika Nyumba Tukufu.

Kauli ya Allah jus,

[ s
,,,,, 2
.

2y s e oo Shiad paits AT ST Gl W3
“Wala wanaoelekea kwendea Nyumba Takatifu, wakitafuta
fadhila na radhi za Mola wao Mlezi”.

Ayah inaamrisha: Msiwapige watu wanaokwenda katika Nyumba Tukufu ya
Allah s, ambao mtu akishaingia apewe hifadhi, vilevile, wale wanaoelekea
katika Nyumba Takatifu wakitafuta fadhila na radhi za mola wao, wasizuiwe
au kuwekewa vikwazo au kuhofishwa katika kuingia Nyumba Tukufu. Mujahid
Ata, Abu Al-Aliyah, Mutarrif bin Abdullah, ‘Abdullah bin ‘Ubayd bin ‘Umayr,
Ar-Rabi‘ bin Anas, Mugatil bin Hayyan, Qatadah na wengine kadha, walisema,

Z - 2
sowd 2 Qi Pt
e o2 Mab gty

“Wakitafuta fadhila na radhi za Mola wao Mlezi.” Inakusudiwa biashara.?
Majadiliano haya yalitangulia kuhusu Ayah hii. Allah JjLs Amesema,

[ ,1,7,{/,: gg,,,; -, =2
F%jwM‘ﬁO‘Cbébﬂ
“Si vibaya kwenu kuitafuta fadhila ya Mola wenu Mlezi”.

Allah Jjis Amesema, P

“..naradhi...” Ion Abbas L= 4t 2, alisema yaani, “kutafuta radhi za Mola
kwa kuhiji kwao.” lkrimah, As-Suddi na Ibn Jarir wamesema kuwa Ayah hii
iliteremshwa hususani kwa Al-Hutam bin Hind Al-Bakri, ambaye alipora
ng’ombe wa watu wa Madinah. Mwaka uliofuata, alitaka kufanya umrah katika
Nyumba ya Allah JLs na baadhi ya Masahaba walitaka kumshambulia akiwa
njiani kwenda Makkah. Allah Jis Aliteremsha,

1 At-Tabari 10:332. 2 At-Tabari 9: 480-481.
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“Wala wanaoelekea kwendea Nyumba Takatifu, wakitafuta

fadhila na radhi za Mola wao Mlezi.™

Ruksa Kuwinda Baada ya Kumalizika Hija:

Kauli ya Allah jus, )

130 2l 135
“Na mkishatoka Hija yenu basi windeni.”

Mnapomaliza Hijjah, mnaruhusiwa kuwinda, ambapo mliharamishiwa
mlipokuwa katika Ihram. Japokuwa Ayah hii ina amri ambayo ina nguvu baada
ya muda wa kukatazwa (wakati wa Ihram katika kadhia hii), kwa hakika Ayah,
inairejesha hukumu ya jambo hili kabla ya kukatazwa.

Kama hukumu ya mwisho ya jambo hili kabla ya kuja makatazo, ilikuwa ni
wajibu basi jambo hilo nalo litakuwa wajibu, na kama ilikuwa Sunna, hukumu
yake nayo itakuwa Sunna, na kama ilikuwa Mubaha, basi hukumu yake itakuwa
Mubaha.

Na mwenye kusema amri hii ni ya “wajibu” kuna aya nyingi zitapingana na
wajibu huu. Na anayesema; Amri hii “Mubaha” kuna nyingine zinakataa
hukumu hiyo. Na hukumu inayoendana sambamba na maandiko yote ya
kisharia ni hiyo tuliyoitaja hapo nyuma. Allah JjLs Anajua Zaidi.

Uadilifu ni Lazima Wakati Wote:

Kauli ya Alllah s,

“Wala kuwachukia watu kwa kuwa walikuzuilieni kufika Msikiti
mtakatifu kusikupelekeeni kuwafanyia uadui.”

Maana ya Aya hii iko wazi, kama inavyoamrisha: Tusiwachukie baadhi ya watu,
waliokuzuieni kufika Nyumba Takatifu katika mwaka wa Hudaybiyyah, na
kuwasababisha kuchupa mipakaya Shariaya Allah JjiL na kuwafanyia dhuluma

L At-Tabari 9:472, 475. Masimulizi kuhusu sababu za kushuka Aya hii si sahihi.
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kwa kulipiza kisasi. Bali, muongoze kama Allah s Alivyowaamuru,
mumtendee haki kila mtu. Tutaielezea Aya sawa na hii baadaye.

Je 1555153 '1,:\:_:3 of JAT, S| of ‘._a_-_.,m ‘,t 3 OlEL rﬁ‘f‘ Js
L‘s}ﬁ-’J‘B}:"

“Wala kuchukiana na watu kusikupelekeeni kutofanya uadilifu.
Fanyeni uadilifu. Hivyo ndio kuwa karibu mno na uchamngu.”

Maana: Msiendeshwe na chuki zenu kwa baadhi ya watu na kuacha haki,
kwani haki imefaradhishwa kwa kila mmoja, katika hali zote.

Ibn Abi Hatim _iw’é <, alinukuu kuwa Zayd bin Aslam alisema, “Mtume
na Masahaba wake walikuwa Al-Hudaybiyyah, washirikina walipowazuia
kuzuru Nyumba Tukufu, na hilo lilikuwa gumu kwao. Baadaye, baadhi ya
washirikina waliwapita kutokea mashariki wakiwa na nia ya kufanya Umrah.
Masahaba wa Mtume # wakasema, “‘Tuwazuieni kufanya Umrah kama
washirikina wenzao walivyotuzuia.’ Baada ya hapo Allah s Alishusha Ayah
hii.”* Ibn Abbas Lgs & 5, nawengine walisema, “Shana’an” ni uadui na chuki,
Allah s Akasema tena,

[ £ > 2e -, - g /g = - 2 4 o g
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“Na saidianeni katika wema na uchamungu. Wala msisaidiane
katika dhambi na uadui.”

Allah s Anawaamrisha waumini kusaidiana katika kufanya uadilifu, amali
njema, ambayo ndio maana ya ‘Al-Birr’; na kutofanya madhambi, ambapo
ndiyo maana ya “At-Tagwa.” Allah JjLs Amewakataza waja Wake katika
kusaidiana kufanya madhambi ‘Ithm na kufanya yaliyoharamishwa.

Ibn Jarir s <, alisema kuwa, “‘Ithm’ maana yake kuacha yale Aliyoamrisha
Allah JLs; ambapo uadui maana yake ni kuchupa mipaka Aliyoiweka Allah
Js katika dini yenu, pamoja na kuvuka mipaka kwa yale Allah Jjis
Aliyoyaamrisha kwake binafsi na wengine.”?

! At-Tabari 9:478.
2 At-Tabari 9:490.
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Imam Ahmad alimnukuu kuwa Anas bin Malik <= 41 ., alisema kuwa Mtume
# alisema, ]
TN AT AT

“Mnusuru nduguyo ima ni dhalimu au amedhulumiwa.”

Aliulizwa, “Ewe Mjumbe wa Allah! Tunajua kumsaidia mtu anapodhulumiwa,
ni vipi kumsaidia anapodhulumu?” Akajibu

L)
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“Kataza na mzuie asidhulumu, kufanya hivyo ndio kumsaidia.”

Bukhari alinukuu Hadithi hii kupitia Hushaym.2 Ahmad alimnukuu mtu mmoja
katika Masahaba kuwa Mtume # alisema:

B v il 5 e il 26T i 5oy 0B B il 23l
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“Muumini anayechanganyika na watu na ni mwenye kusubiri katika
maudhi yao ni mwenye ujira mkubwa zaidi kuliko yule

asiyechanganyika na watu na si mwenye kusubiri katika maudhi
yao.”3

Muslim* alinukuu Hadithi inayosema,

-
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“Anayelingania kwenye uongofu, atapata ujira sawa na wale
wanaokubali wito wake, mpaka Siku ya Kiama, bila kupunguza ujira
wao chochote. Mwenye kulingania kwenye upotofu, atabeba mzigo

wa madhambi sawa na aliyekubali wito wake, mpaka siku ya kiama,
bila kupunguza dhambi zao chochote.”

t Ahmad 3:99.
2Fat’hul Al-Bari 5:117.
3 Ahmad 5:365.

4 Muslim 4:2060.
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3. “Mmeharimishiwa nyamafu, na damu, na nyama ya nguruwe,
na mnyama aliyechinjwa si kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, na
aliyekufa kwa kunyongeka koo, na aliyekufa kwa kupigwa, na
aliyekufa kwa kuanguka, na aliyekufa kwa kupigwa pembe,
aliyeliwa na mnyama, ila mkimdiriki kumchinja. Na pia ni haramu
kula nyama aliyechinjiwa masanamu. Na ni haramu kupiga ramli.
Hayo yote ni upotovu. Leo waliokufuru wamekata tamaa na Dini
yenu; basi msiwaogope, bali niogopeni Mimi. Leo Nimeku-
kamilishieni Dini yenu, na Nimekutimizieni neema Yangu, na
Nimekupendeleeni Uislamu uwe ndiyo Dini. Na mwenye
kushurutishwa na njaa, bila ya kupendelea dhambi, basi hakika
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu na Mwenye Kurehemu.”

Wanyama Walioharamishwa Kuliwa:

Allah JLs Anawaambia waja Wake kuwa Ameharamisha kula aina ya vyakula,
kama vile Maytah, ambaye ni mnyama anayekufa bila kuchinjwa au kuwindwa.
Allah s Ameharamisha aina hii ya chakula kwa kuwa ina madhara kutokana
na kuziba veni za mnyama aliyekufa. Kwa hiyo, Maytah inadhuru, kidini na
kimaumbile, na kwa sababu hii Allah _jiLs Ameiharamisha. Anayeruhusiwa
katika sheria hii ni samaki, kwani samaki ni halali, hata kama amekufa kwa
kuchinjwa au vinginevyo. Imam Malik _isa < ~, katika kitabu chake cha
Muwatta, pia Abu Dawud, At-Tirmidhi, An-Nasai na Ibn Majah katika Sunan
zao, Ibn Khuzaymah na Ibn Hibban katika sahihi zao, zote imenukuliwa kuwa
Abu hurayrah <= éf 5, alisema kuwa, “Mtume # aliulizwa juu ya maji ya
bahari.” Alisema,
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e

G2 i 250 ek 3
“Maji yake ni twahara na maiti yake ni halali™

Hukumu hii pia inahusu nzige, kama ilivyothibitishwa katika Hadithi ambayo
tutaitaja baadaye. Kauli ya Allah i,

(-deg
“..nadamu...”,

Hii inahusu damu inayochuruzika, kwa mujibu wa Ibn Abbas Lgs & -, Na
Said bin Jubayr <= & 4,, na ni sawa na Kauli nyengine ya Ayah ya Allah _jLs,
Gzl 03
“...damuinayomwagika...”
lbn Abi Hatim s’ <, alinukuu kuwa lon Abbas L 4t ., alisema kwamba
Mtume g aliulizwa kuhusu ‘wengu.’ Akasema, ‘kuleni.” Wakasema “Nidamu.”
Akasema, “Mlizuiwa damu inayochiririka.” Abu Abdullah Muhammad bin Idris

Ash-Shafi js’a <, alinukuu kuwa lbn Umar g dt ., alisemakuwa Mtume
# alisema,

e
s

A6 puin Gy Giddy awad ped cb oous; s et
1) ndalt
“Tumehalalishiwa nyamafu mbili na aina mbili ya damu. Ama

kuhusu nyamafu mbili, ni samaki na nzige. Ama damu mbili ni ini
nawengu.”

Imam Ahmad bin Hambali, Ibn Majah, Ad-Daraqutni na Al-Bayhaqi pia
waliinukuu Hadithi hii kupitia Abdur-Rahman bin Zuyd bin Aslam ambaye ni
msimulizi dhaifu.®

t Abu Dawud 1:64, Tuhfat Al-Ahwadhi 1:224, an-Nasai 1:50, Ibn Majah 1:136. Ibnu Khuzaymah
1:59, Ibn Hibban 2:272.

2 Musnad Ash-Shafi 2:173.

¥ Ahmad 2:97, Ad-Daraqutni 4:272, Al-Bayhaqi 1:254, na wengine. Inachukulika kuwa ni
sahihi kutokana na njia zake nyingi.
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Kauli ya Allah Jus,

20 4

ES
2 A
“Na nyama ya nguruwe...”,

Ni pamoja na nguruwe mwitu na wafugwao, na inahusu mnyama mzima
pamoja na mafuta yake, kwani mafuta ni sehemu ya Lahm au “nyama” kwa
Waarabu. Muslim alimnukuu Buraydah bin Al-Husayb Al-Aslam «= & 2, kuwa
alisema Mtume # alisema,

TRYREEN AR R W P R | AR

“Yeyote anayecheza Narshir (mchezo unaotumia dadu na una
kamari) ni sawa na mtu anayeingiza mkono wake kwenye nyama
na damu ya nguruwe.”

Iwapo hii ndio hali anayegusa nyama na damu ya nguruwe itakuwaje kuila?
Hadithi hii ni ushahidi kuwa nyama Lahm ina maana mwili mzima wa Mnyama,
pamoja na mafuta yake. Imenukuliwa katika Sahih Mbili kuwa Mtume &
alisema,

-.': ot ey - e R H
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“Allah s Ameharamisha biashara ya pombe, nyamafu, nguruwe
na masanamu.”

Watu waliuliza, “Ewe Mjumbe wa Allah! Nini hukumu ya mafuta ya nyamafu,
kwani yalikuwa yakitumika kwa kupakwa katika majahazi na kulainishia ngozi;
na watu wanatumia kuwashia taa?” Alijibu,
G55 3 s
“Hapana, hiyo ni haramu.”?

Katika Sahih ya Bukhari, Abu Sufyan alisimulia kuwa alimuambia ‘Heraclius,
mfalme wa Roma, “Yeye (Muhammad ) alitukataza kula nyamafu na damu.”

* Muslim 4:1770.
2 Fat’hul Al-Bari 4:495, Muslim 3:1207.
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Allah Jjis Amesema,

“Na mnyama aliyechinjwa si kwa ajili ya Mwenyezi Mungu...”,

Kwa hiyo mnyama aliyechinjwa kwa kutajwa Jina lisilo la Allah i, ni haramu
kwa sababu Allah Jus Alilazimisha kutajwa Jina Lake Takatifu wakati wa
kuchinja wanyama, Aliowaumba, Yeyote asiyefanya hivyo, akitaja jina la
asiyekuwa Allah Jis, kama vile jina la sanamu, mizimu au sanamu ya
ukumbusho, anapochinja, anaifanya nyama hii haramu, kwa mujibu wa
kongamano la wanazuoni. Kauli ya Allah i,

“Na aliyekufa kwa kunyongeka koo...”,

Ima kwa kudhamiria au bahati mbaya, kama vile mnyama anapozunguka wakati
amefungwa na anakufa kwa kunyongwa kwa sababu ya kuhangaika, nyama
hii pia ni haramu kuliwa.

£558540%
“Na aliyekufa kwa kupigwa...”,

Hii inahusu mnyama aliyepigwa kwa kitu kizito mpaka kufa. lbn Abbas
Lgs & 5, NA Wengineo walisema ni, ‘mnyama ambaye amepigwa kwa kitu
mpaka akafa. Qatadah alisema, “Watu wa Jahilliyah walikuwa wakiwapiga
wanyama kwa fimbo na walipokufa waliwala.” Ilinukuliwa ndani ya Sahih
kutoka kwa Adi bin Hatim alisema, nilisema, “Ewe Mjumbe wa Allah! Natumia
Mirad® kwa kuwindia na kukamatia wanyama pori.” Alijibu,

ik o6 355 54 WP asri St by K B3 ey s

“Mnyama akichomwa na ncha kali, mleni. Lakini, akipigwa kwa
ubapa, msimle, kwani kapigwa mpaka kufa.”

! At-Tabari 9:496.

2 At-Tabari 9:496.

% Kipande cha mti chenye ncha kali au kilichowekewa ncha kali ya chuma kinachotumika
katika kuwinda.

4Fat’hul Al-Bari 9:518.
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Kwa hiyo, Mtume  alitofautisha kati ya kumuua mnyama kwa ncha ya mshale
au mti wa kuwindia, na akamhalalisha. Na aliyeuawa kwa ubapa wa Kitu,
akahukumu kuwa ni haramu, kwa sababu alipigwa mpaka kufa. Huu ni
mtazamo ambao wamewafikiana Wanazuoni “Fugahaau.”

Amakwa mnyama aliyeanguka kutoka juu huku ametanguliza kichwa na akafa,
pia nyama yake imeharamishwa. Ali bin Abi Talhah alinukuu kuwa Ibn Abbas
Ly & 5, alisema kuwa mnyama anayekufa kwa kuangukia kichwa, “Niyule
anayeanguka kutoka mlimani.”* Qatadah alisema, ‘ni mnyama anayeangukia
kisimani.”? As-suddi alisema kuwa, ‘ni mnyama anayeanguka toka mlimani au
anayeangukia kisimani.”

Ama mnyama anayekufa kwa kuchomwa pembe na mnyama mwingine, pia
ameharamishwa, hata kama pembe itasababisha kidonda kibichi na kutoa
damu kwenye shingo mpaka akafa. Kauli ya Allah iLs,

_3 T ¥t
“Aliyeliwa na mnyama...”,

Inahusu mnyama aliyeshambuliwa na simba, chui, mbweha au mbwa, kisha
mnyama pori akala sehemu yake na akafa kwa sababu hiyo. Aina hii pia
imeharamishwa, si halali kumla mnyama huyo kwa makubaliano ya pamoja
ya wanawazuoni wa sharia “ljmai”; hata kama mnyama alivuja damu kwenye
shingo yake. Wakati wa zama za Jahiliyyah, watu walikuwa wakila kondoo,
ngamia, au ngombe ambao waliliwa nawanyama pori, Allah JjiLs Aliharamisha
tabia hii kwa waumini. Kauli ya Allah i,

e
“lla mkimdiriki kumchinja.”

kabla ya kufa, kutokana na sababu tulizoeleza hapo juu. Sehemu hii ya Ayah
imeunganishwa na,

L At-Tabari 9:498.
2 At-Tabari 9:498.
3 At-Tabari 9:498.
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“Na aliyekufa kwa kusongeka koo, na aliyekufa kwa kupigwa na

aliyekufa kwa kuanguka na aliyekufa kwa kupigwa pembe na
aliyeliwa na mnyama (akapoteza uhai),...”

Ali bin Abi Talhah alinukuu kuwa Ibn Abbas L= & -, alieleza kuhusu Kauli
ya Allah JiLs,

}941 P
PN
£

“...ila mkimdiriki kumchinja.”

Anasema: ‘Kama utaweza kumchinja mnyama kama ilivyoelezwa katika Ayah
wakati yu hai, basi mleni, huyo atakuwa amechinjwa.’? Sawa na hayo
yalinukuliwa kutoka kwa Said bin Jubayr, Al-Hasan Al-Basri na As-Suddi.? Ibn
Jarir Jw'a <, alinukuu kuwa Ali <= & », alisema, “Endapo utaweza
kumchinja mnyama aliyepigwa na kitu au kuangukia kichwa, au kwa kuchomwa
na pembe na akawa ametikisa mguu wa mbele au wa nyuma, basi mle.”®
Kauli sawa na hiyo ilipokelewa kutoka kwa Tawus, Al-Hassan, Qatadah, Ubayd
bin Umayr, Adh-Dhahhak na wengine, kuwa iwapo mnyama anayechinjwa
atakapotikisika ambako kunafahamisha baada ya kumchinja kuwa alikuwa yu
hai, basi mnyama huyo ni halali kuliwa.* Sahihi Mbili zilinukuu kuwa Rafi bin
Khadi <= &t 4, alisema, “Nilimuuliza, Ewe Mtume #! Tunachelea kuwa
tunaweza kukutana na adui yetu kesho na hatuna visu, tunaweza kuwachinja
wanyama kwa vipande vya mti?” Mtume # alisema,
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“Mnaweza kutumia kinachosababisha damu kuchuruzika na
mnaweza kula kilichochinjwa kwa Jina la Allah _jiLs. Lakini msitumie
meno au kucha (Kuchinjia). Nitakuelezeni sababu, ama meno ni
mifupa, na makucha yalikuwa yakitumiwa na watu wa Ethiopia
kuchinjia.”

! At-Tabari 9: 502.

2 At-Tabari 9: 504, 507.

3 At-Tabari 9: 503.

4 At-Tabari 9: 504. S Fat’hul Al-Bari 9:554, Muslim 3:1558.
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Baadaye Allah s Amesema,
ol B 5
“Na pia ni haramu kula nyama aliyechinjiwa masanamu.”

Nusub ni masanamu ya mawe yaliyojengwa kuzunguka Ka’bah kama
walivyoeleza Mujahid na Ibn Jurayj.* IbnJurayj alisema, yalikuwepo masanamu
mia tatu na sitini (kuzunguka Ka’bah), walikuwa Waarabu wakiyachinjia
masanamu hayo, zama za Jahiliyyah. Walikuwa wakiyarushia damu ya
wanyama walioletwa Ka’bah, na nyama yake ilikatakatwa vipande na kuiweka
juu masanamu.? Allah s Aliharamisha mwenendo huo kwa waumini. Pia
Aliwaharamishia kula nyama ya wanyama hao, ambao walichinjwa kwa ajili
ya masanamu, hata kama lJina la Allah i lilitajwa wakati wa kuchinjwa
wanyama hao, kwa sababu ni aina ya ushirikinaambayo Allah JjLs na Mjumbe
Wake g waliiharamisha.

Kuharamishwa Matumizi ya Al-Azlam kwa Kufanya Maamuzi.

Allah s Amesema, © g .y s o £
2L [ anaias ol

“Na ni haramu kupiga ramli.”

Aya inaharamisha, “Enyi waumini! Mmekatazwa kutumia Al-Azlam (mishale)
kwa kufanya maamuzi,” ambayo ilikuwa ni ada ya Waarabu wakati wa
Jahiliyyah. Walitumia mishale mitatu, mmoja uliandikwa “Fanya” na mwingine
‘Usifanye’ ambapo wa tatu haukuandikwa chochote. Baadhi yao waliandika
kwenye mshale wa kwanza. ‘Mola wangu aliniamrisha’, na, ‘Mola wangu
amenikataza’ kwenye mshale wa pili; na hawakuandika chochote kwenye
mshale wa tatu. Endapo aliokota mshale usio na maandishi, mtu aliendelea
kujaribu mpaka apate mshale ulioandikwa ‘fanya’ au ‘usifanye’, na mtu huyo
angelitekeleza amri aliyoiokota. lbn Abbas Lgs dt 2, alisema kuwa Azlam
ilikuwa mishale iliyotumika kupata maamuzi.* Muhammad bin Is’haq i <,
na wengineo walisema kuwa Azlam ilikuwa mishale. Sanamu kuu la kabila la
Quraysh liliitwa Hubal na lilisimikwa katika mdomo wa kisima ndani ya Ka’bah,

t At-Tabari 9:508.
2 At-Tabari 9:508.
3 At-Tabari 9:515.
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pahala zawadi zikiwasilishwa na mali ya Ka’bah ikihifadhiwa. Na pale kulikuwa
na mishale saba ambayo waliitumia kupata ufumbuzi wa masuala yenye
mgogoro. Ufumbuzi wowote utakaopatikana kupitia njia hiyo wanauendea,
na wala hawaupingi.! Bukhari? alinukuu kuwa Mtume #& alipoingia Ka’bah
(baada ya kutoka Makkah) alikuta picha za lbrahim ¢y <t na Ismail ¢33t ot
ndani yake huku wakiwa wakishuka, mikononi mwao wameshika mishale.
Mtume g alisema,

0kl g Wi o w28 3 ik

“Allah s Awapige vita (Mushirikina)! Wanajua kuwa hawakutumia
mishale katika kufanya maamuzi.”

Mujahid alitolea melezo Kauli ya Allah i,
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“Na ni haramu kupiga ramli.”

Hii ni mishale ambayo Waarabu wakiitumia, na ladu zilizotumiwa na Wafursi
na Warumi kuchezea kamari.? Kauli hii ya Mujahid, kuwa mishale hii ilitumika
kwa kamari, si sahihi isipokuwa tukisema kuwa walitumia mishale wakati
fulani kwa kuchezea kamari na wakati mwingine kufanya maamuzi. Allah i
ni Mjuzi Zaidi. Tunalazimika kutaja kuwa Allah JLs Alitofautisha baina ya
kupiga ramli “Azlam” na kucheza kamari katika mwisho wa Surah (5:90,91).
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“Enyi mlioamini! Bila ya shaka ulevi, na kamari, na kuabudu
masanamu, na kupiga ramli, ni uchafu katika kazi ya Shetani. Basi
jiepusheni navyo, ili mpate kufanikiwa. Hakika Shetani anataka
kutia kati yenu uadui na chuki kwa ulevi na kamari, na akuzuieni
kumkumbuka Mwenyezi Mungu na kusali. Basi je, mmeacha?”

! At-Tabari 9: 513.
2Fat’hul Al-Bari 6:446.
3 At-Tabari 9: 512.
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Allah s Anasema,
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“Na ni haramu kupiga ramli. Hayo yote ni upotovu.”

Maana: Vitendo vyote hivyo ni uasi, dhambi, upotofu, ujinga na juu ya yote
hayo niushirikina. Allah _jLs Amewaamuru waumini kuchukua maamuzi kutoka
Kwake, pindi wanapotaka kufanya jambo, kwanza kwa kumuabudu Yeye na
kumuomba Awaongoze kufikia maamuzi juu ya jambo husika. Imam Ahmad,
Bukhari na wakusanyaji wa Sunan waliandika kuwa Jabir bin Abdullah«s & 4,
alisema, “Mtume # alikuwa akitufundisha namna ya kufanya katika kutaka
ushauri kwa Allah _iLs juu ya jambo fulani kama alivyotufundisha sura katika
Qur’an na amesema;
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“Mmoja wenu anapokusudia kufanya jambo lolote, asali Rakaa
mbili, ambazo siyo za faradhi, na aseme (baada ya Sala), “Ewe
Allah! Nakuomba muongozo kwa limu Yako, kutokana na Uweza
Wako na Nakuomba kwa Fadhila Zako kubwa, kwani Wewe ni
Muweza nami sina uwezo, Unajua nisichokijua, Nawe Unajua Ghaib.
Ewe Allah! Endapo Unajua kuwa jambo hili (ataje jambo hilo hapa)
nijema kwa Dini yangu, maisha yangu na akherayangu (au alisema,
kwa amali zangu za sasa na baadaye), hivyo nikadirie, na lifanye
sahala kwangu nilipate na nibarikie. Ewe Allah! Na kama Unajua
kuwa halina kheri nami katika Dini yangu na maisha yangu na Akhera

yangu, basi liweke mbali nami na niwezeshe niwe mbali nalo.
Nikadirie lolote lilo bora kwangu, na Uniwezeshe niliridhie.”™

tAhmad 3:344, Fat-h Al-Bari 3:58, Abu Dawud 2:187, Tuhfat Al-Ahwadhi 2:591, An-Nasai
6:80 na Ibn Majah 1:440.
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Maneno ya Hadithi hii ni kama yalivyokusanywa na Ahmad na At-Tirmidhi
aliitaja kuwa ni Hasan Sahih na Gharib.”

Shetani na Makafiri Wamekata Tamaa na Dini ya Waislam.

Allah s Amesema, s e
w522 oo 1S Al G 03201

“Leo waliokufuru wamekata tamaa na Dini yenu.”

Ali bin Abi Talhah alimnukuu lbn Abbas g & 5, kuwa alisema; Kuwa Ayah
hii maana yake, “Walipoteza matumaini kuwa Waislamu wataacha Dini yao.™

Haya ni sawa na maneno ya Ata bin Abi Rabah, As-Suddi na Mugqatil bin
Hayyan.?

Maana hii inaungwa mkono na Hadithi iliyonukuliwa ndani ya Sahih ambayo
inasema,
Al 15 (Ol s g Sall iy O o Skt Gp
«",_4;;
“Kwa hakika Shetani amepoteza matumaini kuwa wale wanaosali
katika Rasi ya Arabia watamuabudu. Lakini ataendelea kuwafitini.”

Aidha kuna uwezekano kuwa Ayah inakanusha uwezekano wa makafiri na
Shetani kuwa watakuwa kama Waislam, kwani Waislamu wana, sifa
zinazopigana na ushirikina na watu wake. Kwa sababu hii, Allah Jjis
Amewaamuru waja Wake waumini kuwa na subira, na kuwa thabiti kuwapinga
makafiri, na wala wasimuogope yeyote isipokuwa Allah _iLs Pekee. Allah i
Amesema,

03315 2a3d S

“Basi msiwaogope, bali niogopeni Mimi.” Maana: Msiwaogope wao
mnaposigana nao. Bali Niogopeni Mimi na Nitakupeni ushinde juu yao,
Nitawatokomeza, na kuwafanya muwe juu yao. Nitaziliwaza nyoyo zenu na
Kuwanyanyua daraja zenu juu yao hapa duniani na kesho Ahera.

! At-Tabari 9: 516.
2 At-Tabari 9: 516.
3 Muslim 4:2166.
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Ukamilishaji wa Dini ya Uislamu:

Allah Jjis Amesema,

E/, PR A Y ..”~9l,/’ ;,,:;/’; ’;,;’,, P

',9%}"@%))&@9“‘) "QVQM‘.)"M
“Leo Nimekukamiliishieni Dini yenu, na Nimekutimizieni Neema
Yangu, na Nimekupendeleeni Uislamu uwe ndiyo Dini.”

Hii kwa hakika ni Fadhila kubwa kutoka kwa Allah s kwa ummah huu, kwani
Amewakamilishia Dini yao, kwa hiyo, hawabhitajii Dini nyingine au Mtume
mwingine isipokuwa Muhammad .

Kwa sababu hii Allah i Alimfanya Muhammad # awe Mtume wa mwisho
na Alimpeleka kwa binadamu na majini.

Kwa hiyo, Halali ni Aliyoiruhusu na haramu ni aliyoharamisha, Sharia ni ile
aliyoiweka na kila alichokiwasilisha ni hakika na kweli, na hakina upungufu
au mgongano. Allah JLs Amesema,

E'/sf //9 /‘,}//9 I
\l-\&j \5-\.}4 éa‘:g) &-o-’lg;‘;.::g
“Nayametimia Maneno ya Mola Mlezi wako kwa kweli na uadilifu.

Maana: Ni kweli kila alichokieleza na uadilifu katika yale anayoamuru na
kukataza. Allah _iLs Alipowakamilishia Waislamu Dini, Fadhila Zake zilikamilika
pia. Allah s Amesema,

- g2 3

TP q At e I R |
."’DVAL‘:JVQ%J)MVK‘#W)&QVQ ‘n):J

“Leo Nimekukamiliishieni Dini yenu, na Nimekutimizieni Neema
Yangu, na Nimekupendeleeni Uislamu uwe ndiyo Dini.”

Maana yake: Ukubalini Uislamu kwani ni Dini ambayo Allah JjLs Anaipenda
na Aliyokuchagulieni, na ni ambayo Alimtuma nayo Mjumbe bora na mtukufu
na Akampa moja ya vitabu Vyake vitakatifu. lbn Jarir _isa <, alimnukuu
Harun bin Antarah baba yake alisema, ‘Wakati Aya,

“Leo Nimekukamiliishieni Dini yenu.”
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llipoteremshwa, siku ya Arafah ‘Umar <= 4! .4, alilia. Mtume # alimuuliza,
‘Kitu gani kinakufanya ulie?’ Akajibu, ‘Kinachonifanya nilie ni kuwa Dini yetu
imekamilishwa kwetu. Sasa imekamilishwa, hapana kilicho kamili, bali
kinapungua thamani.” Mtume # alisema,

IR
“Umesema ukweli.”

Kinachokabiliana na maana ya Hadithi hii ni Hadithi sahihi.
WAL G GR35 g T e p

“Uislamu ulikuwa mgeni mwanzoni, na utarejea kwenye ugeni tena.
Kwa hiyo, Tuba? kwa wageni.”

Imam Ahmad alinukuu kuwa Tariqg bin Shihab alisema, “Myahudi alikuja kwa
Umar bin Al-Khattab <= 4t 5,, akasema, “Ewe kiongozi wa Waumini! Kuna
ayah ndani ya Kitabu chenu inayosomwa na Waislamu wote, na kama
ingeliteremshwa kwetu, tungefanya hiyo siku (iliyoteremshiwa) sikukuu. Umar
bin Al-Khattab «= & =, akamuuliza, ‘Ni ayah gani hiyo?’” Myahudi akasema ni
Kauli Yake Allah i,

e A 8 L2 4 2.8 7 a2f =s
s R30I S 28 230 ST
“Leo Nimekukamiliishieni Dini yenu, na Nimekutimizieni Neema
Yangu,...”

Umar «= & 4, alijibu, “Wallah! Najua lini na wapi aya hii ilipoteremshwa
kwa Mtume . llikuwa jioni, ya siku ya Arafah, siku ya ljumaa.”™

Bukhari aliinukuu Hadithi hii kupitia Al-Hasan bin As-Sabbah kutoka kwa Jafar
bin Awn.® Aidha Muslim, At-Tirmidhi na An-Nasai® waliinukuu Hadithi hii.

L At-Tabari 9: 519.

2 Tuba maana yake “habari njema”, na pia ni mti wa Peponi. Angalia Tafsiri ya Surat Ar-Ra'd
13:29 (Juzuu ya tano).

¥ Muslim 1:130.

4 Ahmad 1:38.

SFat’hul Al-Bari 1:129.

® Muslim 4:2313, At-Tirmidhi Tuhfat Al-Ahwadhi 8:407 na An-Nasai 5:251.
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Katika masimulizi yaliyokusanywa na Bukhari katika kitabu cha Tafsir, kupitia
Tarig, alisema, “Mayahudi walimuambia Umar «= & ,, ‘Wallah! Kuna aya
inayosomwa na Waislamu wote na kama ingeliteremshwa kwetu, tungeifanya
siku hiyo (iliyoteremshwa) siku ya sherehe.”

Umar «= & 2, alisema “Wallah! Najua lini na wapi aya hii ilipoteremshwa na
pahala alipokuwa Mtume # ilipoteremshwa. Ilikuwa siku ya Arafah, na
nilikuwa Arafah,! Wallahi.” Sufyan (mmoja wa wapokezi) ana wasiwasi kama
ljumaa ilitajwa katika mapokezi hayo.

Kuchanganyikiwa kwa Sufyan ni kwamba hakuwa na uhakika kuwa Shekhe
wake aliingiza kauli hii katika Hadithi au hapana. Vinginevyo, iwapo walitia
shaka yeye na Shekhe wake kuwa Arafa ya Hijja ya mwisho ya Mtume &
ilikuwa siku ya ljumaa; litakuwa ni kosa ambalo halikutoka kwa mtu kama
Sufyan Ath-Thawri s <—,. Ukweli ni kuwa ilikuwa ljumaa, ukweli huu
unakubaliwa na wanazuoni wa Sirah na Figh. Kuna Hadithi kadha
zinazokubaliana na ukweli huu ambazo ni Sahih na Mutawatir. Hadithi hii
ilinukuliwa pia na Umar «= 4t 4, kupitia isnad mbalimbali.

Ruksa ya Kula Mnyama Mfu Katika Hali ya Dharura:
Allah Jjis Amesema,
e AT ST Y IS ST
2 5 git bl O} f—’}i}-‘-ﬁ\-"ﬁ;ﬁ s @jk&‘ oyed

“Na mwenye kushurutishwa na njaa, bila ya kupendelea dhambi,
basi hakika Mwenyezi Mungu ni Msamehevu na Mwenye
Kurehemu.”

Kwa hiyo, mmoja wenu anapolazimishwa na hali, kula katika vile
vilivyoharamishwa, anaruhusiwa; na Allah s ni Mwingi wa Kusamehe,
Mwenye Kurehemu.

Allah s Anaelewa wazi mahitaji ya waja wake wakati wa dhiki, na
Atawasamehe, na Kuwaghufiria waja Wake. Katika Musnad na Sahih ya lbn
Hibban, ilinukuliwa kuwa Ibn Umar g & -2, alisemakuwa Mtume g alisema,

t Jina linalotumika kwa riwaya ambayo kila isnadi ya usimulizi ina idadi kubwa ya
wasimulizi wenye kuaminika katika kila hatua ya isnadi.
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VAR A it A W AR LR I
“Allah s Anapenda Rukhsah yake itumiwe, kama Asivyopenda
kuasiwa.”*

Imam Ahmad alinukuu kuwa Abu Wagid Al-Laythi alisema kuwa Masahaba
waliuliza, “Ewe Mjumbe wa Allah! Tunaishi katika ardhi inayokabiliwa na njaa
kila mara. Kwa hiyo, wakati gani tunaruhusiwa kula nyamafu?” Mtume i
alijibu,
g KU g i 0y a3y oA o
“Kama hamkupata chakula cha asubuhi, au kinywaji cha mchana,
wala kupata mboga mboga za kula, basi kuleni nyamafu.”

Imam Ahmad? pekee aliikusanya Hadithi hii na isnadi yake inakidhi vigezo vya
Sahih Mbili. Allah Jjus Amesema,

¥

S gmliis 7
“Bila ya kupendelea dhambi.”
Maana: Bila ya kumuasi Allah s, Hakika Allah s Ameruhusu hilo, na
Amelinyamazia jingine kama Alivyosema,

“Na mwenye kushurutishwa na njaa, bila ya kupendelea dhambi,
basi hakika Mwenyezi Mungu ni Msamehevu na Mwenye
Kurehemu.”

Baadhi ya wanazuoni walitumia Aya hii kama ushahidi kuwa wale wanaosafiri
kwa lengo la kumuasi Allah Jjis hawaruhusiwi kutumia ruhusa za wasafiri
kwa sababu hizi ruhusa hazipatikani kwa kuasi, na Allah Anajua zaidi.

s e 3k

! Ibn Hibban 4:182.
2 Ahmad 5:218.
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4. Wanakuuliza wame-
halalishiwa nini? Sema:
Mmehalalishiwa kila vili-
vyo vizuri na mlichowa-
fundisha wanyama kuki-
winda. Mnawafundisha
Alivyokufunzeni Mwenyezi
Mungu. Basi kuleni wali-
chokukamatieni, na mkiso-
mee Jina la Mwenyezi
Mungu. Na mcheni Mwe-
nyezi Mungu; hakika Mwe-
nyezi Mungu ni Mwepesi
wa Kuhisabu.”

Ufafanuzi wa Vilivyo-
halalishwa

Katika Aya iliyopita Allah
Jws Ametaja aina ya

vyakula vilivyoharamishwa, vitu vichafu, vyenye madhara kwa mlaji, ima katika
mwili wake, Dini yake au mawili yote kwa pamoja, isipokuwa wakati wa dharura.

MBSEAATANE G ST Jab 3

“Naye Amekwisha kubainishieni Alivyokuharimishieni, isipokuwa vile
mnavyolazimishwa?”

1 /4/
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Baada ya hapo Allah _jLs Amesema,

2o g

Yy g . T Rl I
Eaggall 083 910 2 D150 G e
“Wanakuuliza wamehalalishiwa nini? Sema: Mmehalalishiwa kila

vilivyo vizuri...”

Katika Surat Al-Araf Allah Jjis Amemuelezea Muhammad g akiruhusu vitu
vizuri na akiharamisha vitu vichafu. Mugatil alisema At-Tayyibat ni pamoja na
kila kitu Waislamu walichoruhusiwa na aina tofauti ya vyakula vilivyoruhusiwa,
“Kuna wakati mmoja Az-Zuhari aliulizwa juu ya kunywa mkojo kama aina ya
dawa na alisema kuwa si aina ya vitu vizuri.” Ibn Abi Hatim i <, naye
alisimulia maneno haya.

Ruksa ya Kutumia Wanyama® Waliopewa Mafunzo ya Kuwinda
Allah Jjis Amesema:
uv-K: o & Wi
“...na mlichowafundisha wanyama kukiwinda.”

Ni halali kwenu wanyama waliochinjwa kwa Jina la Allah s na vitu vizuri
kwa mlo. Kadhalika ni halali kwenu viwindwa mlivyoviwinda kwa njia ya
wanyama waliotunzwa, mfano mbwa, simba, vipanga, n.k.

Huu ni mtazamo wa jopo la wanazuoni wa sharia ya Kiislamu (Jamhuri)
wakiwemo Masahaba, Tabii na Maimamu. Na katika waliosema hivyo ni Ali
bin Abi Talhah, aliyeeleza kuwa Ibn Abbas L¢s 4t ., alisema kuwa,

- > T w -, .
ol angt G aiale U3

“...na mlichowafundisha wanyama kukiwinda.”

Inakusudiwa Mbwa waliofunzwa, vipanga na aina zote za ndege na wanyama
waliofunzwa kuwinda. Hii ni pamoja na mbwa, paka shume, vipanga na

! Mnyama wa kuwindia.
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kadhalika.! Ibn Abi Hatim % <, aliikusanya Hadithi hii na alisema, “Sawa
na hiyo ilinukuliwa kutoka kwa Khaythamah, Tawus, Mujahid, Makhul na Yahya
bin Abi Kathir.”? lbn Jarir s <, alimnukuu lbn Umar <= 4 4, kuwa, “lbn
Umar «= & 2, alisema, Mmehalalishiwa wanyama waliowindwa na ndege
waliofunzwa, kama vile vipanga iwapo mtawashika kabla hawajala. Vinginevyo
msile nyama yao.”® Nasema, wanazuoni wengi wanasema kuwa kuwinda na
Ndege aliyefunzwa ni sawa na kuwinda na Mbwa aliyefunzwa, kwa sababu
ndege hukamata wanyama kwa makucha yao, kama mbwa, kwa hiyo hapana
tofauti kati yao wawili. Ibn Jarir i’ <, aliruhusu kuwa Adi bin Hatim
alisema kuwa alimuuliza Mtume #, naye alisema,

J6 e izl we
“Chochote unachokimata kula.”

Wanyama hawa wafunzwao kuwinda huitwa Jawarir, kwa Kiarabu
limenyumbuliwa kutoka neno ‘Jarh’, maana yake achumacho mtu. Waarabu
wanasena “Fulani bin Fulani hana Jarih.” Maana: Mlezi. Aidha Allah i«
Alisema,

A T
JEIG i L ola
“...na Anakijua mlichofanya mchana.”
Maana: Jema au uovu ulilochuma au kufanya.

Kauli ya Allah jus,
“...kukiwinda.”

Waliofunzwa kuwinda kama mbwa aliyefunzwa kwa maana washike viwindwa
hivyo kwa kucha zao. Kama mnyama akiwa ameuawa kwa kupigwa kumbo na
si kwa makucha yake, basi si ruhusa kumla mnyama huyo.

! At-Tabari 9: 548.
2 At-Tabari 9: 547-548.
3 At-Tabari 9: 549.
4 At-Tabari 9: 550.
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Allah Jjis Amesema,
E [&;..L: L 5% ,‘.Lu
“Mnawafundisha Alivyokufunzeni Mwenyezi Mungu.”

Wakati mnyama atapotumwa, humkimbiza, na anapomkamata hicho kiwindwa
huwa nacho mpaka bwana wake afike; na wala hakamati kwa nafsi yake
mwenyewe.

Kwa sababu hii Allah s Amesema hapa,

P

oo 81 211,850 1K (KT 1,83

“Basi kuleni walichokukamatieni, na mkisomee Jina la Mwenyezi
Mungu.”

}}/

Mnyama anapopewa mafunzo, na akashika kiwindwa baada ya aliyemtuma
kusema “Bismillah”, basi ni halali kwa mujibu wa makubaliano ya wanazuoni,
hata kama kiwinda hicho kilikufa. Kuna Hadithi katika sunnah zinazoafikiana
na kauli hii. Kama ilivyothibiti katika sahihi mbili kuwa Adi bin Hatim alisema,
“Nilisema Ewe Mtume! Niliwatuma mbwa kuwinda na nilitamka Jina la Al-
lah!” Alijibu:

lo.Lln-._‘L:,-lan&wI 19;:,(..L...H~_L.ls~_1..,|b|n

“lwapo, Utataja Jina la Allah _iLs, na ukamtuma mbwa wako
aliyepewa mafunzo maalumu na akamkamata mnyama, ni halali
kukila alicho kishika.”

Nikauliza, ‘Hata kama atamuua mnyama?’ Alijibu,

o= 3 B e ate W GBS g o8 i G G 5B iy
G )i
“Hata kama atamuua mnyama, isipokuwa mbwa mwingine

akimsaidia, kwani ulitamka Jina la Allah i ulipomtuma mbwa
wako, lakini sio mbwa mwingine.”
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Nikauliza, ‘Hakika mimi ninarusha mkuki kisha ukapata kiwindwa?’ Akajibu,
‘Kama mnyama atachomwa na ncha yake, mle lakini ikipigwa bapa lake,
usimle, kwani atakuwa amepigwa mpaka kufa.” Katika masimulizi mengine,
Mtume g alisema,

s -

"“L}bu-’bbu.el.nuui Jtdﬂ!g})}ddp\ﬁdbw_;b“
“Ikiwa mnyama wa kuwindwa atapigwa na kitu chenye ncha kali,

kula, lakini akipigwa upande usio na makali, usile, kwa sababu
amepigwa ndipo akafa.™

Katika masimulizi mengine, Mtume # amesema,

R e T P B IR TR B G W LA PR S
e A o K 8L 55 g8 B s

“Endapo utamtuma mbwa wako kwenda kuwinda na ukataja Jina
la Allah Jis; chochote atakachowinda na ukakikuta hai, kichinje.
Ukimkuta mnyama amekufa na mbwa wako hakula sehemu yake,
weye kula, kwani kushika kwa mbwa ndio kuchinja.”

Aidha katika masimulizi ya sahihi mbili, Mtume & alisema,

L - i 2 ag 2 .3 L [ TIPS S B4
T RY AR ER R BT B T O T

“Pindipo mbwa atamla mnyama, msimle kwa kuchelea kuwa
amewinda kwa ajili yake mwenyewe.”

Kusema Bismillahi wakati wa Kumtuma Mnyama Aliyepewa Mafunzo
Maalumu ya Kuwinda

Allah Jjis Amesema:

de

pr/ -

ﬁ/
,awfﬂ
dle 4

l}/

15850 1k ol e

“Basi kuleni walichokukamatieni, na mkisomee lJina la Mwenyezi Mungu.”

2Fat’hul Al-Bari 9:527, Muslim 3:1529.
3 Fat’hul Al-Bari 9:513, Muslim 3:1530. 3 Fat’hul Al-Bari 9:527, Muslim 3:1529.
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Maana: Mnapomtuma. Mtume #& alimuambia Adi bin Hatim,
I PR Py A T TRERT AR o4 [ R S T
“Mnapomtuma mbwa wako uliyemfunza na ukataja Jina la Allah,
kula kutokana na alichokikamata.™

llinukuliwa katika Sahih Mbili kuwa Abu Thalabah «= & <, alipokea kuwa
Mtume g alisema,

Gl Lot 336 Gadly 525 L ol o 56 i sty
“lwapo utamtuma mbwa wako mwindaji, taja Jina la Allah Jjie.
Unapolenga mshale, taja Jina la Allah.”

Ali bin Abi Talnah amepokea kutoka kwa Ibn Abbas Legs &t ., kuwa aliitolea

maelezo Aya hii S e gt ane sze
ade AT ST1,55T3

o

“Sema ‘Kwa Jina la Allah!”

Ukisahau hapana madhara.® Aidha imesemwa kusudio la kuwa Ayah hii
inaamrisha kutaja Jina la Allah Jis kabla ya kula. lliandikwa katika Sahih
Mbili kuwa Mtume g alimfundisha mtoto wake wa kambo, Umar bin Abu
Salamahe«s &t ,2,, akisema,

el W B85 d 385 @

e
-

“Taja Jina la Allah Jjus, kula kwa mkono wako wa kulia, na kula
upande wa sahani ulio mbele yako.™

Bukhari alinukuu kuwa Aishah = 4l .5, alisema, “Watu waliuliza, Ewe Mjumbe
wa Allah! Baadhi ya watu — walisilimu karibuni — walituletea nyama ambayo
hatujui kama Jina la Allah _iLs lilitajwa au halikutajwa wakati wa kuchinjwa!
Alijibu, e

0,5 2B a1,

“Tajeni Jina la Allah _jiLs na muile.”®

tFat’hul Al-Bari 9:524.

2 Fat’hul Al-Bari 9:527, Muslim 3:1532.
3 At-Tabari 9: 571.

4Fat’hul Al-Bari 9:431, Muslim 3:1599.
SFat’hul Al-Bari 9:550.
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5. Leo mmehalalishiwa kula vilivyo vizuri. Na chakula cha
waliopewa Kitabu ni halali kwenu, na chakula chenu ni halali kwao.
Na pia wanawake wema miongoni mwa Waumini, na wanawake
wema miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla yenu, mtakapo
wapa mahari yao, mkafunga nao ndoa, bila ya kufanya uasharati
wala kuwaweka kinyumba. Na anayekataa kuamini bila shaka
amali yake imepotea, naye katika Akhera atakuwa miongoni mwa
wenye khasara.

Uhalali wa Kula Nyama lIliyochinjwa na Watu Waliopewa Kitabu:

Baada ya Allah i Kutaja vitu vichafu Alivyowaharamishia waja Wake
waumini na vizuri Alivyowahalalishia Alisema,

“, LLE eates é,,’s..
carplall WS ol 23T
“Leo mmehalalishiwa kila vilivyo vizuri.”

Kisha, Allah s Akataja hukumu juu ya wanyama wanaochinjwa na Watu wa
Kitabu, Mayahudi na Wakristo,

A LT gl it
“Na chakula cha waliopewa Kitabu ni halali kwenu,...”
Maana: Wanyama waliochinja, kama walivyosema: Ibn Abbas, Abu Umamah,
Mujahid, Said bin Jubayr, Ikrimah, Ata, Al-Hasan, Mak’hul, Ibrahim An-Nakhai,
As-Suudi na Mugatil bin Hayyan e 4t 4,." Hukumu hii ya kuhalalishiwa

Waislamu kula wanyama waliochinjwa na watu wa kitabu inakubaliwa na
wanazuoni, kwa sababu Watu wa Kitabu wanaharamishwa kuchinjwa kwa

! At-Tabari 9:573-577.
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Jina lisilokuwa la Allah _jLs. Na wala hawataji wakati wa kuchinja isipokuwa
Jina la Allah jLs. Japokuwa wana imani potofu, juu ya Allah s ambazo
hazimstahiki Mola Mtukufu.

Imenukuliwa katika Sahih kuwa Abdullah bin Mughaffal «= &t 5, alisema,
“Tulipokuwa tunashambulia ngome ya Khaibar, mtu mmoja alitupa mkoba wa
ngozi uliokuwa na mafuta, na nikaukimbilia kuuchukua na nilisema, “Sitompa
mtu chochote kilichomo ndani ya mfuko huu leo.” Lakini nilipogeuka nilimuona
Mtume g (amesimama nyuma yangu) huku akitabasamu,* “Wanazuoni
wanategemea Hadithi hii kama ushahidi kuwa tunaruhusiwa kula kutokana
na ngawira kabla haijagaiwa. Wanazuoni wa madhehebu ya Hanafi, Shafii na
Hambali wanategemea Hadithi hii kuhalalisha kula wanyama waliochinjwa
na Mayahudi waliojiharamishia wenyewe, kama vile mafuta. Waliitumia
Hadithi hii kama ushahidi dhidi ya wanazuoni wa Madhhab ya Maliki
waliopinga hukumu hii.” Ushahidi mzuri ni Hadithi iliyoandikwa katika Sahih
kuwa watu wa Khaybar walimpa Mtume g zawadi ya paja la kondoo
lililochomwa, lenye sumu. Mtume # alipenda kula paja la kondoo na alikula
kipande, lakini kilimuambia Mtume # kuwa kiliathiri paa la kinywa chake,
ambapo Bishr bin Al-Bara bin Marur «= 4 .+, alikufa baada ya kula nyama ya
kondoo huyo. Mtume g aliamuru mwanamke wa Kiyahudi, Zaynab, aliyemtia
sumu kondoo auawe, kwa hiyo, Mtume # na Masahaba zake walitaka kula
kondoo yule na hawakuwauliza Mayahudi endapo waliondoa kile Mayahudi
walichoamini kilichoharamishwa kwao, kama vile mafuta.? Kauliya Allah s,

L g L
o U Pl
“...na chakula chenu ni halali kwao.” Maana: Mmeruhusiwa kuwalisha
kutokana na wanyama mliowachinja. Kwa hiyo, sehemu hii ya Ayah si ya
kuwaarifu Watu wa Kitabu kuwa wanaruhusiwa kula vyakula vyetu. Isipokuwa
tuliichukulia kama taarifa kuwa ni kweli kuhusu hukumu waliyo kuwa nayo.
Yaani, kuwa waliruhusiwa aina zote za vyakula vilivyo tajiwa Jina la Allah
Jus, imavilichinjwa kwa mujibu wa dini yao au vinginevyo. Maelezo ya mwanzo
yanakubalika zaidi. Kwa hiyo ina maana: mnaruhusiwa kuwalisha kutokana

na wanyama mliowachinja kama ambavyo inaruhusiwa kula vyao, katika
kuamiliana kwenye usawa. Mtume # alimpa nguo yake Abdullah bin Ubbay

LFat’h Al-Bari 9:552. 2Fat’h Al-Bari 7:569.
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bin Salul, ambayo alikafiniwa nayo alipokufa. Wanasema kuwa yeye Mtume
# alifanya hivyo kwa sababu Abdullah alimpa kilemba chake Abbas «s & 4.,
wakati Al-Abbas « & 4, alipokuja Madinah. Ama kuhusu Hadithi

o2 ¥y dunb 326 V3 (g V) s Vo

“Usifanye usuhuba na asiyekuwa Muislamu, wala asile chakula
chako ila Tagi.™

Hii ni kushajiisha mwenendo huo, na Allah _iLs ni Mjuzi zaidi.

Ruhusa ya Kuwaoa Wanawake Safi wa Watu Waliopewa Kitabu:

Allah Jjis Amesema,

PRET ) 2 2o
cingell 5o el
“Na wanawake wema miongoni mwa waumini.”

Aya inaeleza: Mnaruhusiwa kuwaoa wanawake huru, safi na waumini. Ayah
inawazungumzia wanawake wasio wazinifu, ‘safi’.

Allah JLs Amesema katika Aya nyengine.
€ L. £ B TIRD Y BN .o
9|.\b| SN R (J o TNV JCATVES
“Wanawake wema, si makahaba wala si mahawara.” (4:25)

Abdullah Ibn Umar Lgs & -, alikuwa haoni haja ya kuwaoa wanawake wa
kikristo, akisema, “Sijaona ushirikina mbaya zaidi kama mwanamke kusema
Isa 341 <t Ni Mola wake, ambapo Allah JjLs Amesema:

Eg 4,7 Z 2 2379 2 G-
“Wala msiwaoe wanawake washirikina mpaka waamini.”

Ibn Abi Hatim i’ <, amenukuu kutoka kwa Abu Malik Al-Ghifari alisema
kuwa lbn Abbas ¢ @t 5, alisema kuwa wakati Aya ilipoteremshwa,

Ey 4,7 2 = a3ve 2 G-
“Wala msiwaoe wanawake washirikina mpaka waamini.”

Watu hawakuoa wanawake wa kipagani. Wakati Aya ifuatayo ilipoteremshwa,

! Abu Dawud 5:167. ‘Abdullah bin Ubayy alikuwa akijulikana kuwa ni mnafiki.
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2 - ,,s...;i,.ﬁ./;,,,’..’
PSS e ST Tl Gl e a3l
“..na wanawake wema miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla

yenu...”

Walioa wanawake wa watu waliopewa Kitabu, “Baadhi ya Masahaba walioa
wanawake wa Kikristo na hawakuona tatizo kwa hilo, wakitegemea Aya tukufu.

2 - ,,s...;i,.ﬁ./;,,,’..’
PSS e ST Tl Gl e 223l
“..na wanawake wema miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla

yenu...”

Hivyo waliifanya Aya hii kuwa badala ya Aya iliyo katika Surat Al-Bagarah,

-

1;,;,6// = 2% s -5 4.
1”33 > '”’j&.«J‘ 1},&4 \l_g
“Wala msiwaoe wanawake washirikina mpaka waamini.”

Wakizingatia kuwa Aya ya mwisho inawajumuisha watu wa Kitabu katika
maana yake ya jumla. Hapana mgongano hapa, ambapo Watu wa Kitabu
walitajwa peke yao na wakatenganishwa na washirikina. Kama Kauli Yake
Allah Jus,
A L s B gL . 2o og . P Lt o s e sz, o A o
@l sl 55 6l L AT s af 5 14056 el 2 2
“Hawakuwa waliokufuru miongoni mwa Watu wa Kitabu na
washirikina waache walionayo mpaka iwajie bayana,...”

Na kama Kauli Yake Allah i,

Saer,

™ ‘. .

Gt 25 1208 56 2k selNG co 148 o1 Wisd
“Na waambie waliopewa Kitabu na wasio na kisomo: Je!
Mmesilimu? Wakisilimu basi wameongoka.”

Baadaye Allah s Amesema,

e a2t gt sser

BT YYE R YV T;l
“Mtakapowapa mahari yao,...”

Hii inahusu mabhari, ili muradi wanawake hao ni safi na watukufu, basi wapeni
Mahari kwa moyo mkunjufu. Inafaa kutaja hapa kuwa Jabir bin Abdullah, Amir
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Ash-Shabi, Ibrahim An-Nakhai na Al-Hassan Al-Basri walieleza kuwa mwanaume
anapomuoa mwanamke, na akazini mwanamke huyo kabla ya kumjamii, ndoa
itabatilika. Katika hali hii, atarejesha Mahari aliyopewa na mume.*

Allah Jjis Amesema,

4

TR B IR , 7t Ll - *
9‘.\9‘6%&)&@&“}}9&'%@5

“Mkafunga nao ndoa, bila ya kufanya uasharati wala kuwaweka
kinyumba.”

Kama ambavyo wanawake lazima wawe safi na kujiepusha na zina, hali hiyo
inatakiwa iwepo kwa wanaume. Kwa hiyo Allah _iLs Amesema,

P T
“Bila ya kufanya uasharati.”

Kama wazinifu wafanyavyo, wala wasijiepushe na makosa, wala kukataa kuzini
na yule anayewataka kufanya hivyo.

PR 2 -

olds1 isil Ys

¢ 2

“Wala kuwaweka kinyumba.”

Maana: Wale wenye mahawara na marafiki wa kike ambao wanazini nao,
kama tulivyotaja katika maelezo ya Surat An-Nisai.

s30T J) sl 28,55 LLEG sylal J) 2438 ) han .l ¢l
Gol 38 ofs A veed S ol u\-’-{ﬁ J! ri‘al"JfJ }‘fwﬁg e}
yansih 2 ‘,urls;wT;;MJ,uuwnu,ri., Jé.;g’pjf

.\_)J_;{“’r—‘;‘urg'l":*“” 5403 }f}ém-ufugjc}

! At-Tabari 9: 585-586.
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6. Enyi mlioamini! Mnaposimama kwa ajili ya Sala basi osheni
nyuso zenu, ha mikono yenu mpaka vifundoni, na mpake vichwa
vyenu, na osheni miguu yenu mpaka vifundoni. Na mkiwa na
janaba basi ogeni. Na mkiwa wagonjwa au mmo safarini, au mmoja
wenu ametoka chooni au mmewagusa wanawake, na hamkupata
maji, basi tayamamuni vumbi lilio safi, na mpake nyuso zenu na
mikono yenu. Hapendi Mwenyezi Mungu kukutieni katika taabu;
bali anataka kukutakaseni na kutimiza neema yake juu yenu ili
mpate kushukuru.”

Amri ya Kuchukua Udhu kwa Ajili ya Sala.
Allah Jjis Amesema,
sl J) 2225 13
“Mnaposimama kwa ajili ya Sala.”

Ayainaamrisha kuchukua udhu wakati wa kusali. Lakini udhu kwa yule ambaye
hana kabisa ni wajibu juu yake. Na yule ambaye anao ni Sunna juu yake.
Inasemekana mwanzoni mwa Uislamu. Waislamu walikuwa wanatawadha kwa
kila Sala, lakini baadaye, amri hii ilifutwa. Imam Ahmad bin Hanbal _i.:% <,
alinukuu kutoka kwa Sulaiman bin Buraydabh, alisema kuwa baba yake alisema,
Mtume #& alikuwa akichukua Udhu kabla ya kila Sala. Siku ya ufunguzi wa
Makka, alichukua udhu na akapaka Khofu zake na akasali Sala tano na Udhu
mmoja. Umar <= 4! 5, akamuambia, ‘Ewe mjumbe wa Allah! Umefanya jambo
jipya ambalo hukuwahi kulifanya kabla.” Mtume & akasema,

et by ki laas P
“Nilifanya kwa kukusudia Ewe Umar!”*

Aidha Muslim? na wakusanyaji wa Sunan waliinukuu Hadithi hii. At-Tirmidhi
alisema kuwa ni “Hasan sahih™

t Ahmad 5:358.
2 Muslm 1:232.
3 Abu Dawud 1:120, Tuhfat Al-Ahwadhi 1:194, An-Nasai 1:86, Ibn Majah 1:170.
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lbnJarir s <, alinukuu kuwa Al-Fadhl bin Al-Mubashir alisema, “Nilimuona
Jabir bin Abdullah akisali Sala kadhaa kwa Udhu mmoja tu. Alipokwenda
msalani, alitawadha na kupaka juu ya Khufu zake kwa mikono yake yenye maiji
maji, Nikasema, ‘Ewe Abu Abdullah! Unafanya hivyo kwa utashi wako
mwenyewe au?” Akasema, ‘Kwa uhakika, Nilimuona Mtume g akifanya vivyo
hivyo.! Hivyo, Nafanya nilichokiona akifanya Mtume #&.” Ibn Majah pia
aliiandika Hadith hii.? Ahmad alinukuu kuwa Ubaydullah bin Abdullah bin Umar
aliulizwa; “Je, ulimuona Abdullah bin Umar akichukua udhu kwa kila Sala, ima
alikuwa safiau la?” Hivyo akajibu, “Asma bint Zayd bin Al-Khattab alimuambia
kuwa Abdullah bin Hanzalah bin Abi Amir Al-Ghasil alimuambia kuwa Mtume
# mwanzo aliamrishwa kuchukua udhu kwa kila Sala, ima alikuwa tohara au
la. Hilo lilipokuwa gumu kwake, aliamrishwa kupiga mswaki kwa kila Sala na
kuchukua udhu anapopata Hadathi. Abdullah (Ibn Umar) «= & -, alidhani
kuwa aliweza kufanya hivyo (kutawadha kwa kila Sala) na aliendelea kufanya
hivyo mpaka alipofariki.” Kama hivyo amepokea Dawud. Hadithi hii na katika
mwenendo huu wa Ibn Umar «= & -, unaonesha kuwa inapendekezwa na si
lazima kuchukua Udhu kwa kila Sala. Na hii pia ni rai ya wanazuoni wengi.®
Abu Dawud* alinukuu kuwa Abdullah bin Abbas L= 4t 2, alisema kuwa
Mtume g alitoka msalani, hivyo wakamletea chakula. Wakamuuliza,
“Tukuletee maji yako ya kutawadha?’ Akasema,

T3z H 4 : 4 LT oe ‘f
Lo oA | | RIS H PR3 [RCA TS

“Hakika si vingine nimeamrishwa kuchukua udhu ninaposimama
kwa ajili ya Sala.”

At-Tirmidh na An-Nasai® waliiandika Hadithi hii; na At-Tirmidhi alisema
“Hadithi hii ni Hasan.”

! At-Tabari 10:11.

2 |bn Majah 1:170.

3 Ahmad 5:225.

4 Abu Dawud 1:41.

> Abu Dawud 4:36.

¢ Tuhfat Al-Ahwadhi 5:579 na An-Nasai 1:85.
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Muslim alinukuu kuwa lbn Abbas = df ., alisema, “Tulikuwa na Mtume
#. Alipokwenda kujisaidia na aliporejea, aliletewa chakula, aliulizwa, ‘Ewe
Mjumbe wa Allah! Unataka kuchukua udhu?’ Akajibu,

56 ol e

“Kwa nini? Kwani nataka kusali hata nichukue udhu?*

Kutia Nia na Kutaja Jina la Allah Jis kwa Ajili ya Udhu

Allah Jjis Amesema,

2 >

> > 23 Pk
2K ss 1,126
“Basi osheni nyuso zenu,...”

Wajibu wa kutia nia kabla ya udhu umethibitishwa na Aya hii,
2Xa 3 15l B sl J) 2235 15
“Mnaposimama kwa ajili ya Sala basi osheni nyuso zenu,...”

Hii ni sawa na msemo wa waarabu, “umuonapo kiongozi, usimame.” Maana
yake msimamieni.

Na sahihi mbili zimenukuu Hadithi ifuatayo,
e53U e A IR S5 oL Jwlh

“Hakika si vingine matendo yote yanategemea nia, na kila mtu
atalipwa kwa nia yake.”

Pia imefaradhishwa kutaja Jina la Allah s kwa ajili ya udhu. Hadithi
iliyosimuliwa na Masahaba wengi inaeleza kuwa Mtume # alisema:

sle @l o S od 3,05 ¥

“Hanaudhu yule asiyetaja Jina la Allah i wakati wa kutawadha.™

! Muslim 1:283.
2Fat’hul Al-Bari 1:15, Muslim 3:1515.
3Abu Dawud 1:75.
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Aidha, imependekezwa kuosha mkono kabla ya kuutumbukiza ndaniya chombo
chenye maji, hasa mara baada ya kuamka usingizini. Kwani sahihi mbili
zilinukuu kuwa Abu Hurayra «= & -, alisema kuwa Mtume # alisema,

SB OO ks OF 35 0N ok Bl o w 28521 Bz idp

P P TP | LU I
SSEC TS v | S

“Mmoja wenu anapoamka kutoka usingizini, asitumbukize mkono
wake ndani ya chungu mpaka auoshe mara tatu, kwani mmojawenu
hajui mkono wake ulishika kitu gani usiku.™

Kwa mujibu wa wanazuoni wa Figh, uso unaanzia pale mstari wa nywele za
kichwa kinapoanzia, bila kujali kuwepo kwa nywele au wingi wake, mpaka
mwisho wa taya mbili na kidevu, na kutoka sikio hadi sikio.

Kuchana Ndevu kwa Vidole Wakati wa Kutia udhu

Imam Ahmad alinukuu kuwa Abu Wail alisema, “Nilimuona Uthman «s &l -,
alipokuwa anatekeleza udhu. Alipokuwa akiosha uso wake alichana ndevu
zake kwa vidole vyake mara tatu, na alisema ‘Nilimuona Mtume & akifanya
hivyo mlivyoona nikifanya.”* At-Tirmidh na Ibn Majah? pia waliinukuu Hadithi
hii —Tirmidh aliipa daraja ya “Hasan sahihi” Ambayo Bukhari aliipa daraja ya
Hasan.

Namna ya Kuchukua Udhu.

Imam Ahmad alinukuu kuwa, ‘Ibn Abbas L= 4t 2, wakati mmoja alitekeleza
udhu na alichukua maji kwenye kiganja cha mkono na akasukutua kinywa na
akapandisha maji puani. Akachukua tena maji kwenye kiganja na akakutanisha
viganja vyake na kuosha uso wake. Akachukua tena maji kiganjani na akaosha
mkono wake wa kulia, na kiganja kingine akaosha mkono wa kushoto. Kisha
akapaka kichwa chake. Baadaye, akachukua maji yaliyojaa kiganja chake na

tFat’hul Al-Bari 1:316, Muslim 1:233.
2Jamiu’ Al-Masanid was-Sunan 17:197.
3Tuhfat Al-Ahwaadhi 1:133 na |bn Majah 1:148.
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akayamiminia mguu wa kulia na kuosha. Kisha kama hivyo kwa mguu wa
kushoto. Alipomaliza alisema, “Hivi ndivyo nilivyomuona Mtume & akitekeleza
Udhu.”* Bukhari pia aliinukuu Hadithi hii.2 Allah Jjus Amesema,

ST )5l
“Na mikono yenu mpaka vifundoni...”
Maana: pamoja na viwiko. Allah _jiLs Amesema katika Aya nyingine [Akitumia
“lla-” kwa maana ya pamoja].
ol G 06 ) 0t ) A5 ke

“Wala msile mali zao (ila- ) pamoja na mali zenu. Hakika yote
hayo ni jukumu kubwa.”

Imependekezwa kwa wale wanaochukuaa Udhu waoshe sehemu ya juu ya
mkono na kiwiko. Bukhari na Muslim walinukuu kuwa Abu Hurayra «s & 4,
alisema kuwa Mtume # alisema,

5 o8 piiz o gl ST G SASSL 15E £y 535 A S

“Siku ya kiyama, Ummah wangu utaitwa kwa ule weupe wenye
kung’aa kwa sababu ya athari za Udhu, kwa hiyo yeyote awezaye
kuongeza eneo la nuru yake afanye hivyo.”

Muslim alinukuu kuwa Abu Hurayrah«s & -, alisema: “Nilimsikia rafiki yangu
wa ndani akisema kuwa alimsikia Mtume & akisema:

N LA 1 }."’ LI 2L L I Y
1o Wl 25 a3l e At Wl

“Miale ya nuru ya muumini inafika maeneo yanayofikiwa na maji
ya udhu wake.”

tAhmad 1:268.

2Fat’hul Al-Bari 1:290.

SFat’hul Al-Bari 1:283, Muslim 1:216.
4 Muslim 1:219.
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Baadaye Allah s Amesema,
- T BRI
(,i.:_,;_):g |):>=m.n|_,
“Na mpake nyuso zenu...”

Imeandikwa katika sahihi mbili kutoka kwa Malik bin Amir bin Yahya Al-Mazini
kutoka kwa baba yake, alisema kuwa mtu mmoja alimuambia Abdullah bin
Zaud bin Asim, babu yake Amr bin Yahya, na mmoja wa Masahaba wa Mtume
#, “Je, unaweza kunionesha namna Mtume # alivyokuwa akitekeleza Udhu?”
Abdullah bin Zayd alijibu, “Ndiyo.” Kisha aliomba birika la maji. Alijimiminia
kwenye mikono yake, kisha akaiosha mara mbili, kisha akasukutua kinywa
chake, akaosha pua yake (kwa maji) mara tatu (kwa kuingiza maji na
kuyapenga). Aliosha uso wake mara tatu, na baada ya hapo aliosha mikono
yake mpaka kwenye viwiko mara mbili. Kisha akapaka kichwa chake kwa
mikono yake yenye umajimaji kutoka mbele, mpaka nyuma kwenye ukosi wa
shingo, na kisha akaipeleka tena mbele pale alipoanzia. Kisha akaosha miguu.*
Udhu sawa na ule wa Mtume # ulifanywa na Ali <= & -, . Katika Hadithi ya
Abdul Khayr.?

Abu Dawud alinukuu kuwa Muawiyah na Al-Migdam bin Madiyakrib walisimulia
maelezo ya udhu wa Mtume 4 sawa na haya.? Hadithi hizi zinadhihirisha kuwa
ni lazima kupaka kichwa chote.

Abdulr-Razzaq alimnukuu Humran bin Aban kuwa alisema, “Nilimuona Uthman
bin Affan «= & -, akichukua Udhu, na alimimina maji juu ya mikono yake na
akaieneza mara tatu, kisha alisukutua kinywa chake, akasafisha pua zake (kwa
kutia maji na kuyapenga). Kisha akaosha uso wake mara tatu, kisha mkono
wake wa kulia mpaka kwenye kiwiko mara tatu, na akaosha wa kushoto mara
tatu. Kisha akaipitisha mikono yake yenye umajimaji juu ya kichwa chake kisha
akaosha mguu wake wa kulia mara tatu, kisha wa kushoto mara tatu. Baada
ya hapo Uthman «= & -, alisema, ‘Nilimuona Mtume i akichukua Udhu
kama hivi, na akasema,

! Fath Al-Bari 1:347, Muslim 1:210.
2 Abu Dawud 1:82.
3 Abu Dawud 1:88-89.
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RTINS R I R R A TR I T L Y
bdﬁleﬁuJﬁYgﬁ)J&f:th;y:,yu[&yy'

Y .8z
tadd :',.5 r.ua

“lwapo kila mmoja atatawadha kama mimi na akasali Rakaa mbili
na asifikiri chochote wakati huo, basi dhambi zake zilizopita
zitasamehewa.”

Bukhariz na Muslim?® pia waliandika Hadithi hii katika Sahihi Mbili. Katika Sunan
yake, Abu Dawud pia alinukuu kutoka kwa Uthman < 4! ,,, chini ya melezo
ya Udhu, na ndani yake, ni kuwa alipaka kichwa mara moja.*

Ulazima wa Kuosha Miguu na sio Kupaka:

Allah Jjis Amesema,
E ame - . 2 -y ,g’
“...na osheni miguu yenu mpaka vifundoni.”

lbn Abi Hatim alimnukuu Ibn Abbas L= étf ., alieleza kuwa Ayah hii inahusu
kuosha (miguu).® Abdullah bin Mas’ud, Urwabh, Ata, Ikrimah, Al-Hasan, Mujahid,
Ibrahim, Adh-Dhahhak, As-Suddi, Mugatil bin Hayyan, Az-Zuhri na Ibrahim At-
Taymi e:e & 4, walisema vivo hivyo.® Hii inadhihirisha wazi ulazima wa
kuosha miguu, kama walivyosema Salaf, na sio kupaka juu ya miguu ilivyo
wazi.

Hadithi Zinazoonesha Ulazima wa Kuosha Miguu:

Tulitaja Hadithi ya Viongozi Wawili wa Waumini, Uthman na Ali tugs df ),
na pia na lbn Abbas L= & -, Muawiyah, Abdullah bin Zayd bin Asim na Al-
Migdad bin Madiyakrib s 4t 5, kuwa Mtume i aliosha miguu mara moja,
mbili au tatu katika Udhu.

L'Abdur-Razzaq 1:44.
2Fat’hul Al-Bari 1:311.
3 Muslim 1:205.

4 Abu Dawud 1:80, 82.
5 At-Tabari 10:55.

6 At-Tabari 10:54-57.
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llinukuliwa katika Sahih Mbili kuwa Abdullah bin Amr <= & », alisema,
“Mtume g mara moja alichelewa katika safari na alitukuta na wakati wa Sala
ya Alasiri ulikaribia sana. Tulikuwa bado tunachukua Udhu (kwa haraka) na
tulikuwa tunapaka miguu yetu. Akasema kwa Sauti ya Juu Sana:

SN 5 uupSU Ji3 #4030 1_,3,;,;.&
“Tawadheni sawa sawa iokoeni miguu yenu na Moto.”

Hadithi hii ilikusanywa kwenye Sahihi Mbili kutoka kwa Abu Hurayrah
s il 5,2 Muslim alinukuu kutoka kwa Aishah = &1 4, kuwa alisema Mtume
# alisema,

81 S CEENY 5 1,030 kb

“Kamilisheni Udhu sawasawa. lokoeni miguu yenu na moto.™

Abdullah bin Al-Harith bin Jaz < &' 4, alisema kuwa alimsikia Mtume
akisema,
QO 5 1BV o b0 B T
“Okoa miguu na nyayo zako na Moto.”

llinukuliwa na Al-Bayhaqi na Al-Hakim, na isnadi yake ni sahihi.*

Muslim alinukuu katika sahihi yake kutoka kwa Umar bin Al-Khattab «s &l -,
kuwa alisema, kuwa mtu moja alitekeleza Udhu na akaona doa kavu sawa na
ukucha katika mguu. Mtume & aliona hilo na akamuambia.

0555 Lt fos
“Rejea na ukatekeleze Udhu sawasawa.”

Al-Hafidh Abu Bakr Al-Bayhaqi pia alinukuu kutoka kwa Anas bin Malik s 4t 5,
alisema kuwa kuna mtu alikuja kwa Mtume # baada ya kuchukua udhu, na
akaacha doa la ukubwa wa kucha mguuni mwake. Mtume & alimuambia:

!Fat’hul Al-Bari 1:319, Muslim 1:214.

2 Fat’hul Al-Bari 1:321, Muslim 1:215.

3 Muslim 1:213.

4 Al-Bayhagi 1:70 na Al-Hakim katika Al-Mustadrak 1:162.
5 Muslim 1:215.



Surah ya 5. Al-Maidah 4-6 Juzuu ya 6 | 47

0,55 5B i
“Rejea na ukatekeleza Udhu sawasawa.™

Imam Ahmad alinukuu kutoka kwa baadhi ya wake wa Mtume # kuwa yeye
alimuona mtu mmoja akisali, akiwa na doa kavu katika mguu wake, mithili ya
Dirham. Mtume #& alimuamuru mtu yule kuchukua Udhu tena.? Hadithi hii
ilikusanywa pia na Abu Dawud kutoka kwa Bagiyyah, ambaye aliongeza katika
masimulizi yake. “Na (Mtume & alimuamuru) kurudia Sala.”® Hadithi hii ina
Isnadi yenye nguvu. Allah i Anajua zaidi.

Ulazima wa Kuosha Katikati ya Vidole

Katika Hadithi iliyosimuliwa na Humran, kutoka kwa Uthman «s & 4, kuhusu
wasifu wa udhu wa Mtume # kwamba yeye aliosha kwa kupenyeza vidole
vyake katikati ya vingine.* Wakusanyaji wa sunah walinukuu kuwa Lakiti bin
Sabrah «= @l -, alisema, “Nilisema, Ewe Mtume! Nieleze kuhusu udhu. Mtume
# alijibu,

W 5,88 Oy ausay g 4G ‘»GL&‘\}\ 35 Py el pibs

“Tekeleza Udhu kwa makini, kisha osha mianya kati ya vidole na
uzidishe kusuuza pua yako, isipokuwa wakati wa saumu.”

Kupaka Juu ya Khuff® ni Sunnah

Imam Ahmad bin Hambal _is’a <, alinukuu kutoka kwa Aws bin Abi Aws
< & -5, kuwa alisema, “Nilimuona Mtume # alitekeleza Udhu na alipaka
juu ya Khuff zake. Kisha alisimama akasali.”” Abu Dawud alinukuu Hadithi hii
kutoka kwa Aws bin Abi Aws «= 4l ., alisema katika masimulizi yake,
“Nilimuona Mtume g baada ya kujisaidia, akatawadha, na akapaka juu ya
Khuff na miguu.”

t Al-Bayhagi 1:70.

2 Ahmad 3:424.

¥ Abu Dawud 1:121.

4Majma’ Az-Zawaid 1:235.

5> Abu Dawud 1:99, Tuhfat Al-Ahwadhi 1:149, An-Nasai 1:79, Ibn Majah 1:142.
¢ Viatu vya Ngozi.

”Ahmad 4:8.
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Imamu Ahmad aliandika kutoka kwa Jarir bin ‘Abdullah Al-Bajali <= & 2, kuwa
alisema, “Nilisilimu baada ya Surat Al-Maidah kuteremshwa na nilimuona
Mtume gz akipaka baada ya kusilimu kwangu.”? Hadithi hii ameipokea Anmad
peke yake. Na imepokewa katika sahihi mbili toka kwa Hummam kuwa
amesema: ‘Jarir alikwenda haja ndogo kisha akachukua udhu na akapaka juu
ya Khuffu zake.” Akaulizwa: ‘Mbona unafanya hivi?’ Akajibu; ‘Ndio. Nimemuona
Mtume g alijisaidia haja ndogo, kisha akapaka juu ya Khuffu zake mbili. Al-
Amash alitoa maoni kuwa Ibrahim alisema, “Waliipenda Hadithi hii kwa sababu
Jarir alisilimu baada ya kuteremshwa kwa Surat Al-Maidah.”® Sharia ya kupaka
juu ya Khuffu mbili imethibiti kwa Mtume & kwa njia ya kauli na vitendo.

Kutayammam kwa Mchanga Safi Wakati wa Kukosa Maji na Ugonjwa

Allah Jjis Amesema,

Vb;LLJI‘Z_...;le_Ia.,EJIU..V.{.Z”.\;I ,|,m‘_;p,|” ‘p-'-fug

“Na mkiwa wagonjwa au mmo safarlnl, au mmoja wenu ametoka
chooni au mmewagusa wanawake,* na hamkupata maji, basi
tayamamuni vumbi liliosafi, na mpake nyuso zenu na mikono yenu.”

Tulijadili hii yote katika Surat an-Nisa na hatuhitaji kurejea hapa. Pia tulitaja
sababu za kuteremshwa Aya ya kutayamamu. Alinukuu kuwa Aisha s 4l .,
alisema, “Nilipokuwa narejea Madinah, mkufu wangu ulikatika (na kupotea)
sehemu inayoitwa Al-Bayda. Mtume g alipumzika pale na akalala usingizi
huku kichwa chake kiko juu ya paja langu. Abubakar «= 4t 5, (babake Aisha
L= &l ) alikuja na kupiga katika ubavu wangu kwa mkono wake huku
akisema, “Umewazuia watu hapo kwa sababu ya mkufu?” Hivyo natamani
kama ningelikuwa nimekufa, kwa sababu (sikuweza kuondoka) Mjumbe
alikuwa amelala juu ya paja langu na niliumia kutoka na maumivu
yaliyosababishwa na Abubakar «= 4t -,. Mtume # aliamka alfajiri na
hapakuwa na maji. Hivyo Allah _iLs Akateremsha,

t Abu Dawud 1:113.

2 Ahmad 4:363.

3 Fat’hul Al-Bari 1:589, Muslim 1:228.

4 Angalia Surat An-Nisa, na. 43; kuhusu maelezo ya ‘wanawake walioguswa.’
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2 2 4 24 KT P
rﬁ,}, Tolot G aglall J) 2235 13 131 ol Gl
“Enyi mlioamini! Mnaposimama kwa ajili ya Sala basi osheni nyuso
zenu,...” hadi mwisho wa aya.

Usaid bin Al-Hudhair alisema, “Ee, familia, ya Abubakar! Allah s
Amewabariki watu kwa sababu yenu. Kwa hiyo nyinyi ni rehema kwa watu.™
Allah Jjis Amesema:

“Hapendi Mwenyezi Mungu Kukutieni katika taabu...”

Ndio maana Amewafanyia mambo mepesi kwenu. Hii ndio sababu Aliwaruhusu
mtayammam mnapokuwa wagonjwa au mnapokosa maji, ili mambo yawe
sawa na iwe huruma kwenu. Tayammam ni badala ya Udhu, na Allah Jjis
Ameifanya sawa na Udhu wa kutumia maji kwa yule anayestahili, isipokuwa
kwa baadhi ya mambo kama tulivyotaja hapo kabla. Kwa mfano, Tayammam,
inahusisha tu kupiga viganja juu ya mchanga na kupaka uso na mikono. Allah
Js Amesema,

“Bali Anataka Kukutakaseni na Kutimiza Neema Yake juu yenu ili
mpate kushukuru.

Kwa maana: Huenda nyinyi mtashukuru Neema Yake juu yenu kwa kile
Alichokiwekea sharia juu yenu, miongoni mwa kutanuliwa wigo mpana wa
matumizi, upole, huruma, wepesi na usamehevu

Dua Baada ya Udhu

Sunnah inakokoteza kumuomba Allah s baada ya Udhu na inaeleza kuwa
wale wanaofanya hivyo ni miongoni mwa wale wanaotaka kuzitakasa nafsi
zao, kama Aya hapo juu inavyosema. Imam Ahmad, Muslim na wakusanyaji
wengine wa sunnah walisimulia kuwa Ugbah bin Amir <= &1 s, alisema,
“Tulikuwa kwenye doria, tukiwalinda ngamia, na zamu yangu ilipofika
nilirejesha ngamia usiku. Nilimkuta Mtume # akiwahutubia watu. Niliyasikia
maneno yafuatayo:

Fat’hul Al-Bari 8:121.
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“Muislamu ambaye atatekeleza Udhu wake barabara, kisha
akasimama na kusali - Rakaa mbili kwa nia kamili kwenye moyo

wake na mwili wake.! Ataingizwa peponi .

Nikasema, “Kauli njema iliyoje hii!'” Mtu aliyekuwa karibu yangu alisema,
“Kauli aliyosema kabla ilikuwa bora zaidi!” Nilipomuangalia, Nilimuona Umar
«s & 4, ambaye alisema, ‘Nilikuona umeshafika, Mtume # alisema

% A AT I I A Y Tl 1T O L UL TR S .
il Y! J!’Y ol J.‘...J .Jﬂ s&,.p:,.“ c._.’ :Jl e;i L’):i .'b-| R r_tg Lar
Gl @ Jha o apn Z0 Dl 4 g Yy UL 2 sl B
“Mmoja wenu anapotekeleza Udhu vizuri na kisha akasema,
‘Nashuhudia kuwa hapana apasaye kuabudiwa isipokuwa Allah na
kuwa Muhammad ni mja wake na mjumbe wake, atafunguliwa

milango minane ya peponi na atakuwa huru kuingia mlango
autakao.”

Haya ni kwa mujibu wa kauli ya Muslim.2

Fadhila za Udhu

Malik alinukuu kuwa Abu Hurayrah < &t -, alisema kuwa Mtume g alisema,

- 22

B 8 gty b 5 3B Baph o et B G il
2 e e . ‘e ML %4 -4 s T e e e er Y ~ay
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Jsd—-?f-ﬁ_-\:-g‘};bb? igld‘#)élejigulctzl.gwgé
ol G B8 2050 B ol G 2T 6 0ol ) R kel
“Muislamu au muumini anapochukua Udhu na akaosha uso wake,
kiladhambi alilolitazama kwa macho yake litadondoka usoni mwake

na maji au na tone moja la maji ya mwisho. Atakapoosha mikono
yake, kila dhambi alilofanya kwa kutumia mikono yake litaondolewa

1 Kwa mujibu wa An-Nawawi; “Kujisalimisha mikono na miguu na moyo kutezwa nguvu.”
2 Ahmad 4:153, Muslim 1:209, Abu Dawud 1:118, An-Nasai 1:92, Ibn Majah 1:159.
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na maji, kutoka kwenye mikono yake hadi tone la mwisho la maji.
Atakapoosha miguu yake, kila dhambi lililochukuliwa na miguu yake
litaondoshwa na maji au tone la mwisho la maji. Mpaka atakuwa
hana dhambi tena.”

Aidha Muslim alinukuu? kuwa Abu Malik Al-Ash’ari <= & ., alisema kuwa
Mtume g alisema,

YRR I L S ISR T (IS R A A T
iamy s say B gsan (a5 s iy s S o
B R i e B8 e 5T B 2 B Wi

| LR

“Twahara ni nusu ya imani, na Al-Hamdu lillah (shukrani zote
Anastahili Allah L) inajaza mizani na Subhana Allah na Allahu
Akbar, (Sifa zote zina mstahiki Allah s, na Allah s ni Mkubwa)
inajaza kilicho kati ya mbingu na ardhi. Saumu ni Junna (ngao),
sabr (subira) ni nuru na sadaga ni ushahidi wa (imani) na Qur’ani
ushahidi kwako au dhidi yako. Kila mtu hutoka asubuhi; kuna
anayeiacha huru nafsi yake na kuna anayeiangamiza.”

Imekuja katika sahihi Muslim kutoka kwa Ibn Umar L= dt ., alisema kuwa
Mtume g alisema,

atb 5 s V3 U 2 Bis B

“Allah s Hairidhii sadagah iliyopatikana kwa njia ya Ghulul
(hiana)*, au Sala bila tohara.”

s e 3k

L Al-Muwatta’ 1:32.
2 Muslim 1:215.
3 Muslim 1:203.
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7. Na kumbukeni neemaya Mwenyezi Mungu
iliyo juu yenu, na ahadi Yake iliyofungamana
nanyi mliposema: Tumesikia na tumetii. Na
mcheni Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi
Mungu ni Mjuzi sana wa yaliyomo vifuani.

8. Enyi mlioamini! Kuweni wasimamizi
madhubuti kwa ajili ya Mwenyezi Mungu
mkitoa ushahidi kwa haki. Wala kuchukiana
na watu kusikupelekeeni kutofanya uadilifu.
Fanyeni uadilifu. Hivyo ndio kuwa karibu mno
na uchamungu. Na mcheni Mwenyezi Mungu.

2 P I 2 - 4LE . -

3o 108l T NI e a3
¢ | Coaz L 2

| Dl 1,85 (o5ail &
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Hakika Mwenyezi Mungu Anazo khabari za mnayoyatenda.
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9. Mwenyezi Mungu Amewaahidi waliomuamini na wakatenda
mema kwamba watapata maghufira na malipo makubwa.

10. Na wale waliokufuru na wakakanusha Ishara Zetu, hao ndio
watu wa Motoni.

11. Enyi mlioamini! Kumbukeni neema za Mwenyezi Mungu zilizo
juuyenu, walipotaka watu kukunyooshieni mikono, Naye Akaizuilia
mikono yao kukufikieni. Na mcheni Mwenyezi Mungu. Na Waumini
wamtegemee Mwenyezi Mungu tu.

Waumini Wanakumbushwa Fadhila za Ujumbe na Uislamu.

Allah Jjus Anawakumbusha waja wake waumini juu ya Radhi zake kwa
kuwafaradhishia hii Dini Takatifu na Kuwapelekea Mjumbe huyu Mtukufu. Pia
Anawakumbusha ahadi na mkataba waliofanya naye juu ya kumfuata Mtume
#, kumuunga mkono nakumsaidia, kutekeleza sheria zake, na kufikisha ujumbe
kwa niaba yake nao waliukubali,

Allah Jjis Amesema,
PR S 2. N T LR WAL
Gably Gaels 2205 3] Loy oS3l (ol Atey ATk AT 2350 15565505
“Na kumbukeni neema ya Mwenyezi Mungu iliyo juu yenu, na
ahadi Yake aliyofungamana nanyi mlipo sema: Tumesikia na
tumetii.”

Hii ni ahadi waliyokuwa wakimpa Mtume g walipokuwa wakisilimu. Walikuwa
wakisema, “Tulimpa agano la utiifu Mtume & kusikia na kutii, katika nyakati
tukiwa na nguvu au kinyume chake, hata kama tulishauriwa kwa haki, na
tusipinge uongozi wa watu stahili.” Pia Allah s Amesema,

£ o) ek, 30T 35 50 LA 5,000 0,000 AL 6,43 ¥ K U

“Na mna nini hata hamumuamini Mwenyezi Mungu na hali Mtume
anakuiteni mumuamini Mola wenu Mlezi? Naye Amekwishachukua
ahadi yenu, ikiwa nyinyi ni Waumini. (57:8)
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Aidha ilisemwa kuwa Aya (5:7) inawakumbusha Mayahudi juu ya agano na
ahadi Aliyoichukua Allah s kutoka kwao kumfuata Muhammad # na
kushirikiana na sharia yake, kama Ali bin Abi Talhah alivyonukuu kutoka kwa
lbn Abbas L= & -, aliyenena,

Kisha Allah _jLs Amesema,
E’ﬁto Ao
i 1,257

“Na mcheni Mwenyezi Mungu.”

Katika nyakati za hali zote. Allah JjLs Anasema kuwa Anajuasiri na fikra ambazo
zimefichwa na mioyo,
gpdlall wldy Bl BT G

“Hakika Mwenyezi Mungu ni Mjuzi sana wa yaliyomo vifuani.”

Ulazima wa Kusimamisha Haki:

Allah Jjis Amesema,
Pl e 2. 4 AT
d T lSS Tl Tl gl

“Enyi mlioamini! Kuweni wasimamizi madhubuti kwa ajili ya
Mwenyezi Mungu...”

Maana yake: Ukweli ni kwa ajili ya Allah s, na sio kwa ajili ya watu au
umaarufu, & s

“...mkitoa ushahidi kwa haki...”

Kufuata haki na sio uhalifu. Imeandikwa katika Sahih Mbili kuwa An-Numan
bin Bashir alisema, “Baba yangu alinipa zawadi, lakini ‘Amrah binti Rawahabh,
mamangu, alisema kuwa hatokubaliana nalo mpaka amfanye Mtume g kuwa
shahidi kwalo. Hivyo, babangu alikwenda kwa Mtume g kumuomba awe
shahidi wakati akipewa zawadi. Mtume 3 aliuliza,

s clou A, ST
“Je umewapa kama hiki kwa kila mtoto wako?

Akajibu, ‘hapana.’ Mtume & alisema,
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"‘.S:\}_, b].h‘—l, @l |,4;|!
“Mche Allah watendee sawa sawa wanao.”

Na akasema, 15 RN J!‘

“Hakika mimi, sishuhudii dhuluma.”
Babangu alirejea na akachukua zawadi yake.

Allah Jjis Amesema,

bt 51 e 58 Bk 0 25 5
“Wala kuchukiana na watu kusikupelekeeni kutofanya uadilifu.”

Ayah inaamuru, ‘Msiemewe na chuki dhidi ya baadhi ya watu ili kuepuka
kutowatendea haki. Bali muwatendee haki wote, ima ni rafiki au adui.”

Ndio maana Allah _jiLs Akasema,

‘ 3.5._U ujsl IJJ..\.pl
“Fanyeni uadilifu. Hivyo ndio kuwa karibu mno na uchamungu.”

Hii ni bora kuliko kama mngetekeleza haki katika hali hii. Japokuwa Allah Jji
Amesema kuwa kuzingatia haki, “... Ni karibu na Tagwa.” Hapana hatua
nyingine ya kuchukua, kwa hiyo “Karibu.”

Maana yake ni sawa na Kauli ya Allah L. katika Aya nyingine,

/}/9 “/,49(. /9£
.MW‘JMPg‘yw| .

“Watu wa Peponi siku hiyo watakuwa katika makaazi bora na
mabhali penye starehe nzuri”. (25:24)

Baadhi ya Masahaba wa kike walimuambia Umar «s 4! ,4,, “Wewe ni mkali
kuliko Mtume # .” Ikiwa na maana, wewe ni mkali, na sio kwamba Mtume 4
ni mkali. Baadaye Allah s Amesema,

L Fat’hul Al-Bari 5:250, Muslim 3:1242.
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“Na mcheni Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi Mungu Anazo
khabari za mnayo yatenda.”

Na hivyo hivyo, Atawalipa au Kuwaadhibu kulingana na amali zenu, ima ni
nzuri au mbaya

Hivyo Kauli ya Allah s baadaye,
. P . L e s . Beage ..
Hal A a1 Gl 4 2

“Mwenyezi Mungu Amewaahidi walio muamini na wakatenda
mema kwamba watapata maghfira.”

Ya madhambi yao, L e
e 5o ‘:

“Na malipo makubwa.”

Ambayo ni Pepo, hii ni seshemu ya Rehema ya Allah Jjis kwa waja Wake.
Hawataipata Pepo kwa hesabu ya amali zao njema, bali kwa hesabu ya
Rehema Zake na Fadhila Zake, japokuwa watastahili kupata huruma Zake kwa
hesabu ya amali zao njema.

Allah Jus Amezifanya amali hizo kuwa njia inayoelekea kwenye rehema,
fadhila, msamaha na kukubaliwa Kwake. Kwa hiyo, yote hayo yanatoka kwa
Allah i Pekee na shukrani zote zinamstahiki Yeye.

Kisha Allah s Amesema,
)l Lists |_1.le L:u\_,1,,.\§,1,,a§\_j.u|,

“Na wale waliokufuru nawakakanusha Ishara Zetu, hao ndio watu
wa Motoni.”

Hii inadhihirisha ukamilifu wa Allah i« katika haki, busara na kuhukumu,
Yeye Hakosel, Yeye ni Mjuzi zaidi, Muadilifu zaidi na Muweza zaidi.
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Miongoni mwa Fadhila za Allah Jjis ni Kuwazuia Makafiri Kuwapiga
Waislamu:

Allah Jjis Amesema,

aontl 3800 5l of 38 78 ) pelle BT e 1,831 1 il el
‘.5..9,..2.:,/ il:.ai.;

“Enyi mlioamini! Kumbukeni neema za Mwenyezi Mungu zilizo
juuyenu, walipotaka watu kukunyooshieni mikono, Naye Akaizuilia

mikono yao kukufikieni.”

Abdul-Razzaq alimnukuu Jabir <= & 4, akisema, “Kuna wakati mmoja Mtume
# alikaa pahala na watu walitawanyika ili kupata vivuli vya miti. Mtume &
alitundika silaha yake juu ya mti na bedui alikuja akaitwaa silaha ya Mtume
# na akaishikilia. Alimfuata Mtume # na akamuambia, ‘Nani awezaye
kukulinda na shari yangu?” Mtume # akajibu, ‘Allah _iLs, Aliye juu na
Aliyetukuka.” Yule bedui alirejea swali lake mara mbili au tatu, kila wakati
Mtume # alijibu ‘Allah L. Kisha bedui yule alirejesha panga katika ala. Na
Mtume g aliwaita Maswahaba wake na akawaambia yaliyojiri, wakati bedui
alikaa pembezoni mwake, kwani Mtume g hakumuadhibu. Maamar alisema
kuwa Qatadah alikuwa akisema kuwa baadhi ya waarabu walitaka Mtume s
auawe, hivyo walimtuma yule bedui.

Kisha Qatadah alitaja Aya hii,

222

aootsl 38 3Rl of 038 5 3 il AT 25 1,3
“Kumbukeni neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu yenu,
walipotaka watu kukunyooshieni mikono.”

Masimulizi ya bedui huyu, ambaye jina lake ni Ghaurrath bin Al-Harith,
yametajwa ndani ya Sahih.?

Muhammad bin Is-haqg bin Yasar, Mujahid na Ikrimah walisema Aya hii ilishuka
juu ya Bani An-Nadhir, ambao walifanya njama za kumuangushia jiwe kubwa

t‘Abdur-Razzaq 1:185.
2 Al-Bukhari na. 4135, 4136, 3139.
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Mtume g juu ya kichwa chake alipowajia kwa shauri la kuwalipia diya watu
wawili waliouawa na Waislamu.* Mayahudi walimtaka Amr bin Jahash bin
Ka’b kutekeleza udhalimu huo kwa kumuamuru amtupie Mtume g jiwe kutoka
juu, atakapo kuja kwao na kukaa chini ya ukuta. Allah jLs Alimueleza Mtume
Wake juu ya mpango wao, hivyo akarejea Madinah, na Masahaba wake
walifuata baadaye. Allah s Aliteremsha Aya hii kuhusu kadhia hii.

20830 £ .7 go <.
Zoska3ddl S5l AT Jes
“Na Waumini wamtegemee Mwenyezi Mungu tu.”

Na wale wafanyao hivyo, basi Allah _iLs Atawatosheleza na Atawalinda dhidi
ya njama za watu. Baada ya hapo, Allah s Alimuamuru Mjumbe wake
kuwatimua Bani An-Nadhir na alizingira eneo lao na akawalazimisha kuhama
Madinah.

s e 3k

! Mtume & aliwekeana mkataba na Wayahudi kumsaidia kulipa dia ilipotakiwa.
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12. Na Mwenyezi Mungu Alifanya agano na
Wana wa Israili. Na Tukawateulia kutokana
nao wakuu kumi na mbili. Na Mwenyezi
Mungu Akasema: Kwa yakini Mimi ni pamoja
nanyi. Mkisali, na mkatoa Zaka, na mkawa-
amini Mitume Wangu, na mkawasaidia, na
mkamkopesha Mwenyezi Mungu mkopo
mwema, hapana shaka Nitakufutieni maovu
yenu na Nitakuingizeni katika bustani zipitazo
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mito kati yake. Lakini atakayekufuru miongoni mwenu baada ya
hayo bila ya shaka atakuwa amepotea njia iliyo sawa.

13. Basi kwa sababu ya kuvunja agano lao Tuliwalaani, na
Tukazifanya nyoyo zao kuwa ngumu. Wanayabadilisha maneno
kutoka pahala pake, na wamesahau sehemu ya yale waliyo
kumbushwa. Na huachi kuvumbua khiana kutokana nao, isipokuwa
wachache miongoni mwao. Basi wasamehe na waache. Hakika
Mwenyezi Mungu Huwapenda wafanyao wema.

14. Na kutoka kwa wale waliosema: Sisi ni Manasara, Tulichukua
ahadiyao, lakini wakasahau sehemu ya waliyokumbushwa. Kwa hivyo
Tukaweka kati yao uadui na chuki mpaka Siku ya Kiyama. Na hapo
Mwenyezi Mungu Atawaambia waliyokuwa wakiyafanya.

Watu wa Kitabu Wamelaaniwa kwa Kuvunja Ahadi:

Allah Jus Aliwaamuru waja Wake waumini kutekeleza ahadi na agano
Alilochukua kutoka kwao kupitia mja Wake, Muhammad #. Aidha Allah _iLs
Aliwakumbusha fadhila zilizo wazi na zisizo na ukomo za ukweli na uongozi
Aliyompa. Baadaye Allah s Aliwafahamisha ahadi Alizochukua kutoka kwa
Watu wa Kitabu, waliowatangulia, Mayahudi na Wakristo. Walipovunja ahadi
na maagano hayo, Allah _jLs Aliwalaani kama matokeo ya mwenendo wao na
Akawafukuza katika Rehema na Fadhila Zake. Pia Alizipiga mihuri nyoyo zao
kupokea muongozo na dini ya ukweli, elimu inayonufaisha na vitendo adilifu.
Allah Jjis Amesema,

“Na Mwenyezi Mungu Alifanya agano na Wana wa Israili. Na

Tukawateulia kutokana nao wakuu kumi na mbili.”

Viongozi hao kumi na wawili walimpa ahadi Allah i ya kumsikiliza na kumtii
Allah s, Mjumbe Wake na Kitabu Chake kwa niaba ya makabila yao.
Muhammad bin Is-haq i’ <, na Ibn Abbas walisema, kuwa haya yalijiri
wakati Musa ¢»Jd1 e alipokwenda kupigana na adui mwenye nguvu (nchini
Palestina) na ndipo Allah _iLs Akamuamuru kuchagua kiongozi kwa kila kabila.*

! At-Tabari 10:113.
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Viongozi wa Ansar katika Usiku wa Agabah:

Kadhalika, Mtume # alichukua ahadi kwa Ansar katika eneo la Agabah,
walikuwepo viongozi kumi na wawili wa Ansar. Walikuwepo watu watatu
kutoka kabila la Aws: Usayd bin Al-Hudayr, Said bin Khaythamah na Rifaah
bin Abdul-Mundhir, au Abu Al-Haytham bin At-Tayhan. Walikuwepo watu tisa
wa kabila la Khazraj: Abuu Umama As’ad bin Zurara, Sa’ad bin Rabii, Abdallah
bin Ruwaha, Rafii bin Malik bin Ajlan, Barrau bin Maarur, Ubada bin Swamit,
Saad bin Ubada, Abdillah bin Amri bin Haraam na Mundhir bin Umar bin
(Khunayisi). Kaab bin Malik amewataja viongozi hao katika shairi lake, kama
ilivyonukuliwa na Ibn Is-haq _is’a <—,.> Usiku ule, watu hawa walikuwa
viongozi au wawakilishi wa makabila yao kwa amri ya Mtume . Walitoa
agano na ahadi ya kiapo cha utii kwa Mtume # kwa niaba ya watu wao.

Allah Jjis Amesema,

“Na Mwenyezi Mungu Akasema: Kwa yakini Mimi ni pamoja
nanyi.”

Pamoja na ulinzi na msaada Wangu,

4RI A ¥ T

B P .. - -, <
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“Mkisali, na mkatoa Zaka, na mkawaamini Mitume Wangu.”

Kuhusu wanachokuleteeni katika ufunuo
IR
i an?) aft)
“ ..namkawasaidia,...”

Muwaunge katika lililo la kweli,

IRl

(s o 81 2250
“...na mkamkopesha Mwenyezi Mungu mkopo mwema,...”

Kwa kutumia katika njia Yake kwa ajili ya kutafuta radhi Zake

! Ibn Hisham 2:86-87.
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e

Lo LA is
“...Hapana shaka Nitakufutieni maovu yenu,...”

Maana: Dhambi zenu Nitazifuta na wala sitowaadhibu, Allah _jiLs Amesema

Ey oE 20

e L@,.Au,. Lg}c,u_.:- r&..l,:\b
“...na Nitakuingizeni katika bustani yapitayo mito kati yake.”

Nitawakingeni na vitu vya hatari, na Nitawapeni yaliyokusudiwa.

Kuvunja Ahadi

Allah Jjis Amesema:

WA A EANT S o[ WA PR
“Lakini atakayekufuru miongoni mwenu baada ya hayo bila ya
shaka atakuwa amepotea njia iliyo sawa.”

kwa hiyo, wale waliovunja agano, japokuwa waliahidi kutoa kiapo kuwa
hawatovunja, walivunja na kukanusha kuwa ilikuwepo, wameacha njia iliyo
wazi ha wakakengeuka njia ya uongofu na kufuata upotofu.

Kisha Allah s Ametaja adhabu watakayopata wale waliovunja agano na
ahadi waliyompa yeye.

Allah Jjis Amesema:
e gty o an LS
“Basi kwa sababu ya kuvunja agano lao Tuliwalaani,...”

Allah JLs Anaeleza kuwa, kwa sababu ya kuvunja kwao ahadi Tuliyochukua
kutoka kwao, Tuliwalaani, Tukawatoa kwenye haki, na Tukawatoa kwenye
uongozi. e

Z,

A p—é-/’:l’ Glss
“...na Tukazifanya nyoyo zao kuwa ngumu.”

Na hawasikilizi neno lolote la ushauri walisikialo, kwa sababu ya ugumu wa
nyoyo zao.
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¥
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“Wanayabadilisha maneno kutoka pahala pake,...”

Kwa kutotekeleza na kupuuzia. Kisha Allah s Amesema,

;4., bf; L... Ua;» [P
“...nawamesahau sehemu ya yale waliyokumbushwa.”

Kama vile njama zao na hujumu dhidi yako, Ewe Muhammad 4 na masahaba
wake. Mujahid alisema kuwa Aya hii inahusu njama zao za kumuua Mtume

T
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“Na huachi kuvumbua khiana kutokana nao,...”

[S98

e

' ;'.‘J« Cacle
“Basi wasamehe na waache.”

Kwa hakika, huu ni ushindi. Baadhi ya Salaf walisema, “Hutaweza kuwafanyia
vyema zaidi wenye kumuasi Allah _jiLs pamoja nawe kuliko wewe pamoja nao
kumuabudu Allah Jji.” Nyoyo zao zitajumuika katika ukweli na huenda Allah
Js Akawaongoza waufuate uongofu sahihi. Kwa minajili hiyo, Allah Jjis
Amesema:

“Hakika Mwenyezi Mungu Huwapenda wafanyao wema.”

Hivyo, wasamehe wanaokukosea. Qatadah alisema kuwa aya hii ilifutwa na
Kauli ya Allah jus,

A3 G5 8 23 Y a1k

“Piganeni na wasiomuamini Mwenyezi Mungu wala Siku ya
Mwisho...”2

! At-Tabari 10:131.
2 At-Tabari 10:134.
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Wakristo Nao walivunja Agano Lao kwa Allah iLs, na Matokeo Yake

Allah Jjis Amesema:

27 7 T .

- ,W.I [
Al B35 et B 1308 Tl T

“Nakutoka kwa wale walio sema: Sisi ni Manasara, Tulichukua ahadi yao,...”

Maana: Wanaojiita Wakristo na wafuasi wa Isa ¢34 «t« mwana wa Maryam,
ambapo sivyo walivyo. Tulichagua agano na ahadi kutoka kwao kuwa
wangalimfuata Mtume g, kumsaidia, kumheshimu na kufuata nyayo zake.
Na kuwa wangalimuamini kila Mtume aliyetumwa na Allah i kwa watu
duniani. Waliwaiga Mayahudi na kuvunja ahadi na maagano. Kwa sababu hii
Allah Jjis Amesema,

il o) LA 50T g Gl Ly 1 b L s 1,28

“...lakini wakasahau sehemu ya waliyokumbushwa. Kwa hivyo
Tukaweka kati yao uadui na chuki mpaka Siku ya Kiyama.”

Maana yake: “Tulipanda uadui na chuki baina yao, na watabaki katika hali hii
mpaka siku ya kufufuliwa.”

Kwa hakika madhehebu mbalimbali ya kikiristo yamekuwa yakihasimiana na
kufanyiana uadui wao kwa wao, zikilaumiana kwa uasi na wakilaaniana. Kila
madhehebu hawataki kuwasiliana ha wengine, na hairuhusiwi kuingia sehemu
ya wenzao ya ibada, Monarchist wanawalaumu Jacobite kwa uadui, na vivyo
hivyo Nestoreans na Arians. Kila madhehebu wataendelea kuwashutumu
wengine kwa ukafiri na uadui hapa duniani hadi siku ya Kiama. Kisha Allah
Js Amesema, s
Dosmd i Ly B 248 055
“Na hapo Mwenyezi Mungu Atawaambia waliyokuwa wakiyafanya.”

Wakiwaonya na kuwatishia Wakristo kwa sababu ya uongo wao dhidi ya Allah
Js na Mjumbe wake na madai yao ya uongo juu ya Allah i, Ametukuka na
Yuko juu ya yale wayasemayo kuhusu Yeye. Wakristo wanampa sifa ya Mungu
mwenza na mwana, ambapo Yeye ni Mmoja tu na Anajitosheleza, Ambaye
Hakuzaa wala Hakuzaliwa, hapana mfano Wake,

! At-Tabari 10:134.
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15. Enyi Watu wa Kitabu!
Amekwishakujieni Mtume
Wetu Anayekufichulieni
mengi mliyokuwa mkiya-
ficha katika Kitabu, na
Anayesamehe mengi. Bila
shaka imekujieni kutoka
kwa Mwenyezi Mungu nuru
na Kitabu kinachobainisha.

16. Mwenyezi Mungu
Huwaongoawenye kufuata
Radhi Yake katika njia za
salama, na Huwatoa katika
giza Kuwapeleka kwenye

nuru kwa Amri Yake, na Huwaongoa kwenye njia iliyo nyooka.
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Kuelezea Ukweli Kupitia Mtume g na Qur’aan

Allah s Anaeleza kuwa alimtuma Mtume # pamoja na muongozo na Dini
ya kweli kwa watu wote duniani, Waarabu na wasio waarabu, wenye kujua
kusoma na wasiojua. Allah _iLs pia Ameeleza kuwa Alimtuma Muhammad i
na ushahidi ulio dhahiri na upambanuzi baina ya ukweli na uongo. Allah i
Amesema,

“Enyi Watu wa Kitabu! Amekwisha kujieni Mtume wetu
anayekufichulieni mengi mliyokuwa mkiyaficha katika Kitabu, na
anaye samehe mengi.”

Hivyo Mtume i alielezea pale walipobadilisha, walipopotosha na
kumuongopea Allah Ji. Aidha alipuuza mengi waliyobadilisha, kwa kuwa
hayakuwa na faida yoyote. Katika Mustadrak wake, Al-Hakim alinukuu kuwa
lbn Abbas Legs @t 2, alisema, “Asiye amini kurujumiwa (mzinifu mpaka kufa)
atakuwa amekanusha Qur’an bila kukusudia.” Kwa ajili hiyo Allah s
Amesema.

U“-”‘AF“‘L”"L““J*“—{‘—‘-'VQ\_}QL},M‘.;—_';B»}& T Il

“Enyi Watu wa Kitabu! Amekwisha kujieni Mtume wetu
anayekufichulieni mengi mliyokuwa mkiyaficha katika Kitabu.”

Na kurujumiwa lilikuwa moja ya mambo waliyokuwa wakiyaficha.* Al- Hakim
alisema, “Isnadi yake ni sahihi, na hawakuitoa.”Baada ya hapo Allah jis
Anataja Qur’an Takatifu Aliyomteremshia Mtume wake Mtukufu g,

EE I
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“Na Huwatoa katika giza Kuwapeleka kwenye nuru kwa Amri
Yake, na Huwaongoa kwenye njia iliyo nyooka.”

t Al-Hakim 4:359.
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Maana yake: Njia za usalama na uadilifu,
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“Bila shaka imekujieni kutoka kwa Mwenyezi Mungu nuru na
Kitabu kinachobainisha. Mwenyezi Mungu Huwaongoa wenye
kufuata Radhi Yake katika njia za salama.

Hivyo, Huwaokoa kutokana na Uangamivu na Anawaeleza yaliyo bora, njia
iliyo wazi zaidi. Kwa hiyo Huwahifadhi kutokana na woga, na Huwaletea mambo
mazuri wayatarajiayo, wakati huo huo Akiwatoa kwenye upotofu na
Akiwaelekeza kwenye uongofu.
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17. Hakika wamekufuru waliosema: Mwenyezi Mungu ni Masihi
mwana wa Maryamu. Sema: Ni nani mwenye kumiliki chochote
mbele ya Mwenyezi Mungu ikiwa Yeye Angetaka kumuangamiza
Masihi mwana wa Maryamu, na mama yake, na wote waliomo
katika ardhi? Na mamlaka ya mbingu na ardhi na vilivyomo ndani
yake nivya Mwenyezi Mungu. Huumba Apendavyo. Na Mwenyezi
Mungu Anao uweza juu ya kila kitu.

18. Na Mayahudi na Wakristo wanasema: Sisi ni wana wa
Mwenyezi Mungu na vipenzi vyake. Sema: Basi kwa nini
Anakuadhibuni kwa ajili ya dhambi zenu? Bali nyinyi ni watu tu
kama wale wengine Aliowaumba. Humsamehe amtakaye na
Humuadhibu amtakaye. Na ni wa Mwenyezi Mungu tu Ufalme
wa mbingu na ardhi. Na marejeo ni Kwake Yeye.
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Imani ya Kuamini Miungu Wengi na Ukafiri wa Wakristo

Allah Jus Anaeleza kuwa Wakristo hawana imani kwa sababu wanadai kuwa
Isa 31 ke, mwana wa Maryam, mmoja wa waja na kiumbe cha Allah i ni
Allah Jus. Allah s ni Mtukufu kuliko wanavyomshirikisha Naye. Kisha Allah
Js Anawakumbusha Uwezo Wake uliotimia juu ya kila kitu, na kuwa kila kitu
kiko Katika Uwezo Wake na na kina Udhibiti Wake,

. g .. RPN ¥ »s £ . £ o g o -

& ey cie Tl el UG O ST 2] Gk AT 50 2 S5
& 4 o4

G 20N

“Sema: Ni nani mwenye kumiliki chochote mbele ya Mwenyezi

Mungu ikiwa Yeye Angetaka kumuangamiza Masihi mwana wa
Maryamu, na mama yake, na wote waliomo katika ardhi?

Kwa hiyo endapo Allah s Ametaka kufanya hivyo, basi ni nani ataweza
kumzuia Yeye kufanya Atakalo? Kisha Allah JjLs Amesema,
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“Na mamlaka ya mbingu na ardhi na vilivyomo ndani yake ni vya
Mwenyezi Mungu. Huumba Apendavyo. Na Mwenyezi Mungu
Anao Uweza juu ya kila kitu”.

Vitu vyote vinavyoishi (vilivyopo) ni mali ya Allah _jiLs na viumbe Vyake, Yeye
Ana Uwezo wa Kufanya kila kitu. Haulizwi kuhusu Afanyavyo kwa Uwezo Wake,
Milki Yake, Uadilifu Wake pamoja na Ukubwa Wake. Hivyo haya ndio majibu
kwa imani ya kinasara. Allah JjLs Aendelee Kuwateremshia laana mpaka siku
ya Ufufuo.

Kukanusha Madai ya watu wa Kitabu kuwa wao ni Wana wa Mungu
Kisha, Allah s Anakanusha madai ya uongo ya Wakristo na Wayahudi ati
wao ni wana wa mungu.
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“Na Mayahudi na Wakristo wanasema: Sisi ni wana wa Mwenyezi
Mungu na vipenzi vyake.”



Surah ya 5. Al-Maidah 15-19 Juzuu ya 6 | 69

Wanadai: “Sisi niwafuasi wa Mitume wa Allah, ambao ni watoto wake, Ambao
Anawatunza. Pia Anatupenda.” Watu wa kitabu wanadai kuwa ndani ya kitabu
chao kuwa kuna maneno kuwa Allah s Alimuambia mja wake Israil, ‘Wewe
ni kifungua mimba”. Lakini walielezea kauli visivyo na wakapotosha maana
yake, baadhi ya watu wa kitabu ambao baadaye walisilimu walikanusha maana
hiyo potofu. Kauli hiyo inaonesha utukufu na heshima, kama ilivyo Ada katika
hutuba zao za wakati ule.

Wakristo walidai kuwa Isa sy «i= aliwaambia, ‘Nitarejea kwa baba yangu na
baba yenu.” Maana yake, Mola wangu na Mola wenu. Ni ukweli kwamba
wakristo hawakudai kuwa nao pia ni watoto wa Allah L. kama walivyokuwa
wakidai kwa Isa gxd1 «ts. Bali kauli hii ya Isa g1 ke ilitaka kuonesha ukaribu
na Allah Jis. Kwa sababu hii, waliosema wao ni watoto wa Allah s na
wapendwa, Allah i Alikanusha madai yao.

de
P P L T
ek pSedan o 18
“Sema: Basi kwa nini Anakuadhibuni kwa ajili ya dhambi zenu?”

Mradi wake ni kuwa, kama madai yenu ni ya kweli kuwa ni watoto na wapenzi
waAllah s, basiiweje Akuandalieni moto kwa sababu ya kukanusha kwenu,
uongo na madai ya uzushi?

[
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“Bali nyinyi ni watu tu kama wale wengine Aliowaumba.”

Allah s Amesema, nyie ni sawa na watoto wengine wa Adam g3 <k, na
Allah s ni Bwana wa viumbe Wake wote.
“Humsamehe Amtakaye na Humuadhibu Amtakaye.”

Allah s Hufanya Atakalo, hapana awezaye kukwepa hukumu Yake, na ni
Mwepesi wa Kuhesabu.

£ = .ot 26
21 et U g
“Na ni wa Mwenyezi Mungu tu Ufalme wa mbingu na ardhi.”

Kwa hiyo kila kitu ni cha Allah s na kipo chini ya Nguvu na Udhibiti Wake,
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“Na marejeo ni Kwake Yeye.” Mwisho, marejeo yatakuwa kwa Allah JLs na
Atawahukumu waja Wake kama Apendavyo, na ni Muadilifu sana na Hakosei
katika Hukumu Yake.
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19. Enyi Watu wa Kitabu! Bila ya shaka amekujilieni Mtume wetu
akikubainishieni katika wakati usio kuwa na Mitume, msije
mkasema: Hakufika kwetu mbashiri wala mwonyaji. Basi
amekujieni mbashiri na mwonyaji. Na Mwenyezi Mungu Anao
Uweza wa kila kitu.

Allah s Anawaambia watu wa kitabu Mayahudi na Wakristo, Anasema kuwa
Amemtuma Mjumbe Wake Muhammad # kwao, Mtume wa mwisho, baada
yake hapatakuwa na Mtume wala Nabii, bali, Yeye ni Nabii wa mwisho ambaye
alikuja baada ya kupita muda mrefu. Kati yake ni Isa x4 <, mwana wa
Maryam, amani iwe juu yake.

Kuna tofauti za rai kuhusu muda uliokuwepo kati ya Mtume Isa ¢»d1 <& na
Mtume Muhammad . Abu Uthman An-Nahdi na Qatadah walisema kuwa
kilikuwa kipindi cha miaka mia sita.! Bukhari pia alinukuu rai hii kutoka kwa
Salman Al-Farsi «= 4t ,.> Qatadah alisema katika rai yake nyingine muda
huo ulikuwa miaka mia tano nasitini,* ambapo Maamar alisema ilikuwa miaka
mia tano na arobaini.*

Baadhi yao walisema ilikuwa miaka mia sita na ishirini. Hapana mgongano
hapa hasa tunapozingatia ukweli kuwa wale waliosema kuwa kipindi hicho
kilikuwa miaka mia sita walikuwa wakizungumzia mwaka wa jua, ambapo
kundi la pili wakirejea miaka ya mwezi. Kuwa kuna tofauti ya takriban miaka
mitatu kati ya miaka ya mwezi na miaka ya jua kila baada ya miaka mia moja.
Kama ilivyo katika Kauli ya Allah s,

t Al-Baghawi 2:23.
2Fat’hul Al-Bari 7:324.
3 Al-Baghawi 2:23.
4‘Abdur-Razzaq 1:186.
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“Na walikaa katika pango lao miaka mia tatu, na wakazidisha tisa.”

Maana yake: Miaka tisa zaidi ya miaka ya mwezi kuwa badala ya tofauti kati
ya miaka ya mwezi na jua. Hivyo kukubaliana na miaka mia tatu ya watu wa
kitabu waliyoijua. Tutasisitiza tena kuwa muda tulioutaja hapa kati ya Isa
I le, Mtume wa mwisho kwa wana wa Israil na Muhammad g, Mtume wa
mwisho kwa wanadamu wote.

Katika sahihi iliyokusanywa na Bukhari, Abu Hurayrah <= 4! 5, alisema kuwa
Mtume g alisema,

u:’; t_;} ‘:’.'.; ;,,..:j Lﬁq "..Z:.; g"“‘: gaﬁ\ uj_.’f i)ln
“Mimi miongoni mwa watu wote, nina haki zaidi kwa mwana wa
Maryamu, kwa sababu hapakuwa na Mtume kati yake nami.”

Hadithi hii inakanusha rai ya Al-Qudhaiy na wenzake, kuwa alikuwapo Mtume
baada ya Mtume Isa ¢x. «4 aliyeitwa Khalid bin Sinan, Allah _jiLs Alimtuma
Muhammad g baada ya kipindi ambacho hakikuwa na Mtume, na muongozo
wa Allah _jLs pamoja na Dini yake kufutika na watu kuanza kuabudu misalaba
kulitokana wakati huo. Kwa hiyo Ihsani ya kumtuma Muhammad g ilikuwa ni
fadhila iliyotimia wakati ambapo alihitajika sana.

Uovu ulijaza dunia wakati ule, na ukandamizaji na ujinga uliwagusa waja wote,
isipokuwa wachache waliobaki kuwa waaminifu kwa mafundisho ya Mitume
waliopita, kama baadhi ya Marabbi wa Kiyahudi, Mapadri wa Kikristo na
Mahasusi wa Sabian.

Imam Ahmad _is’s <, alinukuu kuwa lyadh bin Himar Al-Mujash «s &l -,
alisema kuwa Mtume # alitoa hutuba siku moja kwa kusema,

Ei;dJujédisg,;g; PROJIRL R AR Q.;;.; 25 o
.‘;'.;...L’pti.” d,.bl.....J\.JJ t}.;lgsu:;dbuuﬂ.’dd cd%u;a\.b
“JJ““JL‘L:"JSJ“"QI("-;J;J“'-QJ:J'L“ ‘..g.:.u-w};-ss'_.}

@
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! Fat’hul Al-Bari 6:550.
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“Mola wangu Ameniamuru nikufundisheni msiyoyajua ambayo
kwayo Amenifundisha leo, “Utajiri wote niliowapa waja Wangu ni
halali. Niliwaumba waja Wangu wote Hunafaa. Lakini shetani
aliwajia na akawatoa katika Dini yao, akawaharamishia Niliyo
wabhalilisha, na akatoa ruksa. Na akawaamuru wanishirikishe Mimi
kwa jambo ambalo Sikulieleza kabisa kwao wao. Waarabu na wasio
Waarabu miongoni mwao, isipokuwa wachache miongoni mwa
Wana wa Israil. Allah Akaniambia! Nilikupelekea ili kukujaribu na
kuwa mtihani kwako. Nilikupelekea Kitabu ambacho hakiwezi
kukoshwa na maji (ni cha milele, na utakisoma ukiwa macho na
ukiwa umelala! Allah pia Alimuamuru niwachome (kuwaangamiza)
Quraysh. Hivyo nikasema, ‘Ewe mola! Watakata kichwa changu na
kukiacha kama kipande cha mkate.’ Akasema, ‘Nitawatoa katika mji
kama walivyokutoa, na utakapowavamia Tutakusaidia. Watumie
masahaba zako na sisi Tutatumia kwa ajili yako, peleka jeshi na sisi
Tutapeleka majeshi mara tano kama hayo (kuwapa usaidizi). Pigana
pamoja na wale wanaokutii, dhidi ya wale wanaokuasi. Na wakazi
wa peponi ni wa aina tatu: Kiongozi muadilifu aliyefuzu, mkarimu
na mkweli; Mtu mrehemevu, msamehevu, mwenye moyo mkunjufu
kwa jamaa na kila Muislamu; na mtu masikini mwenye watu
wanaomtegemea naye ni mwenye kuwasaidia. Na wakazi wa Motoni
niwatano, dhaifu asiye na dini, wale wanaofuata watu sikwa sababu

-
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za kifamilia wala utajiri, na tapeli ambaye haachi utapeli wake hata
kwa mambo madogo, na mtu anayekuja kila asubuhi na jioni,
anaidanganya familia yako au kupata mali yako kwa njia ya dhulma.
Na akamtaja mzushi au muongo, na mtu mwenye mdomo mchafu.”™

Kwa hiyo, Hadithi inaeleza kuwa Allah _iLs Aliwaangalia watu wa dunia na
akawachukia wote, waarabu na wasio waarabu, miongoni mwao, isipokuwa
wachache miongoni mwa wana wa Israil au wachache miongoni mwao watu
wa kitabu kama alivyorekodi Muslim.2 Dini ilipotoshwa na ilibadilishwa kwa
watu wa dunia mpaka Allah s Alipomtuma Muhammad #, na Allah i«
kwa sababu hiyo, Aliwaongoza viumbe na Akawatoa kwenye kiza na Kuwaingiza
kwenye mwanga na Akawawekea njia iliyo sawa na sharia takatifu. Allah i
Amesema,

v

e
4 P o~ 2 2. £
295 N5 i e B2 G Tyl o
“Msije mkasema: Hakufika kwetu mbashiri wala mwonyaji.”

Maana: Wasije kujenga hoja na kusema ya kuwa: “Enyi ambao mmeibadilisha
dini yenu: Hatukujia sisi Mtume anayehubiria katika kheri na kutuonya shari.”
Hivyo amekuja kwenu mleta habari njema na muonyaji, ambaye ni Mtume
Muhammad g,

gt &sf" J§ Je 4
“Na Mwenyezi Mungu Anao uweza wa kila kitu.”

lbn Jarir _is’a <, amesema, “Nina uwezo wa Kuwaadhibu wanaoniasi Mimi
na Kuwalipa wale wanonitii Mimi.”

s e 3k

t Ahmad 4:162, na Muslim, kama ilivyooneshwa hapa chini.
2 Muslim 4:2197.
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20. Na pale Musa alipowaambia watu wake: Enyi watu wangu!
Kumbukeni neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu yenu,
Alipowateuwa Manabii kati yenu, na Akakufanyeni watawala, na
Akakupeni ambayo hakuwapa wowote katika walimwengu.

21. Enyi watu wangu! Ingieni katika nchi takatifu ambayo
Mwenyezi Mungu Amekuandikieni. Wala msirudi nyuma, msije
mkawa wenye kukhasirika.

22. Wakasema: Ewe Musa! Huko wako watu majabari. Nasi
hatutaingia huko mpaka wao watoke humo. Wakitoka humo hapo
tutaingia.

23. Watu wawili miongoni mwa wachamungu ambao Mwenyezi
Mungu Amewaneemesha, walisema: Waingilieni kwa mlangoni.
Mtakapowaingilia basi kwa yakini nyinyi mtashinda. Na
mtegemeeni Mwenyezi Mungu ikiwa nyinyi ni Waumini.

24. Wakasema: Ewe Musa! Sisi hatutaingia humo kamwe maadamu
wao wamo humo. Basi nenda wewe na Mola wako Mlezi
mkapigane. Sisi tutakaa hapa hapa.

25. Akasema: Mola wangu Mlezi! Hakika mimi similiki ila nafsi
yangu na ndugu yangu. Basi tutenge na hawa watu wapotovu.

26. (Mwenyezi Mungu) Akasema: Basi nchi hiyo wameharimishiwa
muda wa miaka arubaini, watakuwa wakitanga-tanga katika
ardhi. Basi wewe usiwasikitikie watu wapotovu.

Musa ¢ <= Anawakumbusha watu wake Fadhila za Allah s na
Kuwaamuru wao kuingia Ardhi Tukufu.

Allah Jis Anaeleza kuwa mja Wake, Nabii ambaye Alizungumza naye moja
kwa moja, Musa bin Imran ¢4 <, aliwakumbusha watu wake fadhila
wanazopewa na Allah _iLs, kwa kuwapa mazuri yote ya maisha ya duniani na
Akhera, endapo watabakia katika uongofu na njia iliyonyooka. Allah iLs
Amesema,

t At-Tabari 10:158.
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“Na pale Musa alipowaambia watu wake: Enyi watu wangu!

Kumbukeni neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu yenu,

Alipowateuwa Manabii kati yenu,”

Kwani kila alipofariki dunia Mtume, aliletwa Mtume mwingine katika uzao wa
baba yenu Ibrahim ;x4 <t na waliomfuata yeye.

Kuna Mitume wengi miongoni mwa wana wa Israel walihubiri kwa Allah i
na wakionya dhidiya adhabu Yake, mpaka Isa ¢»d1 & alipotumwa kuwa Mtume
wa mwisho kutoka kwa wana wa Israel. Kisha Allah s Akashusha wahyi
kwa Mtume wa mwisho na Mjumbe wake, Muhammad &, mwana wa Abdullah,
kutoka kizazi kitukufu cha Ismail g1 ke, mwana wa Ibrahim g o,
Muhammad g ni Mtume mwenye heshima kubwa kwa Mitume wote. Allah

Js Amenena baadaye, L
RN

“Na Akakufanyeni watawala,...”

Abdur-Razzaq aliandika kuwa Ibn Abbas Lg= 4t ., alitoa maelezo; “Kuwa na
mtumishi, mke na nyumba.” Katika Mustadrak wake Al-Hakim alirekodi kwa
lbn Abbas L= &t ., alisema, “mke na mjakazi.”

- [<d w - £ E 4 >4 -
el 55 10T o3 1 B W Kalig
“Na Akakupeni ambayo hakuwapa wowote katika walimwengu.”

Maana: ‘Wakati wa zama zao.”? Al-Hakim alisema, “Sahihi kwa mujibu wa
kigezo cha sahihi mbili, lakini hawakuikusanya.” Qatadah alisema, “Walikuwa
watu wa mwanzo kuchukua wajakazi.” Hadithi inaeleza,

U:ig; e 32 e . ;e PEPEE :L;.: ol ..,.i Ty
PYYRC R TRV 1 = IRVEEE R L PO
PR ] I
s il GAll J &5

“Yule miongoni mwenu ambaye ameamka asubuhi hali ya kuwa ni

t‘Abdur-Razzaq 1:187.
2 Al-Hakim 2:312.
3 At-Tabari 10:163.
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mwenye siha katika mwili wake, ana amani katika familia yake na
akawa na chakula cha siku ile; ni kama vile dunia na vyote vilivyomo
ndani yake vilikusanywa kwa ajili yake.”

Kauli ya Allah jus,
SV FA A A TR T
“Na Akakupeni ambayo Hakuwapa wowote katika walimwengu.”
Maana: Wakati wa zama zenu, kama Tulivyodhukuru. Wana wa Israel walikuwa

watukufu zaidi miongoni mwa watu wa zama zao, wakilinganishwa na Wagiriki,
na binadaamu wote. Allah _iLs Amesema katika Aya nyengine,

24, IO IPRALE RIS & SR T IR PR LA
Je (‘-1»4-9: 0'-J=-" o 8555 850 ST ST i o GBI 33
“Na hakika Tuliwapa Wana wa Israili Kitabu na hukumu na Unabii,

na Tukawaruzuku vitu vizuri vizuri, na Tukawafadhilisha kuliko
walimwengu wote.” (45:16)

Allah Jjis Amesema:

L2 }'d/l

“Wakasema: Ewe Musa! Hebu tufanyie nasisi miungu kamahawa
walivyokuwa na miungu. Musa akasema: Hakika nyinyi ni watu
msiojua kitu. Hakika haya waliyonayo watu hawa yatakuja
angamia, na hayo waliyokuwa wakiyafanya yamepotea bure.
Akasema: Je, nikutafutieni mola asiyekuwa Mwenyezi Mungu, na
Yeye Ndiye Aliyekufadhilisheni juu ya viumbe vyote?” (7:138-140)

N5k O 6D bsle? p3b [&3’ P ,’..@JLJL@JILJJ;;TL;.,}Z_H,JB

Kwa hiyo, walikuwa bora zaidi miongoni mwa watu wa zama zao. Ummah wa
Kiislamu umeheshimiwa na kutukuzwa zaidi mbele ya Allah s, na una sheria

! Tuhfat Al-Ahwadhi 7:11.
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zilizotimia na mfumo kamili wa maisha, una Mtume Mtukufu zaidi, dola kubwa,
vyakula vingi, utajiri na watoto , himaya kubwa, furaha ya kudumu kuliko wana
wa Israel. Allah Jjis Amesema.

gt <. ~_. % o 4 A2 _w z_  Zgf 2 7 __

T o 215ge 14 pend] Rl T 28t G35
“Na vivyo hivyo Tumekufanyeni muwe Umma wa wasitani, ili
muwe mashahidi juu ya watu,...” (2:143)

Tulitaja hadithi Mutawatir kuhusu heshima ya Ummah huu na hadhi na utukufu
wake kwa Allah Jis, tulipoeleza Kauli ya Allah du katika Surah Al-Imran (3),

5/9

“Nyinyi mmekuwa bora ya umma waliotolewa kwa watu,...” (3:110)

Allah Jus Anaeleza baadaye kuwa Musa (x4 «ts aliwashajiisha wana wa
Israel kupigana Jihad na kuingia Jerusalem, ambayo ilikuwa chini ya himaya
yao zama za baba yao Yaqub ¢4 <le. Yaqub s»d1 ke Na watoto waliohamia
Misri wakati wa Nabii Yusuf exdi ke, Watoto wake walisalia Misri mpaka wakati
wa mapambano yao na Musa ¢y <. Waliwakuta watu wababe na wenye
nguvu Jerusalem ambao waliichukua baadaye. Musa s»Ji <k, Nabii wa Allah
S, aliwaamuru wana wa Israel kuingia Jerusalem na kuwapiga adui yao, na
aliwaahidi ushindi juu ya watu wenye nguvu kama wangelifanya hivyo,
walikataa, waliasi ha wakapinga amri yake. Hivyo, waliadhibiwa kwa miaka
arobaini kwa kupotea na kuhangaika katika ardhi bila kujua mahali pa kwenda.
Hii ilikuwa adhabu yao kwa kukataa Amri ya Allah Jis,

Allah s Amesema kuwa Musa ¢»J1 ke aliwaamuru kuingia Ardhi Tukufu,

25~

AT
“Ambayo Mwenyezi Mungu Amekuandikieni.”

Maana: Ambayo Allah i Aliwaahidi kwa maneno ya baba yenu Israil, kuwa
ni Urithi kwa wale wanaoamini.

///

£50 8o 1455 G

“Wala msirudi nyuma,...” Maana: Wala msisite kupigana Jihad.
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“Msije mkawa wenye kukhasirika. Wakasema: Ewe Musa! Huko
wako watu majabari. Nasi hatutaingia huko mpaka wao watoke
humo. Wakitoka humo hapo tutaingia.”

Kisingizio chao kilikuwa hiki, katika mji huu uliotuamrisha tuingie na kuwapiga
watu wake, kuna watu majabari, wenye nguvu, watu waovu wenye maumbile
ya kutisha na uwezo wa kimwili. Kwa hiyo wakasema, hatuna uwezo wa kuingia
mji huu madhali bado wapo ndani yake, lakini wakitoka, nasi tutaingia,
vinginevyo, hatuwezi kamwe kuwakabili.

Hotuba za Yuwsha (Joshua) na Kalib (Caleb):

Allah Jjis Amesema:
Leple i p—’-" Lot il 5 oS5 U6

“Watu wawili miongoni mwa wachamngu ambao Mwenyezi
Mungu amewaneemesha, walisema...”

Wana wa Israil walipokataa kumkiri Allah s na kumfuata Mjumbe Wake
Musa gxd1 le, Wwachamungu wawili miongoni mwao, ambao Allah iLs Aliwapa
fadhila nyingi na ambao wakimuhofu Allah s na wakiihofu adhabu Yake,
waliwashajiisha kusonga mbele. Pia ilisemwa kuwa Ayah inasomeka katika
njiaambayo ina maana kuwa watu hao, waliheshimiwa na kutukuzwa na watu
wao. Watu hao wawili walikuwa Yuwsha, mwana wa Nun; na Kalib, mwana
wa Yufna, kama Ibn Abbas Lgs & -, Mujahid, Ikrimah, Aliyyah, As-Suddi,
Ar-Rabi bin Anas na Salaf wengine na wanazuoni wa karibuni walivyosema.*
Watu hao wawili waliwaambia watu wao,

P - 2 o 2, o g - C s AF - *_ . 7,7 3% A . 22 .
et S o) 15 BT g 0k 28006 4,005 5 1508 T e 1,055
“Waingilieni kwa mlangoni. Mtakapowaingilia basi kwa yakini
nyinyi mtashinda. Na mtegemeeni Mwenyezi Mungu ikiwa nyinyi
ni Waumini.”

! At-Tabari 10:176-178.
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Kwa hiyo, walisema, kama mnategemea kumuamini Allah s, fuateni amri
na mumtii Mjumbe Wake, kisha Allah i Atawapeni ushindi dhidi ya maadui
zenu na Atawapeni ukuu juu yao. Hivyo mtauteka Mji ambao Allah Jjis
Aliwaahidi. Ushauri huu haukuwasaidia hata kidogo.

e F e oo L ew= L, 2 E A P )
Ges Gf Shadd 55 Cal c 3B Lo 1,003 G A QR3S J G) 72,20 1,06

“Wakasema: Ewe Musa! Sisi hatutaingia humo kamwe maadamu
wao wamo humo. Basi nenda wewe na Mola wako Mlezi
mkapigane. Sisi tutakaa hapa hapa.”

Hivi ndivyo walivyokataa kujiunga na Jihad, wakamkiuka Nabii wao, na
wakakataa kumpiga adui yao.

Muitikio Mzuri wa Masahaba Wakati wa Vita ya Badr:

Hakuna jibu zuri kama ambalo Masahaba walimpa Mtume & wakati wa vita
vya Badr, alipowataka shauri juu ya kupigana na jeshi la Quraysh, ambalo
lilikuja kuhami msafara ulioongozwa na Abu Sufyan. Jeshi la Waislamu
lilipoukosa msafara na jeshi la Quraysh lililokuwa na askari wenye nguvu mia
tisa au elfu moja, waliposogea karibu, Abubakar «= & -, alisimama na
kusema jambo zuri. Na Muhajiri kadhaa walizungumza, wakati huo Mtume s

alisema, s ™ " 1yt
“Nishaurini Enyi Waislamu!”

Mtume g akimaanisha Ansar ambao waliokuwa wengi wakati huo. Sa'd bin
Muadh «= & -, alisema, “Inaelekea kama unatukusudia sisi, Ewe Mjumbe
wa Allah! Kwa jina la Yule Aliyekutuma na Ukweli! Kama unakusudia kukatisha
bahari na kuingia ndani yake, tutakufuata na hapana kati yetu atakayebaki
nyuma. Hatutachukia kukufuata na kukabiliana na adui yetu kesho. Tuna subira
katika vita, umakini katika mapambano. Allah s Akuwezeshe kushuhudia
juhudi zetu, zitakufariji. Kwa hiyo, songa mbele na Rehema za Allah js.”
Mtume g aliridhika kwa maneno ya Sa'd «= & <, na alishajiishwa kusonga
mbele.!

! At-Tabari 13:399.
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Abubakar bin Marduwayh i’ <, alinukuu kutoka kwa Anas «= @l 4, kuwa
alisema Mtume #& alipokwenda kwenye vita vya Badr, aliomba ushauri kwa
Waislamu. Na Umar <= 4t 5, akamshauri, “Enyi Ansar! Mtume anataka kusikia
kutoka kwenu.” Wakajibu, “Hatutasema kama Wana wa Israil walivyomuambia
Musa ¢t e,

> o

Tsdad Ggia u Yozd b5l cadl

“Basi nenda wewe na Mola wako Mlezi mkapigane. Sisi tutakaa
hapahapa.”

Kwa Jina la Yule Aliyekutuma na Ukweli! Iwapo utachukua ngamia na
kuwapeleka Bark Al-Ghamad (Jirani na Makkah) tutakufuata. Imam Ahmad,
An-Nasai na Ibn Hibban,! pia wameinukuu Hadithi hii.

Katika Kitabu cha Al-Maghazi na At-Tafsir, Bukhari alinukuu kuwa Abdullah
bin Mas’ud «= & -, alisema, “Katika siku ya Badr, Al-Migdadi alisema, ‘Ewe
Mjumbe wa Allah! Hatutosema maneno waliyoyasema Wana wa lIsrail
kumuambia Musa ¢3.d <le,

L2

sdad Lga u Yozs 2hs5 a0l Cadl

“Basi nenda wewe na Mola wako Mlezi mkapigane. Sisi tutakaa
hapahapa.”

Bali songa mbele nasi tutakuwa nawe.“ Mtume g alifurahishwa baada ya
kusikia kauli hii.”?

Musa (x4 <= Anaomba Dua kwa Allah s Dhidi ya Mayahudi
Musa ¢ «de alisema,

e - 5

) ot 1_u3all 2505 L.’..’JJJsL; 1,6@3:1_41,1 <5 J6

“Akasema: Mola wangu Mlezi! Hakika mimi similiki ila nafsi yangu
na ndugu yangu. Basi tutenge na hawa watu wapotovu.”

t Ahmad 3:105, An-Nasai katika ‘Al-Kubra 6:334 na lbn Hibban 7:109. Silsila ya riwaya hii
si sahihi, lakini sehemu yake inaungwa mkono na riwaya inayofuata na ya kabla yake.
2 Al-Bukhari na. 46009.
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Wana wa Israil walipokataa kupigana, Musa s»Ji <k aliwakasirikia sana na
akaomba dua kwa Allah s dhidi yao,
AP T
&1 ot NN G 5
“Molawangu Mlezi! Hakika mimi similiki ila nafsi yangu na ndugu
yangu.”

Maana: Mimi na ndugu yangu Harun x4 <k tu ndio tutakutii, kutekeleza Amri
za Allah Jus na kuitika wito,

5. 2, 82747

M‘/}U‘ . s L:..ug_ajsb
“Basi tutenge na hawa watu wapotovu.”

Al-Awfi aliarifu kuwa lbn Abbas L= it 2, alisema, “Ina maana tuhukumu
baina yetu na wao.”? Ali bin Abi Talhah aliarifu vivyo hivyo kutoka kwao.® Adh-
Dhahhak alisema kuwa Aya hiyo ina maana, “Tuhukumu na uamue baina yetu
na wao.”* Wanazuoni wengine walisema kuwa Aya inamaanisha,
“Tutenganishe na wao.”

Kuzuiwa Mayahudi Kuingia Ardhi Takatifu kwa Miaka Arobaini:
Allah Jjis Amesema,
gbf\ﬁ 3 Tosesia o Gusls! V"‘L“ L

“Basi nchi hiyo wameharimishiwa muda wa miaka arubaini,
watakuwa wakitanga-tanga katika ardhi.”

Musa ¢ ke alipoomba dua dhidi ya Mayahudi kwa kukataa kupigana Jihad,
Allah Jus Aliwazuia kuingia ardhi takatifu kwa miaka arobaini, wakihangaika,
walipopotea katika ardhi ya At-Tih, bila kujua njia ya kutokea. Wakati huo,
miujiza mikubwa ilitokea, kama vile mawingu yaliyowafunika na manna na
ndege (salwa) vilivyoteremshiwa na Allah Jjie. Allah _jiLs Awatolea maji kutoka
majabali, na miujiza mingine Aliyomsaidia nayo Musa bin Imran sy <.

1 At-Tabari 10:188.
2 At-Tabari 10:189.
3 At-Tabari 10:189.
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Wakati huo, Taurati iliteremshwa na Sharia iliwekwa kwa Wana wa lsrail, na
tebanakulo la kuabudia lilijengwa.

Ufunguzi wa Baitul Makdisi (Ardhi Takatifu)
Kauli ya Allah jus,

13

Y

-

1
“Miaka arubaini,” Inaeleza,

[

Lok . - A -
o2l 3 T s

-

“Watakuwa wakitanga-tanga katika ardhi.”

Miaka hiyo ilipokwisha, Yuusha bin Nun aliwaongoza wale waliosalia miongoni
mwao na kizazi cha pili, na wakaizingira ardhi takatifu - Baitul - Makdisi na
kuiteka siku ya ljumaa mchana. Jua lilipokuribia kuchwa na Yuusha aliogopa
kuwa Sabato ingeanza, aliliambia (jua), “Unaamrishwa na nimeamrishwa vile
vile — Ewe Allah! Lisimamishe lisizame kwa ajili yangu.” Allah s Alilizuia
jua lisichwe mpaka Yuusha bin Nun alipoiteka Ardhi takatifu Baitul Makdisi.
Baadaye Allah s Alimuamuru Yuusha awaamuru Wana wa Israil kuingia
Ardhi takatifu Baitul Makdisi kupitia lango lake huku wameinama wakisema
Hittah yaani ‘tufutie dhambi zetu. Hata hivyo walibadilisha walivyoamriwa
waliingia wakijiburuta kwa mgongo huku wakinena, Habbah (mbegu) ndani
ya Shaarah (unywele). Tuliyaeleza yote haya katika Tafsir ya Surat Al-Bagarah.
lbn Abi Hatim _is’s &, alinukuu kuwa lbn Abbas L= dt -, alitoa maelezo,

[

KT s - A Lo T g S
PN G Dosees 3a Gyl Gl 432 Lo

-

“Basi nchi hiyo wameharimishiwa muda wa miaka arubaini,
watakuwa wakitanga-tanga katika ardhi.

Walizurura katika ardhi kwa miaka arobaini, katika kipindi ambacho Musa
1 le N Harun ¢»d1 e walifariki dunia, na kila mtu aliyekuwa na umri juu
ya miaka arubaini. Miaka arobaini ilipotimia, Yuusha mwana wa Nun alichukua
uongozi na baadaye akaiteka Ardhi takatifu Baitul Makdisi.* Yuusha

! Toleo sawa na hilo limeandikwa na At-Tabari 10:193.
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alipokumbushwa kuwa siku ile ilikuwa ljumaa na jua lilikaribia kuchwa, ambapo
walikuwa bado wanashambulia Ardhi takatifu Baitul Makdisi, alichelea kuwa
Sabato ingeanza. Kwa hiyo akaliambia jua, ‘Nimeamrishwa nawe
umeamrishwa.” Allah Jis Alifanya jua lisizame na Mayahudi wakaiteka Ardhi
takatifu Baitul Makdisi na walikuta utajiri ambao hawakuwahi kuuona kabla.
Walitaka moto uteketeze ngawira lakini moto haukufanya hivyo. Yuusha alisema,
‘Baadhi yenu mmeiba kutokana na ngawira.” Kwa hiyo aliwaita viongozi wa
makabila kumi na mawili na akachukua ahadi kutoka kwao. Kisha mkono wa
mmoja wao ulikwama katika mkono wa Yuusha na Yuusha akasema, “Uliiba,
hivyo rejesha ulivyoiba.” Hivyo mtu yule alileta kichwa cha Ng’ombe
kilichotengenezwa kwa dhahabu na macho mawili yaliyotengenezwa kwa
mawe ya thamani na meno yaliyotengenezwa kwa lulu. Yuusha alipoiongezea
kwenye ngawira, moto uliita, kwanini walikatazwa kuweka ngawira. Kuna
ushahidi unaounga mkono haya yote katika sahih.

Allah s Anamfariji Musa (s ok

Katika kumfariji Nabii Musa ¢xt o, Allah i Alisema:

Zan 51 Jo G 5
“Basi wewe usiwasikitikie watu wapotovu.”

Allah s Alimuwambia usijihisi huzuni juu ya Hukumu Yangu dhidi yao, kwani
wanastahili hukumu hiyo.

Kisa hiki kinawatia adabu Mayahudi, kinadhihirisha kumuasi kwao Allah Jjis
na Mjumbe Wake, na kukataa kwao kutii amri ya Jihadi. Walikuwa dhaifu na
hawakuipokea fikra ya kupambana na adui yao, kwa kuwa ngangari na kubeba
sifa ya ushujaa wa kupigana na adui yao. Haya yalijiri huku wakiwa na Mtume
miongoni mwao ambaye Allah jLs Alizungumza naye, na alikuwa kiumbe bora
zaidi wa Allah i, kwa wakati ule. Mtume wao aliwaahidi ushindi dhidi ya
maadui wao. Kadhalika walishuhudia maangamivu na adhabu ya kugharikishwa
ambayo Allah i Aliwaadhibu adui wao Firauni na wanajeshi wake, Kiasi
kwamba macho yao yaliridhishwa na kufarijiwa. Haya hayakutukia muda mrefu
uliopita, lakini walikataa kufanya Jihadi dhidi ya watu ambao walikuwa na
nguvu iliyokuwa chini zaidi ya moja ya kumi ya waliyokuwa nayo wamisri.
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Kwa hivyo, uovu wa Wayahudi ulianikwa kwa kila mmoja, kuanikwa kulikokuwa
kukubwa kiasi kwamba usingeweza kumaliza athari zake. Pia walipofushwa
na ujinga na urukaji wao wa mipaka. Kwa hivyo, wakaghadhibikiwa na Allah
S nawakawa maadui Wake. Bado wanadai kuwa wao ni wana wa Mwenyezi
Mungu na wapenzi Wake! Allah _iLs Azilaani nyuso zao zilizogeuzwa na kuwa
nasura za nguruwe na nyani. Laana za Allah _jLs ziwaandame mpaka waingie
kwenye Moto wenye hasira kali. Allah s Awajaalie wakae Motoni milele,
na Alishapitisha hilo, kila Sifa Njema Anazistahiki Yeye.
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27. Na wasomee khabari za wana wawili wa Adam kwa kweli.
Walipotoa mhanga, ukakubaliwa wa mmoja wao, na wa mwengine
haukukubaliwa. Akasema: Nitakuuwa. Akasema mwengine:
Mwenyezi Mungu Huwapokelea wachamngu.

28.Ukininyooshea mkono wako kuniua, mimi sitakunyooshea
mkono wangu kukuua. Hakika mimi namuogopa Mwenyezi Mungu,
Mola wa walimwengu wote.

29. Mimi nataka ubebe dhambi zangu na dhambi zako, kwani wewe
utakua miongoni mwa watu wa Motoni. Na hayo ndiyo malipo ya
wenye kudhulumu.

30. Basi nafsi yake ikampelekea kumuua nduguye, akamuua na
akawa miongoni mwa wenye kukhasirika.
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31. Hapo Mwenyezi Mungu Akamleta kunguru anayefukua katika
ardhi iliamuoneshe vipi kumsitiri nduguye. Akasema: Ole wangu!
Nimeshindwa kuwa kama kunguru huyu nikamsitiri ndugu yangu?
Basi akawa miongoni mwa wenye kujuta.

Kisa cha Habil (Abel) na Qabil (Cain):

Allah JLs Anaelezea mwisho mbaya na matokeo ya kuchupa mipaka, wivu,
na kutotenda haki kupitia kisa cha watoto wawili wa Adam ¢y i, Habil na
Qabil. Jinsi mmoja alivyopituka mipaka ya uadui na akamuua mwenzake kwa
sababu ya wivu na husuda, kutokana na mali aliyopewa na Allah JjiLs na kwa
sababu ya kafara aliyotoa kwa Allah s haikukubaliwa. Ndugu aliyeuawa
alisamehewa dhambi zake na aliingizwa Peponi, ambapo muuaji alikhasirika
katika maisha ya duniani na akhera. Allah s Amesema,

L},',JL’ ‘;S" y " L: F.;LG J.:‘_,
“Na wasomee khabari za wana wawili wa Adam kwa kweli.”

Maana: Waambie hao wenye wivu, watu dhalimu, ndugu wa nguruwe na
manyani, miongoni mwa Mayahudi na wanadamu wenye kufanana nao, kisa
chawatoto wawiliwa Adam ¢y <ts, Habil na Qabil, kama ambavyo wanazuoni
wengi miongoni mwa Salaf na vizazi vyao vya baadaye walivyosema. Kauli ya

Allah Jus, e

“Kwa kweli.” Ina maana, iliyo wazi pasi na utata au kubadilishwa, au kugeuzwa
na kuongezwa au kufutwa. Allah s Amesema katika Aya nyengine

GGl 5100
“Hakika haya ndiyo maelezo ya kweli.”
“Sisi Tunakusimulia khabari zao kwa kweli.” (18:13) na
G158 i BT e B0

“Huyo ndiye Isa mwana wa Maryamu. Ndiyo kauli ya haki...”
(19:34)
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Wanazuoni wengi miongoni mwa Salaf na vizazi vilivyofuatia walisema kuwa
Allah Jus Alimruhusu Adam g»1 «te kuwaozesha binti zake kwa kaka zao kwa
sababu ya haja ya kitendo hicho. Aidha walisema kuwa kwa kila mimba, Adam
¢ ke alipewa pacha, mvulana na msichana, na alikuwa akimuozesha
msichana wa pacha moja kwa mvulana wa pacha nyingine. Dadake Habil
hakuwa mzuri wa sura, ambapo dadake Qabil alikuwa mzuri wa sura,
ikampelekea Qabil kumtaka yeye mwenyewe, badala ya kaka yake. Adam
-3 le alikataa mpaka wote watakapotoa kafara, na yule ambaye kafara
yake ingekubaliwa, atamuoa dadake Qabil. Kafara la Habil lilikubaliwa, ambapo
la Qabil lilikataliwa, na hivyo lile tuliloambiwa na Allah Jus lilitokea.

lbn Abi Hatim s <, alinukuu kuwa Ibn Abbas L= & -, alisema kuwa
katika zama za Adam g3 ks, “Mwanamke hakuruhusiwa kuolewa na pacha
wake wa kiume, lakini Adam (x4 e aliamrishwa kumuozesha kwa kaka
wengine. Kwa kila mimba, Adam ,». «t alipata pacha, mwanamume na
mwanamke. Wakati mmoja alizaliwa binti mzuri na wakati mwingine sio mzuri.
Hivyo kaka wa pacha wa msichana mwenye sura mbaya alisema, “Niozeshe
dada yako nami nitakuozesha dada yangu.” Akasema hapana, kwani nina haki
zaidi kwa dada yangu. Hivyo wote walitoa kafara. Kafara la yule aliyetoa kondoo
lilikubaliwa ambapo kafara la yule mwenziwe (pacha wa dada mzuri), ambalo
lilikuwa na mazao, halikukubaliwa. Hivyo huyu wa pili alimuua kaka yake.
Kisa hiki kina isnadi bora.' Kauli ya Allah i,

- kg @ < . T
el e AT J5a) L)
“Mwenyezi Mungu Huwapokelea wachamungu.”

WanaomchaAllah _jLs kwa matendo — Ibn Abi Hatim i’ <., aliandika kuwa
Abu Ad-Dardaa <= 4! -, alisema, “Kama ningekuwa na uhakika kuwa Allah
Js Ameridhia Sala yangu moja, ingelikuwa bora kwangu kuliko maisha ya
dunia na vyote vilivyomo. Kwa sababu Allah _iLs Anasema,

Ll PR T R
el e bl Ry Les|

“Mwenyezi Mungu Huwapokelea wachamungu.”

t At-Tabari 10:223.
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“Ukininyooshea mkono wako kuniua, mimi sitakunyooshea mkono
wangu kukuua. Hakika mimi namuogopa Mwenyezi Mungu, Mola
wa walimwengu wote.”

Kaka yake Qabil, mtu mchamungu ambaye kafara lake lilikubaliwa kwa sababu
ya uchamungu wake, alimuambia kaka yake, aliyemtishia kumuua bila uhalali
wowote.

“Ukininyooshea mkono wako kuniua, mimi sitakunyooshea mkono
wangu kukuua.”
Sitotenda uovu unaotishia kuufanya, ili nisije nikapata dhambi kama wewe,
N A TR

“Mimi namuogopa Mwenyezi Mungu, Mola wa walimwengu
wote.”

Na kwa sababu hiyo, sitofanya kosa ulilolitishia kulifanya. Bali nitasubiri na
kuvumilia.

Abdullah bin Amralisema, “Wallah! Habil alikuwa na nguvu zaidi ya mwenzake.
Lakini uchaji Mungu wake ulizuia mkono wake.” Mtume # alisema katika
Hadithi iliyonukuliwa ndani ya Sahih Mbili,

BB M L R A T T AT
U G dpmallty AU W, oL 15 i3

“Watakapokabiliana Waislamu na kila mmoja akiwa na upanga,
wote muuaji na muuliwa watatupwa Motoni.”

Walisema, “Ewe Mjumbe wa Allah! Ni sahihi kwa muuaji, lakini vipi
aliyeuawa?” Mtume # alijibu,

rls 5 L Ly 5 56 dp

“Kwa hakika alikuwa na nia ya kumuua nduguye.”

L Fat’hul Al-Bari 13:35, Muslim 4:2214.
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Imam Ahmad alinukuu kuwa, Sa’ad bin Abi Waqgqasi « 4! .+, alisema
mwanzoni mwa maafa yaliyomsibu Uthman «s & ,+,, “Nashuhudia kuwa
Mtume g alisema,

P Aia R
“Itakuwepo fitna, na atakayekaa kitako ni bora kuliko atakaye-

simama, na atakayesimama ni bora kuliko atakayetembea, na
atakayekuwa anatembea ni bora kuliko atakayekuwa anakimbia.”

Alipoulizwa, ‘Itakuwaje iwapo mtu atakapoingia nyumbani kwangu na akaingiza
mkono kutaka kuniua?’ Akajibu,

a3l L_,,ls 5
“Kuwa kama mtoto (mchamungu) wa Adam.”

At-Tirmidhi pia ilinukuu hivi, na akasema, “Hadithi hii ni Hasan, na sawa na
hiyo iliripotiwa juu ya somo hili kutoka kwa Abu Hurayrah, Khabab bin Al-Arat,
Abubakar, lbn Mas’ud, Abu Wagjid na Abu Musa e &t 5.7

Qur’an inaendelea,

L F aaa 2 B gl P N T > £, £ £,
) ool I35 G55 T Casnlal 0 058 &5 (W1 155 of 201 )

“Mimi nataka ubebe dhambi zangu na dhambi zako, kwani wewe
utakuwa miongoni mwa watu wa Motoni. Na hayo ndiyo malipo
ya wenye kudhulumu. ”

Ibn ‘Abbas, Mujahid, Adh-Dhahhak, As-Suddi na Qatadah = 4t 2, Waliyasema
hayo.

I 2 Eaz £ é_f
e (o 135 ol )l Gl

“Mimi nataka ubebe dhambi zangu na dhambi zako,...”

1 Ahmad 1:85.
2Tuhfat Al-Ahwadhi 6:436.
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Maana yake, dhambi ya kuniua mimi, ni ziada ya madhambi ya awali, Ibn Jarir
Jw'dn &, alilandika hii. Kauli ya Allah s,
@ Tl 5o ol A 4l J8 A28 T Ea3d
“Basi nafsi yake ikampelekea kumuua nduguye, akamuua na
akawa miongoni mwa wenye kukhasirika.”

Maana: Dhamira yake ilimsukuma kumuua nduguye kwa kulifanya lionekane
kama jambo la maana kufanywa, hivyo akamuua, hata pale kaka, yake
alipomrudi. Ibn Jarir i’ <, alisema, “Alipotaka kumuua kaka yake alianza
kumsongea shingo yake. Hivyo shetani alimchukua mnyama na akaweka
kichwa chake juu ya jiwe, kisha akachukua jiwe jengine, na akakipiga kichwa
chake mpaka akamuua na mtoto wa Adam ¢y <k alikuwa akitazama. Hivyo
akamfanyia kaka yake vivyo hivyo.? Ibn Abi Hatim _i.’a <, pia aliirekodi
hadithi hii. Abdullah bin Wahb alisema kuwa Abdur — Rahman bin Zayd bin
Aslam alisema kuwa baba yake alisema, “Qabil alimshika kichwa Habil ili
amuue, hivyo Habil alilala chini na Qabil akaanza kumsongoa kichwa chake,
bila kujua jinsi ya kumuua. Shetani alimjia Qabil na kumuuliza, ‘Unataka
kumuua?’ Akajibu, ‘Ndiyo!’ Shetani akamuambia, “chukua jiwe lile na umpige
nalo kichwani.” Hivyo Qabil akachukua jiwe na akampiga nalo kaka yake
kichwani. Kisha shetani akaenda mbio kwa Bi. Hawwa na akamuambia, ‘Ewe
Hawwa! Qabil amemuua Habil'” Akamuuliza, “Huzuni kubwa! kuua maana
yake nini?’ Akasema, “Hatokula tena, kunywa au kutikisika.” Akasema, ‘Na
hicho ndio kifo?’ Akajibu “Ndio chenyewe.’ Hivyo akaanza kulia mpaka Adam
¢ le alipokuja akiwa analia na akasema, “Una jambo gani lililokusibu?’
Hakujibu. Akamuuliza mara mbili, lakini hakujibu. Hivyo akamuambia, ‘Wewe
na mabinti zako mtarithi tabia ya kulia, ambapo mimi na watoto wangu wa
kiume tutakuwa mbali na tabia hiyo.” Ibn Abi Hatim s <, alinukuu maelezo
hayo.

PP 4

Tl eld
“...na akawa miongoni mwa wenye kukhasirika.”

Duniani na akhera na hasara gani iliyo kubwa kuliko hii? Imam Ahmad
amenukuu kuwa Abdullah bin Mas’ud «= & ., alisema kuwa Mtume 4
alisema,

1 At-Tabari 10:215-216. 2 At-Tabari 4:536.
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“Kwa Roho yeyote itakayotolewa kinyume cha sheria, isipokuwa

mwana wa Adam atabeba mzigo wa kumwaga damu, kwani alikuwa
wa kwanza kutenda kosa la kuua.™

Kundi ukimtoa Abu Dawud waliirekodi Hadithi hii.? Ibn Jarir _i’a <, aliandika
kuwa Abdullah bin Amr alikuwa akisema, “Mwana wa Adam aliyemuua nduguye
ni muovu zaidi ya watu. Hapana umwagaji damu utakaotokea mpaka siku ya
Kufufuliwa, ila atabeba mzigo huo, kwa kuwa alikuwa mtu wa kwanza kuua.”

Allah Jjis Amesema:

:5/13 ’Jb A.a-| o;).w \})y;.ajs JJ 3§Téw{”: \j\‘;:‘« f\!Tf’M’j:

& b 5 7 R &y t AT B 68T of S
“Hapo Mwenyezi Mungu Akamleta kunguru anayefukua katika
ardhi ili amuoneshe vipi namna ya kumsitiri nduguye. Akasema:
Ole wangu! Nimeshindwa kuwa kama kunguru huyu nikamsitiri
ndugu yangu? Basi akawa miongoni mwa wenye kujuta.”

As-Sudi alisema kuwa Masahaba walisema, “Kaka yake alipokufa, Qabil
alimuacha juu ya ardhi na hakujua namna ya kumzika. Allah s Aliwatuma
kunguru wawili, ambao walipigana mpaka mmoja wao akauawa. Hivyo
akachimba shimo na akarusha mchanga juu ya maiti aliyemtia ndani ya shimo.”
Qabil alipoona vile alisema:

de
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“Ole wangu! Nimeshindwa kuwa kama kunguru huyu nikamsitiri
nduguyangu?”*

t Ahmad 1:383.

2 Fat’hul Al-Bari 12:198, Muslim 3:1303, Tuhfat Al-Ahwadhi 7:436, An-Nasai katika Al-
Kubra 6:334, Ibn Majah 2:873.

3 At-Tabari 10:219.

4 At-Tabari 10:225.
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Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa Ibn Abbas ¢ @t 5, alisema, “Kunguru alikuja
kwa maiti ya kunguru mwingine na akamrushia udongo mpaka akafukiwa na
ardhi.” Yule aliyemuua kaka yake akasema,
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L§'| o;,—.« Lg Bl ol Al |..\_QJ..AQ 1ol eopmeel LS‘L'J-’
“Ole wangu! Nimeshindwa kuwa kama kunguru huyu nikamsitiri

ndugu yangu?”

Al-Hasan Al-Basri _is’a <«~, aliyatolea melezo maneno hayo,

PP =4

sl G 226
“Basi akawa miongoni mwa wenye kujuta.”

Allah s Amemfanya awe na majuto baada ya kuona hasara aliyoipata.

Adhabu Kali kwa Wanaochupa Mipaka na Kukataa Udugu wa Kuzaliwa:
Hadithi inasema kuwa Mtume # alisema:
Y aelad Sk U @ R i e R N B W
e 2y A
“Hapana dhambi inayostahili kuharakishiwa adhabu kali na Allah
hapa duniani, ikiwa ni nyongeza ya ile Aliyoiweka kwa wahalifu

kesho kiyama, kuliko dhambi ya kuchupa mipaka katika uovu na
kukata udugu wa kuzaliwa.™

Kitendo cha Qabil kilijumuisha yote haya. Sisi ni wa Allah s na Kwake
tutarejea.

s e 3k

1 At-Tabari 10:226.
2 Abu Dawud 5:208.
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32. Kwa sababu ya hayo Tuliwaandikia Wana
wa Israili ya kwamba aliyemuua mtu bila ya
yeye kuuwa, au kufanya uchafuzi katika nchi,
basi ni kama amewaua watu wote. Na
mwenye kumuokoa mtu na mauti ni kama
amewaokoa watu wote. Na hakika waliwajia
Mitume Wetu na hoja zilizowazi. Kisha wengi
katika wao baada ya haya wakawa waharibifu

katika nchi.

33. Basi malipo ya wale wanaompiga vita
Mwenyezi Mungu na Mtume wake na
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wakawania kufanya uchafuzi katika nchi, ni kuuwawa, au kusulubiwa, au
kukatwa mikono yao na miguu yao kwa mabadilisho, au kutolewa nchi. Hii
ndiyo hizaya yao katika dunia; na katika Akhera watapata adhabu kubwa.
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34 . Isipokuwa wale waliotubu kabla hamjawatia nguvuni. Na jueni
kwamba Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghufira na Mwenye
Kurehemu.

Binadamu ni Wajibu Kuheshimu Utukufu wa Binadamu Wenzao:

Allah s Anasema, kwa sababu mtoto wa Adam ¢»41 «te alimuua kaka yake
kwa kuchupa mipaka na ugomvi,

Jes) o Jo e
“ .. Tuliwaandikia Wana wa Israili...”

Maana yake, Tuliwawekea sheria na kuwafahamisha,
AR H A R S N T L A - I
b Sula |J~9Lu\53up)\l|égu_,|‘a~uﬁw‘}dw;u|

“.ya kwamba aliyemuua mtu bila ya yeye kuuwa, au kufanya
uchafuzi katika nchi, basi ni kama amewaua watu wote.”

Aya inaeleza, anayeua nafsi bila uhalali — kama vile kulipizia uuaji au kwa
kusababisha ufisadi juu ya ardhi — itakuwa kama amewaua binadamu wote,
kwa sababu hapana tofauti kati ya maisha ya mtu mmoja na mwingine.

= £ 5.

Ll a3
“Na mwenye kumuokoa mtu na mauti...”

Kwa kuzuia damu yake isimwagike na kuamini juu ya utukufu wake, hakika
watu wote wamesalimika naye,

[
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“Kama amewaokoa watu wote.”

Al-A’Mashi na wengineo walisema kuwa Abu Salih, alisema kuwa Abu Hurayrah
«s & 5, alisema, “Niliingia kwa Uthman «= & -+, alipokuwa amezingirwa
katika nyumba yake na nikamuambia, “Nimekuja kukusaidia sasa inafaa
kupigana (kukuhami). Ewe kiongozi wa Waumini!” Akasema, “Ewe Abu
Hurayrah! Inakupendeza kuua watu wote pamoja na mimi.” Nikasema,
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‘Hapana.” Akasema, ‘Ukiua mtu mmoja, ni kama umeua watu wote. Hivyo
nakuomba urejee kwa ruhusa yangu bila ya kubeba dhambi.” Hivyo nilirejea
na sikupigana.” Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa Ibn Abbas L= & -, alisema,
“Na kama alivyosema Allah L,
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“...aliyemuuwa mtu bila ya yeye kuua, au kufanya uchafuzi katika
nchi, basi ni kama amewaua watu wote. Na mwenye kumuokoa
mtu na mauti ni kama amewaokoa watu wote.”

Na kuiokoa nafsi ni kuacha kuua nafsi aliyoiharamisha Allah s, isipokuwa
kwa haki ya kisharia. Hii ndio maana ya kuokoa maisha ya binadamu wote,
kwani, yeyote anayezuia kuua nafsi bila uhalali, maisha ya watu wote
yatasalimika kutoka kwake.”

Sawa na hiyo ilinenwa na Mujahid,

- £ 5.

P A
“Na mwenye kumuokoa mtu...” Maana: Anajizuia kuua nafsi.2

Al-Awfi aliripoti kuwa lbn Abbas L= 4t ., alisema kuwa Kauli ya Allah i,
Con o101 J5 (55l
“Kama amewauwa watu wote.”

Muradi wake ni kuwa, “Yeyote anayeua nafsi ambayo kwayo Allah s
Ameiharamisha, ni sawa na yule auaye binadamu wote.” Said bin Jubayr
alisema: “Yeyote anayeruhusu kumwaga damu ya Muislamu, ni kama yule
anayeruhusu kumwagwa damu ya watu wote. Yeyote anayezuia kumwagwa
damu ya Muislamu mmoja, ni sawa na azuiaye kumwagwa kwa damu ya watu
wote.” Kwa ziada, lbn Jurayj alisema kuwa Al-Araj alisema kuwa Mujahid
aliitolea maelezo Aya hii,

1 At-Tabari 10:235.
2 At-Tabari 10:236.
3 At-Tabari 10:233.
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P N S
bas Sl U8 Loles
“ ..ni kama amewaua watu wote.”

Yeyote anayeua nafsi kwa kudhamiria, Allah s Huufanya Moto wa Jahanam
kuwa makazi yake, Atamghadhibikia na Atamlaani, na Amemuandalia adhabu
kali, sawa na kama aliua watu wote, adhabu yake itakuwa ile ile.”

Ibn Jurayj alisema kuwa Mujahid alisema kuwa Aya,

[
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“Na mwenye kumuokoa mtu na mauti ni kama amewaokoa watu

wote.”

Maana: “Yule asiyemuua yeyote, basi maisha ya watu yamesalimika naye.™

Maonyo kwa Wafanyao Uharibifu:
Allah Jjis Amesema,
Il Wl 2501 33
“Na hakika waliwajia Mitume wetu na hoja zilizowazi.”

Maana: Ushahidi ulio wazi, dalili na uthibitisho,
P JEM . (3 sme S Z 4 PE
Tosbped 231§ S Jas agin 15 0f 5

“Kisha wengi katika wao baada ya haya wakawa waharibifu katika
nchi.”

Aya hiiinawakemea na kuwakosoa wanaofanya yaliyokatazwa, baada ya kujua
kuwa yameharamishwa kuyafanya. Mayahudi wa Al-Madinah kama vile Banu
Quraydha, An-Nadhir na Qaynuga walikuwa wakipigana bega kwa bega na
ima Khazraj au Aws, vita ilipotokea kati yao zama za Jahiliyyah. Vita hivyo
vilipokwisha, Mayahudi huwafidia wale waliotekwa na kulipia dia kwa wale
waliouawa. Allah i Anawasema kwa tabia hii katika Surat Al-Bagarah.

1 At-Tabari 10:235.
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“Na Tulipochukua agano lenu kuwa hamtamwaga damu zenu, wala
hamtatoana majumbani mwenu; nanyi mkakubali nanyi
mnashuhudia. Kisha nyinyi kwa nyinyi mnauwana, na mnawatoa
baadhi yenu majumbani kwao, mkisaidiana kwa dhambi na uadui.
Na wakikujieni mateka mnawakomboa, na hali kuwatoa
mmekatazwa. Je! Mnaamini baadhi ya Kitabu na mnakataa baadhi
yake? Basi hana malipo mwenye kutenda hayo miongoni mwenu
ila hizaya katika maisha ya duniani, na Siku ya Kiyama
watapelekwa kwenye adhabu kali kabisa. Na Mwenyezi Mungu
si Mwenye kughafilika na yale mnayoyatenda.” (2:84-85)

o\

Adhabu ya Wasababishao Uharibifu Juu ya Ardhi:

Baadaye Allah s Amesema,

- > s n” e i - .4" I P
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£ _F -2 %
| adas 3
“Basi malipo ya wale wanaompiga vita Mwenyezi Mungu na
Mtume wake na wakawania kufanya uchafuzi katika nchi, ni
kuuwawa, au kusulubiwa, au kukatwa mikono yao na miguu yao
kwa mabadilisho, au kutolewa nchi.”

up)\“ o |).a...:3|u_l.'>-;.: V'G'L’J"*G'*’*’

“Upigaji vita unaokusudiwa katika aya hii, ni kwenda kinyume na kupinga
jambo, na hili linasadifiana na ukafiri, uporaji na uhalifu katika njia. Kadhalika
ufisadi katika Ardhi hujumuisha aina mbalimbali za maovu. Ibn Jarir i <,
alinukuu kuwa lkrimah na Al-Hasan Al-Basri walisema kuwa Aya hizi,
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“Basi malipo ya wale wanaompiga vita Mwenyezi Mungu na

Mtume wake...” mpaka,

7 g £
PRSP (N
“Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye Kurehemu.”

lliteremshwa kuhusu washirikina. Hivyo, Aya inaamuru kuwa atakayetubia
kabla hujamkamata, basi huna haki ya kumuadhibu. Aya hii haimuondoi
Muislamu na adhabu iwapo ataua, atasababisha uharibifu juu ya ardhi au
kupambana dhidiya Allah _jiLs na Mjumbe wake na kisha akajiunga na makafiri,
kabla ya Waislamu hawajamkamata. Bado atastahili adhabu kwa makosa
aliyoyafanya.”*

Abu Dawood na An-Nasai walirekodi kutoka kwa Ikrimah kutoka kwa Ibn Abbas
Lgs &t 5, alisema kuwa Aya hii,

Bt
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“Basi malipo ya wale wanaompiga vita Mwenyezi Mungu na
Mtume wake na wakawania kufanya uchafuzi katika nchi...”

lliteremshwa kuhusu washirikina, wale miongoni mwao kabla
hawajakamatwa, watakuwa bado wanastahili adhabu kwa makosa
waliyoyatenda’?

Rai sahihi ni kuwa Ayah hii, ina maana ya jumla na inawajumuisha washirikina
wote na wale wote wanaofanya uhalifu uliotajwa katika Ayah. Bukhari na
Muslim walirekodi kuwa Abu Qilabah, jina lake ni Abdullah bin Zayd Al-Jirmi
Al-Basri, alisema kuwa Anas bin Malik <= & ., alisema, “Watu wanane
kutoka kabila la Ukl walikuja kwa Mtume # na wakampa ahadi ya kufuata
Uislamu. Hali ya hewa ya Madina haikuwafaa wakaugua na wakamlalamikia
Mtume #&. Hivyo akawaambia,

! At-Tabari 10:244.
2 Abu Dawud 4:536, An-Nasa 7:101.
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“Nendeni na wachungaji wetu ili mtibiwe kwa maziwa na mkojo
wa ngamia.”

Hivyo walikwenda kama walivyoelekezwa, na baada ya kunywa maziwa na
mkojo wa ngamia walipona, na wakamuua mchungaji ha wakawaiba wale
ngamia wakaondoka nao. Habari zilimfikia Mtume # na aliwatuma wanaume
wawafuate wale watu na wakawakamata. Aliamrisha mikono na miguu yao
ikatwe (na ilifanyika hivyo), na macho yao yalitiwa alama kwa chuma cha
moto. Baada ya hapo walianikwa juani mpaka wakafa.” Hadithi hii ni kwa
mujibu wa Muslim. Katika masimulizi mengine ya Hadithi hii, ilitajwa kuwa
watu hao ni wa kabila la Ukl au Uraynah. Simulizi nyingine iliripotiwa kuwa
watu hao waliwekwa eneo la Hurrah (Madinah), na walipoomba maji
hawakupewa.*

Allah Jjis Amesema,
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“Kuuwawa, au kusulubiwa, au kukatwa mikono yao namiguu yao
kwa mabadilisho, au kutolewa nchi.”

Ali bin Abi Talhah alisema kuwa Ibn Abbas L= 4t 2, alizungumzia Aya hii,
“Yeyote anayechukua silaha katika ardhi ya Waislamu na akaeneza woga katika
njia za kuingilia mjini na akakamatwa, Kiongozi wa Waislamu ana hiari
kuamrisha auawe, asulubiwe au akatwe mikono na miguu.”

Vivyo hivyo alinena Said bin Al-Musayyib, Mujahid, Ata, Al-Hasan Al-Basri,
Ibrahim An-Nakhai na Adh-Dhahhak, kama alivyorekodi Abu Jafar Ibn Jarir

J\a}’d}\ 4;_»)-3

Rai hii inaungwa mkono kwa kuwa neno Aw (au) linaonesha hiari (uchaguzi)
kama Allah s Alivyosema,

! Fat’hul Al-Bari 12:114, Muslim 3:1296.
2 At-Tabari 10:263.
3 At-Tabari 10:262-263.
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“...basi malipo yake yatakuwa kwa kuchinja kilicho sawa na
alichokiua, katika mifugo, kama wanavyohukumu waadilifu wawili
miongoni mwenu. Mnyama huyo apelekwe kwenye Al Kaaba, au

kutoa kafara kwa kuwalisha masikini; au badala ya hayo ni
kufunga,...” (5:95)

Allah Jjis Amesema,
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“Na atakayekuwa mgonjwa au ana vya kumuudhi kichwani mwake
basi atoe fidiya kwa kufunga au kwa kutoa sadaka au kuchinja
wanyama.”
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“Basi kafara yake ni kuwalisha masikini kumi kwa chakula cha
wastani mnachowalisha ahali wenu, au kuwavisha, au kumkomboa
mtumwa.”

Aya zote hizo zimeruhusu kuchagua, kama ilivyo Aya hapo juu. Kuhusu Kauli
ya Allah JiLs, — )
2N o 1y of

“...au kutolewa nchi...” Baadhi yao wamesema kuwa atafutwe mpaka
akamatwe na kisha kupewa adhabu stahiki, au vinginevyo afukuzwe kutoka
ardhi ya Waislamu. Kauli hii wameisema Ibn Jarir i’ <~, kutoka kwa Ibn
Abbas lgs dt 2, , Anas bin Malik, Said bin Jubayr, Adh-Dhahhak, Ar-Rabi bin
Anas, Az-Zuhr, Al-Layth bin Sa'd na Malik bin Anas e & .. Vilevile badhi
yao wamesema kuwa Ayah ina maana watu hawa watahamishiwa ardhi
nyingine, au kwenye taifa jingine la Waislamu.!

! At-Tabari 10:268-270.
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Said bin Jubayr, Abu Ash-Shatha, Al-Hasan, Az-Zubayr, Adh-Dhahhak na Muqatil
bin Hayyan walisema kuwa atapotezwa, lakini siyo nje ya ardhi ya Waislamu,
wengine wanasema anatakiwa afungwe jela.

Kauli ya Allah jus,
de
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“Hii ndiyo hizaya yao katika dunia; na katika Akhera watapata
adhabu kubwa.”

Maana: Adhabu Tuliyoiandika, kwa hawa wavamizi, kuwasulubu, kuwakata
mikono na miguu inayokabiliana, na kuwafukuza katika nchi ni fedheha kwao
miongoni mwa binadamu hapa duniani, pamoja na adhabu kali ya Allah i
Aliyowaandalia siku ya kiyama. Rai hii inakubaliana na rai ya Aya hizi
zilizoteremshwa kwa ajili ya washirikina. Ama kwa Waislamu, Muslim katika
Sahihi yake alirekodi kuwa Ubadah bin As-Samit <= & -, alisema, “Mtume 3
alichukua ahadi kutoka kwetu na pia kutoka kwa wanawake: Kuwa
hatumshirikishi Allah Jjus na chochote katika ibada, hatuibi, hatuzini, na
hatuwaui watoto wetu, na kuwa hatuenezi uzushi juu yetu wenyewe.” Alisema
kwamba, ‘Yule anayetimiza ahadi, atalipwa na Allah JLs. Yule anayekosea na
kuadhibiwa hiyo itakuwa fidia kwake. Na wale ambao makosa yao yalihifadhiwa
naAllah i, basi mambo yao ni kwa Allah L. Kama Ataridhia, Atawaadhibu
na Akipenda, Atawasamehe.”

Ali «= & 2, alisimulia kuwa Mtume # alisema,

sn.l..fv LYLE M}d.ﬁ C’.:.; di N, JJ.P' WL’ 5‘-0 s..J".l.l Lu-l.” L-é LJ} w)i JD
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“Yeyote atakayefanya dhambi hapa duniani na akaadhibiwa kwa
hilo, basi Allah ni Muadilifu zaidi kuchanganya adhabu mbili kwa
mjawake. Yeyote anayefanya kosa hapa duniani na Allah Akamsitiri
kosa lake na Akamsemehe; hivyo Allah ni Mkarimu sana kiasi cha
Kutomuadhibu mja kwa jambo ambalo Ameshamsamehe.”

* Muslim 3:1333.
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Imenukuliwa na Ahmad, Ibn Majah na At-Tirmidh ambaye alisema ni “Hasan
Gharib.”* Al-Hafiz Ad-Daraqutni i’ <, aliulizwa juu ya Hadithi hii, na
akasema kuwa ilipokelewa kutoka kwa Mtume & katika baadhi ya masimulizi,
na ilisimuliwa na baadhi ya Masahaba katika Hadithi nyingine, kutoka kwa
Mtume & ni sahihi.? PR
Bl g ¢ g U

“Hii ndiyo hizaya yao katika dunia;”

Maana yake: Aibu, idhilali, adhabu, twezo na mateso hapa duniani kabla ya

Kiyama. S
Skie 132 5591 2355

“Na katika Akhera watapata adhabu kubwa.”

Ikiwa hawatatubu madhambi haya hadi kifo kiwakute. Katika hali hii, AKhera
watastahili adhabu, licha ya adhabu na mateso ambayo Nimewapa duniani,

“Adhabu kubwa.” “Katika moto wa Jahanamu.”

Adhabu ya Wale Wanaompiga vita Allah JLs na Mjumbe Wake Inafutwa
Wakitubu kabla ya Kuwatia nguvuni:

Allah Jjis Amesema,
. ge £o g™ - £ . . 4
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“Isipokuwa wale waliotubu kabla hamjawatia nguvuni. Na jueni
kwamba Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye
Kurehemu.

Aya hii iko wazi katika kuashiria kuwa inawahusu washirikina. Kwa Waislamu
wanaofanya makosa ya jinai na wakatubu kabla ya kutiwa mbaroni, adhabu
yakuuawa, kusulubiwa na kukatwa mikono itafutwa. Mwenendo wa Masahaba
katika suala hili ni kuwa Waislamu na washirikina katika kadhia hii wakileta
toba watasamehewa, kama ilivyo wazi katika maneno ya Ayah.

t Ahmad 1:159, Tuhfat Al-Ahwadhi 7:377, Ibn Majah2:868.
2 Ad-Daraqutni 3:215.
3 At-Tabari 10:276.
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Ibn Abi Hatim % <, alirekodi kuwa Ash-Shabi alisema, “Harithal bin Badri
At-Tamini alikuwa akiishi Al-Basrah, na alifanya kosa la uharibifu katika ardhi.
Hivyo alizungumza na baadhi ya wanaume wa Kiquraish, kama vile Al-Hasan
bin Ali, Ibn Abbas na Abdullah bin Ja'far = 4 45, na walizungumza na Ali
«s & 5, kumhusu yeye ili aweze kumpa hifadhi, lakini Ali <= 41 .+, alikataa.

Hivyo Harithah alikwenda kwa Said bin Qays Al-Hamadani ambaye alimuacha
nyumbani kwake na akaenda kwa Ali <= & -, huku akisema, “Ewe kiongozi
wa Waumini! Unasemaje juu ya wale wanaompiga vita Allah _JjLs na Mjumbe
Wake na wakafanya uharibifu duniani?’ Hivyo alisoma Aya hii mpaka alipofikia,
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“Isipokuwa wale waliotubu kabla hamjawatia nguvuni.” Akasema: Hivyo basi
Ali<s & s, aliandika waraka uliohakikisha usalama, na Said bin Qays alisema,
‘Hii ni kwa ajili ya Harithah bin Badr.” Ibn Jarir _is’a <, aliirekodi Hadithi
hii.t

IbnJariri s <, alirekodi kuwa Amir Ash-Sha’bi alisema, “Mtu kutoka Murad
alikuja kwa Abu Musa, alipokuwa gavana wa Kufah wakati wa utawala wa
Uthman « 4! 5, na alimuambia baada ya kusali faradhi, ‘Ewe Abu Mussa!
Naomba msaada wako. Mimi ni fulani bin fulani kutoka Murad na nilifanya
vita dhidi ya Allah _jLs na Mjumbe wake & na nikasababisha uharibifu juu ya
ardhi. Niliomba toba kabla hujawa na mamlaka juu yangu.” Abu Musa
alitangaza, “Huyu ni fulani bin fulani alipigana vita dhidi ya Allah Jjis na
Mjumbe Wake na akasababisha uharibifu juu ya ardhi, na alitubia kabla
hatujawa na mamlaka juu yake. Kwa hiyo, yeyote atakayekutana naye,
aamiliane naye vizuri. Kama anasema kweli, basi hii ndio njia ya wasemao
ukweli. lwapo anaongopa, dhambi zake zitamuangamiza.” Hivyo mtu yule
alitulia kwa muda kama Allah _iLs Alivyotaka, lakini baadaye alifanya matata
kwa viongozi na Allah s Alimuadhibu kwa makosa yake na aliuawa.” lbn
Jarir s <, alirekodi kuwa Musa bin Is-hag Al-Madani alisema kuwa Ali
Al-Asadi alianzisha vita, akaweka vizuizi barabarani, akaogopesha njia na
akamwaga damu na kuharibu mali. Viongozi na watu sawia walitaka
kumkamata, lakini hawakuweza kufanya hivyo mpaka alipokuja baada ya
kuomba toba, baada ya kumsikia mtu akisoma Aya,

1 At-Tabari 10:280.
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“Enyi waja wangu walio jidhulumu nafsi zao! Msikate tamaa na
rehema ya Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi Mungu Husamehe
dhambi zote. Hakika Yeye ni Mwenye Kusamehe, Mwenye
Kurehemu.” (39:53)

Hivyo akamuambia mtu yule, “Ewe mja wa Allah! Soma tena.” Akasoma tena,
na Ali al-Asadi aliweka chini upanga wake na alikwenda Madinah kutubia,
aliwasili usiku. Alikoga na akaenda Masjid ya Mtume & na alisali Alfajiri.
Alikaa karibu na Abu Hurayra «= ! -, kati ya wafuasi wake. Asubuhi, watu
walimtambua na wakamfuata. Akasema, “Hamna njia dhidi yangu, nimekuja
kuomba toba kabla hamjawa na mamlaka juu yangu.” Abu Hurayra «s & 4,
alisema, “Amesema ukweli, na alimshika mkono na akaenda naye kwa Marwan
bin Al-Hakam, aliyekuwa gavana wa Madinah wakati wa utawala wa Muawiyah
«s & 4, Abu Hurayra <= @t 5, alisema, “Huyu ni Ali na amekuja kutubia
nyinyi hamna njia ya Allah _iLs dhidi yake, wala hamuwezi kumuua.” Hivyo Ali
al-Asadi alifutiwa adhabu, akaleta toba na akaenda baharini kupigana Jihad
katika Njia ya Allah L. Waislamu walikabiliana na Warumi katika vita, na
Waislamu walileta mali, Ali alikuwemo katika moja ya meli za Warumi na Ali
alikatisha kwenye meli hiyo na Warumi walimtoroka kwa upande wa pili wa
meli, na meli ilipinduka na wote walizama.”

s e 3k
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o il 35. Enyi mlioamini! Mcheni
Je AT G ) e G e A8 gbji\ﬁj Mwenyezi Mungu, na
, tafuteni njia ya kumfikia.
@ (s J= Na piganeni Jihadi kwa ajili
Yake ili mpate kuokoka.

36. Hakika waliokufuru lau wangekuwa na yote yaliyomo duniani, namengine
kama hayo, ili watoe fidia ya kuepukana na adhabu ya Siku ya Kiyama,
yasingelipokelewa kwao; na watapata adhabu chungu.

37. Watataka watoke Motoni, lakini hawatatoka humo, na watakuwa na
adhabu inayodumu.
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Amri ya kumcha Allah Jws, Kutafuta Njia ya Kufika Kwake Pamoja na
Kupigana Jihad

Allah Jus Anawaamuru waja Wake wema kumcha Yeye, uchaji ambao
umetajwa pamoja na vitendo vya utiifu, ina maana kujizuia na yaliyo
haramishwa na kuacha yaliyokatazwa. Baadaye Allah Jjis Amesema,

R PR rei
“...na tafuteni njia ya kumfikia.”

Safyan Ath-Thawri i’ <, alisema, ametuhadithia kutoka kwa Talhah kutoka
kwa Ata alisema; lbn Abbas L= & 2, alisema kuwa Wasilah ina maana,
“Njia ya kuliendea jambo.”

Kauli kama hii pia imesemwa na Mujahid, Abu Wail, Al-Hassan, Qatadah,
Abdullah bin Kathir. Qatadah upande wake amesema Aya ina maana. “Tafuta
njia ya kuliendea jambo Kwake kwa kumtii Yeye na kufanya mambo yanayo
mridhisha Yeye.”®

e > - 2 o, Fa_ o4

3l 25 J) Zosat T8 33 el E4))

“Hao wanaowaomba, wao wenyewe wanatafuta njia ya kwendea
kwa Mola wao Mlezi...” (17:57)

Wasilah ni aina ya njia ya kupata kitu, na pia inatumika kwa maana ya daraja
ya juu peponi, na ni daraja ya Mtume g na daraja hilo lipo karibu peponi na
Arshiya Allah . Bukhari amenukuu kutoka kwa Jabir bin Abdullah <= & -5,
amesema kuwa Mtume g alisema,

b s AN (G e s 5 ‘.;.Ul L (L e J6 G

1% < e E . \F P TP S L I A TP I O TR,
iﬁl.&.tJ! AR Yl .1:.1.;, L_s.,Ul b,:.-.- Glas el caaally da iyl s
“Yeyote baada ya kusikia Adhana akasema, Ewe Allah! Bwana wa
ulinganio huu uliotimia na Sala inayosimamishwa! Mpe Muhammad

! At-Tabari 10:284.
2 At-Tabari 10:291.
3 At-Tabari 10:291.
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wasila na fadhila na Umpe siku ya hesabu wadhifa unaoheshimika
ambao Ulimuahidi.’ Isipokuwa mtu huyo hupata maombezi siku ya
kiama.”

Muslim alirekodi kuwa Abdullah bin Amr bin Al-As <= 4! ., alisema kuwa
alimsikia Mtume g akisema,

a)\..oul;d\.adcub ‘J\.rrl,Laf..- \._.JA; LAJ.A'}J;A’J))DJ“,_M_"J"
-L-Alewwa|dD4JfJL§a!‘L¢L‘»)|J‘)L; 1,...95494)“).&
GeGhN e Zis dogh g 0L b G 5 4 m,;;i_: i 3le Ly

“Utakapomsikia Muadhini, yarejee aliyoyasema kisha niombee.
Hakika aniombaye rehnema mara moja, Allah Atampa Rehema Zake
mara kumi. Kisha mniombe wasilah, kwani ni daraja peponiambayo
ni mja mmoja tu wa Allah Anayestahiki kuipata, na ninataraji kuwa
mimi ndiye mja mwenyewe. Kwa hakika anayeniombea wasilah
kwa Allah, atapata haki ya kuombewa nami.”

Allah Jjis Amesema,
“Na piganeni Jihadi kwa ajili Yake ili mpate kuokoka.”

Baada ya Allah s Kuwaamuru Waislamu wajiepushe na yaliyokatazwa na
wajitahidi kuwa watiifu, Aliwaamuru wapigane dhidi ya adui yao, makafiri, na
washirikina walioacha njia iliyonyooka na wakaacha Dini sahihi.

Allah s Aliwashajiisha waumini kwa Kuwakumbusha ufanisi usio na kikomo
na furaha kuu Aliyowaandalia siku ya kiyama, ambayo haitobadilika au
kupungua kwa wale waliojiunga na Jihad katika njia ya Allah JL.. Watasalia
ndani ya vyumba vya peponi ambavyo ni salama na vizuri. Wale wanaoishi
katika makazi haya watakuwa katika starehe na hawatopata taabu, wataishi
milele, hawatakufa, na nguo zao hazitokuwa ndogo, wala ujana wao hautoisha.

tFat’hul Al-Bari 8:251.
2 Muslim 1:288
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Hapana Fidia Itakayokubaliwa Kutoka kwa Makafiri Siku ya Kiyama na
Watabaki Motoni.

Kisha Allah JLs Anaelezea mateso na adhabu iumizayo Anayowaandalia
maadui zake wasiokuwa na imani siku ya kiyama. Allah _JjLs Amesema

T D x4 st g £ tescs | feg
Cff‘“f\}’ |_,..\:..n.,'_! T V1 ;415'..:_, &?up)y‘éb).ej "J“‘-’J“bdfm 0’1
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“Hakika waliokufuru lau wangekuwa na yote yaliyomo duniani,
na mengine kama hayo, ili watoe fidia ya kuepukana na adhabu
ya Siku ya Kiyama, yasingelipokelewa kwao; na watapata adhabu
chungu.”

Hivyo iwapo kafiri angeleta ardhiimejaa dhahabu mara mbili ya kiasi kilichopo
siku ya kiyama ili kujikomboa kutokana na adhabu ya Allah i iliyomzingira.
Hakika ataadhibiwa na wala haitokubaliwa mali hiyo. Bali hapatakuwa na
mwanya wa kukwepa adhabu, na hatoweza kujiokoa kutokana nayo. Kwa
sababu hiyo Allah s Amesema,

£ oK.

“Na watapata adhabu chungu.” Maana: Inayoumiza.

Ao
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“Watataka watoke Motoni, lakini hawatatoka humo, na

watakuwa na adhabu inayodumu.”

Katika Aya nyingine, Allah _jLs Amesema,

b Tpdel 28 50 0 1,3 of 35 Ls
“Kila wakitaka kutoka humo kwa sababu ya uchungu
watarudishwa humo humo.”

Kwa hiyo, wangelipenda kuondoka kwenye adhabu kwa sababu ya uchungu
utakaosababishwa na mateso hayo. Hawatakuwa na njia ya kuitoroka. Jinsi
miale yamoto itakavyowanyanyua sehemu ya juu ya Motoni, ndivyo malaika
wa adhabu watakavyowapinga kwa vyuma na watarudishwa chini,
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o2t I3 5y
“Na watakuwa na adhabu inayo dumu.” Maana: Milele, na hawatoweza
kutoka au kukwepa. Anas bin Malik <= & -, alisemakuwa Mtume g alisema,
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“Atakuja mtu katika watu wa Motoni na ataambiwa, “Ewe mwana
wa Adam! Umeyaonaje makazi yako?’ Atajibu, “Makazi mabaya.”
Ataambiwa, ‘Utajikomboa kwa dunia iliyojaa dhahabu?’ Atasema,
‘Ndiyo, Ewe Mola.’ Allah Atamuambia, ‘Umesema uongo. Nilikutaka
Jambo dogo kuliko hilo na hukuweza kulifanya, na ataamrishwa
kuingia motoni.” Muslimu na An-Nasai waliirekodi Hadith hii.!

e A 40 o NE i T R TV R 3,La0l; a)

&Y e Lok d 2 ’cuaf, b 55 L B @ 2SS
s A e pev J)‘-“
38. Na mwizi mwanamume na mwizi mwanamke, ikateni mikono
yao, hayo ni malipo ya waliyoyachuma, ndiyo adhabu ya mfano

itokayo kwa Mwenyezi Mungu. Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye
Nguvu na Mwenye Hikima.

39. Lakini mwenye kutubia baada ya dhulma yake, na
akatengenea, basi Mwenyezi Mungu Atapokea toba yake. Hakika
Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye Kurehemu.

40. Hujui ya kwamba Mwenyezi Mungu Anao Ufalme wa mbingu
na ardhi? Humuadhibu Amtakaye, na Humsamehe Amtakaye. Na
Mwenyezi Mungu ni Muweza wa kila kitu.

I Muslim 4:2162 na An-Nasai 6:36.
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Amri ya Kukata Mkono wa Mwizi

Allah Jjis Ameamuru na Kuweka sheria kuwa mkono wa mwizi mwanaume
au mwanamke ukatwe. Wakati wa Jahiliyyah, hii ilikuwa adhabu kwa mwizi.
Na Uislamu umeiendeleza adhabu hii. Katika Uislamu kuna masharti kadhaa
kabla ya kutimizwa adhabu hiyo, kama tutakavyofahamisha.

Ni Wakati Gani Mkono wa Mwizi Unafaa Ukatwe?

Imerikodiwa katika sahihi mbili kuwa Abu Hurayrah «= & 4, alisema kuwa
Mtume g alisema,

il i Qo 5 il J A 5, 5 B

“Allah s Amlaani mwizi anayeiba yai na ukakatwa mkono wake,
na anayeiba kamba na akakatwa mkono wake.”

Bukhari na Muslim waliirikodi Hadithi hii kutoka kwa Aishah s 41 ., alisema
kuwa Mtume & alisema,

tielal 4B o) b @)L K ghib
“Mkono wa mwizi hukatwa kwa kuiba robo ya Dinari au zaidi.”

Muslim walirekodi kutoka kwa Aishah - 4l 5, alisema kuwa Mtume i

alisema, 3 . 5. sr er s
1elab by w0 3 V) GU 2 s Vo

“Mkono wa mwizi hukatwa kwa kuiba robo Dinari au zaidi.”®

Hadithi hii ndio msingi wa suala hili kwa kuwa inaainisha kima ambacho ni
halali mwizi kukatwa mkono, nacho ni robo Dinari.

Hivyo Hadithi hii inaweka kiwango. Na kusema kuwa ni Dirham tatu hakuleti
mkanganyiko. Kwa sababu Dinar inayosemwa wakati huo ilikuwa sawa na
Dirham kumi na mbili. Kwa hiyo Dirham tatu ni sawa na robo Dinar.

L Fat’hul Al-Bari 12:83, Muslim 3:1314.
2Fat’hul Al-Bari 12:99, Muslim 3:1312.
3 Muslim 4:1313.
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Hii ndio rahisi kupatanisha rai mbili hizi. Maoni haya yalipokelewa kutoka
kwa Umar bin Al-Khattab, Uthman bin Affan, Ali bin Ab-Talib = 4t 5 na hii
ndio rai ya Umar bin Abdul-Aziz, Allayth bin Saa’d Al-Awzaqg, na Ash-Shafii na
wafuasi wake ¢ 4t 5. Hii pia ni rai ya Imam Ahmad bin Hanbal na Is-haq
bin Rahwayh katika moja ya simulizi zake. Pia Abu Thawr, na Dawud bin Al
Az-Zahri pge & 5.

Imam Ahmad na Is-hak bin Raabiwayh wamesema riwaya nyingine ya kuwa,
kila kiwango kimoja kati ya robo Dinari na Dirham tatu kimepokewa na sharia.
Mtu yeyote atakayeiba katika moja ya viwango viwili hivyo, au kinacholingana
na hivyo atakatwa mkono wake.

Ama Imam Abu Hanifah na wanafunzi wake Abu Yusuf, Muhammad na Zufar,
pamoja na Sufyan Ath-Thawri, walisema kuwa kiwango cha chini cha wizi
kinachostahili kukatwa mkono ni Dirham kumi, ambapo Dinar ilikuwa Dirham
kumi na mbili zama zile.

Hukumu ya kwanza ni sahihi, kuwa kiwango cha chini cha wizi ni robo ya
Dinar au zaidi. Kiwango hiki kidogo kiliwekwa kama kikomo cha kukata mkono,
ili watu waache kuiba, na huu ni uamuzi wa busara kwa wale wenye akili
timamu. Kwa kuzingatia hilo Allah Jjis Amesema,

&
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“Hayo ni malipo ya waliyoyachuma, ndiyo adhabu ya mfano
itokayo kwa Mwenyezi Mungu. Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye
Nguvu na Mwenye Hikima.”

Hii ndio adhabu iliyopangwa kwa kitendo kibaya walichofanya, kwa kuiba
mali ya watu wengine kwa mikono yao. Kwa hiyo, Inastahili, zana waliyotumia
kuibia mali ya watu ikatwe kama adhabu kutoka kwa Allah s kwa kutenda
kosa hilo.
2 4l
“Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Nguvu...” Kwenye adhabu,

“..na Mwenye Hikima.” Katika Amri Yake, Makatazo Yake, Sharia Yake na
Uwezo Wake.
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Toba ya Mwizi Inakubaliwa:
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“Lakini mwenye kutubia baada ya dhulma yake, na akatengenea,
basi Mwenyezi Mungu Atapokea toba yake. Hakika Mwenyezi
Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye Kurehemu.”

Kwa hiyo, yeyote anayetubia na akarejea kwa Allah i baada ya kuiba, basi
Allah Jis Atamsamehe. Imam Ahmad amenukuu kutoka kwa Abdullah bin
Amr <= d@t 5, kuwa alisema kuwa mwanamke aliiba wakati wa Mtume & na
wale aliowaibia walimleta na kusema, “Ewe Mjumbe wa Allah! mwanamke
huyu ametuibia.” Jamaa zake wakasema, “Tunamlipia fidia,” Mtume &

alisema, s 1,k
“Ukateni mkono wake.”
Wakasema, “Tunamlipia fidia Dinari mia moja.” Mtume i akasema:
WAL |yalaibs
“Ukateni mkono wake.”

Mkono wake wa kulia ulikatwa na yule mwanambke aliuliza, “Ewe Mjumbe wa
Allah! Ninayo fursa ya kutubia?” Akasema,

e U P U TR N P
“Ndiyo, leo huna dhambi tena kama siku uliyozaliwa na mama yako.”

Allah s Aliteremsha ayah katika Surat Al-Maidah,

[ 2c gt g El 4 4 g 7 ois £ T PN
@ o5 s A O] ale g A 2P mloly cadl A 0 OB (od

“Lakini mwenye kutubia baada ya dhulma yake, na akatengenea,
basi Mwenyezi Mungu Atapokea toba yake. Hakika Mwenyezi
Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye Kurehemu.”

tAhmad 2:177.
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Mwanamke huyu alikuwa wa kabila la Makhzum. Kisa chake kilisimuliwa ndani
ya Sahih Mbili kutoka kwa Az-Zuhri kutoka kwa Urwah kutoka kwa Aishah
= &l s, Kadhia hii iliwashughulisha Maquraish baada ya kuiba wakati wa
vitaya Kuiteka (Makkah). Walisema, “Nani anayeweza kuzungumza na Mtume
# kuhusu suala hili?’ Kisha wakasema, “Nani anathubutu kuzungumza naye
juu ya kadhia hiyo zaidi ya Usamah bin Zayd «= & ,, kipenzi chake.”
Mwanamke alipoletwa kwa Mtume i, Usamah bin Zayd < & -, alizungumza
naye juu ya yule mwanamke na uso wa Mtume  ulibadilika rangi (kwa sababu
ya hasira) na akasema,

[ It 4

185 5 sl B s g ikl
“Unaleta maombi kwa adhabu iliyotolewa na Allah?”

Usamah alimuambia, “Muombe Allah s Anisamehe, Ewe Mjumbe wa Allah!”
Usiku ule, Mtume # alisimama na akatoa hotuba na akamshukuru Allah i
kama Anavyostahiki. Kisha akasema,

L2 S TI EO A4 [N [ S .o r el LB s, oE
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“Ama baada ya yaliyotangulia, hakika si vingine, Ummah
zilizotangulia ziliangamizwa kwa sababu mtu mwenye heshima
alipoiba, walimuachia. Lakini masikini alipoiba walitekeleza hukumu
na adhabu dhidi yake. Kwa Yule Ambaye nafsi yangu iko Mikononi
Mwake! Endapo Fatmah binti Muhammad angeliiba, ningelimkata
mkono wake.”

Mtume & aliamuru mkono wa mwanamke aliyeiba ukatwe, ukakatwa. Aisha
L= &l s, alisema, ‘Toba yake ilikuwa ya kweli; baadaye aliolewa na alikuwa
akinijia ili niwasilishe maombi yake kwa Mtume #.”! Haya ndio maneno
aliyokusanya Muslim, na katika mapokezi mengine ya Muslim, Aisha = 4l .,
alisema, “Alikuwa mwanamke wa kabila la Makhzum aliyekuwa akiazima vitu na
kisha akikana kuwa alivichukua. Mtume g akaamrisha mkono wake ukatwe.”

L Fat’hul Al-Bari 7:619, Muslim 3:1315.
2 Muslim 4:1316.
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Kisha Allah Jjus Amesema,

=N el 2l 4 A f,f(,.&s’ S
“Hujui ya kwamba Mwenyezi Mungu Anao Ufalme wa mbingu na
ardhi?”

Anamiliki kila kitu na Anaamua Atakavyo na hapana awezaye kuzuia Hukumu
Yake, s
- T, -, - - . =,
@5 b J= o A T ) e

“..na Humsamehe Amtakaye. Na Mwenyezi Mungu ni Muweza
wa kila kitu.”

s e 3k
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41. “Ewe Mtume! Wasikuhuzunishe wafanyao haraka kukufuru,
miongoni mwa wanaosema kwa vinywa vyao: Tumeamini, na hali
nyoyo zao hazikuamini, na miongoni mwa Mayahudi, wanaosikiliza
kwa ajili ya uwongo, wanaosikiliza kwa ajili ya watu wengine
wasiokufikia. Wao huyabadilisha maneno kutoka pahala pake.
Wanasema: Mkipewa haya basi yashikeni, na msipopewa haya
tahadharini. Na mtu ambaye Mwenyezi Mungu Anataka kumfitini
huwezi kuwa na madaraka naye mbele ya Mwenyezi Mungu. Hao
ndio ambao Mwenyezi Mungu hataki kuzitakasa nyoyo zao.
Watakuwa na hizaya duniani, na Akhera watakuwa na adhabu
kubwa.”
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42. “Hao ni wasikilizaji kwa ajili ya kusema uwongo, na ni walaji
mno vya haramu! Basi wakikujia, wahukumu baina yao au jipuuze
nao. Na ukijipuuza nao, basi wao hawatakudhuru kitu. Na
ukiwahukumu, basi hukumu baina yao kwa uadilifu. Hakika
Mwenyezi Mungu Anawapenda waadilifu.”

43. Na huwaje wakufanye wewe hakimu nao wanayo Taurati yenye
hukumu za Mwenyezi Mungu? Kisha baada ya hayo wanageuka.
Na hao si wenye kuamini.

44. “Hakika Sisi Tuliteremsha Taurati yenye uwongofu na nuru,
ambayo kwayo Manabii walionyenyekea Kiislamu, na
wachamungu, na wanazuoni, waliwahukumu Mayahudi; kwani
walikabidhiwa kukihifadhi Kitabu cha Mwenyezi Mungu. Nao
wakawa ni mashahidi juu yake. Basi msiwaogope watu, bali
niogopeni Mimi. Wala msibadilishe Aya Zangu kwa thamani
chache. Na wasiohukumu kwa aliyoteremsha Mwenyezi Mungu,
basi hao ndio makafiri.”
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Usiwe na Majonzi kwa Sababu ya Tabia ya Mayahudi na Wanafiki:

Aya hizi tukufu ziliteremshwa kuhusu wale wanaoendelea kwenye ukafiri,
wenye kutoka nje ya utii wa Allah _iLs na Mtume Wake, wakizipa kipaumbele
rai zao na utashi wao dhidi ya Allah s na sharia za Allah Jjis.
T T SRR S PR N
sl a5 205 Sgarsdly Ll 156 Tl G

“...miongoni mwa wanaosema kwa vinywa vyao: Tumeamini, na
hali nyoyo zao hazikuamini...”

Watu hawa walidai ni waumini kwa ndimi zao, lakini nyoyo zao hazina chembe
ya imani, na wao ni wanafiki.
oo — -
|_,.>\.h u},;.\” . yR9
“...na miongoni mwa Mayahudi,...”
Maadui wa Uislamu na Waislamu, wao na wanafiki wote,
. ’E ’! - s %
S ) P
“...wanaosikiliza kwa ajili ya uwongo,...”

Wanaukubali uongo na kujishughulisha nao,

Boic g % s 6-
Db A bl a3a] T
“...wanaosikiliza kwa ajili ya watu wengine wasiokufikia...”
Maana: Wanawafuata watu wengine hawaji kwenye baraza yako Ewe
Muhammad. Pia husemwa, Aya inaweza kuwa na maana, wanasikiliza

unayoyasema na kuyawasilisha kwa maadui zako ambao hawahudhurii baraza
yako.

Mayahudi Wanabadilisha Sheria, Kama Vile Kurujumu Waziwazi

el 33 e 2RI G 8520
“Wao huyabadilisha maneno kutoka pahala pake.”

Kwa kubadilisha maana zake na wakijua kuwa wanapotosha baada ya
kufahamu.
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“Wanasema: Mkipewa haya basi yashikeni, na msipopewa haya
tahadharini.”

lliarifiwa kuwa sehemu ya Ayah hii iliteremshwa kuwahusu baadhi ya
Mayahudi ambao waliua na wakasema, “Tumuombe Muhammad & awe
hakimu wetu, na akitoa shauri tulipe Diyah, turidhie hukumu yake. Endapo
atatoa adhabu kali msikubali hukumu yake.”

Rai sahihi ni kuwa Ayabh hii iliteremshwa juu ya Mayahudi waliozini.

Mayahudi walibadilisha sheria waliyokuwa nayo katika Kitabu kutoka kwa
Allah Jis kwa masuala yaadhabu ya uzinzi, kutoka kupiga mawe mpaka kufa,
kuwa bakora mia moja, na kumpandisha na kumpaka masinzi usoni mwanamke
mbhalifu juu ya Punda na kumtangaza.

Suala hili la kiasherati lilitokea baada ya Hijrah, waliambizana, “Twendeni
kwa Muhammad g ili atuamulie. Endapo atatoa hukumu ya kutandikwa viboko
na kupakwa masinzi usoni, tekelezeni uamuzi wake na mfanye ni ushahidi
kwenu na Allah Jus. Kwa njia hii moja. Lakini atakapoamua kuwa adhabu
itakuwa kurujumiwa mpaka kufa, basi msiridhie hukumu yake.”

Kuna Hadithi nyingi zilizotaja kadhia hii. Malik i <, alisimulia kutoka
kwa Abdullah bin Umar L= dt ., alisema, “Mayahudi walimuendea Mtume
# na wakataja kuwa mwanaume na mwanamke miongoni mwao walizini.

Mtume g akawaambia,
u?r;;.jjl .;L'z ¥ 315391 S ._,,4,_, Gr
“Hamuoni hukumu inayohusu kurujumu ndani ya Taurati?”

Wakajibu, “Tunaona watafedheheshwa kisha watatandikwa viboko.” Abdullah
bin Salam akasema, ‘Mnaongopa. Taurati inataja rajmi, hivyo ileteni Taurati.”

Walileta Taurati na wakaifunua lakini mmoja wao aliificha Aya inayohusu
kurujumiwa akasoma maandiko yaliyo kabla na baada ya aya hiyo. Abdullah
bin Salam akamuambia, Ondosha mkono wako, hivyo ikawa wazi ile Aya
inayohusu kurujumiwa.
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Hivyo wakasema ukweli, ‘Ewe Muhammad! Aya hiyo ipo.” Mtume # aliamua
wale wazinifu warujumiwe mpaka wafe na amri ilitekelezwa. Nilimuona yule
mwanaume akijificha kwa mwanamke na kumfanya yeye kinga na mawe.”

Bukhari na Muslim pia waliikusanya Hadithi hii na haya ni maneno
yaliyokusanywa na Bukhari. Katika mapokezi mengine ya Bukhari, Mtume
aliwaambia Mayahudi.

WUy O paial Lo

“Mtafanyaje katika hali hii?”
Wakasema, “Tutawakashifu na kuwaaziri.” Mtume & alisoma Aya
D 158 o BB 25300 156
“Leteni Taurati muisome ikiwa nyinyi ni wasema kweli.”

Walimleta mtu mmoja mlemavu na aliyeheshimiwa miongoni mwao na
wakamuambia, “Soma Taurati.” Alisoma mpaka alipofikia aya fulani aliifunika
kwa mkono wake. Aliambiwa, “Ondoa mkono wako.” Na ilikuwa aya inayohusu
kurujumu.

Yule mtu akasema, “Ewe Muhammad ! Hii ni Aya juu ya kurujumu; na tuliificha
isifahamike miongoni mwetu. Hivyo Mtume g aliamuru wale wazinzi wawili
wapigwe mawe, na walipigwa mawe.”* Muslimu alirekodi kuwa mwanaume
na mwanamke wa kiyahudi waliletwa mbele ya Mtume i kwa sababu walizini.
Mtume g alikwenda kwa mayahudi na kuwauliza,

1805 i W 3O 0yled
“Kuna hukumu gani ndani ya Tawrat juu ya zina?

Wakasema, ‘Tunazipaka nyuso zao kwa masinzi, kisha tunawaweka juu ya
Punda huku wameelekea nyuma na kuwatembeza mitaani.” Mtume g alisoma

Do 158 o) a6 530 156

“Leteni Taurati muisome ikiwa nyinyi ni wasema kweli.”

t Al-Bukhari na. 4556.



Surah ya 5. Al-Maidah 41-45 Juzuu ya 6 | 120

Hivyo walileta Tawrati na wakasoma mpaka msomaji alipofika katika Aya ya
kurujumiwa. Kisha akaweka mkono wake juu ya Aya na akasoma kilichokuwa
kabla yake na baada yake. Abdallah bin Salam ambaye alikuwa na Mtume
alisema, “Muambie aondoe mkono wake.” Na aliondoa mkono wake na chini
yake ilikuwepo Aya inayohusu kupigwa mawe kwa mzinifu. Hivyo Mtume
aliamuru wazinzi warujumiwe, na walifanyiwa hivyo. Abdullah bin Umar
Lgs & 5, alisema, “Nilikuwa miongoni mwa wale waliowapiga mawe na
nilimuona mwanaume akimkinga mwanamke na mawe kwa mwili wake.” Abu
Dawud aliandika kuwa Ibn Umar L= df ,alisema, ‘Baadhi ya Mayahudi
walikuja kwa Mtume & na wakamualika kwenda eneo la Quff. Hivyo alikwenda
nyumba ya Al-Midras na walisema, “Ewe Aby Al-Qasim? Mwanaume miongoni
mwetu amezini na mwanamke, tunaomba ukate shauri. Walimletea Mtume
# mto wa kukalia. Mtume # akakaa juu yake, kisha akasema,

G5AL b sE
“Nileteeni Taurati,”

Aliletewa Taurati aliondoa mto alioukalia na akaiweka Taurati juu yake huku

akisema, o

“Nimekuamini Ewe Taurati na nimemuamini Mtume aliyeteremshiwa.”
Halafu akasema, ¢ ’;,"'ie T
“Nileteeni mwanazuoni wenu.”

Hivyo aliletwa kijana. Kisha alieleza kisa chote cha rajmi kama Malik
alivyopokea kutoka kwa Nafi.? Hadithi hizi zinaelezea kuwa Mtume # alitoa
hukumu iliyo ndani ya Taurati na hakuenzi walichoamini Mayahudi kwani
Mayahudi waliamrishwa kufuata sharia za Muhammad # pekee. Bali Mtume
# alifanya hivyo kwa sababu Allah i Alimuamuru kufanya hivyo. Aliwauliza
kuhusu hukumu ya kurujumu ndani ya Taurati ili wakiri yaliyomo ndani ya
Taurati na waliyoshirikiana kuyaficha pamoja na kukanusha na wakaacha

* Muslim 3:1326.
2 Abu Dawud 4:597.
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kuyatekeleza wakati wote. Walikiri kwa yale waliyoyatenda, japokuwa
waliyafanya huku wakijua ukweli wa hukumu sahihi. Kilichowafanya kwenda
kwa Mtume # kuhukumiwa katika kadhia hii ni utashi wao, sio kwamba
walikubaliana na usahihi wa hukumu yake. Kwa sababu hii walisema,

P
1ua 2550
“Mkipewa haya...”

Maana: Kupiga viboko, na kupakwa masinzi usoni,

g, LR P | < .
1936 63555 2 0fs
“Na msipopewa haya tahadharini.”

Na msikubali kumfuata. Kisha Allah _jLs Akasema,

Skl o 1 a0 2 Gl Ul R BT 2 S B A a0
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“Na mtu ambaye Mwenyezi Mungu Anataka Kumfitini huwezi
kuwa na madaraka naye mbele ya Mwenyezi Mungu. Hao ndio
ambao Mwenyezi Mungu hataki kuzitakasa nyoyo zao. Watakuwa
na hizaya duniani, na Akhera watakuwa na adhabu kubwa. Hao ni
wasikilizaji kwa ajili ya kusema uwongo, na ni walaji mno vya
haramu!”

Suht maana yake ni hongo, kama Ibn Mas’ud « 4! .4, na wengine
walivyoeleza.! Aya inaelezea endapo mmoja wenu yuko hivi, ni vipi Allah JiLs
Atatakasa moyo wake na kukubali dua yake?

Allah Jus Alimuambia Mtume wake
B! o

“Basi wakikujia,...” ili uwahukumu baina yao,

1 At-Tabari 10:319.
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“Wahukumu baina yao au jipuuze nao. Na ukijipuuza nao, basi wao
hawatakudhuru kitu.”

Maana: Hapana madhara kama hutowahukumu baina yao. Hii ni kwa sababu
walipokuja kutaka kuamuliwa baina yao, hawakutaka kufuata ukweli, lakini
walifanya hivyo kwa yale yanayowafikiana na utashi wao. Yapasa tutaje hapa
kuwa Ibn Abbas, Mujahid, Ikrimah, Al-Hasan, Qatadah, As-Suddi, Zayd bin
Aslam. Ata Al-Khurasan, na wengineo ¢ 4 s, walisema kuwa sehemu hii
ya Aya ilifutwa na kauli ya Allah L ifuatayo,

oo Exo s Lo
Pl Ly i 510

“Na hukumu baina yao kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu.™

-
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“Na ukiwahukumu, basi hukumu baina yao kwa uadilifu.”
Haki na uadilifu. Japokuwa Mayahudi si waadilifu na wako nje ya njia iliyo
sahihi, L et g S ges
el 20 o)

“Hakika Mwenyezi Mungu Anawapenda waadilifu.”

Ukaripiaji wa Malengo Mabaya ya Mayahudi, na Kusifia Kitabu Chao cha
Taurati.

Kisha Allah _jLs Anachukizwa na Mayahudi kwa fikra zao potofu na Malengo
yao Mabaya ya kuacha waliyoyaamini kwa kweli kutoka katika kitabu chao,
na ambacho kipo mkononi mwao. Ambacho hudai kuwa wameamrishwa
kukifuata.

Hata hivyo hawaifuati Taurati, bali wanataka sheria nyingine, japokuwa
wanaamini kuwa sheria nyingine sio sahihi na haziwahusu.

Allah Jjis Amesema:

! At-Tabari 10:330-332.
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“Na huwaje wakufanye wewe hakimu nao wanayo Taurati yenye
hukumu za Mwenyezi Mungu? Kisha baada ya hayo wanageuka.
Na hao si wenye kuamini.”

Baadaye Allah _iLs Anaisifu Taurati kuwa Aliiteremsha kwa mjumbe Wake
Musa g»dt ke, mwana wa Imran,

5. . 5 YN PR &g 222 &, Z2 AP I P
1936 Gel 1alad Gl 5007 b, 183 5405 (sm G 25381 LRI L
“Hakika Sisi Tuliteremsha Taurati yenye uwongofu na nuru, ambayo
kwayo Manabii walionyenyekea Kiislamu, waliwahukumu Mayahudi,”

Na hawa Mitume hawakukengeuka kutoka katika sheria ya Taurati au
kuibadilisha,

9

T, - ]
s3T5
“Na wachamngu, na wanazuoni,...” Hapa Rabbaniyyun ina maana ya

wanazuoni wafanyao ibada ambao wana elimu na watu wa dini, na Ahbar ina
maana ya wanazuoni,

ar 1 hasial
A S ye | g3 il Loy

“Kwani walikabidhiwa kukihifadhi Kitabu cha Mwenyezi Mungu.” Muradi
wake, walikabidhiwa kitabu cha Allah s, na wakaamrishwa kukifuata na
wasifiche chochote,

o 2,27

U"-’ BL.E L:.;.: Lé"_’\b |_,J"\..‘;3 Y_, O}“"‘) u,aU‘ |

-
v

//E--, 2 LV i
W oflds ale 11

2 22 22

- £ g+ .. Ex. 2o ,4
OyaST L Gayls ST 50 T s 2

“...Nao wakawa ni mashabhidi juu yake. Basi msiwaogope watu,
bali Niogopeni Mimi. Wala msibadilishe Aya Zangu kwa thamani
chache. Na wasiohukumu kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu,
basi hao ndio makafiri.”

Kuna njia mbili za kuelezea Aya hii tutazielezea baadaye.
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Sababu Nyingine ya Kuteremshwa Aya Hizi Tukufu

Imam Ahmad amenukuu kutoka kwa [on Abbas legs & 5, kuwaalisema, Allah
Js Aliteremsha Aya,
PRV VT RPN ¥ Ik L O o P
“Na wasiohukumu kwa aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao
ndio makafiri.”

- 42

P - /,éf
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“ ..Hao ndio madhalimu.” na

bl a GG

“...Hao ndio mafasiki.” Ion Abbasi g & ,amesema:Allah s Aliteremsha
Aya hizo kuhusu makundi mawili ya Mayahudi, katika enzi za Jahiliyyah, kundi
moja lilishinda jengine kutokana na sababu hiyo, walifunga mkataba kuwa
kundi dhalili akiuliwa mtu wao wangepewa diya inayofikia wasaq hamsini.
Na kila mtu aliyeuawa kutoka kundi la watukufu yake ilikuwa waski mia moja.
Mkataba huu ulibaki hivyo mpaka Mtume # alipokuja Madina na makundi
yote hayo yakawa chini ya utii wa Mtume g&. Bado kundi lenye nguvu lilipeleka
ujumbe likidai Wasaq mia moja kutoka kundi dhaifu. Hivyo kundi dhaifu
lilisema, “Itakuwaje makundi mawili yenye dini sawa, nasaba moja ha raia
wa nchi moja, kuwe na Diya ambayo kwa baadhi ni nusu ya ile walipayo
wengine?”

Tulikubaliana nayo kwa sababu mlitukandamiza na tuliwaogopeni. Kwa kuwa
Muhammad g amekuja, hatutokupeni mlichotaka. Hivyo vita vilikuwa karibu
kulipuka baina yao, kundi lenye nguvu (lilisemezana), wao kwa wao, ‘Wa Llah!
Muhammad g hatowapeni Diya maradufu ambayo mnapewa mkilinganisha
na ile mnayowalipa wao. Wamesema kweli, kwani walituma kiwango hiki kwa
sababu tuliwakandamiza na kuwazidi nguvu. Kwa hiyo mpeleke mtu kwa
Muhammad g atakayebaini hukumu yake katika shauri hili. Iwapo atakubali
kuwapeni mnachodai, kubalini hukumu yake, na asipowapeni mnachotaka,
msiende kwake kutatua shauri hilo!” Hivyo, walikwenda baadhi ya wanafiki
kwa Mtume # ili kujaribu na kufahamu hukumu yake Mtume . Walipokuja
kwa Mjumbe #, Allah _iLs Alimueleza juu suala lile na njama zao. Allah i
Aliteremsha, sk s R

AT 3 oy ol Bl N 0,207 Gl

“Ewe Mtume! Wasikuhuzunishe wa fanyao haraka kukufuru.” mpaka
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“...mafasiki.” Wa Llah! Ni kwa sababu ya matatizo yao ndipo Allah jis
Akashusha Aya hizi, na wao ndio waliokusudiwa na Allah jL..”* Abu Dawud
alikusanya masimulizi sawa na Hadithi hii.”2 Abu Jafar lbn Jarir s <,
alinukuu kutoka kwa lbn Abbas L= & -, kuwa Ayah zilizopo kwenye Surat
Al-Maidah,

PO S SR S
v G A1l
“...wahukumu baina yao au jipuuze nao,...” hadi Kauli Yake

i /i,"ﬁ
“...waadilifu.” lliteremshwa kuhusu tatizo la Diya kati ya Bani An-Nadhir na
Bani Quraydhah. Maiti wa Bani An-Nadhir walikuwa wakipewa heshima zaidi
na walilipwa kiwango kamili cha Diya, ambapo Bani Quraydhah, Walipata
nusu ya Diya kwa maiti wao. Hivyo walipeleka mashitaka yao kwa Mtume s
ili waamuliwe na Allah s Aliteremsha Ayat hizi kuwahusu. Mtume
aliwataka wafuate hukumu sahihi ya kadhia hii na alifanya kiwango cha Diyah
sawa kwa makundi yote na Allah Jjis Ndiye Mjuzi zaidi katika suala hili.”
Ahmad, Abu Dawud na An-Nasai* pia waliipokea Hadithi hii kutoka kwa Abu
Is-hag. Al-Awfi na Ali bin Abi Talhah waliripoti kuwa Ibn Abbas Legs df 2,
alisema kuwa Aya hizi ziliteremshwa juu ya Mayahudi wawili ambao walizini,
na tuliitaja Hadithi juu ya kisa hiki kabla. Inaelekea matukio hayo mawili ni
yote sababu zilizopelekea kuteremshwa Aya hizi, na Allah s ni Mjuzi zaidi.
Kwa sababu hii Allah s Alisema baadaye,

oo 0K~
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“Na Tuliwaandikia ndani yake kuwa nafsi kwa nafsi na jino kwa jino.”

Mpaka mwisho wa Aya, ambayo inaipa nguvu rai ya kisa cha Diya kuwa ndio
sababu ya kushuka Aya kama tulivyo dhukuru hapo juu. Allah s Anajua
Zaidi. Allah _jLs Amesema,

t Ahmad 1:246.

2 Abu Dawud 4:7.

3 At-Tabari 10:326.

4 Ahmad 1:363, Abu Dawud 4:16 na An-Nasai 8:19.
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“Na wasiohukumu kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao
ndio makafiri.”

Al-Barau bin Azib, Hudhayfah bin Al-Yaman, Ibn Abbas, Abu Mijlz, Abu Rajah
Al-Utarid, lkrimah, Ubaydullah bin Abdullah, Al-Hassan Al-Basri na wengine
= ¥ 5, walisema kuwa Ayah hii iliteremshwa juu ya Watu wa Kitabu." Al-
Hassan Al-Basri i <, aliongeza kuwa Ayah hii inatuhusu sisi pia.2 Abdur
- Razaq kutoka kwa Sufiani Ath - Thawri kutoka kwa Mansur kutoka kwa Ibrahim
alisema kuwa Aya hizi, “Ziliteremshwa kuwahusu Wana wa Israil, na Allah
Jus Aliwakubalia kwa Ummah huu.” Ibn Jarir s <, aliiandika kauli hii.®

Ali bin Abi Talhah pia alieleza kuwa Ibn Abbas L= 4t -, alieleza juu ya kauli
ya Allah JiLs,

. a0 a8 . o heage . E-. Loe &
09,8831 v LRl Dl J3I T WS 2) 23

“Na wasiohukumu kwa aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao
ndio makafiri.”

“Yeyote anayekana yaliyoteremshwa na Allah JLs, atakuwa amekufuru, na
yeyote anayeridhia yaliyoteremshwa na Allah i, lakini hakutawala kwalo,
ni Dhalimu na Fasiqg.” Ibn Jarir _isi <, aliiandika kauli hii.*

“Abdur-Razzaq alisema, ‘Ma’mar alitusimulia kuwa Tawas alisema kuwa Ibn
Abbas Lgs & -, aliulizwa kuhusu kauli ya Allah s,

SR
“Na wasiohukumu...” Alisema ni kitendo cha ukafiri. Ibn Tawus aliongezea,
‘Si sawa na wale wanaomkufuru Allah s, Malaika Wake, Vitabu Vyake na
Mitume Wake!” Ath —Thawri alisimulia kuwa Ibn Jurayj alisema kuwa Ataa

alisema, ‘Kuwa ni ukafiri mdogo, udhalimu mdogo na ufuska mdogo.™ Waki
alisema kuwa Said Al-Makki,

! At-Tabari 10:347-357.

2 At-Tabari 10:357.

3 At-Tabari 10:356.

4 At-Tabari 10:597.

5 ‘Abdur-Razzaq 1:191, At-Tabari 10:595.
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“Na wasiohukumu kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao
ndio makafiri.”

“Huo sio ukafiri unaomtoa mtu katika Dini.”*

ia.- =20 - =20 > 3% > 3% S ed S e £ ~ - Py~
NG NG oy il il a0 5507 Of e aile 6
L L B F o e P TR Y e A A IR L ¢
Ay A HlaE= g cay THAas ad Seliad 7yl G2l 201 03
- A - ’.éf G< oo Kl -
2 Osablall 2o S0 B 31 &, e
45. “Na humo Tuliwaandikia ya kwamba roho kwa roho, na jicho
kwa jicho, na pua kwa pua, na sikio kwa sikio, na jino kwa jino, na
kwa majaraha kisasi. Lakini atakayesamehe basi itakuwa ni kafara
kwake. Na wasiohukumu kwa yale Aliyoyateremsha Mwenyezi
Mungu, basi hao ndio madhaalimu.”

Aidha Aya hii inawafedhehesha na kuwasimbulia Mayahudi, kwa sababu ndani
ya Taurati, wanasheria ya nafsi kwa nafsi. Hata hivyo waliifasiri sheria hiyo
kwa lengo la kukengeuka na kuasi. Walikuwa wakiitumia sheria hii pale mtu
wa Bani Nadhir alipouawa na mtu wa Quraydha, lakini hilo halikuijiri lilipotokea
kinyume chake. Bali, wangelirejea kwenye Diyah katika hali hii. Pia walifasiri
ndani ya Taurati hukumu ya kurujumu wazinzi na badala yake wakaanzisha
aina yao ya adhabu, kupiga viboko, kuwapaka masinzi na kuwatembeza
hadharani, Kwa sababu hii Allah _jLs Amesema katika Aya iliyopita,

B LR TP LY D
O paldal] "..»e,l.fﬁ,binl IP LG =t s o3

“Na wasiohukumu kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao

ndio madhalimu.”

Kwa sababu walikataa amri ya Allah s kwa kudhamiria na kwa kuchupa
mipaka na kuasi makusudi. Katika Aya hii Allah s Amesema,

bbbl 2a LRy
“Basi hao ndio madhaalimu.” Kwani hawakudai haki ya mkandamizwaji kutoka
kwa mkandamizaji katika aliloamrisha Allah i kuwa wote watendewe haki.
Badala yake walivunja amri hiyo, wakadhulumu na wakakoseana wao kwa
wao.

t At-Tabari 10:355.
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Mwanaume Huuawa kwa Kuua Mwanamke:

Imam Abu Nasr As-Sabbagh _iwsa < ~, alieleza katika Kitabu chake, “Ash —
Shamil” kuwa wanazuoni wanakubaliana katika Ayah hii (5:45) kuwa ni
uthibitisho na hoja juu ya yale tuliyoyaeleza huko nyuma. Maimamu
wanakubaliana kuwa mwanaume anauawa kwa kumuua mwanamke, kwa
mujibu wa dalili za jumla za Ayah hii. Hadithi aliyoirikodi An-Nasai' inaeleza
kuwa Mtume g aliandika kauli hii katika barua yake aliyompa Amr bin Hazm,

alsdy S g bl
“Mwanaume huuawa kwa kumuua mwanamke.”

Katika Hadithi nyingine, Mtume # amesema,
O AR HECRPRT(E
“Waislamu ni sawa kwa mujibu wa utukufu wa damu zao.”
Hii pia ni rai ya wanazuoni wengi.

Kauliya Assabbagh i’ <, inayosema kuwa Aya hii ni hoja ya nguvu katika
shauri lililopita, inapewa nguvu na Hadithi ya Mtume # iliyothibiti katika
shauri hilo kutoka kwa Anas bin Malik <= 4t .4, kuwa alisema, Ar-Rabi
(shangazi yake) alivunja jino la msichana, na nduguze Ar-Rabi waliomba kwa
nduguze msichana kumsamehe (mkosaji), lakini walikataa. Hivyo walikwenda
kwa Mtume g ambaye aliwaamuru walipize kisasi. Anas bin An-Badhr, kaka
yake, aliuliza ‘Ewe Mjumbe wa Allah! Je jino la Ar-Rabi litavunjwa?’ Mtume
alisema, ‘Ewe Anas! Kitabu cha Allah _iLs kinazungumzia kulipiza kisasi!” Anas
«s & 4, akasema, ‘Hapana, kwa Jina la Yule Aliyekutuma na ujumbe wa kweli
meno yake hayatovunjwa. Baadaye jamaa wa msichana walikubali kumsamehe
Ar-Rabi na wakaacha haki ya kulipiza kisasi.” Mtume & alisema,

"ajgx’ A Jbi,...ﬁ _’j o | sle o 2

“Kunabaadhi ya Wajawa Allah jLs ambao wanapoapa kwa Jinala
Allah Jus, Basi hukubaliwa kiapo chao.”

lliandikwa ndani ya Sahih Mbili.

! An-Nasai 8:58. 2 |bn Majah 2:895. 3 Ahmad 3:167.
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Kulipiza Kisasi kwa Majeraha

Allah Jjis Amesema,

PR

Solad 745205
“Na kwa majaraha kisasi.”

Ali bin Abi Talha aliripoti kutoka kwa Ibn Abbas ¢ dt ., alisema, ‘Uhai kwa
uhai, jicho kwa jicho, pua ikikatwa kwa pua, jino lililovunjwa kwa jino na jeraha
kwa jeraha.”? Waislamu huru, wanaume kwa wanawake wako sawa katika
masuala haya. Na watumwa wao, wanaume na wanawake, wako sawa katika
suala hili. Na sheria hii ni kwa kukusudia nafsi na chini ya nafsi, kama Ibn
Jarir s <, nalbn Abi Hatim % <, walivyorikodi.

Hukumu Muhimu:

Kulipiza Kisasi kwa jeraha kusitekelezwe mpaka kidonda cha muathirika kipone.
Iwapo ulipizaji kisasi utafanywa kabla ya kupona kidonda halafu kidonda
kikazidi, muathirika hatokuwa na haki za ziada katika kadhia hii. Ushahidi wa
hukumu ya suala hili ni vile Imam Ahmad alivyopokea kutoka kwa Amr bin
Shuaib, kutoka kwa baba yake, kutoka kwa babu yake kuwa kuna mtu alimchoma
mwenziwe mguuni kwa pembe. Muathirika alikuja kwa Mtume g akidai kisasi,
na Mtume # alisema, S s
G‘J_,_. u:"'”
“Hapana mpaka upone.”

Yule mtu alirejea tena kwa Mtume & na akamtaka kufanyika usawa katika
kulipiza kisasi na Mtume g aliliruhusu hilo. Baadaye yule mtu alisema, “Ewe
Mjumbe wa Allah! ‘Sasa ninachechemea.” Mtume # alisema,

ilr s Jlay G B0 e JEg d

“Nilikutaka usubiri, lakini hukunitii. Kwa hiyo, Allah Akutupilie mbali
na kuchechemea kwako hakuna fidia.”

Baadaye, Mtume # alipiga marufuku jeraha kulipiziwa kisasi mpaka lipone.?

! Fat’hul Al-Bari 8:124, Muslim 3:1302.
2 At-Tabari 10:360.
3 Ahmad 2:217.
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Endapo muathirika ataruhusiwa kulipiza kisasi kwa jeraha lililosababishwa
na mshari, na matokeo yake akafariki dunia, hapana fidia katika hali hii, kwa
mujibu wa Masahaba wengi na wafuasi wao.

Kusamehe Kunafuta Dhambi

Allah Jus Amesema, « ¢, «.

;4] OJL@ 3.6.; bf\:g \35\.‘;3 U';';
“Lakini atakayesamehe basi itakuwa ni kafara kwake.”

Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa Ibn Abbas L= & -, alitoa maelezo kuwa,

“Lakini atakayesamehe...” Maana yake: “Iwapo mmoja wenu alisamehe kwa
njia ya sadaka inakuwa ni kafara kwa aliyejeruhi, hatoadhibiwa huko Akhera.
Na ni malipo kwa aliyejeruhiwa.” Sufiani Athauri .’ <, amenukuu kutoka
kwa Atwaa bin Assaaib, kutoka kwa Said bin Jubair, kutoka kwa bin Abbaasi
Lgs &t ). “Yeyote yule atayetoa sadaka kwa njia ya kusamehe inakuwa kwake
kafara ya kuandikiwa dhambi kwa aliyejeruhi. Na malipo ya aliyejeruhiwa
yapo juu ya Allah JLs.” Haya ameyapokea bin Abuu Hatim _is’s <. Jabir
bin Abdullah «= & -+, alisema kuwa Kauli ya Allah i,

C Sy

AGaln 58 gy T5i5 b
“Lakini atakayesamehe basi itakuwa ni kafara kwake.”

“Kwa muathirika.” Hii pia ni rai ya Al-Hasan Al-Basri, Ibrahim An-Nakhai na
Abu Is-haq Al-Hamdani. Imam Ahmad aliandika kuwa Ubadah bin As-Samit
«s & 4, alisema Nilimsikia Mtume & akisema,

SIS e BV g Siag by e N B
“Mtu yeyote anayejeruhiwa kwenye mwili wake na akasamehe
kulipiza kisasi kama sadaka yake, basi Allah _jiLs Atamsamehe sawa
na kile alichokisamehe.”

1 At-Tabari 10:367.
2 At-Tabari 10:326.
3 Ahmad 5:316.
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An-Nasai' na Ibn Jarir s <, waliiandika Hadithi hii. Kauli ya Allah _iLs,

Lt

B AT T PR 2 L E D
(2D Osaldall o SLIYG B U1 1y e A 25

“Na wasiohukumu kwa Aliyoteremsha Mwenyezi Mungu, basi hao
ndio madhaalimu.”

Mapema tulichukuwa kauli ya Ata na Tawus kuwa ni ukafiri mdogo, dhuluma
ndogo na ufasiki mdogo.

1 An-Nasai katika Al-Kubra 6:335 na Ibn Jarir At-Tabari 10:364. Maana ya Hadithi hii
inaungwa mkono na vitabu vingine.
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46. Na Tukawafuatishia hao
Isa bin Maryamu kuya-
hakikisha yaliyokuwa kabla
yake katika Taurati, na
Tukampa Injili iliyomo ndani
yake uwongofu, na nuru na
inayosadikisha yaliyokuwa
kabla yake katika Taurati,
na uwongofu na mawaidha
kwa wachamungu.

47. Nawahukumu Watu wa
Injili kwa yale Aliyote-

remsha Mwenyezi Mungu ndani yake. Na wasiohukumu kwa yale
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu basi hao ndio wapotofu.
Allah Jus Amemtaja Isa »d1 <t Na habari ya Mtume # na Kuisifia Injili
Allah s Amesema, S5
“Na Tukawafuatishia...” Maana yake: Tukawaambatanishia,
- {»E,t; k=

“Nyuma yao.” Maana yake: Kwa Mitume wa Wana wa Israil,
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“Isa bin Maryamu kuyahakikisha yaliyokuwa kabla yake katika
Taurati,...”

Muongozo kwa maana ya kuiamini na kuifanyia kazi,
o 2 2 R - . 14‘,,://
553 aa ad J2N anslsy
“Na Tukampa Injili iliyomo ndani yake uwongofu, na nuru...”

Uongofu wenye kumuongoza kwenda kwenye ukweli; na nuru inayoondoa
mashaka na kusuluhisha migongano,

ER A

253901 e 430 (50 W Bl
“Na inayosadikisha yaliyokuwa kabla yake katika Taurati,...”

Maana: Uliizingatia Taurati isipokuwa kwa matukio machache ambayo
yaliyoweka wazi kweli ambapo Wana wa Israil walitofautiana. Allah _iLs
Anaeleza katika Aya nyingine kuwa lIsa s» < aliwaambia Wana wa Israil,

2 >,

pe=le > Gl an &) J=Ys
“Na ili nikuhalalishieni baadhi ya yale mlioharimishiwa.”
Hivyo wanazuoni wanasema kuwa Injili ilifuta baadhi ya hukumu za Taurati.
Kauli ya Allah i, L eam e
ondxel] Aacsa)
“Na mawaidha kwa wachamungu.”

Maana: Tuliifanya Injili ni muongozo na kemeo linalozuia kufanya dhambi na
makosa, kwa wenye Tagwa kwa Allah JjLs na wanaogopa Makatazo Yake na
Adhabu Zake.

Baadaye Allah s Amesema,

c -

. 24
43 bl
42

o Ex_ . 2w g E >
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“Na wahukumu Watu wa Injili kwa yale Aliyoteremsha Mwenyezi
Mungu ndani yake.”
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Maana yake: lli awahukumu kwa Injili katika watu wa zama zao. Au Ayah ina
mana, ili waamini yote yaliyomo na kushikamana na maamrisho yake, ikiwa
ni pamoja na habari kuhusu kuja kwa Muhammad g na amri ya kuamini na
kumfuata alipotumwa. Allah JjLs Amesema katika Aya nyingine,

Sl {41 J.&\n 5dl 1,,.446, J;(\.Jk},_:gjt Sl s
Sla -
w5 o

“Sema: Enyi Watu wa Kitabu! Hamna lenu jambo mpaka muishike

Taurati na Injili na yote mlioteremshiwa kutokana na Mola wenu
Milezi.”

Na Allah Jjis Amesema,

5387 § Aades 05 L0sa oall < NT 507 0,201 2,55 el

“Ambao kwamba wanamfuata huyo Mtume, Nabii, asiyesoma wala
kuandika, wanayemkuta kaandikwa kwao katika Taurati...” Mpaka

— AT
;M‘

“Wenye kufanikiwa.” Hapa Allah JjLs Amesema,
“Na wasiohukumu kwa yale AIiyoyateremsha Mwenyezi Mungu
basi hao ndio wapotofu.”

Maana yake: Kumuasi Allah s na kukhitari upotofu na kuacha ukweli.
Tulishasema mapema kuwa Aya hii iliteremshwa juu ya Wakristo, na hili
limethibitishwa na muktadha wa Aya.

,,....
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48 Na Tumekuteremshia wewe, kwa haki, Kitabu hichi
kinachosadikisha yaliyokuwa kabla yake katika Vitabu na
kuyalinda. Basi hukumu baina yao kwa aliyoyateremsha
Mwenyezi Mungu, wala usifuate matamanio yao ukaacha Haki
iliyokujia. Kila mmoja katika nyinyi Tumemuwekea sharia yake
na njia yake. Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angelitaka
Angekufanyeni nyote umma mmoja, lakini ni kukujaribuni kwa
Aliyokupeni. Basi shindaneni kwa mambo ya kheri. Kwa Mwenyezi
Mungu ndio marejeo yenu nyote, na Atakuja kuwaambieni yale
mliyokuwa mkikhitalifiana.”

49. Na wahukumu baina yao kwa Aliyoyateremsha Mwenyezi
Mungu, wala usifuate matamanio yao. Nawe tahadhari nao wasije
kukufitini ukaacha baadhiya Aliyokuteremshia Mwenyezi Mungu.
Na wakigeuka, basi jua kwamba hakika Mwenyezi Mungu Anataka
kuwasibu kwa baadhi ya dhambi zao. Na hakika wengi wa watu
ni wapotofu.”

50. “Je, wao wanataka hukumu za Kijahiliya? Na nani aliye mwema
zaidi katika kuhukumu kuliko Mwenyezi Mungu kwa watu wenye
yakini?”

Kuisifu Qur’an na Amri ya Kutumia Sharia Yake.

Allah s Ameitaja Tawrat ambayo Alimteremshia Mtume Wake Musa gxdi o,
ambaye Alizungumza naye moja kwa moja, Akaitukuza, na Kuamrisha ifuatwe.
Kisha Allah s Anaitaja Injili, Anaisifu na Anawamuru watu wake kuifuata
na kudumu nayo, kama tulivyoeleza. Kisha Qur’an Takatifu ambayo
Alimteremshia mtumishi Wake bora na Mtume Wake . Allah JjLs Amesema,

“ ..Tumekuteremshia wewe, kwa haki, Kitabu hichi...”

Inamaanisha, pamoja na ukweli usio na shaka kuwa vinatoka kwa Allah i,
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“Kinacho sadikisha yaliyokuwa kabla yake katika Vitabu...”

Maana: Vitabu vitakatifu vilivyoteremshwa ambavyo vimeisifu Qur’an, na
vikataja kuwa kitateremshwa kutoka kwa Allah Jjis kwenda kwa mja wake
na Mtume wake Muhammad #&. Qur’an iliteremshwa kama ilivyotabiriwa na
maandiko yaliyotangulia. Ukweli huu uliongeza imani katika Vitabu vilivyo
tangulia kwa uaminifu kwa wale wenye kujua maandiko haya, wale
wanaoshikamana na amri na sharia za Allah _jiLs na walioamini Mitume Yake.
Allah Jjis Amesema,

2

S AR AR EA R R R I AR Rt
e o 15 el e T Tl cpdll o) T3ads Yool Lay Tgal S

G 17T s A2 o T L cd o f Ao £ a L g
) Vyradd 1G5 385 O of W Gt Oysa) D) Ml 085N Og32

“Sema: laminini au msiiamini. Hakika wale waliopewa ilimu kabla
yake, wanaposomewa hii, huanguka kifudifudi wanasujudu. Na
wanasema: Subhana Rabbina, Ametakasika Mola wetu Mlezi!
Hakika ahadi ya Mola wetu Mlezi lazima itimizwe!” (17:107-108)

Maana: Wanasema kuwa ahadi ya Mola wetu kuhusu kuja kwa Muhammad
# kwa maneno ya Mitume Wake waliotangulia, bila shaka itatimizwa.

Kauli ya Allah L, B Loes,
y o e Lol
“Na Kuyalinda juu yake...”

Maana: lliyopewa dhamana juu yake. Sufian Ath-Thaur .’ <, nawengineo
wamepokea kutoka kwa Abu Is-hak kutoka kwa At-Tamimi kutoka kwa Ibin
Abbass L= @t 5, kwa maana ya kusadikisha juu yake. Naye," Ali bin Talhah
aliripotiwa kuwa lbn Abbas L= & ., alisema, “Muhaymin ni “uaminifu.”
Qu’ran inaaminika juu ya kila kitabu kitakatifu kilichotangulia.” Hii ilipokewa
kutoka kwa Ikrima, Said bin Jubayr, Mujahid, Muhammad bin Ka’b, Atiyyah,
Al-Hasan, Qatadah, Ata Al-Khurasani, As-Suddi na Ibn Zayd.? IbnJarir jis’a <,

! At-Tabari 10:378.
2 At-Tabari 10:379.
3 At-Tabari 10:377-380.
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alisema, ‘Qur’an imesadikishwa na vitabu vilivyotangulia. Kwa hiyo chochote
kinachokubaliana na Qur’an ni kweli na kile kinachopingana na Qur’an ni batili.”
Al-Wali amesimulia kutoka kwa lbn Abbas L dét ., kuwa alisema,
“Muhaimin ina maana ya Shahidi.”* Mujahidi, Qatadah na As-suddi walisema
vivyo hivyo. Al-Awfiamepokea kutoka kwa Ibn Abbas s 4t 2, kuwa alisema,
“Muhaymini maana yake kimezidi kimaandiko vitabu vili vyotangulia.”> Maana
hizi ni sawa, kwa vile neno Muhaymin inajumuisha yote. Hivyo Qur’an
inaaminika, ni shahidi, na imezidi kila Andiko lililotangulia. Kitabu hiki
kitakatifu, Alichoteremsha Allah s kuwa cha mwisho, na kilichokusanya
kila kitu, kitakatifu na sahihi kwa zama zote. Qur’an imejumuisha mambo
mazuri ya maandiko yaliyotangulia na nyongeza ya maandiko ambayo
hayakuwemo katika vitabu vilivyotangulia. Kwa ajili hiyo alikifanya kuaminika,
shahidi na kuwa muongozo wa vitabu vyote. Allah s Aliahidi kuwa Atailinda
Qur’an na Akaapa kwa Utukufu Wake Binafsi

balad A3 O FAT G5 5% )
“Hakika Sisi ndio Tulioteremsha Ukumbusho huu, na hakika Sisi
ndio Tutaoulinda.”

Allah s Amesema. PP
| Jf‘ \.u).@a._y r&o\é

“Basi hukumu baina yao kwa Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu...”

Aya inaamrisha: Ewe Muhammad kuwa hakimu baina ya watu, waarabu na
wasio waarabu, wanaojua kusoma na wasiojua, kwa yale Allah s
Aliyokuteremshia ndani ya hiki kitabu kitakatifu na yale yaliyothibitishwa kwako
katika sheria ya Mitume waliotangulia - kama Ibn Jarir _is’a <, alivyosema.’
“Ibn Abuu Hatim amesimulia kuwa bin Abbas Legs & 5, amesema: “Mtume
alikuwa na khiari kuwahukumu kati yao au kutowasikiliza. Hivyo akawarejesha
kwenye sheria zao. Ikateremshwa Aya,

28t
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“Na wahukumu baina yao kwa Aliyoyateremsha Mwenyezi
Mungu, wala usifuate matamanio yao.”

! At-Tabari 10:377. 2 At-Tabari 10:379. 3 At-Tabari 10:382.
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Na aliamrishwa Mtume g kuwahukumu kwa kitabu chetu.”* Kauli ya Allah

JL&;, ,} ’-’,E -z -
V#;‘ﬁ‘@-u Y_}

“Wala usifuate matamanio yao.”

Maana yake: Fikra wanazoziendeleza ni kwa kuwa walikengeuka yale Allah
S Aliyomteremshia Mtume wake. Kwa sababu hii Allah JjLs Amesema

U ’-’,E > 97 4.
ozlsal 5 Y3
“Wala usifuate matamanio yao.”

Aya inaamrisha: msitoke kwenye ukweli ambao Allah _jiLs Amewafaradhishia,
Mkafuata utashi wa watu waovu na wajinga. Kauli ya Allah s,

s g 1K i S
“Kila mmoja katika nyinyi Tumemuwekea sharia yake na njia yake.”
Abuu Hatim _is’4 &, amepokea kutoka kwa lbn Abbasi tegs dt 2,
“Kila mmoja katika nyinyi Tumemuwekea sharia...”

Amesema, maana yake, njia.>

; el AT 1G5
“Nalau kuwa Mwenyezi Mungu Angelitaka Angekufanyeni nyote
umma mmoja...”

Hili ni tangazo la jumla kwa mataifa yote likifahamisha Uweza wa Allah Jji
usio na kifani. Iwapo Allah s Akitaka, Atawafanya binadamu wote kufuata
dini moja na sharia moja, ambayo haitofutwa kamwe. Allah i Aliamua kila
Mtume awe na sharia yake mahsusi, ambayo baadaye hufutwa, sehemu yake
yote na sheria ya Mtume atakayefuatia. Baadaye sheria zote ziliizotangulia
zilifutwa na sheria aliyomtuma nayo Muhammad # Mjumbe na mja wake,
ambaye Allah i Alimtuma kwa watu wa duniani kama Mtume wa mwisho.
Allah Jjis Amesema,

t At-Tabari 10:332. 2 At-Tabari 10:387.
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“Nalau kuwa Mwenyezi Mungu Angelitaka Angekufanyeni nyote

umma mmoja, lakini ni Kukujaribuni kwa Aliyokupeni.”

e'\

Aya hii ina maana kuwa Allah s Aliweka sheria tofauti ili kuwaita utiifu
waja Wake katika kuzifuata sheria hizo. Hivyo Huwalipa au Huwaadhibu kwa
mujibu wa amali zao na yale wanayoyadhamiria. Abdullah bin Kathir i <,
alisema kuwa Ayah hii ina maana.

A
“Kwa Aliyokupeni.” Maana yake: “YaKitabu.” Baadaye, Allah _jiLs Anawahimiza
kupupia kufanya amali njema.

“Basi shindaneni kwa mambo ya kheri.” Ambayo ni kumtii Allah L, kufuata
sharia Zake ambazo zilifuta sharia zilizotangulia, na kuamini kitabu Chake,
Qur’an, ambacho ni kitabu cha mwisho Alichokiteremsha. Kisha Allah i

Amesema, 2, oge o

Emaz e Al ]

“Kwa Mwenyezi Mungu ndio marejeo yenu nyote,...”
Kwa hiyo enyi watu, marejeo yenu na kituo chenu cha mwisho ni kwa Allah
S siku kiyama.
SR 45 8L K5
“Na Atakuja Kuwaambieni yale mliyokuwa mkikhitalifiana.”

Allah s Atawafahamisheni kuhusu ukweli ambao mlikuwa mkitofautiana
na Atawalipa watiifu kama jaza na Atawaadhibu wasioamini. Waasi wanakana
ukweli na kufuata njia nyingine bila ushahidi, wakihalalisha matendo yao.

Bali wamekana ushahidi uliodhabhiri, dalili zisizo na shaka na zilizothibitishwa.
Adh-Dhahak alisema kuwa,

[ o o L e
A N REIAT
“Basi shindaneni kwa mambo ya kheri.”

llielekezwa kwa Ummah wa Muhammad # lakini rai ya kwanza ni dhabhiri
zaidi. Kauli ya Allah L.
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“Na wahukumu baina yao kwa aliyoyateremsha Mwenyezi
Mungu, wala usifuate matamanio yao.”

Katika hali ya kuifafanua amri hii na kukataza suala la kuipuuzia.

de

A

3 f\! JJ"T-L/‘U""’U&—]J'*‘-’ Q‘ V.h)..\p‘_,
“Nawe tahadhari nao wasije kukufitini ukaacha baadhi ya
Aliyokuteremshia Mwenyezi Mungu.”

Muradi wake: Jihadhari na Mayahudi, maadui zenu, wasije kupotosha ukweli
katika wanayokuambieni. Kwa hiyo msihadaiwe nao, kwani wao ni waongo,
wapotoshaji na makafiri. L6

5 op

“Na wakigeuka,...” Katika hukumu unazozipitisha katika migogoro yao, na
kukataa sharia ya Allah L.

}ﬁ

2 s 2 %
r.rybupa.gwo bl ..\.3”\.,.:

-

Tz./

el
“Basi jua kwamba hakika Mwenyezi Mungu Anataka Kuwasibu kwa

baadhi ya dhambi zao.”

Maana yake: Jua kwamba litajiri kwa mujibu wa Amri ya Allah Jis na kwa
sababu ya Hikima Yake wamekengeuka ukweli, na kwa sababu ya makosa yao

yaliyotangulia, s e e 7 oa
Ostend] Gull G LS Of5
“Na hakika wengi wa watu ni wapotofu.”

Kwa hiyo binadamu walio wengi wanamuasi Mola wao. Wanaacha ukweli na
wanakuwa mbali nao. Allah _jiLs Amesema katika Aya nyengine,

P

- £
) safey S - 33 I T T
“Na wengi wa watu si wenye kuamini hata ukijitahidi vipi...” Na,

P J;l«wuﬁﬂ‘ o AT o

“Na ukiwatii wengi wa walio ardhini watakupoteza mbali na njia
ya Mwenyezi Mungu.”
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Muhammad bin Is-haq iws’s <, aliripoti kuwa lbn Abbas L 4t ., alisema,
Kaa’b bin Assad, Ibn Saluba, Abdullah bin Sirya na Shas bin Qays waliambizana,
‘Twendeni kwa Muhammad tukajaribu kupotosha katika dini.” Hivyo wakaenda
kwa Muhammad & na wakamuambia, ‘Ewe Muhammad unajua kuwa sisi ni
wanazuoni, na viongozi wa Mayahudi. lwapo tutakufuata na Mayahudi
watakufuata na hawatapigana nasi. Lakini upo uadui baina yetu na baadhi ya
watu wetu, kwa hiyo tutakuletea shauri hilo uwe muamuzi kati yetu lakini
uwe upande wetu nasi tutakuamini.” Mtume # alikataa ahadi ile na Allah
Js Akateremsha Aya juu yao,

T i o 0,055 of pas ity adlinl L5 N5 4

-

“Na wahukumu baina yao kwa Aliyoyateremsha Mwenyezi
Mungu, wala usifuate matamanio yao. Nawe tahadhari nao wasije
kukufitini ukaacha baadhi ya aliyokuteremshia Mwenyezi Mungu.”
mpaka 5 ,’_e)i,/.)d
“Kwa ajili watu wenye yakini.”

Ibn Jarir s <~,* na lbn Abi Hatim ..’ <, waliiandika Hadithi hii. Allah
S Anaendelea,
PRV R I ST RS ST IS SEPIL A S Lze Zaf
) 050 a3a) LS T G0 Sis T [05 O g a3
“Je, wao wanataka hukumu za Kijahiliya? Na nani aliyemwema
zaidi katika kuhukumu kuliko Mwenyezi Mungu kwa watu wenye
yakini?”

Allah s Anawachagiza wale wanaopuuza amri za Allah s, ambazo
zinajumuisha kila aina ya amali njema na kukataza kila aina ya uovu, lakini
wanarejea kwenye maoni, utashi na desturi walizobuni watu wenyewe, yote
hayo hayana misingi katika Dini ya Allah Ji.. Katika zama za Jahiliyyah, watu
walikuwa wakifuata upotofu wa ujinga walioubuni kwa mawazo na hawaa.
Tatar (Mongolis) walifuata sheria walizorithi kutoka kwa Mfalme wao Gengis
Khan aliyewaandikia Al-Yasaq. Kitabu chenye sheria zilizotokana na dini
mbalimbali kama vile Uyahudi, Ukristo na Uislamu. Sheria nyingi zilitokana

t At-Tabari 10:393.
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na maoni na utashi wake. Baadaye, sharia hizo zilifuatwa na watoto wake,
wakizipendelea kuliko sheria za kitabu cha Allah s na Sunnah ya Mjumbe
Wake .

Hivyo, anayefanya hivyo, ni kafiri anayestahili kupigwa vita, mpaka
atakaporejea kwa Allah _iLs na Mjumbe Wake, hivyo hapana sharia iwe ndogo
au kubwa itakayo rejelewa kwa isiyokuwa Sharia Yake. Allah JjLs Amesema,

Ry ; a3
“Je, wao wanataka hukumu za Kijahiliya?”

Maana yake: Wanapendelea haya na kudharau hukumu ya Allah Jjte.

PR vy
() 05850 238 LSS & g (s 5
“Na nani aliyemwema zaidi katika kuhukumu kuliko Mwenyezi
Mungu kwa watu wenye yakini?”

Nani aliye muadilifu zaidi katika maamuzi zaidi ya Allah Jjis kwa wale
wanaoelewa sharia ya Allah s, ambao wana uhakika kuwa Allah i ni
Mbora zaidi miongoni mwa wale wanaotoa maamuzi na kuwa Yeye ni Mwenye
Huruma zaidi kwa viumbe Wake kuliko mama nawatoto wake? Allah jLs Anajua
kila kitu kwa uhakika, ni Muweza wa kufanya kila kitu, na Yeye ni Muadilifu
katika mambo yote.

Al-Hafiz Abu Al-Qasim At-Tabarani s <~, aliandika kuwa lbn Abbas
Ly &1 5, alisema kuwa Mtume # alisema,

65 b5 Lt B o) g i 4 J55 5 ) e Jakh
W5 53 5 A s

“Mtu anayechukiza zaidi kwa Allah ni Muislamu anayefuata njia za
Jahilliya na yule anayependa kumwaga damu ya mtu bila ya haki.”

Al-Bukhari alirekodi kuwa Abu Al-Yaman alisimulia Hadithi sawa na hiyo yenye
nyongeza.>

! At-Tabarani 10:374
2Fat’hul Al-Bari 12:219.
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51. Enyi mlio amini!
Msiwafanye Mayahudi na
Wakristo kuwa ni marafiki.
Wao ni marafiki wao kwa
wao. Na miongoni mwenu
mwenye kufanya urafiki
nao, basi huyo ni katika
wao. Hakika Mwenyezi
Mungu Hawaongoi watu
wenye kudhulumu.

52. Utawaona wale wenye
maradhi nyoyoni mwao
wanakimbilia kwao waki-
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sema: Tunakhofu yasitusibu mabadiliko. Huenda Mwenyezi Mungu
Akaleta ushindi au jambo jingine litokalo Kwake wakawa wenye
kujuta kwa waliyoyaficha katika nafsi zao.

53. Na walioamini watasema: Hivyo hawa ndio wale walioapa
ukomo wa viapo vyao kuwa wao wa pamoja nanyi? Vitendo vyao
vitapotea bure, na wataamkia kuwa wenye kukhasirika.

Kuharamishwa Kuwafanya Mayahudi, Wakristo na Maadui wa Uislamu
kuwa Marafiki:

Allah JLs Anawazuia waja wake waumini kutowafanya marafiki Mayahudi na
Wakristo kwa sababu ni maadui wa Uislamu na Waislamu, Allah jiLs Awalaani.
Kisha Akaeleza kuwa ni marafiki wao kwa wao na Anawaonya wanaofanya
hivyo,

AU I S

s s (S A3 e
“Na miongoni mwenu mwenye kufanya urafiki nao, basi huyo ni
katika wao.”

lbn Abi Hatim _is’s <, alinukuu kuwa Umar «= & -, alimuamrisha Abu Musa
Al-Ashari «= & s, ampelekee Ankara inayoonesha alichochukua na
alichotumia. Abu Musa «= 4t 5, wakati huo alikuwa na Karani Mkristo, na
hivyo akaweza kutimiza matakwa ya Umar <= 4t 5, . ‘Umar «= & <, alipenda
alichoona na akasema, ‘Karani huyu ni makini. Utatusomea hapa Msikitini
barua iliyotufikia kutoka Sham?” Abu Musa «= & =, akasema: ‘Lakini karani
wangu hatoingia msikitini. Umar «= 4! ., akasema, “Kwani si tohara?” Abu
Musa «= & -, akasema, “Hapana, ila yeye ni Mkristo.” Abu Musa «s & .,
akasema, “Hivyo, Umar «= 4l -, akanishutumu na akanipiga katika mapaja
yangu, huku akisema, “Mtoe nje (ya Al-Madinah).” Kisha akasoma,

RO TR R A AT o -
Ll Lol S5l ldsis N sl el Gl
“Enyi mlioamini! Msiwafanye Mayahudi na Wakristo kuwa ni marafiki.™

Kisha alitoa taarifa kuwa Abdullah bin Utbah alisema, “Kila mmoja wenu
achukue tahadhari kuwa anaweza kuwa Yahudi au Mkristo, bila kutambua.”
Msimulizi wa kisa hiki alisema, “Tulidhani kuwa alikuwa anarejea Aya

t Ad-Dur Al-Manthur 3:100.
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“Enyi mlioamini! Msiwafanye Mayahudi na Wakristo kuwa ni
marafiki.”* Allah s Alisema,

sl RN e
P sl 3 el 7
“Utawaona wale wenye maradhi nyoyoni mwao...”
Ugonjwa wa wasiwasi, kusita na unafiki
- . — A -2
“Wanakimbilia kwao...” Maana: Wanapupia kuwafanya marafiki na wenza

katika faragha na hadharani,

Sorcoo 2 fooe b
o_).;be...\.\a.:'..‘ O|(;....4‘ O}J_)-‘-’..

“...wakisema: Tunakhofu yasitusibu mabadiliko.”

Hivyo wanatoa udhuru huu kwa urafiki wao na utiifu wao kwa makafiri, huku
wakisema kuwa wanachelea kuwa makafiri wanaweza kuwapiga Waislamu,
hivyo wanataka fadhila za Mayahudi na Wakristo ili watumie hisani yao, kwa
manufaa yao. Hivyo Allah _iLs Alijibu,

o
>

P

mT e

£
Ol il gund
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“Huenda Mwenyezi Mungu Akaleta ushindi...” Akikusudia kutekwa kwa
Makkah kwa mujibu wa As-Suddi.>

sw £ %
;e;.\.z.f«w;n‘_,‘
“...au jambo jingine litokalo Kwake...” kuwataka Mayahudi na Wakristo kulipa
Jizyah kama alivyoeleza As-Suddi.

[ ymracd 3
“..wakawa...” Maana: Wanafiki waliofanya urafiki na Mayahudi na Wakristo
watakuwa, N
el 3150 T e

“Wenye kujuta kwa waliyoyaficha katika nafsi zao.”

! Ibn Abu Hatim: 4:1156. 2 At-Tabari 10:405.
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“..wenye kujuta...” Kwa usuhuba wao na Mayahudi na Wakristo ambao
haukuwafaa wala kuwalinda na madhara yoyote, si chochote bali madhara,
kama Allah s Alivyodhihirisha uhalisi wao kwa Waja Wake watiifu hapa
duniani, japokuwa walijaribu kuuficha. Unafiki wao ulipoanza kuonekana dhidi
yao, kadhia yao ikawa wazi kwa waja watiifu wa Allah Jjis. Waumini
wakashangazwa na wanafiki hao waliojifanya waumini, wakila viapo vya
uaminifu, hata hivyo madai yao yalikuwa uongo na uzandiki. Ndio maana Allah
S Akasema,

. I T :E, e 2 _E . [P
qa.,[&,.l £l m_ut.\,é.,éngw| ol . )_at,._.ud.utd,

“Na walioamini watasema: Hivyo hawa ndiowale Walloapa ukomo
wa viapo vyao kuwa wao wa pamoja nanyi? Vitendo vyao
vitapotea bure, na wataamkia kuwa wenye kukhasirika.”

Sababu ya Kuteremka Aya

Muhammad bin Is’haq i <, amesema: kabila la Kiyahudi la Banuu
Qainukaa, ndio lilikuwa la kwanza kuvunja makubaliano kati ya Mtume # na
wao. Asim amenisimulia kutoka kwa bin Umar «= df 5, kutoka kwa Qatada
«s & 5, amesema: Mtume & akawatia kizuizini hadi wakasalimu amri. Hivyo,
Abdillah bin Ubayyi bin Saluli alisimama na kumuwendea Mtume . Akasema:
‘Ewe Muhammad: Nakuomba ufanye hisani kwa washirika wangu Banuu
Qainukaa, walikuwa huko nyuma ni washirika wa kabila la Khazraji.” Mtume
# hilo akaliona ni jambo zito, hivyo akasita kufanya maamuzi ya haraka,
Abdullah bin Ubayyi bin Saluli akasema: ‘Nakuomba uwaachie huru washirika
wangu. Mtume g akapinga kufanya hivyo. Hivyo Bin Salul akaingiza mkono
wake katika nguo za Mtume . Mtume g akamuambia “Naomba uniachie!”
Mtume # alikasirika hadi alama za mikunjo ya uso wake ikaonekana. Kisha
akasema: “Tafadhali naomba uniachie!” Bin Salul akasema: “Naapa sikuachii
hadi uwaachie washirika wangu ambao idadi yao ni (400) na diraya zao (300).
Hakika wao walinihami na shari ya watu wekundu na weusi. Yaani hivi hivi tu.
Mara moja unawafilisi? Hakika mimi ni mtu ninayehofia siku mambo yanaweza
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geuka yakawa upande wangu.” Hivyo, Mtume # akasema: “Nimewaachia
washirika wako”. Muhammad bin Is’haq _is’a <~, amesema; Abuu Is’haq bin
Yasaar amenisimulia kutoka kwa Ubada bin Walid bin Ubada bin Swamiti
«s & ,4,, kuwa amesema: Wakati Banuu Qainukaa walipompiga vita Mtume
#. Bin Salul aliungana nao. Ama Ubada bin Samit «= & -, alikuwa kinyume
nawao. Alikuwa yeye nisehemu ya Banuu Awf katika kabila la Khazraji ambao
walikuwa na ushiriki na Banuu Qainukaa. Hivyo Ubada «= & -, alienda kwa
Mtume # akajivua na ushirika wao. Na akafadhilisha upande wa Allah _jLs
na Mtume wake kuliko ushirika wao. Akasema: ‘Ewe Mtume g, mimi nipo
pamoja na Allah jLs na Mtume wake # na ninakana ushirika wao.” Hivyo, na
Ubada bin Saamit «= & 2, na Abdillah bin Ubayy Aya hii ndio ikashuka katika
Sura ya Maida.

[
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“Enyi mlio amini! Msiwafanye Mayahudi na Wakristo kuwa ni
marafiki. Wao ni marafiki wao kwa wao.” (5:51) Mpaka

- A A A T 2 - .4‘, T . 4 G .. ‘.
€ Ol 2n &1 3 O 15205 Gl 54555 BT U525 2
“Na atakayefanya urafiki na Mwenyezi Mungu na Mtume wake

na walioamini, basi hakika kundi la Mwenyezi Mungu ndilo lenye
kushinda.” (5:56)*

a3 sty "g.,}”f;}‘;.’ 4t g ,d;ms a3 oF Vi... 3557 oo 19252 d.\H \.‘,\_,
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54. Enyi mlioamini! Atakayeiacha miongoni mwenu Dini yake, basi
Mwenyezi Mungu Atakujaleta watu anaowapenda nao
wanampenda, wanyenyekevu kwa Waumini na wenye nguvu juu
ya makafiri, wanapigana Jihadi katika njia ya Mwenyezi Mungu,

! Ibn Hisham 3:52.
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wala hawaogopi lawama ya anayelaumu. Hiyo ndiyo fadhila ya
Mwenyezi Mungu, Humpa Amtakaye. Na Mwenyezi Mungu ni
Mkunjufu na Mwenye kujua.

55. Hakika rafiki yenu mlinzi ni Mwenyezi Mungu na Mtume wake
na walioamini, ambao hushika Sala na hutoa Zaka, nao
wananyenyekea.

56. Na atakayefanya urafiki na Mwenyezi Mungu na Mtume wake
na walioamini, basi hakika kundi la Mwenyezi Mungu ndilo lenye
kushinda.

Miongoni mwa Sifa za Wapenzi wa Allah_jLs na Anayewapinga wao
Miongoni mwa Wanafiki.

Allah s Anatilia mkazo Uwezo Wake Mkubwa na Anaeleza kuwa yeyote
anayeacha kuitetea Dini Yake na kusimamisha Sharia Yake, basi Allah Jjis
Ataleta badala yao ambao ni bora zaidi, wenye nguvu zaidi na waadilifu zaidi
kwa Dini ya Allah _jLs na Sharia. Allah _jLs Amesema katika Aya nyingine,

S mE. g A -~ PR I Y
NEf &Y 22858 aaf uei i
“Na mkigeuka Atawaleta watu wengine badala yenu, nao
hawatakuwa kama nyinyi.” (47:38) na

S,B‘-u\.:’ Kot las o) L oV wrpeal e &1 2 F 5 A
& s A Jo 25 G
“Huoni kuwa Mwenyezi Mungu Ameziumba mbingu na ardhi kwa

Haki? Akitaka Atakuondoeni na Alete viumbe wapya! Na hilo kwa
Mwenyezi Mungu si jambo gumu.” (14:19-20)

Kwa hakika hili sio muhali au gumu kwa Allah s . Allah JjLs Anasema hapa,
a0 o8 W B35 o Ty il el
“Enyi mlio amini! Atakayeiacha miongoni mwenu Dini yake,...”

Na anauacha ukweli na kufuata upotofu, kuanzia sasa mpaka mwanzo wa
Kiama. Kauli ya Allah L,
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“...wanyenyekevu kwa Waumini na wenye nguvu juu ya makafiri,...”

Hizi ndizo sifa za waumini kwa kuwa wanyenyekevu kwa ndugu zao na washirika
wao, wakali kwa adui zao na mahasimu wao. Katika Aya, Allah s Amesema,
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“Muhammad ni Mtume wa Mwenyezi Mungu. Na walio pamoja naye
wana nguvu mbele ya makafiri, na wanahurumiana wao kwa wao.”

i it GG BT - 2 4
Y A ol N3 A ol § Toses

“...wanapigana Jihadi katika njia ya Mwenyezi Mungu, wala
hawaogopi lawama ya anayelaumu.”

Hapana kinachowazuia kumtii Allah _iLs, kusimamisha Sharia Yake, kuwapiga
maadui Zake, kuamrisha mema na kukataza maovu. Kwa hakika, hapana
kinachowazuia kufuata njia hii, wala anayekusudia kuwazuia, kuwalaumu au
kuwashutumu. Imam Ahmad alirekodi kuwa Abu Dharr <= dt 5, alisema, “Khalil
Wangu (rafiki mwandani, Mjumbe) ameniamrisha kufanya mambo saba.
Aliniamrisha kuwapenda masikini na kuwa karibu nao. Aliniamrisha
kuwaangalia walio chini yangu na si walio juu yangu. Aliniamrisha kuendeleza
udugu wa kuzaliwa, hata kama wataukata. Aliamrisha kutomuomba mtu kitu,
kusema kweli hata kama ni chungu, na kutoogopa lawama ya yeyote kwa ajili
ya Allah JiLs. Aliniamrisha kila mara kusema, “La hawla wa Quwwata illa
billah (Hapana nguvu au uwezo isipokuwa kutoka kwa Allah i ), kwa kuwa
maneno haya ni hazina chini ya Arshi (ya Allah JL..;).”l Imethibitishwa ndani
ya Sahih, AR

“Muumini hatakiwi kujidhuru mwenyewe.” Akaulizwa; “Inakuwaje mtu
kujidhuru mwenyewe, Ewe Mjumbe wa Allah?” Hivyo yeye alijibu,
154 ¥ G o G S5

“Anajibebesha mizigo asiyoimudu.”

! Ahmad 5:405, Tuhfat Al-Ahwadhi 6:531, na Ibn Majah 2:1332. 2 Ahmad 5:159.
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“Hiyo ndiyo Fadhila ya Mwenyezi Mungu, Humpa Amtakaye.”

Maana yake: Wote wenye sifa hizi, wanazipata kwa fadhila na ihsani ya Allah
Js na kwa sababu Aliwapa sifa hizi.

PR ] -
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“Na Mwenyezi Mungu ni Mkunjufu na Mwenye kujua.” Fadhila Zake hazina
kikomo, na Anajua Wale wanaostahili au wasiostahili Fadhila na Ukarimu
Wake. Kauli ya Allah i,

-

o g, . & 3 <
|tz Goally L2203 4T 18005 1
“Hakika rafiki yenu na Mlinzi ni Mwenyezi Mungu na Mtume

Wake na walioamini.”

Maana yake: Mayahudi sio rafiki zako. Bali, utii wako ni kwa Allah _iLs, Mjumbe
Wake na waumini waaminifu.

o ge . S, . - P PR
SSIRE S
“...ambao hushika Sala na hutoa Zaka nao wananyenyekea.”

Inakusudiwa waumini ambao wana sifa hizi na wanasimamisha Sala, ambayo
ni moja ya nguzo muhimu za Uislamu, ambayo inahusisha kumuabudu Allah
JLs Pekee bila washirika. Wanatoa Zakah, ambayo ni haki ya viumbe na aina
ya msaada kwa wabhitaji na masikini. Ama kwa Kauli ya Allah i,

0955 3
“...nao wananyenyekea.” Maana yake: Wanahudhuria Sala za jamaa Msikitini
na wanatumia kwa njia ya sadaka kwa kukidhi haja mbalimbali za Waislamu.

Sababu ya Kushuka Aya hizi.

Imetangulia huko nyuma kuwa Aya hizi zilishuka kwa Ubada bin Saamit
«s & 4, Wakati alipoukana ushirika wa Kiyahudi, na akaridhia ushirika wa
Allah Jus na Mtume Wake na waumini. Na kwa kuzingatia hilo Allah i«
Amesema baada ya yote haya. Allah JLs Amesema,
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“Na atakayefanya urafiki na Mwenyezi Mungu na Mtume wake
na walioamini, basi hakika kundi la Mwenyezi Mungu ndilo lenye
kushinda.” (5:56)

Pia Allah s Amesema,
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“Mwenyezi Mungu Ameandika: Hapana shaka Mimi na Mtume
Wangu Tutashinda. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye Nguvu,
Mwenye Kushinda. Huwakuti watu wanaomuamini Mwenyezi
Mungu na Siku ya Mwisho kuwa wanawapenda wanaompinga
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, hata wakiwa ni baba zao, au
watoto wao, au ndugu zao, au jamaa zao. Hao Ameandika katika
nyoyo zao Imani, na Amewapa nguvu kwa Roho itokayo Kwake.
Na Atawaingiza katika bustani yapitayo mito kati yake. Humo
watakaa daima. Mwenyezi Mungu Awe radhi nao, na wao wawe
radhi Naye. Hao ndio Hizbullahi, Kundi la Mwenyezi Mungu. Hakika
Kundi la Mwenyezi Mungu ndilo lenye kufanikiwa.”

Hivyo, wanaoridhia twaa ya Allah _jLs — Mjumbe Wake & na waumini Wake
waaminifu — watafanikiwa duniani na Akhera.

Kwa sababu hiyo Allah s Amesema;

@O)..Laj‘).h 41!|uJ> Qp |J...|; d-\]b J‘\]}w & J)—-’u-‘)

“Na atakayefanya urafiki na Mwenyezi Mungu na Mtume Wake
na walioamini, basi hakika kundi la Mwenyezi Mungu ndilo lenye
kushinda.”



Surah ya 5. Al-Maidah 51-58 Juzuu ya 6 | 152

s 4 ;f..‘
-

Tl sl o3 Gy 3 a&ews 1,357 Gl 1,08 ¥ 1,0 5l ¢l
e 4‘ 2gs T E  daas s - P

| R556 35 @) e psuu» 15250y S5l 5LasdTy 2S5 e CuisS
PR 25,
o,L"gad,‘;.s;@u_n; \_,J, i s g2l syleal

57. Enyi mlioamini! Msiwafanye marafiki wale walioifanyia kejeli
na mchezo Dini yenu miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla yenu,
na makafiri wengine. Na mcheni Mwenyezi Mungu kama nyinyi
ni wenye kuamini.

58. Na mnapoadhinia Sala wao wanaichukulia maskhara na
mchezo. Hayo ni kwa sababu wao ni watu wasio na akili.

Kuharamishwa Kuwafanya Marafiki Makafiri:

Ayabh hii inazuia na kukataza kufanya urafiki na maadui wa Uislamu na watu
wake, kama vile Watu wa Kitabu na washirikina. Makafiri hawa wanafanyia
istihizai matendo muhimu ambayo yatatendwa na mtu, matukufu, matendo
safi ya Uislamu ambayo ni pamoja na yote mazuri ya duniani na Akhera.
Wanavifanyia masikhara vitendo hivyo na wanafanya ni mambo ya mchezo
na istihzai, kwa sababu vitendo hivyo wanafikiri ni mchezo katika mtazamo
wao potofu na fikra zao zilizovia. Allah jLs Amesema,

T2 o0 L - L _me. s # R
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“...miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla yenu, na makafiri
wengine.”

Hii ni kuweka wazi ubainifu na ufafanuzi. Kama Allah s Alivyosema,

. ;,,.a/

“Basi jiepusheni na uchafu wa masanamu,...” 22:30
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“Msiwafanye marafiki wale walioifanyia kejeli na mchezo Dini
yenu miongoni mwa waliopewa Kitabu kabla yenu,...”
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Kadhalika maana haya yamejiri katika usomaji wa lbin Masoud lgs dt 2,
kwa mujibu wa simulizi ya Ibn Jariri i &

,&L.eu,.v_ﬁl |y_,| \J.\” L.a.!_, bjh)g_.:b |_,..\3‘-| d.\” b..\.',a_’ Y)
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“Msiwafanye marafiki wale walioifanyia kejeli na mchezo dini yenu
miongoni mwa waliopewa kitabu kabla yenu na washirikina.”

Kauli ya Allah jus,
L &1 S,
O 9 (“50,1 | ).n.:b
“Na mcheni Mwenyezi Mungu kama nyinyi ni wenye kuamini.”
Ina maana, mche Allah s na usiwafanye marafiki maadui zenu na wa Dini

yenu, kama kweli mnaamini Sharia za Allah s na Dini Yake, ambayo
waliifanyia Istihizai na mchezo.

Allah s Amesema katika Aya nyingine.

2]
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“Waumini wasiwafanye makafiri kuwa wapenzi wao badala ya
Waumini. Na anayefanya hivyo, basi hatakuwa chochote mbele
ya Mwenyezi Mungu. lla ikiwa kwa ajili ya kujilinda na shari zao.
Na Mwenyezi Mungu Anakuhadharisheni naye. Na marejeo ni kwa
Mwenyezi Mungu.

Makafiri Wanakebehi Sala na Adhana:

Allah Jjis Amesema,

2 5,
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“Na mnapoadhini kwa ajili ya Sala wao wanaichukulia maskhara
na mchezo.”

1 At-Tabari 10:430.
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Mnaponadi Adhana kwa ajili ya Sala, ambacho ni kitendo kizuri, kwa wale
wenye akili timamu na mazingatio mazuri,

;/,,

\.h_,..\ﬁ‘

“...wao wanaichukulia...” pia

PR e E'// /’ z 2
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“...maskhara na mchezo. Hayo ni kwa sababu wao ni watu wasio

na akili.”

Kwa maana hufanya masihara katika ibada na Sharia za Allah <. Hizi ni sifa
za wafuasi wa shetani ambao, pindi mmoja wao:

u...:.o bp V,JALH Ao \J ke u.]al}.o ‘_J A,_,;L.a;- 413 ;31 :‘JGR}‘ 'C;.:- |S|n
el gy v T R R e I A Uy T .d,;tﬂ
NI ESAIIN SR A AR A W L s ,s.-n 1058 a3
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“Anaposikia Adhana, shetani hukimbia na kutoa upepo ili asisikie
Adhana. Adhana ikimalizika hurejea, na Igama ikisomwa, shetani
hukimbia tena. Igama ikisha hurudi tena na hujaribu kupenya katika
mawazo ya mtu na anasema, ‘Kumbuka hili na lile, ambalo
hakulifikiria kabla ya Sala, mpaka anayesali kutojua rakaa alizo sali.

lwapo mmoja wenu hatokumbuka, basi ataleta sijda sahau kabla
ya kutoa salamu.™

Hadithi hii imekubaliwa. Az-Zuhri alisema “Allah Jjus Ametaja Adhana ndani
ya Kitabu Chake,

A R TV R
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“Na mnapoadhini kwa ajili ya Sala wao wanaichukulia maskhara
na mchezo. Hayo ni kwa sababu wao ni watu wasio na akili.”

Ibn Abi Hatim i’ <, alirekodi kauli hii,?

L Al-Bukhari na. 608, 1222, 1231 na Muslim 1:291, 398.
21bn Abi Hatim 4:1164.
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59. Sema: Enyi Watu wa Kitabu! Hivyo
mnatuchukia kwa kuwa tumemuamini
Mwenyezi Mungu na tuliyo teremshiwa na
yaliyoteremshwa kabla, na kwa kuwa wengi
katika nyinyi ni wapotofu?

60. Sema: Je! Nikuwambieni yule ambaye ni
mwenye malipo mabaya zaidi kuliko hayo
mbele ya Mwenyezi Mungu? Ni yule ambaye
Mwenyezi Mungu Amemlaani na Amemka-

sirikia, na Amewafanya miongoni mwao
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manyani na nguruwe, na

wakamuabudu Shetani. Hao ndio wenye mahali pabaya nawamepotea zaidi

njia iliyo sawa.
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61. Na wanapokujieni husema: Tumeamini. Lakini hakika wao
wameingia na ukafiri wao, na wametoka nao pia. Na Mwenyezi
Mungu ni Mjuzi kabisa wa yote wanayoyaficha.

62. Na utawaona wengi katika wao wanakimbilia kwenye dhambi,
na uadui, na ulaji wao vya haramu. Ni maovu mno hayo
wayatendayo!

63. Mbona hao wanazuoni na makuhani wao hawawakatazi
maneno yao ya dhambi, na ulaji wao vya haramu? Ni maovu mno
hayo wayafanyayo!

Watu wa Kitabu Wanawachukia Waumini kwa Sababu ya Kumuamini Allah
S,

Allah s Anaamrisha: “Sema Ewe Muhammad, kuwaambia wanaodhihaki
na kuicheza shere Dini yako miongoni mwa watu waliopewa Kitabu.”

P P TSR R S 4 ,
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“Hivyo mnatuchukia kwa kuwa tumemuamini Mwenyezi Mungu
na tuliyoteremshiwa na yaliyoteremshwa kabla,...”

Je, unayo lawama juu yetu zaidi ya hizi? Hii kwa hakika sio sababu ya lawama.

Allah JLs Amesema katika Aya nyengine.

& sl a0 A T3 oW e 1545 G5
“Nao hawakuona baya lolote kwao ila kuwa wakimuamini
Mwenyezi Mungu, Mwenye Nguvu, Msifiwa.” (85:8)

Na Allah Jjus Amesema:
Tald o s G el 5aE gy

“Na hawakuchukia ila kuwa Mwenyezi Mungu na Mtume Wake
Amewatajirisha kutokana na Fadhila Zake.” (9:74)

Ni Hadithi iliyokubaliwa na wengi. Mtume # alisema,
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“Ni jambo gani lililomfanya Ibn Jamil kukataa kutoa Zakat japokuwa
alikuwa masikini na Allah Akamfanya tajiri?"*

Kauli ya Allah s, A AP

y S bshuss ST

“Na kwa kuwa wengi katika nyinyi ni wapotofu?”
Imeunganishwa na,
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“...kwakuwa tumemuamini Mwenyezi Mungu na tuliyoteremshiwa
na yaliyoteremshwa kabla...”

—_—

Kwa hiyo maana ya sehemu hii ya Ayah ni: Pia tunaamini wengi wenu ni waasi
na mmekengeuka kutoka njia iliyonyooka.

Watu wa Kitabu Wanastahili Adhabu Kali Siku ya Kufufuliwa:

Allah Jjis Amesema,

2

g . PRI w oz A P
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“Sema: Je! Nikuwambieni yule ambaye ni mwenye malipo mabaya

zaidi kuliko hayo mbele ya Mwenyezi Mungu?”

Ayainamuamuru Mtume g aseme: Je, nikupeni taarifa ya watu waovu mbele
ya Allah s siku ya Kiyama kuliko unavyotudhania sisi? Nyie mna sifa bainifu
hizi, o
ATad
“...Ni yule ambaye Mwenyezi Mungu Amemlaani...”
Wameepushwa mbali na Rehema Zake.
“...na Amemkasirikia...”

Na hasira baada ya hapo, Hatokuwa radhi naye.

! Fat’hul Al-Bari 3:388, Muslim 2:676.
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“...na Amewafanya miongoni mwao manyani na nguruwe...”

Kama tulivyotaja ndani ya Surat Al-Bagarah (2) na kama tutakavyo taja katika
Surat Al-Araf (7). Sufyan Ath-Thawria .’ <, lisimulia kuwa Ibn Mas’ud
«s & L4, alisema, “Mtume # aliulizwa iwapo kima na nguruwe wa leo ndio
wale Allah s Aliowabadilisha.” Akasema,

PP Par AFr Tt 0 I el et Yt el s Wb 27 Ties 0} -
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“Allah Hajapata Kuwaangamiza watu kwa Kuwabadilisha na vizazi
vingine. Kima na nguruwe walikuwepo kabla ya hapo.™

Hadithi iliandikwa pia na Muslim,?

Allah Jjis Amesema,

24 4

.
Sogulall 325
“ ..nawakamuabudu Shetani.”

Na Akajaalia wanamtumikia shetani. Maana ya Ayah ni: ‘Nyie, Enyi Watu wa
Kitabu, mliofanyia utani Dini yetu, ambayo ina Tawhid ya Allah JLs, na
kumpwekesha Yeye katika kumuabudu bila kumshirikisha, vipi mnaweza
kutufanyia mzaha ambapo hizi ndio sifa zenu?”

Kwa sababu hii Allah Jjus Amesema,
“...Hao ndio wenye mahali pabaya...”

Kuliko hivyo wanavyotudhania sisi,

v o~ P _ £
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“...na wamepotea zaidi njia iliyo sawa.”

! Mishkat Al-Athar 4:275.
2 Muslim 4:2051.
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Zaidi, katika Ayah haina maana kuwa kundi jingine halijapotoka mno, lakini
ina maana kuwa Watu wa Kitabu wamepotea sana. Katika Aya nyingine, Allah
Js Amesema,
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“Watu wa Peponi siku hiyo watakuwa katika makaazi bora na
mabhali penye starehe nzuri.”

Wanafiki Wanajifanya Waumini Lakini Wanaficha Ukafiri Wao:
Allah Jjis Amesema,
= e g .. wc 2 28w o £ - THUE T T
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“Na wanapokujieni husema: Tumeamini. Lakini hakika wao
wameingia na ukafiri wao, na wametoka nao pia.”

Hii ni sifa bainifu ya wanafiki, kwani wanajifanya waumini ambapo mioyo yao
inaficha Kufru. Hivyo Allah JjLs Amesema,

153 13
“...wao wameingia...” kwako, Ewe Muhammad,
= R o0

-,

“...na ukafiri...” Hakika nyoyo zao zimeambatana na ukafiri, na kwa sababu
hii hawanufaiki na elimu wanayoisikia kutoka kwako, wala ushauri na

ukumbusho. Hivyo, C . ezt
bg\:g ‘)?'j" EK] V.h)

-

“...na wametoka nao pia...” Yaani, wao peke yao,
sl 1,56 L ART 4
“Na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi kabisa wa yote wanayoyaficha.”

Allah s Anajua siri zao na yaliyofichikana nyoyoni mwao, hata kama
wanajidai kuwa vinginevyo kwa viumbe Vyake, na kujifanya kuwa wasivyokuwa.
Allah s, ambaye Ana elimu thabiti ya vinavyoonekana na visivyoonekana,
Anawajua zaidi wanafiki kuliko Viumbe wake wanavyowajua na Atawalipa
stahili yao. Kauli ya Allah s,
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“Na utawaona wengi katika wao wanakimbilia kwenye dhambi,
na uadui, na ulaji wao vya haramu.”
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Wanakwenda mbio kufanya yaliyokatazwa na kuharamishwa, huku wakienda
kinyume na watu, wakila mali zao kupitia rushwa na riba,

Bl
“Ni maovu mno hayo wayafanyayo!”

Kwa hakika, mambo maovu ni yale waliyokuwa wakiyafanya na kuchupa
mipaka walikofanya.

Kukaripiwa kwa Wanazuoni na Wasomi Wao kwa Kukata Tamaa Kukataza
Maovu:

Allah Jjis Amesema,

“Mbona hao wanazuoni na makohani wao hawawakatazi maneno
yao ya dhambi, na ulaji wao vya haramu? Ni maovu mno hayo
wayafanyayo!”

Maana yake: Kwa nini wanazuoni wao hawawakatazi kufanya maovu?
Rabbaniyyun ni wanazuoni ambao wana mamlaka, ambapo Ahbar ni wanazuoni
wa kawaida.

-

B 146 L

“Ni maovu mno hayo wayafanyayo!”
Akiwakusudia Rabbaniyyun, kama Ali bin Abi Talhah alivyopokea kutoka kwa
lon Abbas L¢s dt 2, kwa Sababu waliacha kukataza maovu. Ibn Jarir

Jw'dn <, alimnukuu Ibn Abbas L= & »,' kuwa alisema, “Hapana Ayah
ndani ya Qur'an ambayo ina adhabu kali kuliko Ayah hii,

t At-Tabari 10:450.
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“Mbona hao wanazuoni na makuhani wao hawawakatazi maneno
yao ya dhambi, na ulaji wao vya haramu? Ni maovu mno hayo
wayafanyayo!”?

Ibn Abi Hatim i’ <,aliandika kuwa Yahya bin Ya’'mar alisema, “Ali bin Abi
Talib <= & 4, wakati mmoja alitoa hotuba, ambayo alianza kwa kumtukuza
Allah s na Kumshukuru. Kisha alisema, ‘Enyi Watu! Wale waliowatangulia
waliangamizwa kwa sababu walifanya makosa na wanazuoni wao
hawakuwakanya kutenda maovu. Maasi yalipozidi adhabu iliwaangamiza.
Tambueni kuwa kuamrisha mema na kukataza maovu hakupunguzi riziki au
umri.”? Imam Ahmad i’ <, alirekodi kutoka kwa Jarir i’ <~,alisema
kuwa Mtume #& alisema,

Pty ‘E;;.i:.,fi uuu‘};::;,:‘;»ﬁki'" ,,
«..a\.u,i‘..:m i’.;;L.,I \J';

f\

“Hapana mtu anayeishi na miongoni mwao wapo wanaofanya
madhambi, ambapo waliosalia wana nguvu na uwezo zaidi ya
wakosaji, hata hawawazuilii, bali Allah Atawapelekea adhabu.”

Ahmad pekee ndiye aliyepokea kwa isnadi hii.* Pia Abu Dawud aliiandika.
Katika masimulizi yake Jarir _is’s <, alisema, “Nilimsikia Mtume & alisema,

W u.Ju: |_,J..~ d‘ d_,J..u.u LUJL&JL{'.*J J;.:n: 3 u:’ o)in J"Ju“ Lex
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“Hapana mtu anayeishi miongoni mwa watu wanatenda maovu
kati yao, na wasimkanye, hali wana uwezo wa kufanya hivyo, Allah
Atawadhibu (wote) kabla hawajafa.”

Vile vile Ibn Majah® aliiandika Hadithi hii.

! At-Tabari 10:449.
2Kanz Al-Ummal 3:683.
3 Abu Dawud 4:510.

4 Ahmad 4:363.

5 lbn Majah 2:1329.
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kutoka kwa Mola wako Mlezi yatawazidisha wengi katika wao
uasi na kufuru. NaSisi Tumewatilia uadui na chuki baina yao mpaka
Siku ya Kiyama. Kila mara wanapowasha moto wavita, Mwenyezi
Mungu Anauzima. Na wanajitahidi kuleta uharibifu katika ardhi.
Na Mwenyezi Mungu Hawapendi waharibifu.

65. Na lau kuwa Watu wa Kitabu wangeliamini na wakachamungu
hapana shaka Tungeliwafutia makosa yao, na Tungeliwaingiza
katika Bustani zenye neema.

66. Na lau kuwa wangeliishika Taurati na Injili na yote
waliyoteremshiwa kutokana na Mola wao Mlezi, basi hapana shaka
wangelikula vya juu yao na vya chini ya miguu yao. Wapo watu
miongoni mwao walio sawa, lakini wengi wao wanayoyafanya ni
mabaya mno.

Mayahudi Wanasema Kuwa Mikono ya Allah Imefungwa!

Allah Jis Anaendelea kuwalaani Mayahudi pamoja na vizazi vyao mpaka siku
ya kiyama, wanamuelezea Allah _iLs kuwa ni bahili, Allah g ni Mtakatifu
mno kuliko sifa wanazomnasibisha nazo. Aidha Mayahudi wanadai kuwa Allah
JLs ni masikini, ambapo wao ni wakwasi. Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa Ibn
Abbas Lgs @t -, aliyatolea maelezo maneno ya Allah Jus,

By 2 -

s A1 45 34072065
“Na Mayahudi walisema: Mkono wa Mwenyezi Mungu umefumba.”

“Hawana maana kuwa Mkono wa Allah _jiLs Umefungwa bali wana maana ya
kuwa ni bakhili na hatumii katika vile Anavyovimiliki. Allah i ni Mtakatifu
kuliko sifa wanazompa.”* Habari sawa na hizi ziliripotiwa kutoka kwa Mujahid,
Ikrimah, Qatadah, As-Suddi na Adh-Dhahhak.’Allah JjLs Amesema katika Aya
nyingine,

hoid Gob A el O GRS G st I 3503 G

“Wala usiufanye mkono wako kama uliofungwa shingoni mwako,

wala usiukunjue wote kabisa, utabaki ukilaumiwa muflisi”.

t At-Tabari 10:452. 2 At-Tabari 10:453.
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Katika Aya hii, Allah JLs Amekataza ubahili na ufujaji mali, ambayo ni pamoja
na matumizi yasiyo ya lazima. Allah _iLs Anaelezea ubahili kwa kusema,

aals )k 33 g
“Wala usiufanye mkono wako kama uliofungwa shingoni mwako.”

Kwa hiyo, hii ndio maana waliyokusudia Mayahudi, laana ya Allah jis
iwashukie. Ikrimah alisema kuwa Aya hii iliteremshwa juu ya Finhas, mmoja
wa Mayahudi,* Allah JjLs Amlaani. Tulitaja kabla kuwa Finhas alisema,
2l u—‘v AR
“Mwenyezi Mungu ni masikini, na sisi ni matajiri.

Allah Jus Amekanusha kile walichomzushia Mayahudi na Akawalaani kwa
sababu ya uongo na uzushi wao kumhusu Yeye. Allah _jLs Amesema,

“Mikono yao ndiyo iliyofumba, na wamelaaniwa kwa sababu ya
waliyoyasema.”

Alichosema Allah i kilitokea, kwa hakika Mayahudi ni mabakhili, wana wivu,
woga na madhalili sana. Allah JjLs Amesema katika Aya nyingine,
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“Au wanayo sehemu ya utawala? Basi hapo wasingewapa watu
hata tundu ya kokwa ya tende. Au wanawahusudu watu kwa yale
Aliyowapa Mwenyezi Mungu kwa Fadhila Yake? Basi Tuliwapa
ukoo wa Ibrahim Kitabu na hikima na Tukawapa utawala
mkubwa.” (4:53-54) na,

P IS
4!.;0‘*19@.;\'0)

“...wakapigwa naunyonge...” (2:61),

t At-Tabari 10:153.
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Mikono ya Allah _iLs ni Mikunjufu
Allah Jjis Amesema,
“Bali Mikono Yake Iwazi. Hutoa Apendavyo.”

Neema za Allah _jLs ni nyingi, Rehema Zake hazina kikomo, kwa kuwa Anamiliki
hazina yakila kitu. Mazuri yote wayapatayo waja Wake ni kutoka Kwake Pekee,
bila washirika. Ameumba kila kitu tunachokihitajia usiku na mchana, tuwapo
safarini au nyumbani na katika hali zote.

Allah Jjis Amesema,

PP A fo ah s oge L. N N B VL PR v Az
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“Na Akakupeni kila mlichomuomba. Na mkihisabu neema za
Mwenyezi Mungu hamuwezi kuzidhibiti. Hakika mwanaadamu ni
dhaalimu mkubwa, mwenye kuzikufuru neema.” (14:34)

Zipo Aya nyingine juu ya somo hili. Imam Ahmad bin Hanbal _i.s’a <, alisema
kuwa Abdur-Razzaq alisimulia kuwa Maamar alisema kuwa Hammam bin
Munabbih alisema, “Haya ndio aliyotusimulia Abu Hurayrah «= & 2, kuwa
Mtume g alisema,

S g w bl own gl i JGE Qe Y W d G Op
BRGNP I VI 6 ool wipln Gl
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“Mkono wa Kulia wa Allah Umejaa, na hapana matumizi
yatakayopunguza Alichonacho, japokuwa Anatumia usiku na
mchana. Fikirini kiasi gani Allah Ametumia toka Alipoumba mbingu
na Ardhi? Pamoja na hayo haijapunguza Alichonacho katika Mkono
Wake wa Kulia, Arshi Yake iko juu ya maji, na Mkono Wake Mwingine
ni wa Kukamatia, Huinua na Kuteremsha”

Pia Allah s Anasema katika hadithi Qudsi,
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“Tumia Nami nitakulipa.”* Hadithi hii iliandikwa katika sahihi mbili .2

Ufunuo Unaoshuka kwa Waislamu Huzidisha Uasi na Ukafiri kwa Mayahudi

Allah Jjis Amesema,

/9}

a7 2 .z
05 b 55 e 3] df‘ o s s
“Yatawazidisha wengi katika wao uasi na kufuru.”

Maana yake: Neema zinazokuja, Ewe Muhamad &, ni maafa kwa maadui zako,
Mayahudi na watu wa aina yao. Jinsi imani ya waumini, amali njema na elimu
yenye manufaa inavyoongezeka, ndivyo makafiri wanapozidisha wivu kwako
na kwa Ummah wako, na kuongeza Tughyan ambayo ni kuvuka mipaka
iliyowekwa- na katika ukafiri-yaani kukukana Wewe. Allah s Amesema katika
Aya nyingine,
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“Sema: Hii Qur’ani ni uwongofu na poza kwa wenye kuamini. Na

wasioamini umo uziwi katika masikio yao, nayo kwao imezibwa
hawaioni. Hao wanaitwa nao wako pahala mbali.” Na

2 = -
s Ma s (e~
Yt V.’ebl;gg

& HLus Y w.,uaﬂ i s W,.JJ ) ‘;m,»uy,mu,:jﬁ,

“Na Tunateremsha katika Qur’ani yaliyo ni matibabu na rehema
kwa Waumini. Wala hayawazidishii madhaalimu ila khasara.”
(17:82).

Baadaye Allah s Amesema,
ol 1 sLash spadl e il

“Na Sisi Tumewatilia uadui na chuki baina yao mpaka Siku ya
Kiyama.”

tAhmad 2:313. 2Fat’hul Al-Bari 13:415, Muslim 2:691.
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Kwa hiyo mioyo yao haiungani. Bali, makundi yao tofauti na madhehebu
yatakuwa na uadui na kuchukiana wao kwa wao, kwa sababu hawakubaliani
katika ukweli, na kwa sababu walikupinga na kukukana. Kauli ya Allah i,

[ z

Y hd r. >
Al La

el sl ne 1,585 L

“Kila mara wanapowasha moto wa vita, Mwenyezi Mungu
Anauzima.”

Maana: Kila mara wanakufanyia njama na kuwasha moto wa vita, Allah _jLs
Anauzima na Anafanya njama zao ziwageukie. Hivyo njama zao kuwadhuruwao.

T L2 T 15L28 oo NT 6 dpazis
“Na wanajitahidi kuleta uharibifu katika ardhi.”

Ni desturi yao siku zote kufanya uharibifu juu ya ardhi na Allah s Hawapendi
wenye mwendo huo.

Watu wa Kitabu Wangefuata Kitabu Chao, Wangepata Mazuri Hapa
Duniani na Akhera

Allah s Amesema, ..
|’""|_’ ‘_}“—‘“ v—b.” J.h‘ )—‘

“Na lau kuwa Watu wa Kitabu wangeliamini na wakamchamungu...”

Vivyo hivyo, lau watu wa kitabu wangelimuamini Allah _jiLs na Mjumbe wake
na wakajiepusha na madhambi na yaliyokatazwa,

,...a.Jhu_.:-,..@_.lp:Y, \i......‘,.;}«bjagj

“...Tungeliwafutia makosa yao, na Tungeliwaingiza katika Bustani
zenye neema.”

Maana yake: ‘Tungeliwaondolea vikwazo na Tukawapa matilaba yao.’

w55 o o) O3 s Jo s 0l 1260 T 55

“Na lau kuwa wangeliishika Taurati na Injili na yote
waliyoteremshiwa kutokana na Mola wao Mlezi,...”

Maana yake: Qur’an, kwa mujibu wa lbn ‘Abbas L= 4t 2, Na wengine,
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e 2 £ = - P
il o s e o TN
“...wangelikula vya juu yao na vya chini ya miguu yao.”

Wangelishikamana na vitabu walivyokuwa navyo ambavyo walivirithi kutoka
kwa Mitume bila kuvifanyia mabadiliko vitabu hivyo, vingewaeleza kufuata
ukweli na kutekeleza wahyi Aliompelekea Muhammad . Vitabu hivi
vinathibitisha ukweli wa Mtume # na maamrisho ambayo yanatakiwa
kufuatwa. Kauli ya Allah Jus,

e s £ = e ws? P
agl>dl et ad )—6—9)’ o =y
“...wangelikula vya juu yao na vya chini ya miguu yao.”

Ina maana vyakula vingi na vizuri vingeshushwa kutoka mawinguni na kukuzwa
juu ya ardhi kwa ajili yao. Allah JLs Amesema katika Aya nyengine,

£Eg £

T Ll 05 =) ol sl 152805 1200 Gosall Jal O 55

“Na lau kuwa watu wa miji wangeliamini nha wakamchamungu,
kwa yakini Tungeliwafungulia baraka kutoka mbinguni na katika
ardhi.”

Kauli ya Allah jus,

de
Q}L;.::v ,ﬁ.':{)”".\.‘a..a..e\.Jr.‘...

“Wapo watu miongoni mwao walio sawa, lakini wengi wao
wanayoyafanya ni mabaya mno.”

Ni sawa na Kauli ya Allah iLs,

oot

) u;-‘-\-v w}u—‘l-‘-’ Toig T T0sh 438 e

“Na katika kaumu ya Musa lipo kundi linaowaongoa watu kwa
haki na kwa haki wanafanya uadilifu.” (7:159)

Na Kauli Yake kuhusu wafuasi wa ‘Isa st ot
de

P oaf o e s S
BYSP I P v

“Basi wale walioamini katika wao Tuliwapa ujira wao.”
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Kwa hiyo, Allah _jLs Aliwapa daraja la juu la kipato “Igtisad” ambalo ni tabaka
la kati walilopewa Ummah huu. Juu yao kuna daraja la waliotangulia “Sabiqun”
kama Allah i Alivyoelezea katika Kauli Yake,

A
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“Kisha Tumewarithisha Kitabu hao ambao Tuliwateuwa miongoni
mwa waja Wetu. Kati yao yupo aliyejidhulumu nafsi yake, na yupo
wa katikati, na yupo aliyetangulia katika mambo ya kheri, kwa
idhini ya Mwenyezi Mungu. Hiyo ndiyo fadhila kuu. bustani za
milele wataingia. Huko watavikwa vikuku vya dhahabu, na lulu,
na nguo zao humo ni za hariri.” (35:32:33)

6o S oS . e & - . g-/ - s
A, $3 W s o abs . =) U5l &’gﬂuﬁw
) oaSJT 230l g VAT ) W0 50 U

67. Ewe Mtume! Fikisha uliyoteremshiwa kutoka kwa Mola wako
Mlezi. Na ikiwa hukufanya hayo basi hukufikisha ujumbe Wake.
Na Mwenyezi Mungu Atakulinda na watu. Hakika Mwenyezi
Mungu Hawaongoi watu makafiri.

Ahadi ya Kufikisha Ujumbe wa Allah i, na Ahadi ya Kupewa Ulinzi

Allah Jis Anamtaja mja Wake na Mjumbe Wake Muhammad i kwa cheo cha
“Mjumbe” na Anamuamuru afikishe yote Aliyomteremshia, amri ambayo
Mtume g aliitekeleza kwa uadilifu mkubwa. Bukhari aliandika kuwa Aishah
L il s, alisema, “Yeyote atakayekuambieni kuwa Muhammad s alificha
sehemu ya yale Aliyoteremshiwa na Allah _iLs, basi anasema uongo.” Allah

Js Amesema = . o
L e £ ‘Jj‘bcbdyw)‘ L

“Ewe Mtume! Fikisha uliyoteremshiwa kutoka kwa Mola wako Mlezi.”

tFat’hul Al-Bari 8:124.



Surah ya 5. Al-Maidah 64-69 Juzuu ya 6 | 170

Bukhari aliikusanya Hadithi hii kwa ufupi, lakini akaitaja kwa urefu katika
sehemu nyingine ya kitabu chake. Pia Muslim katika Kitabu cha Imani,* At-
Tirmidhi na An-Nasai ndani ya Kitabu Tafsir ya Sunan zao.? Ndani ya Sahih
Mbili kuna Hadithi kuwa ‘Aishah . &l s, alisema, “Kama Muhammad
angeficha chochote katika Qu’ran, basi angeificha Aya hii,
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“Na ukaficha nafsini mwako Aliyotaka Mwenyezi Mungu

kuyafichua, nawe ukawachelea watu, hali Mwenyezi Mungu Ndiye
Mwenye haki zaidi kumchelea.” (33:37)*

Bukhari aliandika kuwa Az-Zuhri alisema, “Ujumbe unakuja kutoka kwa Allah
Js, na mjumbe wajibu wake ni kuufikisha, na sisi ni juu yetu kuupokea.
Ummah wa Muhammad # umethibitisha kuwa amewasilisha Ujumbe na
amefikisha amana, alipowauliza katika mkutano mkubwa katika hotuba yake
katika Hajj ya kuaga. Wakati huo, hawakuwepo zaidi ya arobaini elfu.” Muslim
alirekodi kuwa Jabir bin Abdullah <= &t <, alimuambia Mtume s katika hotuba
yake siku hiyo,

“Enyi watu mtaulizwa juu yangu, hivyo mtajibu nini?”

Wakasema, “Tunashuhudia kuwa umefikisha Ujumbe, umetimiza (amana) na
umetoa ushauri maridhawa.” Mtume & akawanyooshea, huku akisema

@ik 3 gl s23E s 2gln
“Ewe Allah! Nimefikisha? Ewe Allah! Nimefikisha?
Kauli ya Allah jus,
i:\-’:/\-:«g uwl LS J;‘-’,j ol

“Na ikiwa hukufanya hayo basi hukufikisha ujumbe wake.”

! Muslim 1:159.

2 Tuhfat Al-Ahwadhi 8:441 na An-Nasai katika Al-Kubra 6:315.
S Fat’hul Al-Bari 13:415, Muslim 1:160.

4Muslim 2:886.
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Muradi wake: lwapo hutofikisha kwa watu ujumbe Niliokutuma basi utakuwa

hujafikisha ujumbe Wangu. Maana: Mtume & anajua matokeo ya kushindwa

huko. Ali bin Abi Talhah aliripoti kuwa lbn Abbas L= 4t ., alielezea Ayah

hii, s, e
oIl e Flang 4l

““Mwenyezi Mungu Atakulinda dhidi ya watu.™

ST g3l oy Y AT
“Hakika Mwenyezi Mungu Hawaongoi watu makafiri.”

Maana yake: Fikisha Ujumbe Wangu na Nitakulinda, Kukusaidia na Kukuunga
mkono dhidi ya maadui zako na Nitakuhakikishia ushindi kwa maadui wako.
Kwa hiyo, usiwe na woga au mwenye huzuni, kwani hapana hata mmoja wao
atakayeweza kukudhuru. Kabla ya kuteremshwa Aya hii Mtume 4 alikuwa
akilindwa, kama Imam Ahmed alivyorekodi kuwa Aishah W= él s, alisema
kuwa Mtume g alikuwa macho usiku mmoja, alikuwa pembeni yake
akamuuliza, ‘Kuna jambo gani, Ewe Mjumbe wa Allah?” Alijibu,

“Natamani mtu mchamungu miongoni mwa masahaba zangu

anilinde usiku!”
Akasema, “Ghafla tulisikia sauti ya silaha.” Mtume # akauliza,

ik Lo
“Nani huyu?” Yule (mlinzi mpya) akajibu, “Mimi ni Said bin Malik (Said bin Abi
Waqgas).” Mtume # aliuliza,
(&, s Lo

“Jambo gani limekuleta hapa?” Akajibu, “Nimekuja kukulinda Ewe Mjumbe

wa Allah!” Aisha = 4 s, akasema, “Hivyo, Mtume i alilala usiku ule na
akasikia sauti ya kukoroma.”? Hadithi hii imenukuliwa katika sahihi mbili.?

1 At-Tabari 10:468.
2Ahmad 6:141.
3 Fat’hul Al-Bari 13:232, Muslim 4:1875.
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Mapokezi mengine ya Hadithi hii ni kama ifuatavyo, “Mtume g alikuwa macho
usiku mmoja baada ya kuja Madina...”* na baada ya Mtume #& kukamilisha
ndoa yake na Aisha = & s,, mwaka wa pili wa Hijrah.?

lbn Abi Hatim _is’s <, aliandika kuwa Aishah = &1 ., alisema, “Mtume i
alikuwa akilindwa mpaka Aya hii iiliposhushwa,
T 5 TR AT
“Na Mwenyezi Mungu Atakulinda na watu.”

Aliongeza, Mtume g aliinua kichwa chake kutoka chumbani na kusema,

NSRRI P )
“Enyi watu! Nendeni, kwani Allah Atanilinda.” At-Tirmidhi aliiandika na
kusema, “Hadithi hii ni Gharib™ lliandikwa na Jarir _i’s <~,* na Al-Hakim

S’ <, katika Mustaadrak, ambapo alisema, “Isnadi yake ni sahihi, lakini
Hawakuiandika” Kauli ya Allah i,

-

ST a1 oz YT Gy
“Hakika Mwenyezi Mungu Hawaongoi watu makafiri.”

Maana yake, “Ewe Muhammad &, ulifikisha, na Allah JjLs Humuongoza
Amtakaye, na Humpotosha Amtakaye. Katika Aya nyingine, Allah iLs
Amesema,

& P - 1
AT - > 4t T« =44 e -
;L«g .,ng«wlo,sd,,@u_l.,bwg

“Si juu yako wewe kuwaongoa, lakini Mwenyezi Mungu
Humuwongoa Amtakaye.” (2:272) na

> > 2 - >0 > & -
Ll e AT 20e
)

“...juu yako wewe ni kufikisha ujumbe na juu Yetu ni hisabu.” (13:40)

L Fat’hul Al-Bari 6:95, Muslim: 4:1875.

? Rai sahihi ni kuwa, Mtume ggalitimiliza ndoa yake na ‘Aishah s @l 5,, katika mwaka
wa kwanza wa Hijra.

3 Tuhfat Al-Ahwadhi 8:410.

4 At-Tabari 10:469 na Al-Hakim 2:313.
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68. Sema: Enyi Watu wa Kitabu! Hamna lenu jambo mpaka
muishike Taurati na Injili na yote mlioteremshiwa kutokana na
Mola wenu Mlezi. Na hakika ulioteremshiwa wewe kutokana na
Mola wako Mlezi yatawazidishia wengi katika wao uasi na ukafiri.
Basi usiwasikitikie watu makafiri.

69. Hakika walioamini, na Mayahudi na Masabii na Wakristo,
waliomuamini Mwenyezi Mungu, na Siku ya mwisho, na wakatenda
mema, basi hawatakuwa na khofu wala hawatahuzunika.

Hapana Uokozi Isipokuwa Kuamini Qur’an

Allah Jus Amesema, Ewe Muhammad i, sema,

- - ,j’/ P ‘,’9£_/
sG o pad il Jaly
“Enyi Watu wa Kitabu! Hamna lenu jambo...”

Maana yake: Hapana dini mpaka mshikamane na Taurati na Injili mpaka
muamini vitabu vyote ambavyo Allah _iLs Aliwateremshia Mitume. Vitabu
hivyo vinaamrisha kumfuata Muhammad #& na kuamini katika Utume wake
na wakati huo huo kufuata Sheria yake. Kabla tulielezea Kauli ya Allah _iLs,

- -~

E;»; 52 _ PEEP I | o Z 2 _ -
(3875 Uil G5 o LJ) Ul U o a8 250055

“Na hakika ulioteremshiwa wewe kutokana na Mola wako Mlezi
yatawazidishia wengi katika wao uasi na ukafiri.”

a0 58 Jo 5 56

“Basi usiwasikitikie watu makafiri.”
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Usihuzunike au kurudishwa nyuma na ukafiri wao. Allah s Amesema
. a RS
el ol O
“Hakika walioamini,” Inawahusu waislamu.
e g . 'ﬁ‘
193 <l
“...na Mayahudi...” Waliopewa Taurat.

b)%lfaﬂj

“..na Masabii...” Ni kikundi katika wakristo na majusi ambao hawakufuata
dini yoyote mahususi, kama alivyoeleza Mujahid. Ama Wakristo inafahamika
walipewa Injili. Hapa inamaanisha kuwa kila kundi katika haya lillomuamini
Allah Jus na Akhera, ambayo ni siku ya hukumu na Hesabu, na likatenda
mema. Na kufanya hivyo pekee haitoshi, hadi amali hio iafikiane na sheria ya
Muhammad g, aliyetumwa kwa binadamu wote na majini. Iwapo moja ya
makundi yalioamini yatakuwa na sifa hii, basi hawatakuwa na woga na
yatakayojiri huko mbele, wala huzuni kwa waliyoyapoteza huko nyuma, wala
majonzi hayatowapata.

Tulijadili Aya kama hii kabla katika Suratul Bagara. Hakuna haja ya kurudia
tena hapa.

s e 3k
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70. Tulifanya agano na
Wana wa Israili, na Tuka-
watumia Mitume. Kila
alipowajia Mtume kwa
wasioyapenda nafsi zao
wengine waliwakanusha na
wengine wakawaua.

71. Na wakadhani kuwa
hapatakuwa majaribio; basi
wakawa vipofu na viziwi.
Kisha Mwenyezi Mungu
Akawapokelea toba zao.
Kisha tena wengi katika
wao wakawa vipofu na

viziwi. Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Kuyaona hayo wayatendayo.

Allah Jus Anatukumbusha kuwa Alichukua ahadi na agano kutoka kwa Wana
wa Israel kumsikiliza na kumtii Yeye na Mjumbe Wake. Walivunja ahadi na
maagano hayo na wakafuata utashi wao badala ya sheria, Na sharia
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iliyoafikiana na utashi wao waliikubali, na ambayo haikuendana na utashi
wao waliipinga. Kwa ajili hiyo Allah L Alisema,
B D TS L A s G M e AT
Osliay iy 9y lpies Ly V"‘"‘"u‘ Lo Y L Jsd V.h;‘? de=
2 - gE.

yaios Ioasd 423 2,55 ¥l 150us5

“Kila alipowajia Mtume kwa wasioyapenda nafsi zao wengine
waliwakanusha na wengine wakawaua. Na wakadhani kuwa
hapatakuwa majaribio; basi wakawa vipofu na viziwi.”

Wakidhani kuwa hawatoadhibiwa kwa maovu waliyotenda. lkawa bado,
hawauoni ukweli na wakawa viziwi, wasiosikia ukweli. Kwa sababu hizi
hawakuweza kuongozwa kwao. Allah i Alisema hayo, kisha

“...wakawa vipofu na viziwi.”

\_)}‘L‘""’ 2 L"’ f ‘ﬁ J*“'—L_",

“..wengi katika wao...na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Kuyaona
hayo wayatendayo.”

Ana elimu timilifu kwa yale wayafanyao na miongoni mwao wanaostahili
muongozo na wanastahili upotofu.
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72. Hakika wamekufuru waliosema: Mwenyezi Mungu ni Masihi
mwana wa Maryamu! Na hali Masihi mwenyewe alisema: Enyi
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Wanawa Israili! Muabuduni Mwenyezi Mungu, Mola wangu Mlezi
na Mola wenu Mlezi. Kwani anayemshirikisha Mwenyezi Mungu,
hakika Mwenyezi Mungu Atamharimishia Pepo, na mahala pake
ni Motoni. Na waliodhulumu hawatakuwa na wa kuwanusuru.

73. Kwa hakika wamekufuru waliosema: Mwenyezi Mungu ni wa
tatu wa Utatu. Hali hakuna mola ila Mungu Mmoja. Na ikiwa
hawaachi hayo wanayoyasema, kwa yakini itawakamata adhabu
chungu wale wanaokufuru.

74. Je! Hawatubu kwa Mwenyezi Mungu na wakamuomba
msamaha? Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghufira na
Mwenye Kurehemu.

75. Masihi mwana wa Maryam si chochote ila ni Mtume.
Wamekwisha pita Mitume kabla yake. Na mama yake ni
mwanamke mkweli. Wote wawili walikuwa wakila chakula.
Angalia jinsi Tunavyowabainishia Aya, kisha angalia vipi
wanavyogeuzwa.

Ukafiri wa Wakristo; Isa ¢»41 < Alilingania katika Kumpwekesha Mungu
Mmoja (Tawhid).

Allah Jus Anaelezea kuwa madhehebu ya Wakristo kama vile ya Utawa,
Jacobite na Nestorite ni makafiri, wale miongoni mwao wanaosema kuwa Isa
exi e Ni Allah s, Allah s ni Mtukufu sana kuliko sifa wanazomhusisha
IS ¢yt ole. ISA 31 Lo NiMja Na Mtume &. Maneno aliyoyatamka [sa s «le
alipokuwa katika susu (kitanda cha mtoto mchanga) Ni, “Mimi ni Abdullah
(mtumishi wa Allah).” Hakusema kuwa, “Mimi ni Allah” au “Mimi ni mtoto
wa Allah” Bali alisema,

G glirs sl Gl AT 222 )
“Hakika mimi ni mtumwa wa Mwenyezi Mungu. Amenipa Kitabu,
na Amenifanya Nabii”. (19:30). Mpaka,
@ 2aizd D 108 50080 5855 5 1
“Na hakika Mwenyezi Mungu ni Mola wangu Mlezi, na Molawenu
Mlezi. Basi muabuduni Yeye. Hii ndiyo njia Iliyo nyooka”. (19:36)
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Pia alitangaza alipokuwa mtu mzima, baada ya kupewa utume, akiwaamrisha
kumuabudu Mola wake na Mola wao pekee bila washirika,

de
¢ "= Py P 5w < .. i< P4
S 8,8 o ) s 3 BT1AET S o granadl U163
“Masihi mwenyewe alisema: Enyi Wana wa Israili! Muabuduni
Mwenyezi Mungu, Mola wangu Mlezi na Mola wenu Mlezi. Kwani

anaye mshirikisha Mwenyezi Mungu,...” katika ibada,

de

0T gty 507 (e T 205 338
“Hakika Mwenyezi Mungu Atamharimishia Pepo, na mahala pake
ni Motoni.”
Atawatupa motoni na kuwanyima pepo. Aidha Allah JjLs Amesema

T

U 1 D T3 U Sais e B of S STy
“Hakika Mwenyezi Mungu Hasamehe kushirikishwa, na Husamehe
yaliyo duni ya hilo kwa Amtakaye.” (4:116) na
e85 G 3 U g e Tyl o T Cus T sl
@) TSI Jo s> AT 2 1506
“Nawatu wa Motoni watawaita watu wa Peponi: Tumimieni maiji,

au chochote Alichokuruzukuni Mwenyezi Mungu. Nao watasema:
Hakika Mwenyezi Mungu Ameviharimisha hivyo kwa makafiri.”

Imerekodiwa ndani ya Sahihi* kuwa Mtume g alimtuma mtu mmoja
kuwatangazia watu,

el 8 ) gtk ¥ & op
“Nafsi ya Muislamu tu ndio itaingizwa peponi.” Katika mapokezi

mengine, .
uﬁ,}jn

“Waumini tu.”

“Kwa sababu hiyo ndio maana Isa ¢».1 <& aliwaambia wana wa Israel,

tFat’hul Al-Bari 6:207.



Surah ya 5. Al-Maidah 70-75 Juzuu ya 6 | 179

- = e i % Lid 2%: 41 o3 - "
Sl e Zonelilal 33u 23 aial e G 255 25 AU 9,8 5 k)
“Kwani anayemshirikisha Mwenyezi Mungu, hakika Mwenyezi
Mungu Atamharimishia Pepo, na mahala pake ni Motoni. Na walio
dhulumu hawatakuwa na wa kuwanusuru. ”

Hapana msaada kutoka kwa Allah JLs, Wala hapana atakayemsaidia au
kumhami katika hali watakayokuwemo. Kauli ya Allah Jis,

S5 L0587 . 156 i 3
aals CJU bl L) 1336 gpll o

“Kwa hakika wamekufuru waliosema: Mwenyezi Mungu ni wa
tatu wa Utatu.”

Mujahid nawengineo walisema kuwa Aya hii iliteremshwa kuwahusu Wakristo
tu. As-Suddi na wengineo walisema kuwa Aya hii iliteremshwa kuhusu
kumfanya Isa ¢ <= Nna mama yake miungu pamoja na Allah i, hivyo
kumfanya Allah i ni wa tatu katika utatu mtakatifu.' As-Suddi alisema, Hii
ni sawa na Kauli ya Allah s mwisho wa sura,

Lo

PP aot 4 P L TP PP o8
U6 T 093 ey ] (315 GodfT Bl E8 Eulz 5 G 4l Y6

G'\

“Na pale Mwenyezi Mungu atakaposema: Ewe Isa bin Maryamu!
Ati wewe uliwaambia watu: Nifanyeni mimi na mamayangu kuwa
ni miungu badala ya Mwenyezi Mungu? (Na Isa) atasema:
Subhanaka...” (5:116) Allah _jLs Akajibu,

Co o wzF s
Sy ) V] 4] Se L3

“Hali hakuna mola ila Mungu Mmoja.” Maana: Hapana wanaostabhili
kuabudiwa isipokuwa Yupo Mungu Mmoja asiye na washirika, na Yeye ni
Bwana wa viumbe vyote vinavyoishi. Kisha Allah s Akasema, huku
Akiwatisha na Kuwaonya,

sl e ‘}e-‘uj ol

“Na ikiwa hawaachi hayo wanayoyasema...”

1 At-Tabari 10:483. 2 At-Tabari 10:483.
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Uongo wao na madai batili, kiyama watafungwa pingu za kuteswa.

£ <. . s sz K7 .oz
SN2l 2 1938 Tl fild
“...kwa yakini itawakamata adhabu chungu wale wanaokufuru.”

Kisha Allah s Anasema,
cage S a a2 L ge - R
D el 5o 5 Siiymaioiy AT _J) Stk S
“Je! Hawatubu kwa Mwenyezi Mungu na wakamuomba
msamaha? Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira na Mwenye
Kurehemu.”

Hii inaonesha Ukarimu, Wema na Huruma ya Allah s kwa waja Wake,
Japokuwa walitenda dhambi kubwa na wakazua mambo na tuhuma za uongo.
Pamoja na hayo yote, Allah JLs Anawataka watubie ili apate Kuwasamehe,
kwani Allah s Huwasamehe wale wanaoleta toba ya kweli kweli.

Isa g2t e Ni Mtumwa wa Allah s na Mama Yake ni Muumini wa kwel
Allah Jjis Amesema,
QAT e CIs 380,05 ) 2550 2 3T T
“Masihi mwana wa Maryam si chochote ila ni Mtume.
Wamekwisha pita Mitume kabla yake.”

Isa g3 ke Ni kama Mitume waliopita, na ni mmoja wa watumishi wa Allah
Js na mmoja wa Mitume wake watukufu. Allah JLs Amesema katika Aya
nyingine,

P w2 AP > - K4 . & E .
& Jesrra) G i diliss ale LR Ao ¥ 38 B
“Hakuwa yeye (Isa) ila ni Mtumwa Tuliyemneemesha na
Tukamfanya ni mfano kwa Wana wa Israili.”

Kisha Allah jis Amesema,

e
CLAPRY! 3
Ayl saal)
“Na mama yake ni mwanamke mkweli.” Alimuamini Allah i kwa uaminifu

mkubwa kwake. Hili ni daraja la juu alilopewa, ambayo inathibitisha kuwa
hakuwa Mtume. Kisha Allah _jLs Amesema,
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AR PR PR
“Wote wawili walikuwa wakila chakula.”

Wanakula mlo na kutoa uchafu. Hivyo walikuwa waja sawa na wengine, Si
miungu kama walivyodai wafuasi wa baadhi ya madhehebu za kikristo, Allah
Js Aendelee kuwalaani mpaka siku ya kiama. Kisha Akasema,

ouﬁll,..@J u.&)ml
“Angalia jinsi Tunavyowabainishia Aya...”
Tumeifanya wazi kabisa,
oy el
“Kisha angalia vipi wanavyogeuzwa.”

Angalia maoni, fikra potofu, na madai wanayoshikilia, hata baada ya ufafanuzi
wetu na maelezo yaliyowazi.
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76. Sema: Je! Mnawa-
abudu, badalaya Mwenyezi
Mungu, wale ambao
hawawezi kukudhuruni
wa o T g5 2l 47 st ufwf,{wf\, wala kukufaeni? Na
Mwenyezi Mungu Ndiye
5 L 8L AR NS @ @) Dy Mwenye Kusikia, Mwenye
Kujua.
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77. Sema: Enyi Watu wa
Zosies || Kitabu! Msipite kiasi katika
diniyenu bilaya haki. Wala

msifuate matamanio ya watu waliokwishapotea tangu zamani, na
wakawapoteza wengi, na wenyewe wakapotea njia iliyo sawa.

Kukatazwa (Ushirikina) na Kupetuka Mpaka katika Dini.

Allah s Anawakaripia wenye kumuwekea washindani na kuabudu masanamu
na miungu bandia. Anaeleza kuwa miungu hiyo bandia haina kiasi chochote
cha uungu. Allah Jjus Amesema, 4
“Sema...” Ewe Muhammad, kuwaambia wana wa Adam ¢»Jdi <k, kama vile
Wakristo, wanaomuabudu asiyekuwa Allah i,
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“Je! Mnawaabudu, badala ya Mwenyezi Mungu, wale ambao
hawawezi kukudhuruni wala kukufaeni?”
Maana: Wasioweza kuzuia madhara yasikufikie wala kukunufaisheni,
AHIEWeAl o

“Na Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye Kusikia, Mwenye Kujua”

.

13

Anasikia Anachosema mja Wake na Anajua kila kitu. Kwa hiyo, vipi mnaabudu
visivyo hai, visivyosikia, kuona wala kujua chochote - visivyo na uwezo wa
kujidhuru wala kujinufaisha vyenyewe, achilia mbali kwa wengine — badala
ya kumuabudu Allah.

Kisha Allah s Akasema,

“Sema: Enyi Watu wa Kitabu! Msipite kiasi katika dini yenu bila

ya haki.”

Maana yake: Msivuke mipaka kuhusu ukweli na kuzidisha mno katika kumsifu
yule mliyeamrishwa kumtukuza. Kumkithirishia mnakofanya na kumnyanyua
kutoka katika daraja la utume kwenda daraja la uungu. Mlimfanyia hayo ‘Isa
1 le, ambaye alikuwa Mtume, tena mkadai kuwa alikuwa mungu pamoja
na Allah Jus. Kosa hili lilitokea kwa sababu mliwafuata mafarisayo wenu,
ambao walikuwa wapotevu kabla yenu hapo zamani,

. - e 4/ Z - . 4, £
Jor ST T30 5 155 s L5 0s
“..na wakawapoteza wengi, na wenyewe wakapotea njia iliyo
sawa.”

Waliacha njia iliyonyooka, na kufuata njia ya upotofu:
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78. Walilaaniwa waliokufuru miongoni mwa Wana wa Israili kwa
ulimiwa Daud na wa Isa mwana wa Maryamu. Hayo ni kwa sababu
waliasi na wakawa wanapindukia mipaka.

79. Walikuwa hawakatazani maovu waliyokuwa wakiyafanya.
Hakika ni maovu yalioje mambo waliyokuwa wakiyafanya!

80. Utawaona wengi wao wanafanya urafiki na waliokufuru.
Hakika ni maovu yaliyotangulizwa na nafsi zao hata Mwenyezi
Mungu Amewakasirikia, nao watadumu katika adhabu.

81. Na lau wangelikuwa wanamuamini Mwenyezi Mungu, na huyu
Nabii, na yaliyoteremshwa kwake, wasingeliwafanya hao
marafiki. Lakini wengi katika wao ni wapotofu.

Laana ya Mwenyezi Mungu kwa Wana wa Israil.

Allah s Anaelezea kuwa Aliwalaani makafiri miongoni mwa wana wa Israil,
muda mrefu uliopita, katika aliomteremshia Mtume wake Dawud s o Na
kwa ulimi wa Isa mwana wa Maryam s« . kwa sababu ya kumuasi kwao
Mwenyezi Mungu na kufanya kwao uadui kwa viumbe wake.

Al-Awf amepokea toka kwa lbnu Abbas L= 4t 2, kuwa: ‘Walilaaniwa katika
Taurati, Injili, Zaburi na Furgan (Qur’an).”

Kisha Allah _iLs Akabainisha hali yao katika waliokuwa wakiyategemea katika
zama zao,

C;,/

“...Walikuwa hawakatazani maovu waliyokuwa wakiyafanya.”

Maana yake: llikuwa hawakatazani wao kwa wao katika kufanya madhambi
na maharamisho, kisha Allah s Akawakosoa kwa hilo ili kuhadharisha
kufanywa mfano wa walioyafanya, Akasema:
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@ Toskdi A b 2

“Hakika ni maovu yalioje mambo waliyokuwa wakiyafanya!”

Hadithi Zinazoelezea Kuamrisha Mema na Kukataza Machafu.

Hadithi katika kuamrisha mema na kukataza maovu ni nyingi mno, tutaje katika
zinazonasibiana na maudhui haya.

Imam Ahmad alinukuu toka kwa Hudhayfah bin Al-Yamaan <= 4! 4, kuwa
Mtume g amesema:

Sl 550 5 &th Z;,,_J, e addt Sl Gy ek sz

'rg j.:!-tl‘-:ar.aw“dat-l.”‘.ﬂ&w
“Naapa kwa Yule ambaye nafsi yangu iko Mkononi Mwake,
mtaamrisha mema na mtakataza mabaya, vinginevyo Allah
Atakupelekeeni adhabu kutoka Kwake, kisha mtamuomba hatajibu

duayenu.™

At Tirmidhi pia aliipokea na kusema, 'Hadithi hii ni Hasan.”

Katika sahihi ya Muslim amepokea toka kwa Abu Said Al-Khudriy <s 4t 4,
amesema: Mtume g amesema,

. - :':.’EJL; ‘5; ,“f ":.:,‘sp ‘OA:, :-!‘ ‘ Ls)ir;n
s ok o o sl e EEp
il st Jg;

“Mwenye kuona ovu miongoni mwenu alizuie kwa mkono wake,
kama hatoweza, basi kwa ulimi wake, kama hatoweza, basi kwa
moyo wake na huo ni udhaifu zaidi wa imani.”

Abu Dawuud amepokea toka kwa Ursi, maana lbnu Amiirah «s df -, amesema
kuwa Mtume g amesema,

- R0 8 065 - A K BiE 12 06 sl g Bl ol i
Whied o8 56 s 4 DU 135 (4 DG 38 56

* Ahmad 5:388.
2 Tuhfat Al-Ahwadhi 6:391.
3 Muslim: 1:69.
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“Inapofanywa dhambi juu ya ardhi, basi inakuwa kwa aliyeona
akakarihika, - mara nyingine Mtume alisema: na akachukia-
atakuwa kama wale ambao hawakushuhudia; na asiye kuwepo
akaridhia, atakuwa sawa na walioshuhudia.”

Abu Dawud peke yake ndiye aliyepokea Hadithi hii.! Abu Dawud amepokea
toka kwa watu miongoni mwa Masahaba wa Mtume #, kuwa Mtume &
amesema,

‘:: ERTY I

Gkl e 508 3T 10008 5 01 dugg b
“Watu hawataangamia mpaka aibu zao zitakapokuwa nyingi au
watakapozidisha madhambi katika nafsizao.”
lbn Majah amepokea toka kwa Abu Saidi Al-Khudriy «= 41 s, amesema kuwa
Mtume g alitoa hutuba, katika aliyoyasema yalikuwa ni:
il 5y A 55 OF G s ot S Y
“Tahadhari! Kuwaogopa watu, kusimzuie mtu kusema ukweli, kama
anaujua.”

Abu Said «= ! -, alilia na kusema, “Wa Llaahi tumeona mambo tukaogopa.™

Hadithi nyingine toka kwa Abu Said «= 4! -, amesema: Mtume g amesema,

» .

1t ol B 35 AUS sl Jaihs
“Jihad bora ni neno la haki mbele ya mfalme jeuri.”

Ameipokea Abu Dawud, At-Tirmidhi na Ibnu Majah,® na At-Tirmidhi amesema
ni “Hasan Gharib” katika njia ya upokezi huu.

Imam Ahmad amepokea kuwa Hudhayfah <= 4! <, amesemakuwa Mtume i

amesema, P ;
s J ol pliad a5 Y

“Haitakikani kwa Muislam kuidhalilisha nafsi yake.”

! Abu Dawud: 4347.
2 lbn Majah: 4007.
3 Abu Dawud 4:514, Tuhfat Al-Ahwadhi 6:395, na Ibn Majah 2:1239.



Surah ya 5. Al-Maidah 76-81 Juzuu ya 6 | 187

Wakasema, “Inakuwaje mtu akaidhalilisha nafsi yake?”Akasema,
eGda ¥ LGy S 5 a5k
“Anajitia katika mabalaa asiyoyaweza.”

Kama hivi imepokewa na At-Tirmidhi na lbnu Majah, Tirmidhi amesema,
“Hadithi hii ni Hasan Sahih Gharib”.?

Kuwakosoa Wanafiki.
Allah Jjis Amesema:
g, YA .4.- /,4’,,,;,, /L/ ‘,:
lypsm Al Zo3om s b= 5
“Utawaona wengi wao wanafanya urafiki na waliokufuru.”

Mujahid amesema: Aya hii inawahusu wanafiki, na Kauli ya Allah i,

BB YA AR
“Hakika ni maovu yaliyotangulizwa na nafsi zao.”

Maana yake: Kwa huko kuwatawalisha kwao makafiri na kuacha kwao
kuwatawalisha waumini, ambako kuliwafanya wawe na unafiki ndani ya mioyo
yao na kumkasirisha Allah _iLs, hasira inayodumu mpaka siku ya marejeo
yao. Allah JLs Amesema:

LD ‘/ -

PR |Ja.->=....u|

“Hata Mwenyezi Mungu Amewakasirikia.”

Imefasiriwa kuwa ni katika yale Aliyowakosoa nayo. Kisha Allah JjLs Akaeleza
kuwa:
D9 fr 3T 35
“...nao watadumu katika adhabu.”

Ay iE T L ) U3 256 8L L3 1A 5
“Na lau wangelikuwa wanamuamini Mwenyezi Mungu, na huyu
Nabii, na yaliyoteremshwa kwake, wasingeliwafanya hao
marafiki.”

! Ahmad 5:1405.
2 Tuhfat Al-Ahwadhi 6:531, na Ibn Majah 2:1332.
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Maana kama wangemuamini Allah L kwa yakini, Mjumbe Wake na Qur’an,
wasingelifanya maovu ya kuwaunga mkono makafiri kwa siri ha kuwafanyia
uadui wale waumini, Allah i, Mtume # na yale aliyoteremshiwa,

o e B2 et
“Lakini wengi katika wao ni wapotofu.”

s e 3k
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wote katika uadui kwa walioamini ni Mayahudi na washirikina. Na
utawakuta walio karibu mno kwa mapenzi ni wale wanaosema: Sisi
ni Manasara. Hayo ni kwa sababu wapo miongoni mwao makasisi na
wamonaki, na kwa sababu wao hawafanyi kiburi.

83. Nawanapo sikia yaliyoteremshwa kwa Mtume utaona macho
yao yanachururika machozi kwa sababu ya Haki waliyoitambua.
Wanasema: Mola wetu Mlezi! Tumeamini. Basi tuandike pamoja
nawanaoshuhudia.

84. Na kwa nini tusimuamini Mwenyezi Mungu na Haki iliyotujia,
na hali tunatumai Mola wetu Mlezi Atuingize pamoja na watu
wema?

85. Basi Mwenyezi Mungu Atawalipa, kwa yale waliyoyasema,
Bustani zipitazo mito kati yake; humo watadumu. Na haya ndiyo
malipo ya wafanyao wema.

86. Na wale waliokufuru na wakazikanusha Ishara Zetu, hao ndio
watu wa Motoni.

Kubainisha Sababu za Kushuka Aya Hizi.

Said bin Jabayr, As -Suddi na wengineo wamesema kuwa Aya hizi zilishushwa
kwa ujumbe ambao An-Najaash (Mfalme wa Ethiopia) aliutuma kwa Mtume
# ili kusikia maneno yake na kujua sifa zake, walipomuona na kuwasomea
Qur’ani, walisilimu, walilia na kunyenyekea. Kisha walirejea kwa Najashi
wakamueleza yaliyojiri.! Ataa bin Abi Rabaah alisema: “Wao walikuwa
Wahabeshi waliosilimu wakati Waislamu walipohamia Ethiopia waliishi nao.”
Qatadah alisema, “Walikuwa wafuasi wa dini ya Isa ¢4 «s, mwana wa
Maryamu, ambao walipowaona Waislamu na kuisikia Quran, waliukubali
Uislamu bila kusita.”

Ibn Jarir s <, amesema kuwa Aya hizi ziliteremshwa kwa watu wenye
sifa hizi ni sawa walitoka Ethiopia au vinginevyo. Kauli Yake Allah s

t At-Tabari 10:499, 500.
2 At-Tabari 10:501.
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“Hakika utawakuta walioshadidi kuliko watu wote katika uadui
kwa walioamini ni Mayahudi na washirikina.”

Haikuwa hivyo isipokuwa ni kuwa ukafiri wa Mayahudi ni ukafiri wa inadi na
kupinga na kuikanusha haki, kuwadharau watu na kuwavunjia heshima
wanazuoni.

Kwa sababu hii Mayahudi laana ya Allah _iLs iendelee kuwashukia mpaka
Siku ya Kiyama waliwaua Mitume wao wengi na walijaribu kumuua Mtume g
mara kadhaa, vile vile kumfanyia mambo ya uchawi na kumtilia sumu. Pia
waliwachochea watu wa aina yao miongoni mwa washirikina dhidi ya Mtume
#. Na Kauli Yake Allah i,

e ___ 7 - K g .

e B) 136 iyt ol 8557 gl 230
“Na utawakuta walio karibu mno kwa mapenzi ni wale wanaosema:
Sisini Manasara.”

Maana yake: Ambao wamedai kuwa wao ni Wakristo, wanaofuata dini ya
Masihi na mafundisho ya Injili yake. Ndani yake kuna mapenzi kwa Uislamu
na watu wake kwa ujumla. Na hilo ni kwa sababu ya huruma na ukarimu ambao
umo ndani ya nyoyo zao, kwa kuwa wao wako katikia dini ya Masihi yenye
ulaini na upole. Kama Allah i Alivyosema:

Za > ,, ,, ZE 2 s.ge

4...’ )_,4.9‘) °)"‘=’| \J-\” u,bdu»,

“Na Tukajaalia katika nyoyo za waliomfuata upole na rehema.
Na umonaki (utawa wa mapadri)...” (57:27)*

Katika kitabu chao kuna msemo; “Yule akupigae kofi shavu la kulia, mgeuzie
shavu la kushoto.” Na kupigana kuliharamishwa katika imani yao, kwa sababu
hii Allah s Amesema,

1 lbn Kathir ameitaja sehemu hii tu ya Aya, na alichokidhamiria lazima kiwe dhahiri kwa
msomaji. Hata hivyo sehemu iliyobakia ya Aya hiyo ambayo inatafsirika hivi: “...(utawa wa
mapadri) wameuzua wao. Sisi hatukuwaandikia hayo...” (ikizungumzia umonaki) waziwazi
inakhitilafiana na lengo la lbn Kathir hapa. Yeye mwenyewe analizungumzia jambo hili
baadaye kidogo, pia hata mwishoni mwa Tafsiri ya Surat Al-Hadid.
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Oaplmisy V2505 BUa5s il 2l o‘-’—-U>
“Hayo ni kwa sababu wapo miongoni mwao makasisi na wamonaki,
na kwa sababu wao hawafanyi kiburi.”

Maana yake: Wanapatikana miongoni mwao makasisi nao ni wahubiri wao na
wanazuoni wao. Amepokea Ibnu Abi Hatimi _is’a <~, toka kwa Hamiya bin
Riaab amesema: Nilimsikia Salmaan « & -, akiulizwa kuhusu Kauli Yake
JL&; /,5/’//’,ﬂ£’//, v s

Dol N 2pls LLRYS Tonarid A ub =5
“Hayo ni kwa sababu wapo miongoni mwao makasisi na wamonaki,
na kwa sababu wao hawafanyi kiburi.”

Inadhamini wasifu wao kuwa ni watu wenye elimu, wafanya ibada na
wanyenyekevu. Kisha akawasifu kwa kunyenyekea haki na kufuata usawa,
Akasema:

w - /l9 /: 2407 3, - i"/'l - 5
L}""” |).9‘}>\.4.ACA-\” ,aup...é:: ’ J"‘/Jf"j'” Jldf‘b‘ﬁm |.>’b

“Na wanaposikia yaliyoteremshwa kwa Mtume utaona macho
yao yanachururika machozi kwa sababu ya Haki waliyoitambua.”

Maana yake: Kwa kuwa tayari wanayo elimu ya ubashiri wa kutumwa Mtume
Muhammad g,
¢’ 2227 9 -
e 20 G L TS SRR
“Wanasema: Mola wetu Mlezi! Tumeamini. Basi tuandike pamoja

nawanaoshuhudia.”

Pamoja na wenye kushuhudia usahihi wake na wanaomuamini.

CIN
\
\

¢3;Jc. u,:\:w:qu“”,;;n Gl U3 4G .3 Y WG

“Na kwa nini tusimuamini Mwenyezi Mungu na Haki iliyotujia, na
hali tunatumai Mola wetu Mlezi Atuingize pamoja na watu wema?”

Aina hii ya Manaswara wao ndio waliotajwa katika Kauli Yake Allah iLs,
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“Hakika miongoni mwa Watu wa Kitabu wapo wanaomuamini
Mwenyezi Mungu na yaliyoteremshwa kwenu na yaliyoteremshwa
kwao, wakimnyenyekea Mwenyezi Mungu.” (3:199) na,

PR T TF AN PN 7Y B Y, * .4 PP (A N R« 4

Lol |3J\.9‘..‘,Lp PN 133 @D Oy & - biL_ew;,‘x_iil ("6'-"1"‘0'~’:'m
B . s 0§ L me T

029 szl e G T8 e 50T 0 2y

“...Wale Tuliowapa Kitabu kabla yake wanakiamini hiki. Na

wanaposomewa wanasema: Tunaiamini. Hakika hii ni Haki

inayotoka kwa Mola wetu Mlezi. Hakika sisi kabla yake tulikuwa
ni Waislamu, tulionyenyekea.” (28:52-53) mpaka

ol g Y
“Sisi hatutaki kujibizana na wajinga.” (28:55)

Kwa ajili hiyo ndipo Aliposema Allah i hapa:
06 L AT 2
“Basi Mwenyezi Mungu Atawalipa,...”

Maana yake: “Akawalipa kwa sababu ya imani yao ya kukubali, na kuitambua
kwao haki.”

3 ™

“Bustani zipitazo mito katikati yake; humo watadumu.”
Maana yake: Watakaa humo milele hawabadiliki wala hawaondoki.
WS P o |1 Y
“Na haya ndiyo malipo ya wafanyao wema.”

Maana: Katika kufuata kwao haki na kuinyenyekea popote walipo, jinsi walivyo
na pamoja na watu wowote walionao. Kisha Akaelezea kuhusu haliya waovu,
Akasema:
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“Nawale waliokufuru nawakazikanusha Ishara Zetu,...” Maana: Wamezipinga
na kuzikhalifu.
N PRPL
PO L f 1

“Hao ndio watu wa Motoni.” Maana: Wao ni watu wake na ndio wenye kuingia
humo.

‘ﬁ‘ -

2 187 ¢ S saz G it sdr - 2.5 o 2o yis
#Y‘wl ~;’l b.\:.a.:\brﬁdﬂd."- \.AWJo|}-J£-Y|J;..|; ;-U \.r',

BT Gl A LEG D S AT K L 1K REAN|
& sk

87. Enyi mlioamini! Msiharimishe vizuri Alivyokuhalalishieni
Mwenyezi Mungu, wala msikiuke mipaka. Hakika Mwenyezi
Mungu Hawapendi wakiukao mipaka.

88. Na kuleni katika Alivyokuruzukuni Mwenyezi Mungu, halali
na vizuri. Na mcheni Mwenyezi Mungu ambaye mnamuamini.

Hapana Utawa katika Uislamu.

Ali bin Abi Talhah amesema kutoka kwa Ibn Abbas L= dt ,»,, Aya hi
iliteremshwa ikiwahusu baadhi ya Masahaba wa Mtume g ambao walisema,
“Inabidi tuzikate dhakari zetu, tuache matamanio ya dunia, na kusafiri sehemu
mbali mbali kama wafanyavyo watawa.” Hilo likamfikia Mtume g, akawaita
na kuwauliza kutokana na kauli yao hio, walijibu: “Ndiyo.” Mtume g akasema:

- 4 F - . -7 ’ 3 L%, 2.5, - ",1 EP
gu..‘o_’,.éa‘_é..:.;.ks-iw ] éjj s{lUiJ l.ui.'afJ ci.}:é!, r_,_:?fu_{h)
u‘-’l’ . :i: _‘E J)-L r_‘ -,-

“Lakini mimi ninafunga na kufungua, ninasali na kulala, na ninaoa

wanawake, Yeyote anayechukua suna yangu yu pamoja nami, na
yeyote anayechukia Sunnah yangu si pamoja nami.”™

! At-Tabari 10:518. Masimulizi sawa na haya ya sababu ya kushushwa Aya yalinukuliwa
na Al-Bukhari.
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Ameipokea Ibnu Abi Hatim i <.

Ibn Mardawayh i’ <~, amepokea toka kwa Al-Awfi toka kwa Ibn Abbas
Ly & 5, mfano wa tukio hili. Katika sahihi mbiliimepokewa toka kwa Aishah
L= &l s, kuwa watu katika Masahaba wa Mtume i waliwauliza wakeze
Mtume & kuhusu ibada zake za siri, mmoja wao akasema, “Sitokula nyama”,
mwingine akasema, “Sitooa” wa tatu alisema, “Sitolala kitandani”. Mtume 4
aliposikia kauli hii alisema,

R PR R PR AR < I VRS F R L

et b A2 e S5 B4 el 2351 Al

“Wanalipi watu waliosema kadha wa kadha? Ninafunga na
ninafuturu ninalala na ninasimama kusali, nakula nyama, na ninaoa
wanawake. Basi mwenye kuchukia suna yangu si katika mimi.”

Kauli ya Allah jus, o

L‘_’..\:..a:’ {I}
“Wala msikiuke mipaka.”
Maana: Msizidishe katika kuzitia dhiki nafsi zenu kwa kujiharamishia vilivyo
halalishwa, msichupe mipaka kwa kufanya isirafu katika mambo yaliyo
halalishwa, tumieni kwa kadiri ya haja, wala msivuke mipaka ndani yake, kama
alivyosema katika aya nyingine,

58,05 N5 1555815 1sles;
“Na kuleni na kunyweni wala msifanye isirafu.” (7:31) na
Gi56 U3 255 bms 15785 23 14,28 20 1,801 T8) Gualls

“Na wale ambao wanapotumia hawatumii kwa fujo wala
hawafanyi ubakhili, bali wanakuwa katikati baina ya hayo.” (25:67)

! Fat’hul Al-Bari 9:5, Muslim 2:1020.
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Hivyo Allah _jLs Amefaradhisha njia ya kati na kati baina ya wafanyao isirafu
na wale wenye kujibana, na hairuhusu matumizi ya fujo, wala kujibana kupita
kiasi. Ndio maana Allah s Amesema,

P oo 22 P E.~ n” - ' L E~_ .7 . 4 -
BT ELN A 2 BAS ¥ KA )T Leul 1052 9
“Msiharimishe vizuri Alivyokuhalalishieni Mwenyezi Mungu, wala

msikiuke mipaka. Hakika Mwenyezi Mungu Hawapendi wakiukao
mipaka.”

Kisha Akasema, S s sgeshe. e s
Gk S AT 15355 L 1587
“Na kuleni katika Alivyokuruzukuni Mwenyezi Mungu, halali na
vizuri.”
Kuleni visafi na halali kwenu,
gt e dge
Q11,8505
“...Na mcheni Mwenyezi Mungu...”

Katika mambo yenu yote, mtiini Yeye, na mtafute radhi Zake, na wakati huo
huo mjiweke mbali na kuhalifu na kutomtii Allah i,

- £ o _ge. Ago
oyl ey anl G T 1,251
“...Na mcheni Mwenyezi Mungu ambaye mnamuamini.”
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89. “Mwenyezi Mungu Hatakushikeni kwa viapo vyenu vya upuuzi,
lakini Atakushikeni kwa mnavyoapa kweli kweli kwa makusudio.
Basi kafara yake ni kuwalisha masikini kumi kwa chakula cha
wastani mnachowalisha ahali zenu, au kuwavisha, au kumkomboa
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mtumwa. Asiyepata hayo, basi afunge siku tatu. Hii ndiyo kafara
yaviapo vyenu mnapoapa. Na hifadhini yamini zenu. Namna hivyo
Mwenyezi Mungu Anakubainishieni Aya zake ili mpate kushukuru.”

Viapo Visivyodhamiriwa

Tulitaja somo la viapo visivyodhamiriwa ndani ya Surat Al-Bagarah, Sifa na
Shukrani zote zinamstahiki Allah s, na wala hatuhitaji kurudia tena hapa.

Aidha tulitaja kuwa: “Al-Laghwu Al-Yamiin” Ni kiapo kinachosemwa katikati
ya maneno pindi mtu anapoongea bila hata ya kuazimia.

Mfano mtu kusema, ‘hapana naapa kwa Allah_jLs * au kusema, ‘ndio naapa
kwa Allah jis.

Adhabu kwa Kuvunja Kiapo

Allah Jjis Amesema,

_ oo sl

L o 2 2 “2 -

ST Aude 1 =l 1 s

“..lakini Atakushikeni kwa mnavyoapa kweli kweli kwa
makusudio.”

Kwa kurejea kwenye viapo mlivyovikusudia ndani ya mioyo yenu,

LR
-

“...Basi kafara yake ni kuwalisha masikini kumi...”
Ni wahitaji, wasioweza kujikimu kimaisha. Kauli ya Allah i,
Pl Byt G il O
“...kwa chakula cha wastani mnachowalisha ahali wenu...”

Maana yake: Wastani wa mnachotumia kulisha familia zenu, kwa mujibu wa
lbn Abbas, Said bin Jubayr na Ikrimah e« & 2,. Ata Al-Kharasani aliitolea
maelezo Aya hii, “Kutokana na vizuri mnavyolisha familia zenu.?

1 At-Tabari 10:541.
2 At-Tabari 10:531.
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Kauli ya Allah Jus,
- l.‘-/ > -£
)—é—’r»g)‘
“..aukuwavisha...”

Muradi wake ni kumpa kila mmoja kati yao nguo zifaazo kusalia, ima masikini
huyo alikuwa mwanamume au mwanamke. Allah s Ndiye Mjuzi zaidi. Al-
Awaf alisema kuwa Ibn Abbas l¢= étf -, alisema Aya ina maana ya joho au
kanzu kwa kila masikini (miongoni mwa kumi).

Aidha Mujahid alisema kuwa, nguo ya chini kabisa kwa mujibu wa Aya, ni
kanzu, na ya juu kwa utashi wa mtu.

Al-Hasan, Abu Jaafar Al-Bagir, Ata, Tawus, Ibrahim An-Nakhai, Hamad bin Abi
Suleyman na Abu Malik walisema kuwa ina maana (kumpa kila mmoja kati ya
masikini kumi) kanzu.?

Kauli ya Allah jus,

”
. oL JF
wlar X 0'9‘

335 %
“ ..au kumkomboa mtumwa...”

Maana yake: Kumuwacha huru mtumwa Muislamu. Katika Muwatta ya Malik,
Musnadi ya Shafii na Sahihi ya Muslim, Hadithi ndefu ilinukuliwa kuwa Umar
bin Al-Hakam Al-As-Salami «= & ,+,, alisema kuwa kuna wakati alikuwa
amuwache huru mtumwa (kama adhabu) na alimleta mjakazi mweusi mbele
ya Mtume g ambaye alimuuliza,

@G b
“Yuko wapi Allah?”
Akajibu, “Juu ya mbingu.” Akasema,
aeif 2o

“Mimi ni nani?”

! At-Tabari 10:547.
2 At-Tabari 10:545.
3 At-Tabari 10:545, 546.
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Akajibu ‘Mtume #&.” Akasema,
“Muuache huru, kwani ni muumini.”

Kuna aina tatu za adhabu kwa kuvunja kiapo kwa makusudi, na yoyote kati ya
hizo inafaa, kwa mujibu wa makubaliano ya wanazuoni.

Allah s Ameanza na iliyo nyepesi, kisha ngumu, ambapo kisha ni rahisi
kuliko kutoa nguo; na kutoa nguo, ni rahisi kuliko kuacha huru mtumwa.

Endapo mtu atashindwa kutimiza yaliyoamrishwa, basi afunge siku tatu kwa
kulipia kosa.

Kama Allah s Alivyosema,

“...Asiyepata hayo, basi afunge siku tatu...”

Ubayy bin Ka’b, Ibn Masudi na wanafunzi wao g+ 4, walisoma Aya hii na
kutafsirika hivi, “Kisha lazima afunge siku tatu mutawalia.”

Hata kama kauli hii isingeulizwa kwetu kuwa ni sehemu ya Qur’an, kwa
masimilizi ya Mutawatir, bado yatakuwa ni maelezo ya Qur’ani na Masahaba
ambao walipokea kutoka kwa Mtume .

Kauli ya Allah jus,
AL 15 kel 58 aus
“...Hii ndiyo kafara ya viapo vyenu mnapo apa...” (5:89)

Maana: Hii ni njia ya kufuata kiapo cha kisharia, kwa mujibu wa maana
iliyotolewa na Ibn Jarir _is’a <.

tAl-Muwata’ 2:776, Ar-Risalah na. 75, Muslim 1:38.
2 At-Tabari 5:31.
3 At-Tabari 10:560, 562.
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E 2, _ £ g-0=
“...Na hifadhini yamini zenu...”

Ibn Jarir % <, amesema: Maana yake, msiache viapo vyenu bila ya kulipa
kafara.!
P Lt AG? Auos o %2
caznlz 3J & O WSS
“...Namna hivyo Mwenyezi Mungu Anakubainishieni Aya zake...”

Na Anakuelezeni, .
PRSI
0_’){3& /Slaj

“... ili mpate kushukuru...”

s o3 e

t At-Tabari 10:560, 562.
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90. Enyi mlioamini! Bila ya
shaka ulevi, na kamari, na
kuabudu masanamu, na
kupiga ramli, ni uchafu

katika kazi ya Shetani. Basi jiepusheni navyo, ili mpate kufanikiwa.

91. Hakika Shetani anataka kutia kati yenu uadui na chuki kwa ulevi na
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kamari, na akuzuieni kumkumbuka Mwenyezi Mungu na kusali.
Basi je, mmeacha?

92. Na mtiini Mwenyezi Mungu, na mtiini Mtume, na tahadharini.
Na ikiwa mtageuka basi jueni ya kuwa juu ya Mtume wetu ni
kufikisha ujumbe tu ulio wazi.

93. Si dhambi juu ya walioamini nawakatenda mema kwa walivyo
vila (zamani) maadamu wakichamungu na wakiamini na
wakitenda mema, kisha wakachamungu, na wakaamini, kisha
wakachamungu na wakafanya mazuri. Na Mwenyezi Mungu
Huwapenda wafanyao mazuri.

Kuharamishwa Ulevi na Kamari

Allah s Anawakataza waja Wake waumini kutumia ulevi na kucheza Kamari
ambayo ni haramu. lIbn Abi Hatim i’ <, alinukuu kutoka kwa Ali bin Abi
Talib «= 4t 5,, kiongozi wa Waumini, alisema kuwa chesi (saratanji) ni aina
ya kamari.! Ibn Abi Hatim _is’a <, alirekodi kuwa Ata, Mujahid na Tawus, au
wawili kati yao, walisema kuwa kila aina ya michezo ya kubahatisha, ikiwa ni
pamoja na watoto kuchezea michezo ya bahati nasibu kama vile korokoro au
michezo ya kubeti.2 Ibn Umar lgs & 5, alisema kuwa Al-Maysir ina maana
kucheza kamari.® Na kauli hii ni sawa na ya Adh-Dhahak aliyoipokea kutoka
kwa lbn Abbas L= & -,* ambaye aliongeza, “Walikuwa wakicheza kamari
katika enzi za Jahiliyyah, mpaka Uislamu ulipokuja. Kisha Allah s
Akaharamisha tabia hii mbaya.”

Maana ya Kuabudu Sanamu na Kupiga Ramli.

Al-Ansab yalikuwa mawe ya madhabahu, makafara yalifanywa katika viunga
vyake (zama za Jahiliyyah) kwa mujibu wa ibn Abbas, Mujahid, Ata Said bin
Jubayr na Al-Hasan e 4t 25, Wao pia walisema kuwa Al-Azlam ilikuwa
mishale waliyokuwa wakitumia kubahatisha ili kupata majibu, kama Abi Hatim
Jw'dn &, alivyosimulia. Allah s Amesema,

! Maneno hayo, kupitia isnadi zote, yamenasibishwa naye pasi na usahihi.
2 At-Tabari 4:322, 323.

3 At-Tabari 4:325.

4 At-Tabari 4: 324.
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“...ni uchafu katika kazi ya Shetani. ..”

Maana: Yanayochukiza miongoni mwa kazi za shetani, kwa mujibu wa Ali bin
Abi Talhah aliyepokea kutoka kwa Ibn Abbas L= éf ., Said Bin Jubayr
alisema kuwa Rijs maana yake ‘dhambi;? ambapo Zayd bin Aslam alisema, “ni
uchafu katika kazi ya Shetani.”

2 2277

0 goii-ld
“Basi jiepusheni navyo,...” Kwa maana iacheni. Baadaye Allah _jLs Amesema:
b * ’r..‘. }il,j
“...ilimpate kufanikiwa...” Hii ni Kauli ya kutia moyo. Kisha Allah _iLs Akasema:

2
ke
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e
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“Hakika Shetani anataka kutia kati yenu uadui na chuki kwa ulevi
na kamari, na akuzuieni kumkumbuka Mwenyezi Mungu na kusali.
Basi je, mmeacha?” Hili ni tishio na onyo.

Kutaja Hadithi Zinazoharamisha Khamr (Vilevi).

Imam Ahmad aliandika kuwa Abu Hurayrah «s 4t 5, alisema, ‘Kulikuwa na
hatua tatu za kuharamisha vilevi. Mtume g alipohamia Madinah, watu
walikuwa wanakunywa pombe na kucheza kamari, hivyo walimuuliza Mtume
# juu ya mambo haya, Allah L Aliteremsha,

L
AT R Nt U A A e

“Wanakuuliza juu ya ulevi na kamari. Sema: Katika hivyo zipo
dhambi kubwa...” (2:219)

L At-Tabari 10: 565.
2 At-Tabari 4:330.
3 At-Tabari 10:565.
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Mpaka mwisho wa Aya, watu wakasema, “Hivyo vilevi na kamari haviku-
haramishwa kwetu. Allah _iLs Alisema,

}//J’

“Katika hivyo zipo dhambi kubwa na manufaa kwa watu.”

Waliendelea kunywa pombe mpaka siku moja, Mtu mmoja miongoni mwa
Muhajirun alikuwa akiwasalisha wenzake katika Sala ya Magharibi
akachanganya aya katika kusoma kwake. Baada ya hapo, Allah s
Aliteremsha Kauli kali zaidi,

2

Oslsi U 152055 5 o3& il sl 1,555 1,00 ill gl

“Enyi mlioamini! Msikaribie Sala, hali mmelewa, mpaka myajue
mnayoyasema,...”

Kuanzia hapo watu walikuwa wanakunywa baada ya Sala ili wasali wakiwa
na akili timamu. Aya kali zaidi iliteremshwa baadaye,

e s L . B P R AT
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“Enyi mlioamini! Bila ya shaka ulevi, na kamari, na kuabudu
masanamu, na kupiga ramli, ni uchafu katika kazi ya Shetani. Basi
jiepusheni navyo, ili mpate kufanikiwa.”

Wakasema: “Tumekoma Ewe Mola.” Na watu wakasema; “Ewe Mjumbe wa
Allah, kuna watu waliouliwa katika mapambano ya kuuhami Uislamu. Na wapo
waliokufa juu ya vitanda vyao, walikuwa wakinywa pombe na kula chumo la
kamari na hali ya kuwa Allah s Amevifanya vitendo hivyo kuwa ni vya
shetani?”

Allah i Akateremsha,

lasb L Lz ol Toeed 1yl ol Jo o

“Si dhambi juu ya walioamini na wakatenda mema kwa walivyo
vila (zamani)...”
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Mpaka mwisho wa Aya. Mtume 4 alisema,
S S LS e 35 5h
“Lau kama wangeliharamishiwa, wangeacha kama mlivyoacha.™

Ahmad aliiandika Hadithi hii. Imam Ahmad aliandika kuwa Umar bin Al-Khattab
«s &l -4, alisema “Ewe Allah! Elezea kwa uwazi hukumu kuhusu ulevi.” Aya
hiyo katika Surat Al-Bagarah ikateremshwa,

Il T U6 a2 8550
“Wanakuuliza juu ya ulevi na kamari. Sema: Katika hivyo zipo
dhambi kubwa...” (2:219)

Umar «= & 2, aliitwa na alisomewa Aya hii, lakini bado alinena, “Ewe Allah!
Tuwekee wazi hukumu ya Khamr.” Kisha Aya katika Surat An-Nisaa ilishushwa,

L - £ - - vo g7 ~ o g ,.‘ﬁa £
¢ 2holy ayliall 155785 ¥ Tl el Gl
“Enyi mlio amini! Msikaribie Sala, hali mmelewa,...” (4:43)

Baada ya hapo Mtume # alimuona mtu amelewa wakati wa Sala umeingia,
“Wote waliolewa hawaruhusiwi kukaribia Sala.” Umar «= 4t 4, aliitwa tena
na alisomewa, lakini bado alisema, “Ewe Allah! Toa hukumu iliyo wazi kuhusu
Pombe.” Kisha Aya ndani ya Surat Al-Maidah (5:91) ilishuka, na Umar «s & 4,
aliitwa na alisomewa, alipofika sehemu ya Aya inayosomeka,

“Basi je, mmeacha?” Umar «= & -, alisema, “Tumeacha,” Tumeacha.” Abu
Dawud, At-Tirmidhi na ‘An-Nasai® waliandika Hadithi hii. Ali bin Al-Madini na
At-Tirmidhi waliipa daraja la Sahihi. Imenukuliwa ndani ya Sahihi mbili, kuwa
Umar bin Al-Khattab «= &l -, alisema katika hotuba yake; akiwa amesimama
juu ya Mimbar ya Mtume #& (ndani ya Msikiti wa Mtume &, katika mji wa
Madina), “Enyi watu! Kuharamishwa kwa Pombe kumefafanuliwa; na Pombe
inazalishwa kutoka katika vitu vitano, kutokana na zabibu, tende, asali, ngano

* Ahmad 2:351.
2 Ahmad 1:53.
3 Abu Dawud 4:79, Tuhfat Al-Ahwadhi 8:417, An-Nasai 8:286.
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na shayiri. Pombe ndiyo inayolewesha akili.”* Bukhari alirekodi kuwa Ibn Umar
Lgs & 5, alisema, ‘Pombe iliharamishwa wakati kulikuwa na aina tano ya
vilevi Madinah, ukiacha vilivyokuwa vikitengenezwa kutokana na zabibu.”

Hadithi Nyingine.

Imam Ahmad alirekodi kuwa Anas «= 4! - alisema, “Wakati mmoja nilikuwa
nikiwapa vinywaji vyenye kilevi akina Abu Ubaydah bin Al-Jarrah, Ubayy bin
Ka’b, Suhaili bin Bayda na marafiki zao waliokuwa wamekutana ndani ya
nyumba ya Abu Talhah. Walipokaribia kulewa, baadhi ya Waislamu walifika
na kuwaambia, “Mnajua kuwa Pombe imeharamishwa?” Walisema, ‘Tutasubiri
na kuuliza!” Kisha wakasema, ‘Ewe Anas, Mimina pombe iliyobaki ndani ya
chombo chako! Wallah! Hawakunywa tena, na Pombe yao zama hizo
ilitengenezwa kwa tende mbichi na za kawaida.” Hii pia (ilirekodiwa katika
‘sahihi mbili. Katika masimulizi mengine ya Anas «= & ,, “Nilikuwa mgawaji
wa vinywaji kwa watu ndani ya nyumba ya Talhah wakati Pombe
ilipoharamishwa na katika siku hizo Pombe ilitengenezwa kutokana na tende
mbichi au za kawaida. Mlinganiaji alinadi, na Abu Talhah aliniamuru
nikatazame yaliyojiri. Hivyo nikamkuta mtu akitangaza kuwa vinywaji
vinavyolewesha vimeharamishwa, Abu Talhah alinituma nikamwage mvinyo
nje. Nilikwenda nje na nikaimwaga, na ilitiririka katika mji wa Madinah. Baadhi
yawatu walisema, “kuna watu waliokufa na mvinyo ukiwa matumboni mwao.”
Baadaye wahyi kutoka kwa Allah s ulishuka,

Trash L U cosb @l ,laeg 1,000 2ol Jo oo

“Si dhambi juu ya walioamini na wakatenda mema kwa walivyo
vila (zamani)...” (5:93)*

lbn Jarir s <, alinukuu kuwa Anas bin Malik <= 4t -, alisema, “Nilikuwa
nikiwahudumia Abu Talhah, Abu Ubaydah bin Al-Jarrah, Abu Dujanah, Muadh
bin Jabal na Suhaili bin Bayda, mpaka walipwewa kutokana na mvinyo
uliotengezwa kwa mchanganyiko wa zabibu mbichi na za kawaida. Kisha
nikamsikia mtu akitangaza, ‘Pombe imeharamishwa.” Hivyo hapana mtu
aliyeingia au kutoka nje mpaka tulipomwaga Pombe na tukapasua mapipa

! Fat’hul Al-Bari 8: 126, Muslim: 4:2322.
2Fat’hul Al-Bari 8:126.

3 Ahmad 3:181.

4Fat’hul Al-Bari 5:133, Muslim 3:1570.
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yake. Baada ya hapo baadhi yetu tulitawadha na wengine wakakoga na tukajitia
manukato. Kisha tukaenda zetu Masjid wakati Mtume  alikuwa akisoma,
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“Enyi mlioamini! Bila ya shaka ulevi, na kamari, na kuabudu
masanamu, na kupiga ramli, ni uchafu katika kazi ya Shetani. Basi
jiepusheni navyo...” (5:90) mpaka,
osd Rl
“Basi je, mmeacha? (5:91)

Mtu aliuliza, “Ewe Mjumbe wa Allah! Itakuwaje kwa wale waliokufa huku
wakinywa?” Allah _iLs Aliteremsha Aya hii,

b s 2 et s 1,50 ol Jo oo

“Si dhambi juu ya walioamini na wakatenda mema kwa walivyo
vila (zamani)...” (5:93)*

Hadithi Nyingine:

Imam Ahmad aliandika kuwa lbn Umar L= df ., alisema kuwa Mtume &
alisema,

ey Sy e SR Gid el R e A oAb
- T e H F P sp b - - PR P o qre
X5 o D000 iy (Bhaily (Ghel) (EED) (el
ul+_:.5
“Mambo kumi yanayohusiana na Pombe yalilaaniwa. Pombe
yenyewe ililaaniwa, kwa anayekunywa, mhudumu, muuzaji,

mnunuzi, mtengenezaji, anayetuma kutengenezewa, mbebaiji,
anayepelekewa na anayekula fedha zitokanazo na Pombe.”?

Abu Dawud na Ibn Majah?® waliirekodi Hadithi hii.

L At-Tabari 10: 578.
2 Ahmad 2:25.
3 Abu Dawud na. 2674, Ibn Majah na. 3380.
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Ahmad alinukuu kutoka kwa Ibn Umar Lgs & -, alisema, “Mtume # alitoka
kuelekea (Al-Mirbad) nikaongozana naye, na nilikuwa upande wake wa kulia,
lakini alikuja Abubakar «= & 2, na nikampisha, na Abubakar «= & <, akawa
upande wa kulia wa Mtume &, ambapo mimi nilikuwa upande wa kushoto.
Kisha Umar «= & -+, akajiunga nasi nikampisha akawa upande wa kushoto
wa Mtume g&. Mtume g aliona mfuko wa ngozi ukining’inia ukiwa na pombe,
aliomba kisu na akaamuru ule mfuko upasuliwe; kisha akasema

P ‘. ’ P, . . P - . o7 4 1
cadt Hy0ndiy (gls) (GRER) (RGS (Gled (Gls) St R
1id JoT5 85l Bl

“Pombe imelaaniwa na pia wanywaji, wahudumu, wauzaji,

wanunuzi, wanaopelekewa, watengenezaji, wanaotengenezewa, na
wanaokula thamani yake zitokanazo na pombe.™

Hadithi Nyingine:

Al-Hafiz Abu Bakar Al-Bayhadi i <~, amepokea kuwa Sa'd «s 4t 4,
alisema, “Kuna Aya nne zilizoteremshwa kuhusu Pombe.” Kisha akasema, “Mtu
mmoja kutoka Ansar alipika chakula na akatualika. Tulikunywa Pombe kabla
ya kuharamishwa na tulilewa, na tukaanza kujisifu kwa hali zetu. Ansar
wakasema kuwa wao ni bora, ambapo Maquraish (Muhajirina) wakasema
kuwa wao ni bora. Mmoja wa Ansar alichukua kipande cha mfupa akampiga
nacho Sa'd «= & 2, kwenye pua na kukawa na jeraha. Toka siku hiyo pua ya
Sa'd «s 41 4, ikawa na kovu. Aya kashuka,

A R0 LI
“Bila ya shaka ulevi, na kamari.” mpaka
AR S e
O g (‘\3| TJed
“Basi je, mmeacha?” lliteremshwa baadaye. Muslim aliiandika hadithi hii.2
Hadithi Nyingine:

lbn Abi Hatim i’ <, aliandika kuwa Abdullah bin Amr «= éf 5, alisema,
Hakika Aya hii ndani ya Qur’ani,

t Ahmad 2:71. 2 Al-Bayhagqi 8:285, Muslim na. 1748.
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“Enyi mlio amini! Bila ya shaka ulevi, na kamari, na kuabudu

masanamu, na kupiga ramli, ni uchafu katika kazi ya Shetani. Basi
jiepusheni navyo, ili mpate kufanikiwa.”

Alisema: llikuwemo kadhalika ndani ya Taurati, ‘Allah i Aliteremsha ukweli
ili kufuta batili. Kadhalika kuondosha pumbao za kipuuzi, filimbi au ala za
mziki, dansa, gita, kinubi na shairi au tenzi zenye kuhamasisha mapenzi. Na
pombe ni chungu kwa waionjao. Allah Jis Ameapa kwa utukufu na nguvu
zake, “Yeyote atakayeinywa baada ya Kuiharamisha, Nitamfanya awe na kiu
siku ya Kiyama. Atakayeiacha baada ya Kuiharamisha, Nitamnywesha yeye
Peponi.” Isnadi yake ni Sahih.

Hadithi Nyingine:

Ash-Shafii _is’a <, alisimulia toka kwa Malik toka kwa Naafi toka kwa Ibn
Umar Lgs df ., alisema kuwa Mtume & alisema,

S [P AR S R R [ RS (IR

“Yeyote anayekunywa Pombe hapa duniani na asitubie, atanyimwa
kesho Kiyama.”

Bukhari na Muslim waliipokea Hadithi hii,> Muslim aliipokea toka kwa lbn
Umar Lgs df ., alisema kuwa Mtume # alisema:

s 22 Ly

B Gl 385 S AN D)3 By s K 85 W S g
GGG O
“Kila kinacholevya ni Pombe na kila kilevi ni haramu. Yeyote

anayekunywa Pombe na akifa na huku imemtawala, bila kutubia
kwa kunywa, hatoinywa siku ya Kiyama.™

*1bn Abu Hatim 4:1196.
2 Musnad Ash-Shafi na 1763, Al-Bukhari na 5575, Muslim 2003.
3 Muslim na. 2003.
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Abdur-Rahman bin Harith bin Hisham alisema kuwa alimsikia Uthman bin
Affan «= & -, akisema, “Epukeni Pombe, kwani nimama wa madhambiyote.
Alikuwapo mtu kabla ya zama zenu ambaye alikuwa akimuabudu Allah _jLs
na akajitenga na watu. Baadaye mwanamke muovu alimpenda na akamtuma
mtumishi wake wa kike akamuambia kuwa walimtaka aje ashuhudie jambo.
Hivyo akafuatana na mtumishi yule. Kila walipopita kwenye mlango mtumishi
yule aliukomea, mpaka alipomkuta mwanamke mzuri akiwa na mtumishi wa
kiume na chombo chenye Pombe. Alimuambia, “Wa Llah! Sikukualika
kushuhudia lolote, bali kumzini, au kumuua huyu kijana au kunywa Pombe hii!
Hivyo akanywa pombe, na akawa anataka zaidi mpaka akalewa, hivyo
hakufikiria jambo jingine ila kumzini mwanamke yule na kumuua mtumishi
wake. Kwa hiyo, epuka Pombe, kwa sababu haikai pamoja na Imani, bali
kimojawapo hufukuza kingine (kutoka moyoni).” Hadithi hii ilipokewa na
Bayhaqi.* Kauli hii inaisnadi ya uhakika. Abu Bakar bin Abi Ad-Duniya alinukuu
kauli hii ndani ya kitabu chake juu ya kuharamishwa vilevi, lakini mapokezi
yake ni kutoka kwa Mtume #. Kuinasibisha na Uthman «= éf 5, ni sahihi
zaidi na Allah s Ndiye Mjuzi zaidi. Anmad bin Hanbal alirekodi kuwa Ibn
Abbas lgs dt 2, alisema, “Pombe ilipoharamishwa, baadhi ya watu walisema,
“Ewe Mtume! Itakuwaje kwa ndugu zetu waliokufa na huku wakinywaKhamr?”
Allah Js Aliteremsha Aya hii.

° - - - ~ o 3 ° 3 .‘ﬁ‘ ’, LLd
b L flir o Bl Leg Tyl 2ol o 5l
“Si dhambi juu ya walioamini na wakatenda mema kwa walivyo

vila (zamani)...”

Muwelekeo wa Qiblah ulipobadilishwa kutoka Baitul Makdisi kuwa Makkah,
baadhi ya watu waliuliza, ‘Ewe Mjumbe wa Allah! Kuna hukumu gani kwa
ndugu zetu waliokufa na huku wakisali kuelekea Baitul Makdisi?” Allah jis

Alishusha Aya hii, S a2
PNias] foiad W OF L3
“Na Mwenyezi Mungu Hakuwa mwenye kuipoteza Imani yenu.”
(2:143)?

Abdullah bin Mas’ud «= & <, alisema kuwa Mtume # alisema Aya hii
ilipoteremshwa,

t Al-Bayhaqi 8:287, 288. 2 Ahmad 1:295.




Surah ya 5. Al-Maidah 90-95 Juzuu ya 7 | 211

5215 13T L 15 Tp0ab L Z1eb cosk @l L5 1,20 Zoll o 5

“Si dhambi juu ya walio amini na wakatenda mema kwa walivyo
vila (zamani) maadamu wakichamungu na wakiamini.”

llipoteremshwa, “.;L;_.,l O

“Niliambiwa wewe ni miongoni mwao”.
Hadithi ilikusanywa na Muslim, At — Tirmidhi na An-Nasai.*
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94. Enyi mlioamini! Mwenyezi Mungu Atakujaribuni kidogo kwa
wanyama wa kuwinda inayowafikia mikono yenu na mikukiyenu,
ili Mwenyezi Mungu Amjue nani anayemkhofu kwa ghaibu. Basi
atakayeruka mipaka baada ya hayo atapata adhabu kali.

95. Enyi mlioamini! Msiue wanyama wa kuwinda nanyi
mmeharimia katika Hija. Na miongoni mwenu atakayemuua kwa
makusudi, basi malipo yake yatakuwa kwa kuchinja kilichosawa
na alichokiua, katika mifugo, kama wanavyohukumu waadilifu
wawili miongoni mwenu. Mnyama huyo apelekwe kwenye Al
Kaaba, au kutoa kafara kwa kuwalisha masikini; au badala ya hayo
ni kufunga, ili aonje ubaya wa jambo lake hili. Mwenyezi Mungu
Amekwishayafuta yaliyopita; lakini atakayefanya tena Mwenyezi
Mungu Atampa adhabu. Na Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye
Nguvu na Mwenye Kuadhibu.

! Muslim 4:1910, Tuhfat Al-Ahwadhi 8:419, An-Nasai katika Al-Kubra 6:337.
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Kuharamishwa Kuwinda Wanyama Pori Katika Maeneo Matakatifu na
Wakati wa Kuwa Katika Ihramu

Al-Walibi alisema kutoka kwa Ibn Abbas L 4t 2, kuhusu Kauli ya Allah i,
25U s el A6 LT 5 oty ST 85

“Mwenyezi Mungu Atakujaribuni kidogo kwa wanyama wa
kuwinda inayowafikia mikono yenu na mikuki yenu,...” (5:94)

Inahusu, “Wanyama pori dhaifu na wachanga. Allah JLs Anawatahini waja
wake na wanyama pori hao wakiwa katika Ihram, kuwa kama wanataka
waweza kuwashika kwa mikono yao. Allah _iLs Amewaamuru kuepuka
kuwakamata.”* Mujahid alisema kuwa,

2l s

“...inayowafikia mikono yenu...” Inahusu mnyama pori mchanga na kinda.

L
“...na mikuki yenu,...”

Ambapo inahusu mnyama pori aliyekomaa.2 Mugatil bin Hayyan alisema kuwa
Aya hii iliteremshwa wakati wa Umrah ya Al-Hudaybiyyah, wakati wanyama
pori na ndege walikuwa wakifuata Misafara ya Waislamu, ambapo hawajapata
kuona mfano wake kabla. Allah i Aliwaharamishia kuwawinda wanyama
pori wawapo ndani ya ibada ya Hijja au Umra,

E> ,‘

J.Ju PV (A
“Mwenyezi Mungu Amjue nani anayemkhofu kwa ghaibu.™
Kwa hiyo, Allah  JjLs Anawajaribu waja Wake na wanyama pori wanaokaribia
makazi yao, kama wanapenda, wanaweza kuwashika kwa mikono yao au

mikuki hadharani au kwa siri. Hivi ndivyo utiifu wa wale wanaomtii Allah Jjis
hadharani na kwa siri inakuwa wazi na inatahiniwa.

1 At-Tabari 10:584.
2 At-Tabari 10:583.
3 Ad-Durr Al-Manthur 3:185.
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Katika Aya nyingine Allah _jLs Amesema,
# Zysf w25 sz 220 ag . o2, Gy
@S 715 5hae g o3Il gl 032 Gl O
“Hakika wanaomuogopa Mola wao Mlezi kwa ghaibu, watapata
maghfira na ujira mkubwa.”
Allah s Amesema tena,
“Basi atakayeruka mipaka baada ya hayo.”

Baada ya onyo na kitisho, kwa mujibu wa As-Suddi kisha,

PUIIINERE
“...atapata adhabu kali.” Kwa kukataa Amri ya Allah i na yale Aliyoamrisha,
baada ya hapo Allah _jLs Amesema,

[ £ _»= vo By o 4 . .‘ﬁa ui,
e woly Sodall 1yl 1,00 Gl Gl

“Enyi mlioamini! Msiue wanyama wa kuwinda nanyi mmehirimia
katika Hija.”

Aya hii inaharamisha kuua wanyama pori katika hali ya lhram, isipokuwa
kwa vile vilivyosamehewa kama ilivyopokewa ndani ya “Sahih mbili, Aishah
lgs di 5, alisimulia kuwa Mtume g alisema,

GG (L Haedy (Al Jad g R e s
a0 LIS

“Vitano ni uchafu vinaweza kuuawa ukiwa katika ihram au hapana;

kunguru, ng’e, panya, mwewe na mbwa mwenye kichaa.”

lbn Umar Lgs &t ., alisimulia kuwa Mtume & alisema,

Gy oS e BuE g A e o S g i
L I C< [P | g 4

t Al-Bukhari na. 3314, Muslim na. 1198.
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“Si haramu uwapo ndani ya ibada ya Hijja au Umra kuua aina tano
za wanyama, kunguru, kipanga, ng’e, panya na mbwa mwenye
kichaa.™

Hadithi hii imepokewa ndani ya Sahih mbili.2 Ayyub alisimulia kuwa Nafi
alisimulia maneno kama yaliyo katika Hadithi hii kutoka kwa lbn Umar
g df )% Ayyub alisema, “Hivyo nilisema kwa Nafi, “Vipi nyoka?” Akasema,
“Hapana shaka kuwa kumuua nyoka inaruhusiwa.”* Hukumu juu ya mbwa
mwenye kichaa pia inawahusu, mbweha, simba, chui na mfano wake, kwa
kuwa wao ni hatari zaidi kuliko mbwa mwenye kicha au kwa sababu neno kalb
(mbwa) linawahusu wote. Allah i ni Mjuzi zaidi. Abu Said <= 4! 5, alisimulia
kuwa Mtume # aliulizwa juu ya wanyama ambao mtu aliye katika Ibada ya
Hijja na Umra “Muhrim” anaruhusiwa kuwaua na alisema,

L] [ PR Fd - . ‘.- s :: ’:n’ zﬂo.— e‘_
tj_,j.ﬂ\ ;:.\5.“:, (.:.1.:.}1.2 \'_, o.’Ji):J\ A2 su.:..”.n.“., u:_.:).ujb 54=:J|l
PR HIPATY 3ledn;

“Nyoka, ng’e, panya na kunguru —ambaye anapigwa sio kumuua —
mbwa mwenye kichaa, mwewe na wanyama Mbuaji.”

Abu ‘Dawud amepokea Hadithi hii, kama alivyofanya At-Tirmidhi, aliyesema
kuwa ni “Haram” na Ilbn Majah.®

Adhabu ya Kuua Mnyama Pori katika Maeneo Matakatifu au Katika Hali
ya lhram (Katika Ibada ya Hija na Umra).

Allah Jjis Amesema,
-~ - “.7 - =W oo 7 w s 2 1t -
T e 08 G D T8 100 S W8 5

“Na miongoni mwenu atakayemuua kwa makusudi, basi malipo
yake yatakuwa kwa kuchinja kilichosawa na alichokiua,”

t Al-Muwatta’ 1:356.

2Fat’hul Al-Bari 4:42, Muslim 2:858.

3 An-Nasai 5:190.

4Fat’hul Al-Bari 6:44.

5> Abu Dawud 2:424, Tuhfat Al-Ahwadhi 3:576, Ibn Majah 2:1032.
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Mujahid bin Jabir alisema, “Maana ya kudhamiria hapa ni kuwa mtu
anakusudia kuua mnyama pori huku akisahau kuwa yumo katika Ihram. Yeyote
aliyeua mnyama pori kwa kudhamiria wakati alijua yuko katika Ihram hivyo
kosa hili ni kubwa sana na halina fidia (inabatilika Ihramu yake).”* Kauli hii ni
ngeni. Kauli ya walio wengi ya jopo la wanazuoni “Jamhuri” ni kuwa watalipa
fidia kwa kuua mnyama pori ima wamesahau kuwa wako katika lhram au
vinginevyo. Az-Zuhri _is’a <, alisema, “Kitabu (Qur’an) kinasisitiza kutolewa
fidia kwa kuua kwa kudhamiria na Sunnah imewajumuisha waliosahau pia.”
Maana ya Kauli hii ni kuwa Qur’an imetaja kutoa fidia kwa madhambi kwa
wanaoua wanyama pori kwa makusudi.

s :
1> 27 E 1. e

1 W A 56 oy Gl U T e 2T 05 By
“...ili aonje ubaya wa jambo lake hili. Mwenyezi Mungu
Amekwishayafuta yaliyopita; lakini atakayefanya tena Mwenyezi
Mungu Atampa adhabu.”

Allah s Atamuadhibu. Sunnah inayojumuisha hukumu iliyotolewa na Mtume
# na Masahaba wake imeonesha ulazima wa kutoa fidia kwa kuua mnyama
bila kudhamiria. Qur’an imeamuru fidia kwa kuua kwa kudhamiria. Kuua
mnyama pori ni aina ya uharibifu, ambao unabhitaji fidia ikiwa imedhamiriwa
au haikudhamiriwa, ingawa wale waliodhamiria wamefanya dhambi kuliko
wale waliofanya kosa kwa bahati mbaya. Kauli ya Allah i,

N T2 (2 22wy T

“Basi malipo yake yatakuwa kwa kuchinja kilicho sawa na
alichokiua,...”

Basi malipo yake yatakuwa kwa kuchinja kilicho sawa na alichokiua,
inadhihirisha ulazima wa kutoa mnyama badala ya yule aliyeuawa na Muhrim
aliye katika Ibada ya Hija na Umra. Masahaba walitoa hukumu kuwa ngamia,
kwa mfano, ni sawa na mbuni, na ng’ombe sawa na nyumbu, na mbuzi kwa
swala. Katika hali ambayo hapana m-badala wa mnyama pori aliyeuawa, Ibn
Abbas L= dt 2, alisema kuwa watoe fedha Makkah kama sadaka, kama
alivyopokea Bayhaqi. Kauli ya Allah i (5:95),

! At-Tabari 11:8.
2 At-Tabari 11:11.
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J..\.c« I35 edy VQ

“Kama wanavyohukumu waadilifu wawili miongoni mwenu.”

Maana yake, ‘Wanaume wawili Waislamu waadilifu wakadirie mnyama sawa
na mnyama pori aliyeuawa au thamani yake.” Ibn Jarir _i’s <, amepokea
kutoka kwa Abu Jarir Al-Bajali alisema, “Nilimuua swala nilipokuwa katika
Ihram na nikamueleza swali hilo Umar <= & ., , ambaye alisema, waendee
nduguzo wawili ili wakuhukumu. Nikaenda kwa Abdur-Rahman na Sa’d
Lgs & 5, NA0 wWakasema nitoe kondoo wa kiume.”* Ibn Jarir s <,
aliandika kuwa Tariq alisema “Arbid alimuua swala akiwa katika lhram na
alikwenda kwa Umar «s & -+, ili ahukumiwe. Umar <= éf 5, alimuambia,
sitokuhukumu na wakakata shauri kuwa Arbad lazima atoe mbuzi ambaye
alilishwa kwa kupewa maji na nyasi nyingi. Umar <= 4! 5, alitoa maelezo,

A, - < A=
P JAE 135 ey ;,i;:
“Kama wanavyohukumu waadilifu wawili miongoni mwenu.”

Kauli ya Allah jus,

P -

PN é_.
“Mnyama huyo apelekwe kwenye Al-Kaaba,...”

Inaashiria kuwa mnyama huyu wa fidia lazima apelekwe Ka’bah, yaani, eneo
takatifu, ambapo atachinjwa na nyama yake igaiwe kwa masikini wa Eneo
Takatifu. Kuna makubaliano ya wanazuoni kuhusu hukumu hii. Allah s
Amesema,

z P s, £, P e w, S E
Gl &S J35 3 5ol ALl 5aS )

“...au kutoa kafara kwa kuwalisha masikini; au badala ya hayo ni
kufunga...”

Maana yake: Endapo aliye katika Ibada ya Hijja na Umra - Muhrim - hakupata
badala sawa na alichokiua au mnyama aliyewindwa hana mbadala wake. Ali
bin Abi Talhah alisema kuwa Ibn Abbas L= 4t ., aliielezea Aya hii,

! At-Tabari 11:27.
2 At-Tabari 11:26.



Surah ya 5. Al-Maidah 90-95 Juzuu ya 7 | 217

s pe -

L.L.)ouuadlz3|w£;;;wo,a§,|‘c;§5|c:\;\5”

“..Mnyama huyo apelekwe kwenye Al Kaaba, au kutoa kafara
kwa kuwalisha masikini; au badala ya hayo ni kufunga...”

lwapo “Muhrim” aliye katika Ibada ya Hija na Umra alimuua mnyama pori,
hukumu yake ni kutoa badala. Akimuua swala, atatoa kondoo atakayechinjwa
Makka. Kama hawezi atawalisha masikini sita, vingine afunge siku tatu. Kama
atamuua mbawala atatoa ng’ombe. Akishindwa atawalisha masikini ishirini
au akishindwa atafunga siku ishirini. lwapo atamuua Mbuni au Punda milia,
atatoa ngamia, au kulisha masikini thelathini au kufunga siku thelathini. Ibn
Abi Haatim % <, na Ibn Jarir _is’a <, wamepokea kauli hii, 1bn Jarir
Jwd <, amezidisha, ‘Anaweza kutoa chakula, kipimo cha Kibaba
kitakachowashibisha kila mmoja katika masikini.* Kauli ya Allah s,

&eg‘[’-f Jsdsadd

“...illi aonje ubaya wa jambo lake hili.”

Maana: Tumemuajibisha aIipe fidia ili aonje adhabu ya kosa lake alilolifanya.

;/4 /

“Mwenyezi Mungu Amekwisha yafuta yaliyo pita.”

Zama za Jahiliyyah, madhali mtu anakuwa Muislamu mzuri na anafuata sheria
za Allah s, na wakati huo huo akijiepusha na makosa. Kisha Allah i«
Akasema:

}9 247

Peppl] (..a.:._..e s u..,
“Atakayefanya tena Mwenyezi Mungu Atampa adhabu.”

Maana: Afanyaye baada ya kuwa imeharamishwa katika Uislamu na kufahamu
kuwa imeharamishwa. Ibn Jarayj alisema, “Nilisema kwa Ata, nini maana ya
“Allah JLs Amekwishayafuta yaliyopita;” Alisema, “Ina maana wakati wa enzi
za Jahiliyaah.” Nikauliza kuhusu Kauli Yake, “Yeyote aliyefanya kosa hili katika
Uislamu Allah s Atamuadhibu naye atalipa fidia.” Nikauliza, “Kuna adhabu

t At-Tabari 11:31.
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katika kurejea kosa hili uijuayo?” Akasema, “Hapana.” Nikasema, “Unadhani
mamlaka zina haki gani ya kumuwadhibu?” Akasema, “Hapana kwani ni
dhambi alilofanya kati yake na Allah Jws. Lazima alipe fidia.”* ”Ibn Jarir
S’ <, amepokea kauli hii.

llisemekana kuwa Allah s Atawaadhibu inaashiria kutoa fidia kwa mujibu
wa Sa’d bin Jubayr, Ata nha wengi miongoni mwa vizazi vya mwanzo na
vilivyofuatia.2 Walisema kuwa Muhrim mtu aliye katika Ibada ya Hijja au Umra
anapoua mnyama pori, fidia huwa lazima, bila kujali kuwa lilikuwa kosa la
kwanza, la pili au la tatu, na ima ni kwa kudhamiria au kwa makosa. lbn Jarir
Jw'dn &, alitolea maelezo Kauli ya Allah i,

- 257

Al 5558 4
“Na Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye Nguvu na Mwenye
Kuadhibu.”

Allah Jus Amesema kuwa Yeye Haonekani katika Udhibiti Wake, hapana
awezaye kushindana Naye, au kumzuia kumuadhibu yeyote. Hii ni kwa sababu
vitu vyote vilivyoumbwa ni viumbe Vyake na Uamuzi ni Wake, Yeye Ndiye
Muweza, na Yeye Ndiye Mdhibiti. Kauli Yake,

prEp
“...Mwenye Kuadhibu.”
Maana yake: Huwaadhibu wale wanaomuasi kwa kumuasi Yeye.?

s e 3k

! At-Tabari 11:48.
2 At-Tabari 11:50.
3 At-Tabari 11:57.
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96. Nyinyi mmehalalishiwa
kuvua vinyama vya baha-
rini na kuvila, kwa faida
yenu na kwa wasafiri. Na
mmeharimishiwa mawindo

ya wanyama wa bara maadamu mmeharimia Hija. Na mcheni Mwenyezi

Mungu ambaye mtakusanywa kwake.

97. Mwenyezi Mungu Ameifanya Al Kaaba, hii Nyumba Tukufu, ni simamio la
watu, na kadhaalika Miezi Mitukufu, na wanyama wa dhabihu, na vigwe. Hayo
ilimjue yakwamba Mwenyezi Mungu Anayajua yaliyomo mbinguni na yaliyomo
katika ardhi, na ya kwamba Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa kila kitu.

98. Jueni kwamba Mwenyezi Mungu ni Mkali wa Kuadhibu, na ya kwamba
Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira, na Mwenye Kurehemu.
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99. Haimlazimu Mtume ila kufikisha ujumbe tu. Na Mwenyezi
Mungu Anajua mnachokidhihirisha na mnachokificha.

Wanyama wa Majini ni Halali kwa Aliye katika Ibada ya Hijja

Sa’d bin Al-Musayyib, Said bin Jubayr na wengineo walitoa ufafanuzi juu ya
Kauli ya Allah jus,

S VIR
JEN FWA TR

-

“Nyinyi mmehalalishiwa kuvua vinyama vya baharini.”
Hii ina maana, kinachovuliwa kutoka humo,
Saalibs
“...kuvila...” Nakuvila vikiwa vikavu na vimetiwa chumvi.! Ibn Abbas Lgs & -,
alisema kuwa wanyama wa majini ni kivuliwacho kutoka majini kikiwa hai,

Aalibs
“...kuvila...” Inahusu kinachotupwa ufukweni kikiwa kimekufa. Kauli sawa na
hizo zilipokewa kutoka kwa Abubakar As-Siddiq, Zaid bin Thabit, Abdullah bin
Amr, Abu Ayyub Al-Ansari, Ikrimah, Abu Salamah bin Abdur-Rahman, lbrahim
An-Nakhai na Al-Hasan Al-Basri ws & 4,. Kauli ya Allah i,

AT rﬁ (S

“...kwa faida yenu na kwa wasafiri...” Yaani, ni manufaa na chakula kwenu.

cyleealy
“...na kwa wasafiri...” Ni kwa wasafiri walio baharini na wanaosafiri kando
kando ya bahari, hayo ameyasema Ikrimah.? Wanazuoni wengine wamesema
kuwa wanyama wa majini ni halali kwa wale wanaowavua kutoka baharini,
vivyo hivyo inapotiwa chumvi na kutumiwa kama chakula kwa wasafiri wa
nchi kavu. Kauli sawa na hiyo ilipokelewa kutoka kwa Ibn Abbas Legs dt ),
Mujahid na As-Suddi na wengineo.?

t At-Tabari 11:59.
2 At-Tabari 11:71.
3 At-Tabari 11:72, 73.
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P
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o (F o
f”‘"’ﬁl{é, L;L:.A

“...kwa faida yenu na kwa wasafiri...” Na kwa wasafiri kama chakula na riziki
kwenu, e
cyeA

“...na kwa wasafiri...” Na kwa wasafiri walio baharini na wanaosafiri kando
kando ya bahari, amesema Ikrimah.! Wanazuoni wengine wamesema kuwa
wanyama wa majini ni halali kwa wale wanaowavua kutoka baharini. Vivyo
hivyo inapotiwa chumvi na kutumiwa kama chakula kwa wasafari na nchi
kavu. Kauli sawa na hiyo ilipokelewa kutoka kwa Ibn Abbas, Mujahid na As-
Suddi na wengineo 4= & 2,.2 Imam Malik bin Anas amepokea kuwa Jabir
bin Abdullah «= & -, alisema, “Mtume # alipeleka jeshi upande wa pwani
na alimteua Abu Ubaydah bin Al-Jarrah <= 4! 4, kuwa kamanda, na jeshi
lilikuwa na watu mia tatu, pamoja nami. Tulitembea mpaka tukafika pahala
na chakula chetu kilikaribia kuisha. ‘Abu Ubaydah «= 4t ., alituamuru kuandaa
chakula kwa ajili ya safari, na kilitiwa ndani ya mifuko miwili. Abu Ubaydah
«s & 4, alikuwa akitugawia sehemu ndogo mpaka kilipoisha. Kila mmoja
wetu alipewa tende moja tu.” Mimi (mmoja wa wapokezi kutoka kwa Jabir)
nilisema, “Tende moja ilikutoshaje?” Jabir «= & -, alijibu, “Tulijua thamani
yake ilipokwisha.” Jabir «= & -, aliongeza, “Tulipofika ufukweni wa bahari
tuliona samaki mkubwa kama kilima. Jeshi lilimla kwa siku kumi na nane.
Kisha Abu Ubaydah «s 4! 5, aliamuru mbavu mbili za mnyama huyo
zitandikwe juu ya ardhi. Kisha akaamuru ngamia wa kike apitishwe chini ya
mbavu hizo mbili (ili kufanya tao) na akapita bila kuzigusa.”® Hadithi
ilikusanywa pia ndani ya Sahih Mbili.* Malik amepokea kuwa Abu Hurayrah
«s & L4, alisema, “Mtu mmoja alimuuliza Mtume i, ‘Ewe Mjumbe wa Allah,
Tunapoenda baharini huchukua maji kidogo na huyatumia kwa udhu, na
tunapataKkiu. Je, tunaweza kutumia maji ya bahari kwa ajili ya Udhu?” Mtume
# akajibu, .. .
GaE ol 25U S pealt 3o

“Maiji yake ni yenye kutoharisha na vilivyo kufa katika bahari ni halali.”

! At-Tabari 11:71.

2 At-Tabari 11:72, 73

3 Al-Muwata’ 2:930.

4 Fat’hul Al-Bari 5:152, Muslim 3:1535. 5 Al-Muwatta’ 1:22.
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Maimamu wawili, Ash-Shafii na ‘Ahmad bin Hanbal waliiandika Hadithi hii,
pamoja na wakusanyaji wane wa Sunan. Al-Bukhari, At-Tirmidhi na Ibn Hibban
waliipa daraja la Sahih. Hadithi hii imepokewa pia kutoka kwa Mtume # na
Masahaba wengine.!

Kuwinda Wanyama wa Bara ni Haramu kwa Mwenye Kubhiji

Allah_jLs Amesema:
G SE30 7T 80 K8 55
“Na mmeharimishiwa mawindo ya wanyama wa bara maadamu
mmeharimia Hija.”

Kuwinda wanyama ni haramu kwa mtu aliye katika Ibada ya Hijja, na kama
atawinda, atalazimika kutoa fidia, na ataandikiwa madhambi iwapo atafanya
kwa makusudi. Kama atawinda kimakosa, atatakiwa kulipa fidia na
hatoruhusiwa kula nyama yake, kwa sababu aina hii ya mnyama kwake yeye
ni sawa na nyamafu, kadhalika na walio katika Ibada ya Hija. Iwapo mtu asiye
katika Ibada ya Hijja atawinda na kumpa chakula Muhrim, Muhrim haruhusiwi
kula nyama hiyo iwapo aliwinda kwa ajili yake. As-Sa’b bin Jaththamah«s & .,
alisema kuwa alimpa pundamilia Mtume # kama zawadi katika eneo la
Waddan au Ab’'wa, Mtume # aliirudisha. Mtume 4 alipoona athari ya
kurudisha kwake zawadi kwenye uso wa As-Sa’b «= & -+, alisema,

o5 Gy e 5 3 g
“Tumekurejeshea kwa sababu tuko katika Ibada ya Hijja.”
Imepokewa katika Sahih Mbili. Mtume g alidhani kuwa As-Sa’b aliwinda Punda
milia kwa ajili yake, akakataa kuipokea. Vinginevyo, mwenye kubhiji
anaruhusiwa kula nyama iliyowindwa na asiyehiji. Kwani Abu Qatadah

alipowinda punda milia wakati hakuwa ni mwenye kuhiji na aliwapa waliokuwa
katika ibada ya Hija, wakasita kula. Wakamuuliza Mtume &, naye aliwajibu,

! Musnad Ash-Shafi na. 25, Ahmad 2:2387, Abu Dawud na. 83, At-Tirmidhi na. 69, An-Nasai
1:50, Ibn Majah na. 386, Ibn Khuzaymah na. 111, Ibn Hiban na. 119.
2 Al-Bukhari na. 1825, 2573, Muslim 2:850.
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MREIRIE B RVl BT A ST
“Kuna mmoja wenu aliyemuonesha au alisaidia kumuwinda?” Walijibu,
“Hapana.” Alisema,
ul,L{_‘.n

“Kuleni.” Naye akala. Hadithi hii pia imo katika Sahih Mbili kwa maneno tofauti.!
RSty ¥ /KR P R
“Na mcheni Mwenyezi Mungu ambaye mtakusanywa Kwake.”

Allah s Anasema, “Mcheni Allah Jus, Enyiwatu, na mfahamu Uwezo Wake,
kwa kutii amri Zake na kujiepusha na Anayowakataza, katika ‘Aya
zilizoteremshwa kwa Mtume g zinazokataza pombe, kucheza kamari,
kutambika masanamu na kupiga ramli, pamoja na kuwinda mnyama pori na
kuwaua mkiwa katika Ibada ya Hija. Kwa Allah s mtarejea Kwake na
Atawaadhibu kwa kutomtii Yeye na Atawalipa kwa kumtii.”

o0 W 2T TSI Jas
“Mwenyezi Mungu Ameifanya Al Kaaba, hii Nyumba Tukufu, ni
simamio la watu...”

Allah JLs Anasema, Ameifanya Ka’bah kuwa nyumba Takatifu yenye hifadhi
na salama, kwa watu wasio na kiongozi, kuwazuia wenye nguvu kuchupa
mipaka dhidi ya watu dhaifu, waovu dhidi ya wema, na wakandamizaji dhidi
ya wakandamizwaji.

AT Gy AT
“Na kadhaalika Miezi Mitukufu, na wanyama wa dhabihu, na vigwe.”

Allah s Anasema kuwa alifanya dhana hizo kama hifadhi ya amani kwa
watu, kama alivyowafanyia Ka’bah hifadhi salama ili atofautishe kati yao,

LFat’hul Al-Bari 9:528, Muslim 2:362. Ibn Kathir ametaja Aya nne tu kuanzia Aya 96 mpaka
99 na akaeleza vyema sehemu ya Aya nambari 96, lakini hakuelezea sehemu iliyobakia ya
Aya nyingine (97-99). Hali hii ipo katika nakala ya Tafsiri yake, na huenda alisahau kufanya
hivyo, kwani hayumkini kuwa wale walio na kitabu hiki walisahau kunakili seshemu hii tu.
Hivyo tulitumia muhtasari wa Tafsiri ya Aya hizi kutoka kwa Imam wa Tafsiri, Ibn Jarir ‘At
Tabari kikomo cha uwezo wetu, kwa msaada wa Allah L.
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kwani hiyo ni hifadhi na alama ya maisha na dini yao. Allah JLs Alifanya
Ka’bah, Mwezi Mtukufu, wanyama wa dhabihu, waliovishwa vigwe kama alama
kuwa ni hifadhi salama kwa Waarabu waliokuwa wakiziona alama hizo huwa
takatifu. Hivyo, alama hizo zilikuwa sawa na chifu (kiongozi) anayotiiwa na
wafuasi wake, na anayetunza utulivu na usalama wa raia. Ama kuhusu Ka’bah
inajumuisha mipaka yote. Allah Jws Ameziita “Haram” kwa sababu
aliharamisha kuwindwa wanyama wake na kuharibu miti au majani yake. Vivyo
hivyo, Ka’bah, Mwezi Mtukufu, wanyama wa dhabihu na wanyama waliovishwa
vigwe zilikuwa alama katika ustawi wa maisha ya Waarabu. Alama hizo
Zilikuwa takatifu katika zama za Jahiliyyah. Baada ya kuja Uislamu zikawa
alama za matukufu ya Hajj, ibada zao nyingine na Qibla ya Sala.

o 6 (2 1 M BT e 5 LA v L cayl . A BT I aTeo o1
69 Sl 50 SO AT 2 T g Gy et 3 G T8 15250 s

“Hayo ili mjue ya kwamba Mwenyezi Mungu Anayajua yaliyomo
mbinguni na yaliyomo katika ardhi, na ya kwamba Mwenyezi
Mungu ni Mjuzi wa kila kitu.

Allah Jus Amesema, “Enyi watu, Nilifanya alama hizi kuwa hifadhi yenu, ili
mumjue Aliyefanya alama hizo ambazo zina faida katika maisha yenu,
Anayewapa ulinzi, pia Anajua kila kitu mbinguni na ardhini ambavyo
vinawaletea faida sasa au baadaye. Jua kwamba Anafahamu kila kitu na kuwa
hapana amali au jambo lolote linalopita bila ya Kulihifadhi, ili Awalipe wale
watendao mema kwayo na wale waliotenda maovu.”

Sograf o osta < o.gr g £i ataz
) 25 5908 A1 Ol Sl A AT 2.1 152080
“Jueni kwamba Mwenyezi Mungu ni Mkali wa Kuadhibu, na ya

kwamba Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira, na Mwenye
Kurehemu.”

Allah JLs Anasema, jueni kuwa Mola wenu ambaye Anafahamu kila kilichomo
mbinguni na ardhini, na Asiyepitwa na amali zenu za dhabhiri au siri ni Mkali
wa Kuadhibu kwa wanaomuasi na kumkengeuka. Pia Anasamehe madhambi
ya wale wanaotii na kutubia Kwake, Anawarehemu zaidi kuliko Kuwaadhibu
kutokana na dhambi walizotubu.

°. - < i - P P
65D 05353 Uj Gypds U T 405 A7) gyl o O

“Haimlazimu Mtume ila kufikisha ujumbe tu. Na Mwenyezi Mungu
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Anajua mnachokidhihirisha na mnachokificha.”

Hilo ni onyo la Allah s kwa waja wake. Anasema, Mjumbe wetu,
Tuliyemtuma kwenu, alitakiwa kukufikishieni ujumbe wetu ambapo kulipa utiifu
na kuadhibu waasi ni juu Yetu. Utiifu wa wanaokubali Ujumbe Wetu hauijifichi
Kwetu, kama ilivyo kwa wanaoasi na kukataa Ujumbe Wetu. Tunajua kilammaoja
wenu afanyalo, alilolidhihirisha, analotangaza na analotamka kwa ulimi wake,
na mnachoficha nyoyoni mwenu, ima imani, kutoamini, yakini, shaka au unafiki.
Yeye ni Muweza, na hapana kinachofichwa nyoyoni, wala vitendo dhahiri vya
roho mbinguni na ardhini vilivyoweza kukwepa ufahamu Wake. Mkononi Mwake
Pekee, kuna malipo na adhabu na Anastahiki kuogopwa, kutiiwa na kutoasiwa,

$ . _ge o 8ger T oo 22. . __ ,E = ‘< o - . . % 2
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100. Sema: Haviwi sawa viovu na vyema ujapo kupendeza wingi
wa viovu. Basi mcheni Mwenyezi Mungu, enyi wenye akili, ili
mpate kufanikiwa.

101. Enyi mlioamini! Msiulize mambo ambayo mkidhihirishiwa
yatakuchukizeni. Na mkiyauliza inapoteremshwa Qur’ani
mtabainishiwa. Mwenyezi Mungu Amesamehe hayo. Na Mwenyezi
Mungu ni Mwenye Maghfira Mpole.

102. Waliyauliza hayo watu wa kabla yenu, kisha wakawa wenye
kuyakataa.

Allah Jus Anamuambia Mjumbe wake i,

2

Js “Sema...” ewe Muhammad,
et 3 Ll AT iz ¥
“...Haviwi sawa viovu na vyema ujapo kupendeza...” Ewe mwanaadamu,
e AT
“Wingi wa viovu.” Wingi wa uovu. Aya hii ina maana, kidogo kilicho halali

z
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kilichonufaisha ni bora kuliko kingi kiovu chenye kudhuru. Kama ilivyokuja
katika Hadithi: kilicho kidogo na kunufaisha ni bora kuliko kilicho kingi
kikapumbaza.

2

AT ks 411,256
k}.a‘-g-ly gj’_’ "4” | 90

“Basi mcheni Mwenyezi Mungu, enyi wenye akili,...” Wenye akili timamu,
kuepuka na kuacha vilivyokatazwa, na mridhike na vile mlivyoruhusiwa kufanya.
Zoslis 5

“...Ili mpate kufanikiwa...” Hapa duniani na kesho akhera.

Kuuliza Kusiko kwa Lazima Kumekatazwa

Allah Jjis Amesema:

z < . ~ 2E 5, o 2 - <o 4 .ﬁ.‘;,
28328250 45 of LT o i T il gl
“Enyi mlioamini! Msiulize mambo ambayo mkidhihirishiwa
yatakuchukizeni.”

Aya hii inahusu Allah Jus Kuwafundisha mwenendo mwema waja wake
waumini, kwa Kuwakataza kuuliza mambo yasiyo na maana. Kwa kuwa
wakipata majibu wanayoyatafuta, yanaweza kuwaletea matatizo ambayo
itakuwa magumu pindi wanapoyasikia. Al Bukhari amepokea kuwa Anas bin
Malik alisema, “Mtume # alitoa hotuba tofauti na nilivyowahi kusikia kabla.
Katika hotuba hiyo, alisema,
”:,.:;g {.—::-'{j_', s}i.‘..!; ;..:.’S:-..‘aj c{’.j.t'—i G :J_,.:i;.':' )jn
“Kama mngelijua ninayoyajua, mngelicheka kidogo na kulia sana.”

Masahaba wa Mtume g walifunika nyuso zao na sautiya kilio ilikuwa inatokea
kwenye vifua vyao. Mmoja wao aliuliza, “Baba yangu ni nani?” Mtume
alisema, “Fulani bin fulani.” Aya hii iliteremshwa baadaye:

AR B RE
“..Msiulize mambo..”* Muslim, Ahmad, At-Tirmidhi na An-Nasai waliiandika
Hadithi hii.? Ibn Jarir s’ <, amepokea kuwa ‘Qatadah aliitolea maelezo
Kauli ya Allah jis

Fat’hul Al-Bari 8:130
2Fat’hul Al-Bari 11:326, Muslim 4:1832, Ahmad 3:180, Tuhfat Al-Ahwadhi 8:421, Tuhfat Al-
Ashraf 1:413.
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“Enyi mlioamini! Msiulize mambo ambayo mkidhihirishiwa
yatakuchukizeni.”

Anas bin Malik aliisimulia, mara moja watu walikuwa wakimsaili Mtume
mpaka wakamkasirisha. Hivyo alipanda juu ya Mimbar na kusema,

38 ot i sl Il
“Mtakachoniuliza chochote leo, nitawabainishial”

Masahaba wa Mtume # wakaogopa kuwa huo ulikuwa mwanzo wa tukio
kubwa, nikaangalia upande wa kulia na kushoto kwangu, nikawaona watu
wameziba nyuso zao, wakilia. Mtu mmoja mbishi anayesemekana kuwa na
baba mwingine, si baba yake hasa aliuliza, ‘Ewe Mjumbe wa Allah! Baba
yangu nani?” Mtume # akamjibu, ‘Baba yako ni Hudhafa.” Umar «s 4t 4,
alisimama alipoona hasira ya Mtume usoni mwake na akasema, “Tunamkubali
Allah s kama Mola, Uislamu kama Dini yetu na Muhammad i kama
Mjumbe wetu, tunamkimbilia Allah katika kujikinga na uovu na fitna (Fitan).”
Mtume g alisema,

3o wgaly B s Za g S0yl b e 8 S R a5 o
'.la.i‘.;ujl
“Sijashuhudia wema na uovu kama ilivyo leo. “Pepo na Moto
vimeoneshwa kwangu hadi nikaziona kuwa zipo bila kizuizi chochote.™
Hadithi hii imepokewa ndani ya Sahih Mbili kutoka kwa Sa’id.2

Al-Bukhari amepokea toka kwa Ibn Abbas L= & -, kuwa alisema, ‘Baadhi
ya watu walikuwa wakimuuliza Mtume & kwa istihzai. Mmoja wao aliuliza,
“Baba yangu nani?” Ambapo mwingine aliuliza, “Ngamia wangu yuko wapi?”,
alipopoteza ngamia wake. Allah JLs Aliteremsha Aya hii juu yao,

2 - A 2 -~ £ 5, £, - - e gf
#3325 550 4 o) sLAT Je i ¥ 1,00 2l Gl

“Enyi mlioamini! Msiulize mambo mkidhihirishiwa yatakuchukizeni.”

t At-Tabari 11:100.
2Fat’hul Al-Bari 13:47, Muslim 4:1834.
3 Fat’hul Al-Bari 8:130.
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Imam Ahmad amepokea kuwa Ali <= & -, alisema, “Aya hii ilipoteremshwa
Sl ) pllaal o e 1 e 5T o
“Na kwa ajili ya Mwenyezi Mungu imewajibikia watu wahiji
kwenye Nyumba hiyo, kwa yule awezae njia ya kuwendea.”

Na kwa ajili ya Allah s imewawajibikia watu kuhiji nyumba hiyo waliuliza,
‘Ewe Mjumbe wa Allah? Inatakiwa kila mwaka?’ Hakuwajibu, nao wakauliza
tena, “Ni kila mwaka?’ Hakuwajibu, hivyo waliuliza tena, ‘Ni kila mwaka?’

Alisema, " . . s e e .
kI W2 3 oyl o 13 5y o

“Hapana na ningelisema “Ndiyo’ ingelifaradhishwa na kama
ingelifaridhishwa, msingeliweza kuitekeleza.”

Allah Jis Aliteremsha,
1,27 - T 2f 5. AR I o gE
28325280 45 of LT o Lni Y T,k il gl

“Enyi mlio amini! Msiulize mambo ambayo mkidhihirishiwa
yatakuchukizeni.”

At-Tirmidhi na Ibn Majah nao wamepokea Hadithi hii.! Maneno yaliyo wazi ya
Aya hii yanaonesha kuwa tumekatazwa kuuliza mambo ambayo tukijua ukweli
wake tutajuta kuuliza. Hivyo ni aula zaidi kuepuka maswali ya aina hiyo.

AP AN - I 7 I e s - .
ril .\.,Jolgjajldﬂwg-\.‘wb\iwo’b
“Na mkiyauliza inapo teremshwa Qur’ani mtabainishiwa.”

Maana yake: Mkiuliza yale mliyokatazwa kuulizia, wahyi utakapomshukia
Mtume g mtawekewa wazi.

T AT Jo 2%
“Na Hilo kwa Mwenyezi Mungu ni jepesi.”

267

4 “.
[ bl Lae

“Mwenyezi Mungu Amesamehe hayo.” Mlichofanya kabla ya hili,

t Ahmad 1:113, At-Tirmidhi na. 3055, Ibn Majah na. 2884.
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“Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye Maghfira Mpole.”

Msiulize juu ya mambo yasiyo na hukumu, kwani kutokana na maswali yenu,
hukumu nzito inaweza kuwekwa. Hadithi inasema:-

iiflen Jalie 30 35R0 1 et 18 Il 2 32 Galelin (2D
“Kosa kubwa kwa Muislamu ni yule anayeuliza jambo fulani

lisiloharamishwa, hivyo likaharamishwa kwa sababu ya kuuliza
kwake juu ya jambo hilo.™

Imepokewa ndani ya Sahih kuwa Mtume & alisema,

o B Lt BB LAD 06 5 BTG (38 G s

“Niwachieni kama nilivyowaachia, wa kabla yenu waliangamizwa
kwa kuuliza maswali mengi na kubishana na Mitume wao.”?

Hadithi ya kuaminika pia inaeleza,

rG e e

) sbh_,.l..-u 3\4|JJJ:- J:-_, s'.h_,.-....m ')buﬂﬂl;’ uﬂ;’ U-“A? @l f}i’

e L o o s gk el e sy e &g o e
“Allah, Aliyetukuka, amefaradhisha baadhi ya mambo ya wajibu,
basi msiyadharau; Ameweka mipaka, basi msiichupe; Ameha-
ramisha baadhi ya vitu, basi msiyafanye; na Ameyaacha baadhiya
mambo bila kuyawekea sheria, kama rehema kwenu, na sio kuwa
Aliyasahau, basi msiulize juu yake.”

Baada ya hapo Allah _jLs Amesema,
VIR R LR P S SN AT SN ¥4
D) TS G Lol 5 Aemlis o2 033 L 5
“Waliyauliza hayo watu wa kabla yenu, kisha wakawa wenye
kuyakataa.”

t Al-Bukhari na. 7289, Muslim na. 2358.
2 Muslim 4:1831.
3 Al-Bukhari 4623 na Muslim 2856.
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Maana yake: Watu wa kabla yenu waliuliza maswali ya aina hiyo na walijibiwa.
Hawakutumia majibu hayo, wakawa makafiri kwa ajili hiyo. Haya yalijiri kwa
sababu waliwekewa wazi hukumu, lakini hawakufaidika, kwani waliuliza juu
ya mambo hayo si kwa kupata uongozi, lakini kwa kufanya istihizai na inadi.

s e 3k
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103. Mwenyezi Mungu
Hakujaalia uharamu wowote
juuya“Bahira” wala“Saiba”
wala “Wasila” wala “Hami”.
Lakini waliokufuru humzulia
uwongo Mwenyezi Mungu,
na wengi wao hawatumii
akili.
104. Na wanapoambiwa:
Njooni kwenye yale Aliyoya-
teremsha Mwenyezi Mungu,
na kwa Mtume, husema:
Yanatutosha tuliyowakuta
nayo baba zetu. Je, hata
ikiwa baba zao walikuwa
hawajui kitu wala hawa-
kuongoka?
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Tafsiri ya Wanyama Waliotajwa.

Al-Bukhari amepokea kuwa Said bin Al-Musayyib alisema, “Bahira” ni ngamia
wa kike ambaye maziwa yake yaliachwa kwa ajili ya miungu na masanamu na
hapana aliyeruhusiwa kumkama. “Saiba” ni ngamia wa kike aliyeachwa huru
kulishwa kwa ajili ya miungu na masanamu, na hakuruhusiwa kubebeshwa
Kitu. Abu Harayrah «= df 5, alisema kuwa Mtume j alisema,

iz e 050 56y LB g Lmd SR geAll e n e il
LN A

“Nilimuona Amr bin Amir Al-Khuzaiyyi akivuta matumbo yake ndani

ya moto, na alikuwa wa mwanzo kuanzisha itikadi ya ”Saibah.”

Ama kuhusu Wasilah ni ngamia wa kike aliyeachwa huru kwa ajili ya miungu
wa kisanamu, kwa sabahu alizaa ndama jike katika mimba ya pili. Walikuwa
wakiwaacha huru aina hiyo ya ngamia kama alizaa ngamia wawili majike bila
kuwapo dume kati yao. Ama huhusu Haam, ni ngamia dume ambaye ataachwa
huru bila kufanya kazi kwa ajili ya miungu wa kisanamu, baada ya kumaliza
kazi yake aliyopangiwa. Ngamia dume aliyeachwa huru kufanya kazi katika
hali hii anaitwa Haami.”? Muslim na An-Nasai® walipokea Hadithi hii. Imam
Ahmad amepokea kuwa Abdullah bin Mas’ud «= ! -, alisema kuwa Mtume
# alisema,

&l e 5 e B0 eV g5 Saen i e 35T Bp

O g sl iy
“Mtu wa mwanzo kuanzisha ada ya Saibah na kuabudu masanamu
alikuwa Abu Khuzah, Amr bin Amir. Nilimuona akiburuza matumbo
yake ndani ya moto.”

Amr aliyetajwa katika Hadithi ya hapo juu ni mtoto wa Luhay bin Qamah,
mmoja wa machifu wa kabila la Khuzaah ambao walikuwa waangalizi wa
nyumba ya Allah Jis baada ya kabila la Jurhum. Alikuwa wa mwanzo
kubadilisha dini ya Ibrahimu (Al-Khalil — Makkah) »4! < alileta ibada za
masanamu katika eneo la Hijaaz. Na akawawekea watu sharia za Kijamii za

L Al-Bayhaqi 10:12. 2 Fat’hul Al-Bari 8:133.
3 Muslim 4:2192, An-Nasai katika Al-Kubra 6:338. 4 Ahmad 1:446.
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kuabudu masanamu na kuwachinjia wanyama. Allah JLs Amesema Katika
Surat Al-An’am,

AT - 37 £ 1.
Cod N eiadl 7 B3 L S0

“Na wamemuwekea sehemu Mwenyezi Mungu katika mimea na
wanyama Alioumba...” (6:136)

Ama Bahirah, Ali Bin Abi Talhah alisema kuwa lbn Abbas L= & -, alisema,
“Ni ngamia wa kike ambaye amezaa mara tano. Baada ya hapo, waliangalia
aliyezaliwa watano, kama alikuwa dume, wangelimchinja na kuliwa na
wanaume tu bila wanawake. Kama alikuwa wa kike, wangelimkata masikio
yake. Huyu ndiye Bahirah (hapana aruhusiwaye kumkama).”* As-Suddi na
wenzake walitaja kauli kama hiyo.2 Ama Saibah, Mujahid alisema kuwa ni
kondoo, na alitaja maana sawa na hiyo kwa Bahirah. Alisema anazaa majike
sita na anakuwa katika hali yake, pindi tu anapozaa wa saba na akawa dume,
jike au madume mawili humchinja na nyama yake huliwa na wanaume tu.?

Muhammad bin Is-haq .’ <, alisema kuwa Saibah ni ngamia jike ambaye
amezaa majike kumi, bila kuzaa dume katikati yao; watamuacha huru na
haikuwa ruhusa kumpanda, kukata manyoya yake au kumkama isipokuwa kwa
ajili ya wageni tu. Abu Rawq alisema, “Saibah - ni pale mtu anapofanikiwa
jambo lake hutoa katika mali yake Ngamia au kitu kingine, na atamuacha
huru Ngamia huyo jike kwa masanamu (kushukuru kwa mafanikio). Baada ya
hapo kila alichozaa kiliachwa huru kwa ajili ya miungu ya masanamu.” As-
Suddi alisema, “Wakati mtu anapofanikisha mambo yake au alipona, au mali
yake iliongezeka, aliitoa mali yake kwa ajili ya miungu ya masanamu. Wale
waliojaribu kutwaa mali ya Saibah waliadhibiwa hapa duniani.

Ama kuhusu Wasilah, Ali bin Abi Talhah alisema kuwa Ibn Abbas Legs dt 2,
alisema, “Ni kondoo anayezaa mara saba, iwapo atazaa dume katika mimba
yake ya saba, wanaume tu ndio watakula nyama yake. lwapo atazaa jike au
jike na dume, wataachwa huru, wakitangaza (kuhusu dume), pacha mwenzake
jike amemfanya asiweze kuchinjwa na kuliwa na wao.” Ibn Abi Hatim
amepokea kauli hii.* Abdur Razzaq alisimulia kutoka kwa Ma’mar kutoka kwa
Az Zuhri alisema kuwa Said bin Al-Musayyab alisema,

1 At-Tabari 11:129.
2 At-Tabari 11:130. 3 At-Tabari 11:128. 41bn Abu Hatim 4:1222.
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iy V3

“Wala wasilah” (5:103). “Ni ngamia jike anayezaa jike na kisha jike jengine
katika mimba ya pili. Aina hiyo ya ngamia ataitwa Wasilah wakidai kuwa ana
(Wassalat) kwa lugha ya kiarabu, kwa maana anaunganisha kati ya majike
wawili bila kuzaa dume kati ya wawili hao. Walikuwa wakikata masikio (yao)
Wasilah na kumuacha huru ale kwa ajili ya masanamu yao.”* Maelezo kama
hayo yalipokelewa kutoka kwa Imam Malik bin Anas _is’a <—,. Muhammad
bin Is-haq i <, alisema, Kondoo wa ‘Wasilah’ ni yule anayezaa majike
kumi kwa mimba tano, akizaa majike mawili kwa kila mimba. Kondoo huyu
ataitwa Wasilah na ataachwa huru. Chochote atakachozaa kondoo huyu, dume
au jike watapewa wanaume na si wanawake, lakini akizaa kiokotwa mtoto
aliyekufa, wanaume na wanawake watashirikiana.

Ama Haami, Al-Awf amesema kutoka kwa lbn Abbas Lgs df 2, “Ngamia
dume akimpanda jike mara kumi, watamuita Ham, na humuacha huru.?
llipokelewa kutoka kwa Abu R'awq na Qatadah. Ali bin Abi Talhah amepokea
kutoka kwa lbn Abbas L= & -, alisema, “Ham ni ngamia dume ambaye
wanawe wamezaa wana wao, kisha watatangaza, ngamia huyu ni Haami
(ameuhami) mgongo wake. Kwa hiyo, hawatom-bebesha chochote ngamia
huyo, wala kukata manyoya yake, wala hawatamzuia kulishwa popote, au
kunywa katika hodhi yoyote, hata kama hodhi hiyo si ya mmiliki wa Ngamia
huyo.”® Ibn Wahb alisema, “Nilimsikia Malik akisema, “Ama Ham, ni ngamia
wa kiume ambaye hupangiwa idadi ya kupanda majike, na amalizapo
kupandisha idadi hiyo huwekewa manyoya ya tausi na ataachwa huru.” Maoni
mengine yalitolewa kuelezea Aya hii.

Kuna Hadithi juu ya somo hili aliyopokea Ibn Abi Hatim kutoka kwa Abi Is-haq
As-Sabiyi kutoka kwa Al-Ahwas Al-Jushami kutoka kwa baba yake Malik bin
Nadhlah ambaye alisema, “Nilikuja kwa Mtume # nimevaa nguo kuukuu.
Akaniambia, e

(G G I Jar

“Je, Una mali yoyote?” Nikamjibu, “ndiyo” Akaniuliza,

t‘Abdur-Razzaq 1:196.
2 At-Tabari 11:129.
3 1bn Abu Hatim 4:1225.
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“Aina gani?” Nikasema, “Aina zote, ngamia, kondoo, farasi na watumwa.”

Akasema, P TP
Ll 26 YU S0 36 it

“lwapo Allah Amekupa utajiri, basi uonekane kwako”. Kisha akauliza,

VTR h,u,u C"'
“Je, ngamia wako wanazaa ndama wenye masikio kamili?”

Nikasema, ‘Ndiyo. Ngamia wangu wanazaa ndama waliotimia viungo.”
Akasema,

KT R T R A T A R UL T R A I
Sl S 55 g o 1 0,E) @ 180 ST ki 2 00 A6 G
» e W Bea e

tpl odd 1 a0 s

“Huenda ukachukua kisu na kukata masikio ya baadhi yao

nakusema, “Huyu ni Bahirah na kupasua masikio ya baadhi yao na
kunadi, “Huyu ni Mtakatifu?” Nikasema, ‘Ndiyo.” Akasema,

o 0 %0 B G JE by JiE i
“Kwa hiyo usifanye hivyo, kwani utajiri uliopewa na Allah ni halali
kwa ajili yako.” Kisha akasema,

“Mwenyezi Mungu Hakujaalia uharamu wowote juu ya “Bahira”
wala “Saiba” wala “Wasila” wala “Hami.”

Amakuhusu ‘Bahirah’, nimnyama ambaye masikio yake yalikatwa, na mmiliki
wa mnyama huyo, au mke wake, mabinti wake au watu wa nyumbani kwake
hawaruhusiwi kufaidika na manyoya (sufu) au maziwa yake. Lakini akifa
watashiriki kumla. Ama kuhusu ‘Saiba’ ni Ngamia wanaowatoa kama tambiko
kwa miungu yao. Ama ‘Wasilah’ ni kondoo anayezaa matumbo sita. Alipozaa
kwa mara ya saba, wanamkata masikio na Pembe, wakisema, amefikia kusudio
na hawatomchinja, kumpiga au kumzuia kunywa katika bwawa.* Hadithi hii
iisimuliwa na maelezo ya ziada. Katika mapokezi mengine ya Hadithi hii kutoka

t1bn Abu Hatim 4:1220.
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kwa Abu Is’haq kutoka kwa Abu Al-Ahwas, Awf bin Malik alitumia maneno
yake mwenyewe (yaani aliyaelezea maneno haya si kama sehemu ya Hadithi
yenyewe) na hii ni sahihi zaidi. Imam Ahmad alipokea Hadithi hii kutoka kwa
Sufyan bin Uyaynah, kutoka kwa Aba Az-Zaaraa Amr bin Amir kutoka kwa ami
yake Abu Al-Ahwas Awaf bin Malik bin Nadlah,! kutoka kwa baba yake, Malik
bin Nadlah. Mapokezi haya hayana maelezo yaBahirah, Ham nk. Yaliyoongezwa
kwenye Hadithi hapo juu, na Allah s ni Mjuzi zaidi. Kauli ya Allah s,

de
e £ L4 ’9“/,, - ~/ - ﬁ‘ 1. I ‘:’./ }:// .4“ /,
oslas ¥ o8l CuSIT AT Jo 0550 18 Bl 555
“Lakini walio kufuru humzulia uwongo Mwenyezi Mungu, na wengi
wao hawatumii akili.”

Allah s Hakuamrisha hivi vitendo vilivyozushwa na havihesabiki kama
vitendo vya utiifu Kwake. Bali, ni washirikina waliozifanya kuwa ibadah na
vitendo vya ibada vilivyokuwa vikiwakurubisha kwa Allah . Lakini wala
havikuwasaida kuwa karibu Naye, bali hizi bidaa zitawadhuru.

Tl oo Bass G 1as 1,06 gyl Jis 1 05T ) 136 24 Js 135
“Na wanapoambiwa: Njooni kwenye yale Aliyoyateremsha
Mwenyezi Mungu, na kwa Mtume, husema: Yanatutosha
tuliyowakuta nayo baba zetu.”

Maana yake: Wanapoitwa kwenye Diniya Allah L, Sharia na Amrina kuacha
Aliyoyaharamisha, wanasema, “Waliyokuwa wakiyafanya baba na babu zetu
ni mazuri kwetu.” Allah Jjis Amesema,

P

- 27 s ~ }}-,’/ /,,’g
Lok Ogalay Y Ga3lilz 08 303
“Je? Hata ikiwa baba zao walikuwa hawajui kitu wala hawakuongoka”

Maana yake: Hata kama baba zao hawakufahamu au hawakutambua ukweli
au kujua njia. Kwa hiyo, naye atawafuata tu, ikiwa ndio hivi, vipi watawafuata
wao, hawafuati wao isipokuwa mjinga na aliyopotea njia na waliopotoshwa
kuliko walivyokuwa?

o
R SR I TP I N A A Y N A P A P TR S AV 1
. Aes }\.;.: S, 5 7
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t Ahmad 4:136.
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105. Enyi mlioamini! Kilicho lazima juu yenu ni nafsi zenu.
Hawakudhuruni waliopotoka ikiwa nyinyi mmeongoka. Ni kwa
Mwenyezi Mungu ndio marudio yenu nyote; basi Atakuwambieni
yale mliyokuwa mkiyatenda.

Amri ya Kutaka Mtu Ajirekebishe Nafsi Yake Kwanza

Allah Jis Anawamuru waja wake waumini kujirekebisha wenyewe na kufanya
amali njema kwa wingi kama inavyoyamkinika. Pia Anawaeleza kuwa yeyote
atakayejirekebisha, hatodhuriwa na ubaya wa watu waovu, ima ni jamaa zake
au vinginevyo. Imam Ahmad amepokea kuwa Qaisi alisema, “Abubakar As-
Siddiq «= 4t 5, alisimama, alimshukuru Allah L. na akamtukuza na kisha
akasema, “Enyi watu! Hakika nyinyi mnasoma Aya hii (someni),

“han |>|J¢u..r§“">! (&..m pﬁb‘r“; Wl ¢l

“Enyi mlioamini! Kilicho lazima juu yenu ni nafsi zenu.
Hawakudhuruni waliopotoka ikiwa nyinyi mmeongoka.”

Hakika nyinyi mnaiweka aya hii katika mahali pasipo pake. Nilimsikia Mtume
# akisema,

P »”

i oeras. tf Ao L0} . T
yliyy poiir O 3 36 0 de gt B0 Y5 & i3l oy o B

“lwapo watu wataona uovu na wasiubadilishe, basi Allah

Atawapelekea adhabu ambayo itawaenea wote.”
Mimi (Qays) pia nilimsikia Abubakar <= &t -, akisema, “Enyi watu, jiepusheni
kusema uongo kwani uongo unapingana na imani.”™

Jie 135 ol 25,0301 e EATT Vs;;n,\;; 13) 283 8a5E Tyale (T Gl
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* Ahmad 1:5.



Surah ya 5. Al-Maidah 103-109 Juzuu ya 7 | 238

- El s

N 20Ty 1 paly B 1, el aa 5 55 of 19 3T T e sigialy

@ o5 5
106. Enyi mlioamini! Yanapomfikia mauti mmoja wenu na akataka
kutoa wasia, basi wawepo mashahidi wawili miongoni mwenu
ambao ni waadilifu. Na mnapokuwa safarini, na msiba wa mauti
ukakusibuni, basi washuhudie wengineo wawili wasiokuwa katika
nyinyi. Mtawazuia wawili hao baada ya Sala na waape kwa
Mwenyezi Mungu, mkitilia shaka, wakisema: Hatutopokea
thamani yoyote kwa haya hata kwa ajili ya jamaa; na wala

hatutaficha ushahidi wa Mwenyezi Mungu; hakika hapo tutakuwa
miongoni mwa wenye dhambi.

107.lkigundulikana kuwa wawili hao wamestahiki dhambi, basi
wawili wengineo kutokana na warithi wenye kudai haki washike
makamo ya wa mwanzo. Nao waape kwa Mwenyezi Mungu
wakisema: Hakika ushahidi wetu ni wa haki zaidi kuliko ushahidi
wa wale. Na sisi hatujafanya dhambi; hakika hapo tutakuwa
miongoni mwa waliodhulumu.

108. Hivi inaelekea zaidi ya kwamba watatoa ushahidi ulio sawa
au wataogopa visije vikaletwa viapo vingine baada ya viapo vyao.
Na mcheni Mwenyezi Mungu na msikie. Na hakika Mwenyezi
Mungu hawaongoi wapotofu.

Ushahidi wa Mashahidi Wawili Waadiilifu kwa Wosia.
Aya hii Tukufu ina Amri Takatifu kutoka kwa Allah L. Kauli ya Allah i,
ol a0030T e E5a01 8001702 13y & s T il g

“Enyi mlioamini! Yanapomfikia mauti mmoja wenu na akataka
kutoa wasia, basi wawepo mashahidi wawili miongoni mwenu .”

Lazima wawepo mashahidi wawili katika masuala kama hayo ambao ni

waadilifu, .l Lz
J..\.G b}

“...ambao ni waadilifu.” Hivyo kuwaelezea kuwa ni waadilifu.
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2
“Miongoni mwenu”. Waislamu.
-&.1 " TP
S A8 e 012 3
“...au washuhudie wengine wasiokuwa katika nyinyi...” Wasiokuwa Waislamu

yaani watu wa kitabu, kwa mujibu wa Ibn Abbas L= 4t 2, kama lbn Hatim
Jw'dn &, alivyopokea.! Kisha Allah s Akasema,

R LA L
up)\” 4 e P O’l
“Na mnapokuwa safarini,...”

[ FWR AT
“Na msiba wa mauti ukakusibuni,...” Kuna masharti mawili kuhusu kuwatumia
wasio Waislamu miongoni mwa Dhimmis kuwa mashahidi wakati hapana
Waislamu. Mtu akiwa safarini na anahitaji kuandika wosia, kama Shuraih Al-
Qadhi i &, alivyosema. Ibn Jarir _is’a <~, alieleza, Shuraih alisema,
“Ushahidi wa Mayahudi na Wakristo haukubaliki isipokuwa safarini na hata
hivyo ushahidi wao ni katika wosia tu.”? Kauli ya Allah _iLs,

“Mtawazuia wawili hao baada ya Sala.” Inakusudiwa Sala ya Alasiri, kwa
mujibu wa Al-Awfi aliyepokea kutoka kwa lbn Abbas L= &t 2,.2 Maelezo
haya ni sawa na yaliyopokelewa kutoka kwa Said bin Jubayr, Ibrahim An-Nakhai,
Qatadah, Ikrimah na Muhammad bin Sirin. Ama Az-Zuhri, alisema wanatiwa
korokoroni baada ya Sala ya Waislamu (yaani ya jamaa). Kwa hiyo, mashabhidi
hao wawili watatiwa ndani baada ya Sala ya jamaa.*

“Na waape kwa Mwenyezi Mungu mkitilia shaka,...” lwapo mtashuku kuwa
watasaliti au kufanya hiana, basi waape kwa Jina la Allah i,

Y1bn Abu Hatim 4:1229.
2 At-Tabari 11:163, 164.
3 At-Tabari 11:172.
4 At-Tabari 11:174.
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LAl -

“Hatutopokea.” Katika viapo vyetu, kwa mujibu wa Mugqatil bin Hayyan.

zZ-

“Thamani.” Kwa sasa mpaka mwisho wa maisha.
U 150E
“Hata kwa ajili ya jamaa;...” Maana yake, iwapo wafaidika ni jamaa zetu,
bado hatutaacha ukweli.

AM3a55 255 ¥
“...nawala hatutaficha ushahidi wa Mwenyezi Mungu...”

Hivyo kueleza kuwa ushahidi ni wa Allah JLs, kama njia ya kuheshimu na
kuthamini umuhimu wake.

z
.

T 50 3T
“...hakika hapo tutakuwa miongoni mwa wenye dhambi...”

Endapo tutauharibu ushahidi au kuubadili au kuuficha kabisa. Allah jis
Amesematena,

W) el Ll e 28 o
“...ikigundulika kuwa wao wamestahiki dhambi...”

Ikiwa mashahidi wawili watapatikana wamefanya udanganyifu, au wameiba
kutoka katika mali ambayo wosia umeandikwa kuihusu,

ek e 2. % P PR VENPIEY
T e Gaial Gl 7 Lalal ol gl
“...washike makamo ya wa mwanzo.”

Aya hii inaonesha kuwa iwapo itabainika hiana kwa mashahidi wawili, basi
watu wawili katika warithi wawe mashahidi badala.

- - 7 LE- 2 _ 2 g P4
Lol o 2ol Loagdd il ollad

“...Nao waape kwa Mwenyezi Mungu wakisema: Hakika ushahidi
wetu ni wa haki zaidi kuliko ushahidi wa wale.”

Maana yake, wasia wetu ambao wameufanyia udanganyifu ni wa ukweli zaidi
kuliko wasia walioutoa.
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“Na sisi hatujafanya dhambi...” Tulipowashutumu kwa udanganyifu,

M@luj \'3;
“...hakika hapo tutakuwa miongoni mwa waliodhulumu.” Kama tulidanganya
kwayo. Hiki ni kiapo cha warithi na kauli yao hupewa kipaumbele. Kama ilivyo

kwa kiapo cha ndugu wa mtu aliyeuawa, iwapo atajaribu aliyeua kuficha kadhia
hiyo. Hivyo familia yake itakula kiapo kwa kutaka heshima yake.

Hili limejadiliwa katika maudhui ya viapo katika vitabu vya hukumu na sharia
ya Kiislamu. Kauli ya Allah s,

22,

-, = - PREE £ -5 . .z
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“Hivi inaelekea zaidi ya kwamba watatoa ushahidi ulio sawa...”

Yaani, hukumu inayowataka mashahidi Dhimmi wawili wale kiapo, kama kuna
wasiwasi juu ya ukweli wao, inaweza kuwalazimisha kukiri wasia katika ukweli
wake. Kauli ya Allah i,

L L.y o 8 o f
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“..au wataogopa visije vikaletwa viapo vingine baada ya viapo

vyao.”

Ina maana, kuwataka wale kiapo kwa Jina la Allah JjLs kunaweza kuwashajiisha
kukubali wasio sahihi kwa sababu wanaheshimu kiapo kwa Jina la Allah Jjis
na wanamtukuza na wanamheshimu. Aidha wanaogopa kubainika iwapo
warithi wa marehemu watatakiwa kula kiapo badala yao. Katika hali hii, warithi
wataapa na kustahiki mirathi ambayo mashahidi wawili walishindwa
kuitangaza. Kwa sababu hiyo Allah JjLs Amesema,

PN PN o 8 o f

~Eq S £
S vl 35 ol ey
“..au wataogopa visije vikaletwa viapo vingine baada ya viapo

vyao.” halafu,
gt Age
&1 1,55T5

“...na mcheni Allah...” katika masuala yenu yote,
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1 yaesls
“Msikie.” Na mumtii

<2t

“Na hakika Mwenyezi Mungu Hawaongoi wapotofu.”

Wasiomtii au kufuata Dini Yake.

2. -

G opddl 2de cof 3t l:J;..t:«\H,JLe At TG Upad JLATH (20508

109. lle siku ambayo Mwenyezi Mungu Atapowakusanya Mitume
awaambie: Mlijibiwa nini? Watasema: Hatuna ujuzi; hakika Wewe
Ndiye Mjuzi Mkubwa wa yote yaliyofichikana.

Mitume Wataulizwa Kuhusu Mataifa Yao.

Allah Jis Ameeleza kuwa Siku ya Kiyama, Atawauliza Mitume kuhusu mataifa
yao, Aliyowapeleka kwayo, walivyoyapokea mafundisho yao. Allah s

Amesema, v e g o
oteaiedl s g Judl Tl lesals
“Na kwa yakini Tutawauliza wale waliopelekewa Ujumbe, na pia
Tutawauliza hao Wajumbe.” Na

“Basi Naapa kwa Mola wako Mlezi! Tutawahoji wote, Kwa
waliyokuwa wakiyatenda.” 15:92-93)

Na kauli ya Mitume hapa. L
Wale Y

“...hatunaujuzi.”

Ni matokeo ya hofu ya siku hiyo, kwa mujibu wa Mujahid, Al-Hasan Al-Basri
na As Suddi,® Abdul Razzaq alisimulia kutoka kwa Athawri alisema kuwa Al-
Amash alisema kuwa Mujahid aliizungumzia,

! At-Tabari 11:210.
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“lle siku ambayo Mwenyezi Mungu Atapowakusanya Mitume
awaambie: Mlijibiwa nini?”2

Wataogopa na kujibu, N
“Hatuna ujuzi.”

Ibn Jarir _is’a <" na lbn Abii Hatim _is’s <, nao walirikodi maelezo haya.
Ali bin Abi Talha alisema kuwa lbn Abbas L= @t ., aliielezea Aya hi,

G opddl 2de cof 3t u;bw,m i JL AT Ay e

“lle siku ambayo Mwenyezi Mungu Atapowakusanya Mitume
Awaambie: Mlijibiwa nini?” Watasema: Hatuna ujuzi; hakika
Wewe Ndiye Mjuzi Mkubwa wa yote yaliyofichikana.”

“Watasema kwa Mola, mwenye daraja la juu, “Hatuna elimu zaidi ya yale
tunayoyafahamu, na hata hivyo, Unajua zaidi yetu.” Jibu hili ni Kumtukuza
Mola, Mtukufu, inamaanisha, hatuna elimu inayolingana na Elimu Yako
iliyoenea. Kwa hiyo, ufahamu wetu ni mwenendo wa watu hawa uliodhabhiri,na
sio siri zilizomo nyoyoni mwao. Wewe Unajua kila kitu, na Una ufahamu
ulioenea kila kitu, na elimu yetu ikilinganishwa na Yako ni sawa na kutokuwa
na elimu yeyote, kwani,
u}.db’._l.’o : |ub|

“Wewe Ndiye Mjuzi Mkubwa wa yote yaliyofichikana.”

s o3 e

! At-Tabari 11:210.
2 At-Tabari 11:211.
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110. Na pale Mwenyezi Mungu Ataposema: Ewe Isa bin Maryamu! Kumbuka
Neema Yangu juu yako, na juu ya mama yako, Nilipokutia nguvu kwa Roho
Takatifu, ukazungumza na watu katika utoto na utuuzimani. Na
Nilivyokufunza kuandika na hikima na Taurati na Injili. Na ulipotengeneza
udongo sura ya ndege, kwa Idhini Yangu, kisha ukapuliza ikawa ndege kwa
Idhini Yangu; na ulipowaponesha vipofu na wakoma kwa Idhini Yangu; na
ulipowafufua wafu kwa Idhini Yangu; na nilipokukinga na Wana wa lIsraili
ulipowajia na hoja zilizowazi, na wakasema waliokufuru miongoni mwao:

Haya si lolote ila ni uchawi mtupu!

111. Na Nilipowafunulia Wanafunzi kwamba waniamini Mimi na Mtume
Wangu, wakasema: Tumeamini na shuhudia kuwa sisi ni Waislamu.
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Isa ¢yt ke Anakumbushwa Neema Alizopewa na Allah i

Allah s Anaeleza jinsi Alivyomneemesha mja Wake na Mtume Wake Isa
1 e, mwana wa Maryamu, kwa Kumpa miujiza na vitendo visivyo vya
kawaida.

Allah Jjis Amesema,
A s 5
“Kumbuka Neema Yangu juu yako,...”

Nilipokuumba kutokana na mama yako, bila kuingiliwa na mwanaume, Nami
Nikakufanya dalili na ushahidi wa wazi na Nguvu Zangu juu ya vitu vyote.

53 Jes
“Na juu ya mama yako,...”

Nilipokufanya wewe ni ushahidi wa kuwa yeye ni mwanamke msafi, kutokana
na tuhuma chafu walizomzushia madhalimu na wajinga.

-

- £ o
EPNE P < v

“Nilipokutia Nguvu kwa Roho Takatifu,...”

Malaika Jibril st <4 na kukufanya kuwa ni Mtume, ukilingania kwa Allah
Js ukiwa mdogo na ukubwani. Nilikufanya uzungumze ndani ya susu, na
ukashuhudia kuwa mama yako hakuwa na mwenendo m-baya, na ukanadi
kuwa unaniabudu. Pia ulifikisha habari za Ujumbe Wangu na ukawalingania
kuniabudu.

L Y

f,/’ 2.2 T /”

el il § GO 25
“Ukazungumza na watu katika utoto na utuuzimani.”

Nikakufanya Nabii na Mlinganiaji tangu utotoni. Maana yake, uliwalingania
watu kumuabudu Allah i kuanzia utotoni hadi utu-uzima. Na neno “tukallim”
ina maana kulingania, kwa sababu kuzungumza na watu akiwa mtoto ni jambo
geni.

“Na Nilivyokufunza kuandika na hikima.”
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Uwezo wa kuandika na kuelewa.
[ P
530
“..naTaurati..”

lliyoteremshwa kwa Musa s»d1 ke, mwana wa Imran, aliyezungumza na Allah
Js moja kwa moja. Kauli ya Allah s,
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“Naulipotengeneza udongo surayandege, kwa Idhini Yangu, kisha
ukapuliza akawa ndege kwa Idhini Yangu.”

Maana yake: Uliufinyanga katika umbile la ndege kwa ruhusa Yangu; ili awe
ndege kwa ruhusa Yangu, ulipoipulizia. Kisha akawa ndege anayeruka akiwa
na roho kwa Idhini ya Allah .. Allah s Amesema

de
: TP ORI
PRGN [V [R5
“Na ulipowaponesha vipofu na wakoma kwa Idhini Yangu;...”

Maelezo haya yalishatolewa katika Surat Al-Imran na hatuhitaji kuyarejea
hapa. Kauli ya Allah i,

e ma A
g BT 2 30
“Na ulipowafufua wafu kwa Idhini Yangu;...”

Muradi wake, uliwaita na wakatoka ndani ya makaburi yao kwa Idhiniya Allah
S, Uwezo na Utashi Wake.

Kisha Allah jis Amesema,

2=

» T ¢
Ze e Y|
“Na nilipokukinga na Wana wa Israili ulipowajia ha hoja zilizowazi,
na wakasema waliokufuru miongoni mwao: Haya si lolote ila ni
uchawi mtupu!”
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Maana yake: Kumbuka Fadhila Zangu, nilipowazuia Wana wa Israel kukudhuru,
ulipowaletea dalili na ushahidi ulio wazi, ukiwathibitishia utume wako na
Ujumbe Wangu kwao. Walikukataa na wakakushutumu kuwa ni mchawi na
wakajaribu kukuua na kutaka kukusulubu, lakini Nilikuokoa, Nikakuinua
Kwangu, Tulikusafisha kutokana na ushenzi wao, na Tukakulinda na shari zao.

Lugha iliyotumika katika Aya hii inaonesha kuwa Isa ¢»41 <4 atakumbushwa
fadhila hizi Siku ya Ufufuo.

Allah s Ametumia wakati uliopita katika Aya hizi kuonesha kuwa ni jambo
ambalo bila shaka litatokea.

Aya hii pia ina baadhi ya siri za ghaibu ambazo Allah s Alimfunulia Mjumbe
Wake Muhammad 4.

Allah Jjis Amesema,
2., [T RN S - A L &
4}...‘}:3_, 3 |}..3|; 0‘ u:!},g‘):,;” J’l‘:r‘z.‘-"')‘ J’b

“Na Nilipowafunulia Wanafunzi kwamba waniamini Mimi na
Mtume wangu,...”

Aidha huu ni ukumbusho wa Fadhila za Allah Jjus kwa Isa gxi e kwa Kumpa
wafuasi na masahaba. Maana ya Wahyi katika Aya hii, ni lhamu na wala si
ufunuo wa moja kwa moja.

“Tulimfunulia mama yake Musa kwa kumuambia: mnyonyeshe.” (228:7)

Allah s Amesema katika Aya nyingine,

2 PR B . z 4 94/,
3 e2y oshn e 2T a3 6 JUHT 5 i of 2T J) il 1550

T 7 2

s et Jl ﬂm,e»u»m Ko f
“Na Mola wako mlezi Amemfunulia nyuki jitengezee majumba
yako katika milima na katika miti na katika majumba wanayojenga

watu kisha kula kila matunda na upite njia za Mola Wako mlezi
zilizofanywa nyepesi kuzipita.” (16:68-69)
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Al-Hasan Al-Basri _is’s <, alitoa maelezo kuhusu Hawariyyin, “Allah jLs
Aliwafunulia...”, ambapo As-Suddi alisema “Aliingiza katika nyoyo zao.”

P SE o o ”
Gsalza Gl 3T G
“Tumeamini na shuhudia kuwa sisi ni Waislamu.”

s e 3k
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112. “Wanafunzi walipo-
sema: Ewe Isa bin Maryamu!
Je, Mola wako Mlezi Ana-
weza kututeremshia chakula
kutoka mbinguni?”

113. Wakasema: Tunataka
kukila chakula hicho, na
nyoyo zetu zitue, na tujue
kwamba umetuambia



Surah ya 5. Al-Maidah 112-120 Juzuu ya 7 | 250

kweli, na tuwe miongoni mwa wanaoshuhudia.

114. Akasema Isa bin Maryamu: Ewe Mwenyezi Mungu, Mola
Mlezi wetu! Tuteremshie chakula kutoka mbinguni ili kiwe Sikukuu
kwa ajili ya wa mwanzo wetu na wa mwisho wetu, na kiwe ni
Ishara itokayo Kwako. Basi turuzuku, kwani Wewe Ndiye Mbora
wa wanao- ruzuku.

115. Mwenyezi Mungu Akasema: Hakika Mimi Nitakuteremshieni
hicho. Lakini yeyote katika nyinyi atakayekana baadae, basi hakika
Mimi Nitampa adhabu Nisiyopata Kumpa yeyote katika
walimwengu.

Kushushwa kwa Meza ya Chakula Kutoka Mbinguni

Hiki ni kisa cha “Maidah” meza ya chakula iliyoshushwa kutoka mbinguni,
ambapo imepewa Surah hii, “Surat Al-Maidah.” Hizi pia ni Fadhila ambazo
Allah Jus Alimpa mja Wake na Mtume Wake, Isa ¢34 i, akikubali ombi lake
la kuteremshwa Maidah, na kufanya hivyo kama ushahidi wa wazi usio na
utata.

Allah Jjis Amesema,
Zos)hT U6 3
“Wanafunzi waliposema...”

Wanafunzi wa ‘Isa g1 o4 walisema,

g-’ P S PR £ P P PR . .
Ll 5 300 Gl U3 of 25 Adind a 235 Gl (amd
“Wanafunzi waliposema: Ewe Isa bin Maryamu! Je, Mola wako

Mlezi Anaweza kututeremshia chakula kutoka mbinguni?”

Maidah ni meza iliyo na chakula juu yake. Baadhi ya wanazuoni walisema
kuwa wanafunzi waliomba meza hiyo kwa sababu walikuwa masikini na wenye
kuhitaji. Hivyo wakamuomba Isa ¢33 <= kuomba dua kwa Allah s
Kuwateremshia meza ya chakula ili wale kila siku na hivyo waweze kuabudu.
Akasema,
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ﬁ

- “”3.0 V:-‘b | bl L;
“Akasema: mcheni Mwenyezi Mungu ikiwa nyinyi ni waumini...”

Isa p3d ole aliwajibu, “Mcheni Allah Jjis! Na msiombe hili kwani unaweza
kuwa mtihani kwenu, bali muaminini Allah s katika utafutaji wa riziki, kama
ni waumini wa kweli.”

i J_L_—_A., o :\e 51,06
“Wakasema: Tunataka kukila chakula hicho,...”

Tunataka tukile,

-2 "f, v 9:,
Lyl ol
“..nanyoyo zetu zitue,...”

Tutakapoona kikishuka kutoka mbinguni kwa ajili yetu,

E

RTINS TP
Lo A48 ol [,.la.'»,
“...na tujue kwamba umetuambia kweli,...”

Kuhusu Ujumbe na imani yetu kwako itaongezeka, kadhalika na elimu yetu.
P e e L AL
ol e Lo 0555
“...na tuwe miongoni mwa wanaoshuhudia.”

Tukithibitisha kuwa ni alama kutoka kwa Allah _jLs, inayoshuhudia kuwa wewe
ni Mtume, na kuthibitisha ukweli uliotuletea na tuwe katika wanaoshuhudia

\

gEw

N e & 5,5 Ll o5

O\,

:\ﬁL’.L’.’l’p ’,..G,Ul‘..,;,’.@w..odb
5,123

“Akasema Isa bin Maryamu: Ewe Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi
wetu! Tuteremshia chakula kutoka mbinguni ili kiwe Sikukuu kwa
ajili ya wa mwanzo wetu na wa mwisho wetu,...”

As-Suddi alieleza kuwa Aya ina maana, “Tutaichukulia siku ilipoteremshwa
iwe siku ya kusherehekea ambapo sisi na watakaokuja baada yetu wataifanya
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takatifu.”* Sufyan Ath-Thawri i’ <, alisema kuwa ina maana, “Siku ya
maombi.”2

e Z
&l 4l
“Na kiwe ni Ishara itokayo Kwako.”

Ikithibitisha kuwa Unaweza Kufanya kila kitu na kuitikia ombilangu, ili wakubali
nilichowafikishia kutoka Kwako,
G35
“Basi turuzuku,...”

Chakula kitamu kisichohitaji juhudi au kazi ngumu.
- 0. 22, /7A‘,"”/ Aeea w2 o o gt o £
:’i:""""z‘ilu*’ pi:.l‘\-éjg‘-‘q’l‘w‘db &4?‘#@‘)

“Kwani Wewe Ndiye Mbora wa wanaoruzuku. Mwenyezi Mungu
Akasema: Hakika Mimi Nitakuteremshieni hicho. Lakini yeyote
katika nyinyi atakayekana baadae,...”

Kwa kuikataa dalili hii na kukataa kuingia lawamani,
PN IR SWYTIPE S R “. d o,
el 52 106150201 Glde B3

“Basi hakika Mimi Nitampa Adhabu Nisiyopata Kumpa yeyote
katika walimwengu.”

Miongoni mwa watu wa zama zako. Allah _iLs Alisema katika Aya sawa na hii.

2,

S0 st PRI B AL E TR I R
€ T 28T 2385 Uik el 3 el 4,85 13

“Na itapofika Saa ya Kiyama patasemwa: Waingizeni watu wa
Firauni katika adhabu kali kabisa!” (40:46) na,

1 At-Tabari 11:225.
2 At-Tabari 11:225.
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ol 7t 32 oF5 )01 5 JazNT 007 il 3

“Hakika wanaafiki watakuwa katika tabaka ya chini kabisa
Motoni,...” (4:145)

Ilbn Jarir wi &, alisema kuwa “Abdulllah bin Amr alisema, “Wale
watakaopata adhabu kali kabisa Siku ya Hesabu ni watatu: Wanafiki, waliokana
baada ya kuteremshiwa chakula kutoka mbinguni, na waliokanushana katika
watu wa Firauni.™

lbn Abi Hatim alipokea kutoka kwa Ibn Abbas L= & 2, kuwa alisema,
“Walimuambia Isa ¢»t <= mwana wa Maryam, ‘Tuombee kwa Allah s
Atuteremshie kutoka mbinguni, meza ikiwa na samaki saba na vipande saba
vya mkate; naikawekwa mbele yao. Kikundi cha mwisho kilikula kama kikundi
cha kwanza.”

Ibn Jarir s <, amepokea kuwa Is-haq bin Abdullah alisema kuwa meza
yachakula iliteremshwakwa Isa g»! « mwanawa Maryam ikiwa na vipande
saba vya mkate na samaki saba, na wakala kama walivyoweza. Lakini walipoiba
sehemu ya chakula, wakisema, “Pengine kesho hakitaletwa.” Meza ikainuliwa
juu.®

Kauli hizi zinathibitisha kuwa meza iliteremshwa kwa Wana wa Israel wakati
wa Isa ¢y < mwana wa Maryam, ikiwa ni jibu la Allah Jjus kwa dua
aliyoomba. Kama mtiririko wa Aya hizi unavyodhihirisha wazi katika Qur’an
Tukufu.

Allah s Akasema:
= T I I T F T
Sk i gy AT os

J
“Mwenyezi Mungu Akasema: Hakika Mimi Nitakuteremshieni
hicho.” (5:115)

1 At-Tabari 11:233.
2 At-Tabari 5:132, Ibn Abu Hatim 4:1246
3 At-Tabari 5:134.
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Tukio la Kihistoria la Kushangaza.

Wanahistoria wametaja ya kuwa Musa bin Nuswair Mwaklishi wa Dola ya
Banii Umayya katika ufunguzi wa miji ya Maghribi (Morocco). Alikuta katika
miji hiyo meza iliyonakishiwa kwa mapambo na aina mbalimbali za vito.
Akaipeleka meza hiyo kwa Mtawala wa Waislamu enzi hizo Walid bin Abdil
Malik aliyejenga Msikiti wa Damascus. Na Amir Walid alikufa kabla ya meza
hiyo kumfikia. Hivyo, ikafika meza hiyo katika kipindi cha Ukhalifa wa ndugu
yake Salman bin Abdil Malik watu walipoiona walishangazwa sana, kwa kuwa
ilinakishiwa kwa vito na mapambo ya thamani. Na husemwa; ‘Meza hii ilikuwa
ni ya Suleiman bin Daudi p»1 <. Allah s Ndiye Mjuzi zaidi.
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116. Na pale Allah Atakaposema: Ewe Isa bin Maryamu! Ati wewe
uliwaambia watu: Nifanyeni mimi na mama yangu kuwa ni miungu
badalaya Allah? (Na Isa) atasema: Wewe Umetakasika! Hainifalii
mimi kusema ambayo si haki yangu. Ikiwa nilisema basi bila ya
shaka Umekwisha yajua. Wewe Unayajua yaliyo ndani ya nafsi
yangu, lakini mimi siyajui yaliyo katika Nafsi Yako. Hakika Wewe
Ndiye Mjuzi Mkubwa wa yaliyofichikana.

117. Sikuwaambia lolote ila Uliyoniamrisha, nayo ni: Muabuduni
Allah, Mola wangu Mlezi na Mola wenu Mlezi. Na mimi nilikuwa
shahidi juu yao nilipokuwa nao. Na Uliponichukua mimi (kwa
kunirufaisha) Ukawa Wewe Ndiye Muangalizi juu yao. Na Wewe
ni shahidi juu ya kila kitu.

118. Ukiwaadhibu basi hao ni waja wako. Na Ukiwasamehe basi
Wewe Ndiye Mwenye Nguvu na Mwenye Hikima.
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Isa sy L Akataa Ushirikina na Athibitisha Ibada ya Mungu Mmoja (Tawhiid).

Allah s Atamuambia mja Wake na Mtume Wake, Isa bin Maryam st o,
Atamuambia Siku ya Kiama mbele ya waliomuabudu Isa ha mama yake kama
miungu asiyekuwa Allah Jjie.

de
P o H s 7, P} e o

1 093 crp crad) 515 gouitT il EB s Y P

“...Ewe Isa bin Maryamu! Ati wewe uliwaambia watu: Nifanyeni mimi

na mama yangu kuwa ni miungu badala ya Mwenyezi Mungu?”

Hili ni karipio na onyo kwa Wakristo akiwatahadharisha hadharani, kama
alivyosema Qatadah na wenzake, na Qatadah aliitaja Ayah hii kama ushahidi,

e Gl 4ad £ 14
“Hii ni siku ambayo wasemao kweli utawafaa ukweli wao.” (5:119)

Kauli ya Allah, T, s L MELE a A L . 4
d $u d o8 G UM ol Y 68 G akssl

“Subhannak Wewe Umetakasika hainifaiki mimi kusema ambayo

si haki.”

Haya ni maelekezo kwa Isa ¢yt ke kutoka kwa Allah s ili atamke majibu
sahihi na yenye adabu ndani yake. Ibn Abi Hatim _is’a <, aliandika kuwa
Abuu Harayrah «= & .+, alisema, “Isa q»41 <t atafundishwa hoja ikiwa ni
majibu kwa Atakayoulizwa na Allah Jji..”

Lo

-

AT 093 e 3 |,d,.\$|wuj B Eafs 0 O s BT 06

“Na pale Mwenyezi Mungu Atakaposema: Ewe Isa bin Maryamu!
Ati wewe uliwaambia watu: Nifanyeni mimi na mamayangu kuwa
ni miungu badala ya Mwenyezi Mungu?”

Abu Hurayrah «s & 4, alisimulia: Mtume # alisema kuwa Allah s
Alimfundisha Isa g»d e kusema.

G d o odel g ok asst
“(Nalsa) atasema: Subhanaka, Wewe Umetakasika! Hainifalii mimi

kusema ambayo si haki yangu.™
tlbn Abu Hatim 4:1253.
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Ath-Thawri s <, alipokea Hadithi hii kutoka kwa Ma’amar kutoka kwa
Tawus.

Kauli ya Isa gt o,
[ P 2,
)‘4...0.19:’ g :\.ﬁ;:\.{'.l.{é;,.si 'l Ol
“Ikiwa nilisema basi bila ya shaka umekwishayajua.”

Maana yake: Kama ningelisema, Wewe, Mola Wangu Ungelijua, kwani hapana
kikwepacho ufahamu Wako. Bali sijasema maneno haya wala sijafikiri akilini
mwangu, ndio maana akasema,

an[,_Ava. .u,..JT(,_L’pwmu Mdu,ln Y,WQ;L.VLJ

“...Wewe Unayajua yaliyo ndani ya nafsi yangu, lakini mimi siyajui
yaliyo katika Nafsi Yako. Hakika Wewe Ndiye Mjuzi Mkubwa wa
yaliyofichikana. Sikuwaambia lolote ila Uliyoniamrisha...”

Na kufikisha,

“...nayo ni muabuduni Mwenye2| Mungu Mola wangu na Mola wenu.”
Niliwalingania yale Uliyonipeleka nayo na Ukaniamuru niwafikishie,
E L BT asav £
W03 o Al el o
“...nayo ni muabuduni Mwenyezi Mungu Mola wangu na Mola wenu.”
Ndiyo niliyowafikishia,
de
s sz . -, 2 2
el LIt e cusy
“Na nilikuwa juu yao shahidi nilipokuwa nao...”

Nilikuwa shahidi juu yao juu ya walichokifanya wakati nilipokuwa miongoni
mwao.

B B e sl ;..;L’p@)lwlvf‘_s...s’"\.a.b

“NaUIiponichukua mimi (kwa kunirufaisha na kunipeleka mbinguni
kamilifu hali nikiwa hai), Ukawa Wewe Ndie Muangalizi juu yao
na Wewe ni shahidi juu yao ya kila kitu.”
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Abu Dawud At-Tayalisi alirekodi kuwa lbn Abbas L @t 2, alisema, “Mtume
# alisimama wima mara moja na alitoa hotuba na kusema,

lﬂ\J)r- u|)£- u\a»&_}jr—d)ld\d_u ”.F%!_!:)"‘a‘ li.ﬁl;h
“Enyiwatu! Mtakusanywa kwa Allah mkiwa miguu mitupu, uchina
hamjatahiriwa,

“...Kama Tulivyoanza umbo la mwanzo Tutalirudisha tena...” (21:104)

df e dly 58 S VT iy w53 2 i 35T g
i PR R T RN AP E A B | S I [ JRER GE IL

T AT I VA P A
“Kwa hakika viumbe wa kwanza kufunikwa nguo siku ya kiyama ni
Ibrahim. Baadhi ya watu katika Ummah wangu wataletwa na
kupelekwa kushoto (kwenye Moto) na nitapiga kelele, “Hawa ni

wafuasi wangu! Kutasemwa, “Hujui waliyozua baada yako (katika
Dini).” Hivyo nitasema kama mja mwema (Isa) alivyosema.”

Jféﬁwb ‘..,.L’p‘.;._e)lwlvfks...s JNH ﬁ.ewsbl.\..r...ﬁ.buﬁ
.,&.Ll,«,dlul@pr.@,mo‘, —]’L“p-rl-’ ..\.a.:o‘ .-‘-r-“

“Na mimi nilikuwa shahidi juu yao nilipokuwa nao. Na
Uliponichukua mimi (kwa kunirufaisha na kunipeleka mbinguni
kamilifu hali nikiwa hai), Ukawa Wewe Ndiye Muangalizi juu yao.
Na Wewe ni shahidi juu ya kila kitu. Ukiwaadhibu basi hao niwaja
Wako. Na Ukiwasamehe basi Wewe Ndiye Mwenye Nguvu na
Mwenye Hikima.”

g B il i %n 0 o o sA By s us
Aidha itasemwa, “watu hawa walikuwa wakirejea nyuma kwa miguu
yao baada ya kuwaacha.™
Al-Bakhari? pia aliandika Hadithi hii katika maelezo ya Aya hii. Allah _jLs
Amesema

! Musnad At-Tayalis na. 343.
2Fat’hul Al-Bari 8:135.
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“Ukiwaadhibu basi hao niwaja Wako. Na Ukiwasamehe basi Wewe
Ndiye Mwenye Nguvu na Mwenye Hikima.”

Masuala yote yanarejea kwa Allah Jjis, kwani Anafanya Anavyoridhia na
hapana wa kusaili Ayafanyayo, ambapo Yeye Atawauliza. Pia Aya hiiinaonesha
uovu wa Wakristo waliomzulia uongo Allah s na Mjumbe Wake, hivyo
wakamnasibisha Allah s kuwa na mshirika, mke na mwana. Allah i«
Ametukuka katika hilo, Yuko baidi na hayo wanayomshirikisha nayo. Hivyo
Ayah hii (5:118) ina thamani kubwa na inatoa habari za pekee. Na imekuja
katika Hadithi kwamba Mtume siku moja alisimama usiku mzima hadi asubuhi
huku akiikariri Aya hii.

o SN G2 o 6 2 Bl 1 e Gl g 157 10 AT 06

el L & @y el 341 B3 i 1,55 e AT (s 1
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119. Mwenyezi Mungu Atasema: Hii ndiyo Siku ambayo wasemao

kweli utawafaa ukweli wao. Wao watapata Bustani zipitazo mito

kati yake. Humo watadumu milele. Mwenyezi Mungu Amewawia

radhi, nao wawe radhi Naye. Huku ndiko kufuzu kukubwa.

120. Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye Ufalme wa mbingu na ardhi
na vilivyomo. Naye ni Muweza wa kila kitu.

Ni Ukweli Pekee Utakuwa na Faida Siku ya Kiyama.

Allah Jis Anamjibu mja Wake na Mjumbe Wake Isa ¢34 <&, mwana wa
Maryam, baada ya kuwakana Wakristo walioongopa kuhusu Allah i na
Mjumbe Wake, Allah s Akamtaka akae mbali na wakristo wapingaji wanao
muongopea Allah s na Mtume Wake. Isa ¢33 < aliwaelekeza kuhusu
mwisho wao na Utashi wa Mola wao. Na aliwataka wafuate mafundisho ya
Mola wao Mlezi. Hivyo Allah JjLs Anasema,

€ 2% > . * 37 -2 <
Pl bl xa 6y Ik

“...hii ndio siku ambayo wasemao ukweli utawafaa ukweli wao.”
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Adh-Dhahhak alisema kuwa lbn Abbas L= 4t ., alitoa maelezo, “Hii ndiyo
siku ambayo itawanufaisha watu wanaompwekesha Allah i wa Pekee katika
ibada.”

P S L AP Sy e &
01 ool 2 ENT L2 1w 6,2 2 2

“Wao watapata Bustani zipitazo mito kati yake. Humo watadumu
milele.”

Hawatatolewa humo,
> 57 _ g
o W 2
“Mwenyezi Mungu Amewawia radhi...”

Kama Allah _iLs Alivyosema

Eﬂ/’f

“Na Radhi za Mwenyezi Mungu ndio kubwa kuliko yote.” (9:72)
Na Kauli Yake Allah i,
AR R PR
“Huku ndiko kufuzu kukubwa.”

Maana yake: Ni mafanikio makubwa yasiyo na mfano. Allah _iLs Amesema
katika Aya nyingine.

“Kwa mfano wa haya na watende watendao.” (37:61) na,
byt isEls 305 33
“Na katika hayo washindanie wenye kushindana.” (83:26)
Na Kauli Yake,
8 5 8 e 55 G 3 iy wrpat i

“Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye Ufalme wa mbingu na ardhi
na vilivyomo. Naye ni Muweza wa kila kitu.”
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Maana yake: Aliumba kila kitu, Anamiliki kila kitu, Anatawala yote na Ana
uwezo wa kila kitu. Hivyo, kila kitu na kila mtu yuko katika Milki Yake na chini
ya Uweza na Utashi Wake.Hapana mfano Wake, wala mshindani Wake, wala
anayelingana Naye, Hana baba wala mtoto, wala Swahiba, Hana mola au
mungu mwingine. Ibn Wahab alisema kuwa alimsikia Huyay bin Abdullah
akisema kuwa Abu Abdur-Rahman kutoka kwa Abuu Abdurrahmani Al-Hubuliyyi
Abdullah bin Amr alisema, “Surah ya mwisho kuteremshwa ni Surat Al-
Maidah.™

s o3 e

t At-Tirmidhi na. 3063.
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Tafsiri ya Suratul - An’am
Suraya6
lliteremshwa Makkah

Fadhila za Suratu Al-An’am na Kipindi cha Kuteremshwa Kwake.

Al-‘Awfi, ‘Ikrimah, na ‘Ata wamesema Ibn ‘Abbas Legs & 5, alisema: “Suratu
Al-An’am iliteremshwa Makkah™.

At-Tabarani alinukuu kuwa Ibn ‘Abbas L¢s @t 2, alisema: “Surah nzima ya
Al-An’am iliteremshwa Makkah wakati wa usiku, yote kwa pamoja, huku ikiwa
imefuatana na malaika elfu sabini wakiwa wananyanyua sauti zao kwa Tasbihi
(kumtumkuza Allah i)™,

As-Suddi amesema kutoka kwa Murrah amesema: ‘Abdullah alisema, “Surat
Al-An’am iliteremshwa huku ikisindikizwa na malaika elfu sabini™.

s e 3k

t Ad-Dur Al-Manthur 3:243.
2 At-Tabarani 12:215.
3 Ad-Dur Al-Manthur 3:243.



Surah ya 6. Al-An’am 1-6 Juzuu ya 7

| 262

z‘z’.r”u—‘*.r‘ ﬁg" )

Kwa Jina la Allah, Mwingi wa Rehema, Mwenye Kurehemu.
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1. Sifa njema zote ni za
Mwenyezi Mungu Aliye-
umba mbingu na ardhi na
Akafanya giza na mwa-
ngaza. Tena baadaya haya
waliokufuru wanawafanya
wengine sawa na Mola
wao Mlezi.

2. Yeye Ndiye Aliyeku-
umbeni kwa Udongo, kisha

Akakuhukumieni ajali, na muda maalumu uko Kwake tu. Tena baada ya haya

nyinyi mnatia shaka.

3. Na Yeye Ndiye Mwenyezi Mungu mbinguni na ardhini. Anayajua ya ndani
yenu na ya nje yenu. Na Anayajua mnayoyachuma”.
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Sifa Njema ni za Allah Juu ya Kudura Zake na Ukubwa wa Mamlaka Yake.

Allah s Anasifia Nafsi Yake Tukufu na Anajifaharisha kwa Kuumba mbingu
na ardhi kuwa makazi ya waja Wake, na kwa Kujaalia kiza na mwangaza ili
Kuwanufaisha waja hao usiku na mchana.

Katika Aya hii, Allah JLs Anazungumzia kiza kwa wingi, Dhulumat (umoja
wake ni Dhulumah), na Akazungumzia mwangaza kwa umoja, An-Nur, kwa
sababu An-Nur ni Adhimu zaidi. Katika Aya nyingine, Allah JjLs Ametumia
neno laumoja Kueleza upande wa kulia, na neno la wingi katika Kueleza upande
wa kushoto. Alisema;

“...kulia na kushotoni”. (16:48)

Ni kama Alivyosema mwishoni mwa Surah hii;
€ P S T T I RPN .o o 2L < . £
et o 285 35 AT 1005 Ny 55230 Laizd L 14 Ol

“Basi kwa hakika hii ndiyo njia Yangu iliyonyooka, basi ifuateni,
wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake”. (6:153)

Kisha Allah Akasema;

*w

e s %
T30 5y 19388 (T 5

“Tena baada ya haya waliokufuru wanawafanya wengine sawa
na Mola wao Mlezi”.

Maana yake: Pamoja na yote haya, baadhi ya waja Wake wamemkufuru Yeye,
na wakamfanyia washirika na washindani, na wakadai wanayomsingizia
kwayo.

Kauli ya Allah JiLs;
b [,141., sl 3a
“Yeye Ndiye Aliyekuumbeni kwa Udongo”.

Inamaanisha baba yao Adam .4 «t, ambaye ndiye asili yao, na kutokana
naye wameongezeka na kuenea pande za Mashariki na Magharibi.
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Na Kauli Yake;

L
caw £

wiss i U2l y.q PAPA
“...kisha Akakuhukumieni ajali, na muda maalumu uko Kwake tu”.

Said bin Jubayr amesema Ibn ‘Abbas lg= 4t ., amesema kuwa Kauli ya Allah

L3,
‘_;‘ ’ u;/g‘r/:{;

“...kisha Akakuhukumieni ajali”.

Maana yake ni mauti, na;

de

;o..\.J« Lf"“"‘ J:-‘_,
“ ..na muda maalumu uko Kwake tu”.

Maana yake ni Akhera. Maelezo kama haya yalitolewa na Mujahid, ‘Ikrimah,
Sa’id bin Jubayr, Al-Hasan, Qatadah, Adh-Dhahhak, Zayd bin Aslam, ‘Atiyyah,
As-Suddi, Mugatil bin Hayyan na wengine?. lbn ‘Abbas L= & -2, na Mujahid
wamesema;

P s g

S g 28
“...kisha Akakuhukumieni ajali”.

Maana yake: Ni muda wa dunia.

de

ke u.;i‘:);t,

|T"ji3

“...kisha Akakuhukumieni ajali, na muda maalumu uko Kwake tu”.

Maana yake ni umri wa mwanadamu mpaka wakati wa kufa kwake. Ni kana
kwamba maana hii imechukuliwa kutokana na Kauli ya Allah L,

22 -

S0 e Gy J3t p—‘=-°;-’ sl 353

“Naye Ndiye Anayekufisheni usiku na Anakijua mlichofanya
mchana”. (6:60)

! At-Tabari 11:257.
2 At-Tabari 11:256-258.
3 At-Tabari 11:256.
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“...uko Kwake tu”. Ni, hapana ajuaye itatukia lini, isipokuwa Yeye tu. Ni sawa
na Kauli Yake, katika Aya nyingine;

3 0T G g s e L)
“Kuijua Kwake kuko kwa Mola Mlezi wangu. Haidhihirishi hiyo
kwa wakati wake ila Yeye”.

Pia ni sawa na Kauli Yake _jLs;

-

T-.- Z (v |’ '/‘/’~ /g/. N AP - g../ - //‘/,/
@5 Ul WS o Solmd (@ Leise OU 8oLl o GL, 12
“Wanakuuliza Saa (ya Kiyama) itakuwa lini? Una nini wewe hata
uitaje? Kwa Mola wako Mlezi ndio mwisho wake”.

Na Kauli ya Allah s,

“Tena baada ya haya nyinyi mnatia shaka”.

Maana yake: Mnalitilia mashaka jambo la Kiyama. Ni kwa mujibu wa As-Suddi‘.
Na Kauli ya Allah i,

Ao
- 2~ - It L 2 1 - £ = - vt 4‘/‘/
) oS U (T3 287455 385w 15 23NT (g5 gl 4 55

“Na Yeye Ndiye Mwenyezi Mungu mbinguni na ardhini. Anayajua
ya ndani yenu na ya nje yenu. Na Anayajua mnayoyachuma.”

Maana yake: Yeye Ndiye Aitwaye Allah _iLs mbinguni na ardhini. Yaani, Yeye
Ndiye Aabudiwaye, Apwekeshwaye; na Uungu Wake wanaukiri wale walio
mbinguni na ardhini. Wanamuita Allah L., na wanamuomba Yeye katika hali
za hofu na matumaini, isipokuwa waliokufuru, miongoni mwa wanadamu na
majini. Ni sawa na Kauli Yake katika Aya nyingine;

E’:\J; foﬁ gsad) Ll sl a3
“Na Yeye Ndiye Mungu Mbinguni na Ndiye Mungu Katika Ardhi”.
(43:84)
! At-Tabari 11:260.
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Maana yake: Yeye ni Mungu wa yeyote aliye mbinguni na aliye ardhini. Na
Yeye Anazijua siri zenu na mnayoyadhihirisha. Na Kauli ya Allah i,

Ay
“Na Anayajua mnayoyachuma”.Maana yake: Matendo yenu yote mnayo-
yafanya, ya kheri na ya shari.
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4. Na haiwafikii hata ishara moja katika ishara za Mola wao Mlezi
ila wao huwa wenye kuipa nyongo.

5. Wameikanusha Haki ilipowajia. Basi zitawajia khabari za yale
waliyokuwa wakiyakejeli.

6. Je, hawaoni vizazi vingapi Tulivyoviangamizo kabla yao?
Tuliwaweka katika nchi Tusivyokuwekeni nyinyi; Tukawapelekea
mvua nyingi na Tukaifanya mito inapita chini yao. Mwishowe
Tukawaangamiza kwa madhambiyao; na Tukaanzisha baada yao
kizazi kingine.

Ukaidi wa Washirikina na Onyo Kwao.

Allah s Anawazungumzia washirikina wakadhibishaji, wakaidi, wao huipa
mgongo kila Aya, yaani dalili, muujiza na hoja juu ya Upweke wa Allah s na
ukweli wa Mitume Wake watukufu. Hawatafakari wala hawaijali. Allah jis
Amesema,

) Ot 25 eay 1,56 L 150 Wugyﬁs H;\,uo,gsm,,.\s.fu

“Wameikanusha Haki ilipowajia. Basi zitawajia khabari za yale
waliyokuwa wakiyakejeli”.

Hili ni tishio kwao na onyo kali kwa kuikadhibisha haki. Kwa hakika, wataupata
ukweli ambao walikuwa wakiukadhibisha na watapata ladha ya mwisho
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mbaya. Kisha Allah JjLs Akawapa Waadhi na Kuwahadharisha, wajiepushe
na adhabu na huzuni za kidunia kama zilizowakumba waliokuwa kama wao,
katika vizazi vilivyopita, ambao walikuwa na nguvu zaidi yao, walikuwa wengi,
walimiliki mali nyingi na walizaa watoto wengi, walijinufaisha sana na ardhi
na walikuwa na majumba. Kisha Akasema;

ﬁuﬁﬂ“,j) ‘dﬁ—ﬁuﬁw»&bw‘-ﬂ*‘ﬁ‘;’ f

“Je, hawaoni vizazi vingapi Tulivyoviangamizo kabla yao?
Tuliwaweka katika nchi Tusivyokuwekeni nyinyi”.

Maana yake: Mali, watoto, majengo, vyakula vingi, utajiri na maaskari. Na

kwa ajili hii, Amesema;
5535 e ARA TR

“...Tukawapelekea mvua nyingi”.
Kipindi baada ya kipindi. )
“...na Tukaifanya mito inapita chini yao”.

Maana yake: Tuliwapelekea mvua kwa wingi nha chemchem zikawa nyingi,
yaani kwa ajili ya kuwavuta kidogo kidogo na kuwapa muda mfupi.

“Mwishowe Tukawaangamiza kwa madhambi yao”.
Maana yake: Kutokana na makosa na maovu yao waliyoyatenda.
e 58 s L 85T
“...na Tukaanzisha baada yao kizazi kingine”.

Maana yake: Vizazi hivi vilivyotangulia viliondoka na vikawa kama vielelezo
na simulizi.

2
9%9 //

“...na Tukaanzisha baada yao kizazi kingine”.

Maana yake: Kizazi kingine, ili nacho Tukijaribu. Nao walifanya kama vitendo
vyao, nao wakaangamia kama wale waliotangulia. Kwa hivyo, “Enyi
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mnaoambiwa haya jihadharisheni yasije yakawapata kama yaliyo wasibu hao,
kwani nyinyi hamkuwa wapenzi zaidi kwa Allah i kuliko Mitume wao. Hivyo
basi, nyinyi mnastahiki zaidi kupewa adhabu na kuharakishiwa mateso kuliko
wao, kama isingelikuwepo huruma Yake na hisani”.

s e 3k
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7. Na lau Tungelikute-
remshia kitabu cha kara-
tasi, wakakigusa kwa
mikono yao, wangelisema
waliokufuru: Haya si cho-
chote ila ni uchawi dhabhiri.

8. Nawao husema: Mbona
hakuteremshiwa Malaika?

Na kama Tungeliteremsha Malaika, basi bila ya shaka ingeshahukumiwa
Amri, tena hapo wasingelipewa muhula.

9. Na kama Tungelimfanya Malaika bila ya shaka Tungelimfanya kama
binadamu, na Tungeliwatilia matatizo yale wanayoyatatiza wao.
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10. Na hakika Mitume walio kabla yao walifanyiwa kejeli, lakini
walio wafanyia kejeli wakaja kuzungukwa na yale yale
waliyokuwa wao wanayafanyia kejeli.

11. Sema: Tembeeni ulimwenguni, kisha mtazame ulikuwaje
mwisho wa wanaokanusha.

Karipio kwa Wakaidi na Kukataa Kwao Mwanadamu Kuwa Mtume.
Allah Jus Anaeleza ukaidi wa washirikina na kuikana kwao haki na kuifanyia
upinzani. £1
“Nalau Tungellkuteremshla kitabu cha karatasi, wakakigusa kwa
mikono yo”.

Maana yake ni, kama wangeuona ujumbe huu ukishuka na wakaushuhudia

kwa macho yao.
g et 5 ) |..\_;:)||3;a§d.\]|du.!

“...Wangelisema waliokufuru: Haya si chochote ila ni uchawi
dhahiri”.

Hii inalingana na Alivyosema Allah i kuhusu ufidhuli wao dhidi ya jambo la
kweli na uhakika;

Grail S50 ) 156 @;,,;.};%l,na AL 53 G ople G 53
D) Os)siia r?og-U-e
“Na lau Tungeliwafungulia mlango wa mbingu, wakawa

wanapanda. Basi wangelisema: Macho yetu yamelevywa, bali sisi
wenyewe tumerogwa”. (15:14-15) na,

't F5 S Tl Bl Ll 5 Gas 137 of

“Na hata wangeona pande linatoka mbinguni linaanguka
wangesema: Ni mawingu yaliyobebana”. (52:44)

P>y
P DU
Sl e Upl Wy 1,065

“Nawao husema: Mbona hakuteremshiwa Malaika?” Maana yake: Iliawepo
Mwonyaji mwingine pamoja naye. Allah JjLs Amesema;
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“Na kama Tungeliteremsha Malaika, basi bila ya shaka
ingeshahukumiwa Amri, tena hapo wasingelipewa muhula”.

Maana yake: Kama Malaika wangeteremshwa juu ya yale waliyo nayo, basi
adhabu kutoka kwa Allah _jiLs ingewajia. Ni kama Alivyosema katika Aya

nyingine, e 3 i e & i iz
@) ke 13] 136 Ly G L Y| 3l Ji G

“Sisi Hatuwateremshi Malaika ila kwa sababu ya haki, na hapo
hawatapewa muhula”. (15:8)

Pia na Kauli Yake;

“Siku watakayowaona Malaika haitakuwa furaha siku hiyo kwa
wakosefu”. (25:22)

Kauli ya Allah JiLs;
7 P e Z % Z - . =z
D Dosiek U agele 2l S5 2l Ll 2 535

“Na kama Tungelimfanya Malaika bila ya shaka Tungelimfanya
kama binadamu, na Tungeliwatilia matatizo yale wanayoyatatiza
wao”.

Maana yake ni kuwa, kama Tungelimteremsha Malaika pamoja ha Mtume wa
kibinadamu ili waweze kuzungumza naye na kunufaika na mafundisho yake.
Hata katika hali hii, (ya Malaika kuwa katika umbo la kibinadamu) naye anaweza
kusababisha utatanishi baina yao kama vile walivyokosa kuelewana juu ya
kuukubali Utume wa mwanadamu. Allah s Amesema,;

-
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“Sema: Ingelikuwa duniani wapo Malaika wanatembea kwa

utulivu wao, basi bila ya shaka Tungeliwateremshia Malaika kuwa
ni Mtume wao”. (17:95)

Ni kutokana na rehema za Allah i kwa viumbe wake, Yeye Huwapelekea
wao Mtume anayetokana na jinsi yao, ili iwezekane kwake kuwalingania, ili
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baadhi yao wanufaike kutokana na Alivyosema Allah jLs;

cazile ol Tl sl 02 Nph5 apd S5 Y Dbl o AT 2 A

“Hakika Mwenyezi Mungu Amewafanyia wema mkubwa Waumini
vile Alivyowaletea Mtume aliye miongoni mwao wenyewe,
anayewasomea Aya Zake, na anawatakasa”. (3:164)

Adh-Dhahhak amesema Ibn ‘Abbas L= & ,aliizungumzia Ayah hii (6:9),
“Kama Malaika angetumwa kwao, angekwenda akiwa katika umbo la mtu,
kwa sababu wao wasingeweza kumtazama Malaika kwa sababu ya nuru.”

P N T
gl Lo agle L2203
“...na Tungeliwatilia matatizo yale wanayoyatatiza wao”.

Maana: Tungeliwatatiza wao juu ya wanayotatizana nayo. Al-Walibi amesimulia
kutoka kwa Ibn ‘Abbas L= 4t 2, alisema, “Tungeliwatatiza juu yao”.

P o "I NN T PR .ﬁ"..’f’,: » 28 2 2.7 W1
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“Na hakika Mitume walio kabla yao walifanyiwa kejeli, lakini
waliowafanyia kejeli wakaja kuzungukwa nayale yale waliyokuwa
wao wanayafanyia kejeli”.

Huku ni kumfariji Mtume kutokana na baadhi ya watu kumkadhibisha. Pia ni
kumuahidi yeye na Waumini kuhusu Nusura ya Allah _iLs, na mwisho mwema
duniani na Akhera. Kisha Allah Jjus Akasema,;

.uu..\g.d"' 2 \_)gu..b bﬁ‘ﬁfﬂ“&‘m&

“Sema: Tembeeni ulimwenguni, kisha mtazame ulikuwaje mwisho
wawanaokanusha”.

Maana yake: Jifikirieni nyinyi wenyewe, na mfanye taamuli kuhusu adhabu
ambazo Allah _iLs Aliwapatia mataifa yaliyotangulia, ambao waliwakadhibisha
Mitume wao, wakawafanyia ukaidi. Allah s Aliwapelekea adhabu, huzuni
na madhila humu duniani, pamoja na kuwawekea adhabu iumizayo huko
Akhera. Wakati huo huo Aliwaokoa Mitume Wake na waja Wake Waumini.

t At-Tabari 11:268.
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12. Sema: Ni vya nani vilivyomo katika mbingu na katika ardhi?
Sema: Ni vya Mwenyezi Mungu. Yeye Amejilazimisha Nafsi Yake
Kurehemu. Hakika Atakukusanyeni Siku ya Kiyama isiyokuwa na
shaka. Waliojikhasiri wenyewe hawaamini.

13. Na ni Vyake vilivyotulia usiku na mchana. Naye Ndiye Mwenye
Kusikia na Mwenye kujua.

14. Sema: Je, nimchukue rafiki mlinzi asiyekuwa Mwenyezi Mungu,
Ambaye Ndiye Muumba mbingu na ardhi, Naye Ndiye Anayelisha
wala Halishwi? Sema: Mimi nimeamrishwa niwe wa kwanza wa
wenye kusilimu. Na wala kabisa usiwe miongoni mwa washirikina.

15. Sema: Mimi naogopa adhabu ya Siku kubwa hiyo ikiwa
nitamuasi Mola wangu Mlezi.

16. Atakayeepushwa nayo adhabu hiyo katika siku hiyo atakuwa
Mwenyezi Mungu Amemrehemu. Na huko ndiko kufuzu kuliko
wazi”.

Allah Jjis Ndiye Muumbaji na Mtoaji Riziki, ni Wajibu Kumtii.

Allah JLs Anaeleza kuwa Yeye Ndiye Mwenye Kuzimiliki Mbingu na Ardhi na
vilivyomo ndani yake, na kwamba Ameiandikia Nafsi Yake Tukufu Rehema.

Ni kama ilivyothibitishwa katika Sahih Mbili, kuwa Abu Hurayrah «s & s,

alisema, Mtume # alisema;
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“Allah Alipowaumba viumbe, Aliandika katika Kitabu Alichonacho
katika ‘Arsh; “Kwa hakika, Rehema Zangu zinaishinda Ghadhabu

Yangu.™ ]
s 35 ¥ algall_ayg ) p8aisd
“Hakika Atakukusanyeni Siku ya Kiyama isiyokuwa na shaka”.
Ameapa kwa Nafsi Yake Tukufu kuwa Atawakusanya waja Wake.
“kwa wakati wa siku maalumu”. (56:50)

Nayo ni siku ya Kiyama ambayo haina shaka kwa waja Wake Waumini kuhusu
uhakika wake. Ama wale wanaomkataa na kukadhibisha, wapo katika mashaka
na vurugu. Na Kauli Yake;

2 £, R
il Ty ol

“Waliojikhasiri nafsi zao”. Maana yake: Katika Siku ya Kiyama.

2 52 7

- A7
sl Y agh
“...wenyewe hawaamini”.

Maana yake: Hawayasadiki marejeo, wala hawayahofii matatizo ya siku hiyo.
Kisha Allah i Akasema,

& /4 ‘/ ,4‘ - // - 4 }//
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“Na ni Vyake vilivyotulia usiku na mchana”.

Maana yake: Kila kitu kilichopo mbinguni na ardhini ni mja na ni kiumbe Wake
Yeye, na yuko chini ya Mamlaka, Nguvu na Utashi Wake, hapana mola
aabudiwaye kwa haki isipokuwa Yeye.

4 (T2 P

“Naye Ndiye Mwenye Kusikia na Mwenye Kujua”.

! Fat’hul Al-Bari 13:395 na Muslim 4:2107.
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Anazisikia kauli za waja Wake, Anayajua matendo yao, dhamira na siri zao.
Halafu Allah JjLs Akamuambia mja na Mjumbe Wake, Muhammad g ambaye
Alimtuma kwa Tawhid halisi na Dini nyoofu na Akamuamuru awalinganie watu
katika njia iliyonyooka.

SN ASREU PR TR P P H

“Sema: Je, nimchukue rafiki mlinzi asiyekuwa Mwenyezi Mungu,
Ambaye Ndiye Muumba wa mbingu na ardhi”.

%-‘

Ni sawa na Kauli Yake;

£

£ 222F u_ 31 4
€2y Osheed T ¢ 228 d,,bf» if -5

“Sema: Je, mnaniamrisha nimuabudu asiyekuwa Mwenyezi Mungu,
enyi majahili?”

Maana yake hapa ni kuwa sitamfanya yeyote kuwa mlezi wangu isipokuwa
Allah s Peke Yake, Hana mshirika, kwani Yeye Ndiye Muumbaji wa mbingu
na ardhi, Aliyeianzisha pasi na kuwepo mithili kabla yake.

PRAR PR AV
“...Naye Ndiye Anayelisha wala Halishwi?”

Maana; Yeye Huwakimu viumbe Wake pasi na kuwa na haja kwao. Kama
Alivyosema Allah JiLs;

0935 ¥ Gy ST 235 5
“Nami Sikuwaumba majini na watu ila waniabudu Mimi”. (51:56)
Baadhi ya wanazuoni husoma,;
ik ¥ ekt 535
“Naye Hulisha wala Hali”

Kwamba Allah i Hali. Na katika Hadithi aliyoisimulia Abu Hurayrah < & -,
Mtu mmoja katika Al-Ansar kutoka sehemu za Qubah alimualika Mtume #
kwa ajili ya chakula, nasi tukaenda pamoja naye. Mtume i alipomaliza kula
na kuosha mikono yake, alisema;
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Comlt e Brdly (JREN G G138 (g5A0t 5 GLSS (o ih 5L Gl
“Namshukuru Allah Ambaye Hulisha wala Halishwi, Ametu
neemesha na Ametuhidi na Kutulisha, Akatupatia kinywaji, Akatusitiri
kwa Kutuvisha hali ya kuwa tulikuwa uchi, Na kila neema
Ametujaribu. Namshukuru Allah kwa Neema Zake zisizoachwa, wala
kurudishwa, wala kukanushwa. Au (mtu kuweza) kujitosheleza bila
ya kuhitajia neema za Allah. Namshukuru Allah Ambaye Ametulisha
chakula, Akatupatia kinywaji, Akatuvisha dhidi ya kuwa uchi,
Akatuongoa dhidi ya upotofu, Akatupatia uoni dhidi ya upofu na
Akatunyanyua hadhi juu ya viumbe Wake wengi. Namshukuru Allah,
Mola wa walimwengu wote.”

be
« £ 5,

Aaf ol oefafestgg
“Sema: Mimi nimeamrishwa niwe wa kwanza wa wenye kusilimu”.
Maana yake: Katika umma huu.
S e 5 ELa YOG @Al G 2
“Na wala kabisa usiwe miongoni mwa washirikina. Sema: Mimi

naogopa adhabu ya Siku kubwa hiyo ikiwa nitamuasi Mola wangu
Mlezi”. (6:14-15)
Maana yake: Siku ya Kiyama.
“...yule atakayeepushwa nayo”.

Maana: Adhabu.

* An-Nasai katika Al-Kubra 6:82.
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R R T
shos) ABb

“...katika siku hiyo atakuwa Mwenyezi Mungu Amemrehemu”.
Maana yake: Amekuwa na huruma naye.
bl 532l 2%y
“Na huko ndiko kufuzu kuliko wazi”.

Kama katika Kauli Yake nyingine;

-

LG4 Py -~ Cd /9J - &/ -7 7 /9J d 9£ - - - - PEd
€29 ol et Y WA 5301 Gy 368 38 3507 Jo 3y T 5 £33

“Na Atakayeepushwa na Moto na akatiwa Peponi basi huyo
amefuzu”. (3:185)

Kufaulu kunaleta faida na kuondosha hasara.

s e 3k
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17. Na ikiwa Mwenyezi
Mungu  Akikugusisha
madhara, basi hapana wa
kukuondolea hayoila Yeye.
Na ikiwa Akikugusisha
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kheri, basi Yeye Ndiye Mwenye Uweza wa kila kitu. Naye Ndiye
Mwenye Uweza wa kila kitu.

18. Naye Ndiye Mwenye Nguvu juu ya waja Wake, na Ndiye
Mwenye Hikima na Mwenye khabari zote.

19. Sema: Kitu gani ushahidi wake mkubwa kabisa? Sema:
Mwenyezi Mungu. Yeye Ndiye Shahidi baina yangu na nyinyi. Na
nimefunuliwa Qur’an hii ili kwayo nikuonyeni nyinyi na kila
inayomfikia. Ati kweli nyinyi mnashuhudia kuwa pamoja na
Mwenyezi Mungu wapo miungu wengine? Sema: Mimi sishuhudii
hayo. Sema: Hakika Yeye ni Mungu Mmoja tu, nami ni mbali na
mnaowashirikisha.

20. Wale Tuliowapa Kitabu wanayajua haya kama wanavyowajua
watoto wao. Wale waliozikhasiri nafsi zao hawaamini.

21. Na nani dhalimu zaidi kuliko anayemzulia uwongo Mwenyezi
Mungu, au akazikanusha Ishara Zake? Hakika madhalimu
hawafanikiwi”.

Allah Jis Ndiye Mnufaishaji, Mwenye Kuleta Madhara, Mwenye Nguvu.

Allah JLs Anaeleza Yeye Pekee Ndiye Mmiliki wa madhara na manufaa na
Yeye Hufanya vile Atakavyo kwa waja Wake, hapana mwenye kuthubutu
kuikinza hukumu wala kulizuia Analoliamua.

bl

P=)
- RN TN [ I NP T R J7 wd 287 215 22 (.
i‘}‘)g&ﬁﬁﬁwub JAY}JJ%&‘&N&&&‘MQ})
4 I I
I
(@

“Na ikiwa Mwenyezi Mungu Akikugusisha madhara, basi hapana
wa kukuondolea hayo ila Yeye. Na ikiwa Akikugusisha kheri, basi
Yeye Ndiye Mwenye Uweza wa kila kitu.

Ni sawa na Kauli Yake nyingine;

¢ = 27 17 2 7 = =2 //k/, =2 7 . LT
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“Rehema ambayo Mwenyezi Mungu Anawafungulia watu hapanawa
kuizuia. Na Anayoizuia hapana wa kuipeleka isipokuwa Yeye”. (35:2)

Katika Sahih imenukuliwa Mtume # alikuwa akisema;
A AR A Y S L it Y kel i Y e

“Ewe Allah, hapana mwenye kuyazuia Uliyoyatoa, wala mwenye
kutoa Uliyoyazuia, wala hakuna bahati yoyote dhidi yako
itakayomnufaisha mwenye sudi™.

Kwa ajili hii Allah s Amesema;

“eoale 358 0T g
“Naye Ndiye Mwenye Nguvu juu yawaja Wake.” Maana: Yeye Ndiye Ambaye
shingo humnyenyekea, na madikteta huwa dhalili Kwake na Ana Nguvu juu ya
kila kitu. Viumbe hawana thamani Kwake na wako chini ya Utukufu Wake,

Kiburi Chake, Ukuu Wake na Uweza Wake wa mambo yote. Vyote ni vyenye
kunywea mbele Yake na viko chini ya Nguvu na Uamuzi Wake.

o547 30
“...na Ndiye Mwenye Hikima”. Katika Matendo Yake yote.

w3
“Mwenye khabari zote”. Kwa Kuviweka vitu mahali vinapostahili, na wala
hampatii yeyote isipokuwa Anayestahiki. Kisha Allah JjLs Akasema;

“Sema: Kitu gani ushahidi wake mkubwa kabisa?”
Maana yake: Ni kitu gani chenye ushahidi mkubwa zaidi.
s Bt B
“Sema: Mwenyezi Mungu. Yeye Ndiye Shahidi baina yangu na

nyinyi”.
Kwani Anakijua vyema nilichokuleteeni, na juu ya yale mnayoyasema kunihusu.

! Fat’hul Al-Bari 2:379.
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B W 2 4 s20 2 - 2

L 55 e (S53Y Blasall 13 ) Gl
“Na nimefunuliwa Qur’an hii ili kwayo nikuonyeni nyinyi na kilainayomfikia”.
Maana: Qur’an hii ni yenye kumuonya kila inayemfikia. Ni kama katika Kauli

nyingine ya Allah; . o ‘o 4o
sodea S0 QT 5o oty 5855 3
“..na anayemkataa katika makundi, basi Moto ndio pahala pa
miadi yao”. (11:17)

Ar-Rabi’ bin Anas alisema, “Wale wanaomfuata Mtume # wanatakiwa
walinganie sawa na alivyoonya.” Na Kauli Yake;

o dn L lef
Q}Wé‘

“Ati kweli nyinyi mnashuhudia”. Enyi washirikina.

i B et i A A
“..kuwa pamoja na Mwenyezi Mungu wapo miungu wengine?
Sema: Mimi sishuhudii hayo”. Na katika Aya nyingine, Alisema;

[

.2
P

Sgre dgh S TpA S op

“Basi wakishuhudia, wewe usishuhudie pamojanao”. (6:150)
o8/ C 25 s Sy ) 5a ) 16

“Sema: Hakika Yeye ni Mungu Mmoja tu, nami ni mbali na
mnaowashirikisha”.

Watu wa Kitabu Wanamjua Mtume Kama Wawajuavyo Watoto Wao.

Baada ya maelezo hayo, Allah i Alielezea kuhusu watu waliopewa Kitabu:
kuwa wao wanakifahamu ulichowaletea, kama wanavyowajua watoto wao
kwa sababu wanazo khabari kutoka kwa wajumbe na Mitume waliotangulia.
Mitume wote walitoa bishara za ujio wa Muhammad & na sifa na wasifu
wake, mji wake, kuhama kwake na sifa za umma wake. Kwa ajili hii, Allah _jLs
Alisema; ﬁ*;j Iy Eﬁjf

“Wale waliozikhasiri nafsi zao”. Na kwa hivyo walipata hasara kubwa zaidi.
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“...hawaamini” Ni kuhusu jambo hili lililo dhahiri shahiri ambalo lilibashiriwa
na Mitume na ni jambo lililotukuzwa sana hapo zamani na wakati huu. Allah
Js Akasema tena;

e e SZLE Lz oge - = g PP
e, OIS 8IS AT Jo o LS AT o

“Na nani dhalimu zaidi kuliko anayemzulia uwongo Mwenyezi
Mungu, au akazikanusha Ishara Zake?”

Maana: Hapana dhalimu zaidi kuliko aliyemzulia urongo Allah JLs, akadai
kuwa eti Allah s amemtuma, na hali hakumtuma, kisha hakuna dhalimu
zaidi kuliko aliyekadhibisha Aya, hoja, ushahidi na dalili za Allah _Jji.

-~

PR AT Y 29
Osablall 2450 L)
“Hakika madhalimu hawafanikiwi”.

Kwa hakika, watu wa namna mbili, hawatafuzu, mzushi na mkadhibishaji.

LA I N Ve TR I W0 S RN (A TR PP JAares L
sas 28 Gl (3858 O 18T Gaal) 0,8 25 Gm a2 1335
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22. Siku Tutapowakusanya wote pamoja, kisha Tuwaambie
walioshirikisha: Wako wapi washirikishwa wenu mliokuwa
mnadai?

23. Kisha hautakuwa udhuru wao ila ni kusema: Wallahi! Mola
wetu Mlezi! Hatukuwa washirikina.

24. Tazama jinsi wanavyojisemea uwongo wenyewe. Na
yamewapotea waliyokuwa wakiyazua.
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25. Na wapo miongoni mwao wanaokusikiliza; na Tumezitia pazia
nyoyo zao wasije kuyafahamu. Na upo uziwi masikioni mwao, na
wakiona kila Ishara hawaiamini. Hata wakikujia kwa kujadiliana
nawe, wanasema waliokufuru: Hizi si chochote ila hadithi za watu
wa kale.

26. Nao huwazuia watu, nawao wenyewe wanajitenga nayo. Nao
hawaangamizi ila nafsi zao tu, wala wao hawatambui.
Washirikina Wanahojiwa Kuhusu Ushirikina Wao.
Kuhusu Washirikina, Allah s Amesema:
G 2 1535
“Siku Tutapowakusanya wote pamoja”. Katika Siku ya Kiyama, kisha Atawahoji
kuhusu masanamu na washindani waliowaabudu badala ya Yeye. Allah i

Atawaambia; baer 2 A Eeasios ot
sabF oS il (385
“Wako wapi washirikishwa wenu mliokuwa mnadai?”
Ni sawa na Kauli Yake katika Surat Al-Qasas;
Sy~ ""’: 7"}’ '4" -//':. ”E" :/79 PRt
s 28 opdll (6, 674 ool Jpacd p—,é:’?‘-’-z £

“Na siku Atakapowaita na Akasema: Wako wapi mliokuwa mkidai
ni washirika Wangu?” (28:62)

Kauli ya Allah s, ol At
y s.f‘ ”:M?Og;";"

“Kisha hautakuwa udhuru wao”. Maana, hoja. ‘Ata Al-Khurasani amesema;
9‘{..’39@;_‘}3

“Kisha hautakuwa udhuru wao”. Katika mateso watakayopatiwa.
o5 U8 L G Ay 1,06 oY)

“..ila ni kusema: Wallahi! Mola wetu Mlezi! Hatukuwa
washirikina.

t At-Tabari 11:299.
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Allah Jjis Amesema,
053 146 U i s el B 1036 IS Sl

“Tazama jinsi wanavyojisemea uwongo wenyewe. Na yamewapotea
waliyokuwa wakiyazua”.

Hii ni sawa na Kauli Yake nyingine;
’gﬁ 2 - TR N A I S VLA
UKUJJHJ‘;L@ W6 dTopd e @oSARSL A Js
O&ﬂ_’{imu@vuf L5 . 1,25
“Tena wataambiwa: Wako wapi mliokuwa mkiwashirikisha.
Badala ya Allah? Watasema: Wametupotea, bali tangu zamani
hatukuwa tukiomba kitu! Hivyo ndivyo Mwenyezi Mungu
Anawaachia makafiri wapotelee mbali”. (40:73-74)

Muovu Hanufaiki na Qur’an.
Kauli ya Allah JiLs;
[y 27" 5:\-§€ s .
|_’J.’QJ bs,r.‘.l:l;é,a}g.mgl ("!’J‘but'p\"'l""') Co.....éu.nr.‘,.n_,
o 1Ly Y uk Je
“Na wapo miongoni mwao wanaokusikiliza; na Tumezitia pazia

nyoyo zao wasije kuyafahamu. Na upo uziwi masikioni mwao, na
wakiona kila Ishara hawaiamini”.

Maana yake, wanakuja (kwako, ewe Muhammad ) kukusikiliza kisomo chako,
lakini hawanufaiki nacho kwani Allah L Amejaalia, pazia nyoyo zao. Maana,
vifuniko ili wasiielewe Qur’an.

Fal o

JQ_, N‘J‘; ng

“Na upo uziwi masikioni mwao”. Unawazuia kuyasikia ya kuwanufaisha. Katika
Aya hii nyingine, Allah _JjLs Amesema,

T T A&t G 2 2 NN A I D
35 5185 V] el Y Lo ot Al JoaS Iy ol Cp T 23

“Na mfano wa waliokufuru ni kama mfano wa anayempigia kelele
asiyesikia ila wito na sauti tu”. (2:171)



Surah ya 6. Al-An’am 17-26 Juzuu ya 7 | 285

“ ..nawakiona kila Ishara hawaiamini”.

Maana: Aya, hoja, ushahidi wa wazi na alama zozote wanazoziona
hawaziamini, hawana ufahamu halisi wala Uamuzi safi. Ni kama Alivyosema
katika Kauli Yake nyingine;
e .~ o -
ey L35 fd bl Cle 303
“Na Mwenyezi Mungu Angelijua wema wowote kwao Angeliwa-
sikilizisha”. (8:23)

Na Kauli Yake; PR R
&l Jagr 8,21 13 TE

“Hata wakikujia kwa kujadiliana nawe.”

Wanasailiana nawe na kukufanyia mdahalo kutumia batili dhidi ya haki.

- £ = LEn@ —g . e g, G 2

SN el N AR ) 13538 Gl O35
“_..wanasema waliokufuru: Hizi si chochote ila hadithi za watu wa
kale”.

Maana: Haya uliyokuja nayo si lolote, bali yamenakiliwa kutoka katika vitabu
vilivyotangulia. Na Kauli Yake;

de
Lo — Ao o

~r, - i 14 - * -
s Ty 48 U2 8D
“Nao huwazuia watu, na wao wenyewe wanajitenga nayo”.

Ni kuwa, wanawakataza watu kuifuata haki ya kumfuata Mtume na Kuitii
Qur’an. e

L. e,

e T
“..nawao wenyewe wanajitenga nayo”.

Maana: Pia wanawabaidisha nayo, na kwa ajili hiyo wanatenda maovu mawili
kwa pamoja, hawanufaiki wala hawamuwachii yeyote anufaike naye. Ali bin
Abu Twalhah alisema kuwa Ibn ‘Abbas L 4t 2, alisema;
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Ao -

L4 - * -
48 O3 (05
“Nao huwazuia watu”.
Wanawazuia watu ili wasimuamini Muhammad g&".

Na Muhammad bin Al-Hanafiyyah .’ <, alisema, “Makafiri wa Kikuraishi
walikuwa wakimuepuka Muhammad # na waliwazuilia watu wengine
kumuendea?.

Hayo pia yalisemwa na Qatadah, Mujahid, Adh-Dhahhak na wengine®.

222

. PUUPE N L TP TR
Og iy L3 o] Y] 05 ol
“Nao hawaangamizi ila nafsi zao tu, wala wao hawatambui”.

Kwa maana: kwa kitendo hiki, hawamuangamizi mwingine yeyote isipokuwa
nafsi zao na madhila yake yatawakumba wao wenyewe, na wao hawalitambui
hili.

s e 3k

! At-Tabari 11:311.
2 At-Tabari 11:311.
3 At-Tabari 11:312.
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27. Na ungeona wataka-
posimamishwa kwenye
Moto, wakawa wanasema:
Laiti tungelirudishwa, wala
hatutakanushatenaIshara
za Mola wetu Mlezi, na
tutakuwa miongoni mwa
Waumini.

28. Bali yamewadhihirikia
waliyokuwa wakiyaficha
zamani. Na kama wangeli-
rudishwa bila ya shaka
wangeyarejea yale yale
waliyokatazwa. Na hakika
hao ni waongo.
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29. Na walisema: Hakuna mengine ila maisha yetu haya ya duniani,
wala sisi hatutafufuliwa.

30. Na lau ungeliona watavyosimamishwa mbele ya Mola wao
Mlezi. Je, si kweli haya. Na wao watasema: Kwani? Tunaapa kwa
Mola Mlezi wetu ni kweli. Yeye Atasema: Basi onjeni adhabu kwa
sababu ya vile mlivyokuwa mnakataa.

Matumaini na Utashi Havitamnufaisha Yeyote Mara Atakapoiona Adhabu.

Allah s Anaitaja hali ya makafiri watakaposimamishwa mbele ya Moto
katika Siku ya Kiyama na wakaiona minyororo yake na pingu, pamoja na
kuyashuhudia kwa macho mambo hayo ya kutisha na ya nguvu. Basi hapo,
watasema; .
“Laiti tungelirudishwa, wala hatutakanusha tena Ishara za Mola
wetu Mlezi, na tutakuwa miongoni mwa Waumini”.

Wanatamani warejeshwe katika maisha ya duniani ili waweze kufanya amali
njema, na ili wasizikadhibishe Aya za Mola wao na ili wawe miongoni mwa
Waumini. e
2.5 AR RPN N
JB s 09a# 156 L A 10 Th
“Bali yamewadhihirikia waliyokuwa wakiyaficha zamani”.

Maana: Bali wakati huo yatawadhihirikia yale waliyokuwa wakiyaficha katika
ukafiri, ukadhibishaji na ukaidi. Hayo yatawakumba hata kama watayakana
duniani au Akhera.

Kama hapo nyuma kidogo, Allah _jLs Alivyosema;

f. e a4z . 72 - . - Lo e, B s b KB am Lo 3
Je 1538 CaS Sl @2 US40 U5 L G A3 1508 of N 33 oSG 50 3
st s 8 e w5 A E

@ b7t 146 G e 153 Ayt

“Kisha hautakuwa udhuru wao ila ni kusema: Wallahi! Mola wetu
Mlezi! Hatukuwa washirikina. Tazama jinsi wanavyojisemea

uwongo wenyewe. Na yamewapotea waliyokuwa wakiyazua”.
(6:23-24)
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Pia maana yake hapa yaweza kuwa watadhihirikiwa na ukweli ambao walikuwa
wakiujua katika nafsi zao, kama vile ukweli wa yale waliyokuja hayo Mitume
duniani, ingawa walikuwa wakiwaonyesha wafuasi wao kinyume cha hivyo.

Ni kama katika Kauli Yake Alipomzungumzia Nabii Musa ¢4 «te, kuwa
alimuambia Firauni;

PR €0 ot &
e 2N erpeld ARIRN

e

2 _Ee. o, m-z
5 Jpl G ede ual

“Wewe unajua bila ya shaka kuwa haya hakuyateremshaila Mola
Mlezi wa mbingu na ardhi ili kuwa ni ushahidi wa kuonekana”.
(17:102)

Pia kauli ya Allah L Akitoa khabari za Firauni na kaumu yake;

e !, N PSP I
15 L6 2ol RSy ¢ Tydng

“Nawakazikataa kwa dhuluma na kujivuna, na hali ya kuwa nafsi
zao zina yakini nazo”. (27:14)

Lo -
U o 0pix 156G RIS
“Bali yamewadhihirikia waliyokuwa wakiyaficha zamani”.

Kwa hakika, hawakutaka kurejea duniani kwa kutaka na kupenda kuwa na
Imani, bali ni kwa sababu ya kuiogopa adhabu wanayoishuhudia, ikiwa ni
malipo ya yale waliyokuwa nayo katika ukafiri.

Kwa ajili hiyo wanaomba warejee duniani, ili waweze kujiokoa dhidi ya
waliyoyaona motoni.

Kwa ajili hii, Allah s Amesema;
D0 05 4 T L T30 1535 5%
“Na kama wangelirudishwa bila ya shaka wangeyarejea yale yale

waliyokatazwa. Na hakika hao ni waongo”.

Maana: kule kutamani kwao kurudi kwa kuitaka na kuipenda Imani. Kisha
Akatoa maelezo yanayowahusu hao kuwa, “...kama wangelirudishwa” duniani
“...bila ya shaka wangeyarejea yale yale waliyokatazwa”. Ukafiri na uasi.
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“Na hakika hao ni waongo”.

Maana: kuhusu kusema kwao,

LS

P e P P oo v, 2 2. PP
6D b Bll G O3 15wy QAKX Y 5 LWL

“Laiti tungelirudishwa, wala hatutakanusha tena Ishara za Mola
wetu Mlezi, na tutakuwa miongoni mwa Waumini.”

Maana: wangeyarejea yale waliyokatazwa kuyafanya na wangesema;
Bl EEs ) 6 o)
“Hakuna mengine ila maisha yetu haya ya duniani.”

Maana: Hakuna lolote, bali ni maisha haya haya ya duniani tu, hakuna tena
kurejea baada yake. Ndio maana Akasema;
ey H% g
“...walasisi hatutafufuliwa.”

Kisha Allah i Akasema,

[

> we

e 2oa s
i B 198 5 (55 303

“Na lau ungeliona watavyosimamishwa mbele ya Mola wao
Mlezi”.

Maana: Wakiwa wamesimamishwa mbele Yake, na kuwaambia;

“Je, si kweli haya?” Maana: je, marejeo haya si ya kweli? Wala si ya uwongo,
kama mlivyokuwa mkidhani.

2~ - T 37 e e T - - € Pt s
bayiSS 728 Ly QIAAT 148,38 06 1 1,6

“Na wao watasema: Kwani? Tunaapa kwa Mola Mlezi wetu ni
kweli. Yeye Atasema: Basi onjeni adhabu kwa sababu ya vile
mlivyokuwa mnakataa”.
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Maana: Kutokana na kule kuyakadhibisha kwenu, basi leo onjeni adhabu yake.

) Dosnats ¥ a0l 31108 328
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31. Hakika wamekhasirika waliokanusha kukutana na Mwenyezi
Mungu, mpaka ilipowajia Saa kwa ghafla, wakasema: Ole wetu
kwa tuliyoyapuuza! Nao watabeba mizigo yao juu ya migongo
yao. Ni maovu hayo wanayoyabeba.

32. Na maisha ya dunia si chochote ila ni mchezo na pumbao tu.
Na hakika nyumba ya Akhera ni bora zaidi kwa wanaomcha
Mungu. Basi, je, hamtii akilini?”

Allah JLs Anaeleza majuto ya makafiri watakapokabliana Naye, na kukata
kwao tamaa mara Saa itakapowafikia kwa ghafla, pamoja na huzuni zao kwa
kupuuzia kwao amali njema na kwa maovu yao. Kwa ajili hii, Alisema:

(3 LB U o (s 1,06 50 Bl 2 13y
“..mpaka ilipowajia Saa kwa ghafla, wakasema: Ole wetu kwa
tuliyoyapuuza!”

Makusudio ya neno “...tuliyoyapuuza” Kiwakilishi hapa chaweza kurejeshwa
katika maisha ya duniani, na juu ya amali na mambo ya Akhera. Na Kauli ya
Allah Jie; e e e
oo L sla NI fa) sgl o fa5l5nl O glass fa

“Nao watabeba mizigo yao juu ya migongo yao. Ni maovu hayo
wanayoyabeba”.

Amesema Asbat kuwa As-Suddi alisema, “Mtu dhalimu akiingia tu kaburini
kwake, hujiwa na mtu mwenye sura mbaya, mweusi mwenye kunuka vibaya
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akiwa amevaa nguo chafu, na ataingia kaburini pamoja naye. Akimuona
atasema, “Uso wako ni mbaya mno”. Atajibu, “Hata amali zako zilikuwa mbaya”.
Atasema tena, “Unanuka vibaya sana”. Atamjibu, “Amali zako nazo zilikuwa
zinanuka vibaya”. Atamuambia, “Nguo zako ni chafu mno”. Atamjibu, “Amali
zako zilikuwa chafu”. Atamsaili, “Wewe ni nani?” Atamjibu, “Amali Zako”.
Atakuwa pamoja naye kaburini mwake, na atakapofufuliwa katika Siku ya
Kiyama atamuambia, “Mimi nilikuwa duniani nikikuchukua katika vitamu na
vya matamanio, sasa wewe, utanibeba leo”. Kisha Atapanda mgongoni mwake,
na atamswaga mpaka amuingize Motoni. Kwa hivyo, Allah s Amesema,;

£ T

o G el N a0 o p—")‘))‘ boleZ a3
“Nao watabeba mizigo yao juu ya migongo yao. Ni maovu hayo
wanayoyabeba™.
,.@J);,AJ A sy g
“Na maisha ya dunia si chochote ila ni mchezo na pumbao tu”.

Maana: Sehemu kubwa sana ni mambo hayo;

bl S0 ,35 ol 1597 5105
“Na hakika nyumba ya Akhera ni bora zaidi kwa wanao mcha
Mungu. Basi, je, hamtii akilini?”
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1 At-Tabari 11:328.
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33. Tunajua ya kwamba yanakuhuzunisha wanayoyasema. Basi
hakika wao hawakukanushi wewe, lakini hao madhalimu
wanazikataa Ishara za Mwenyezi Mungu.

34. Na hakika walikanushwa Mitume wa kabla yako. Nao
wakavumilia kule kukanushwa, na kuudhiwa, mpaka ilipowafikia
nusura yetu. Na hapana wa kubadilisha maneno ya Mwenyezi
Mungu. Na bila ya shaka zimekuja baadhi ya khabari za Mitume
hao.

35. Na ikiwa ni makubwa kwako huku kukataa kwao, basi kama
unaweza kutafuta njia ya chini kwa chini ya ardhi, au ngazi
kwendea mbinguni ili uwaletee Ishara — Na lau kuwa Mwenyezi
Mungu Angependa Angeliwakusanya kwenye uwongofu. Basi usiwe
miongoni mwa wasiojua.

36. Hakika wanaokubali ni wale wanaosikia. Na ama wafu
Mwenyezi Mungu Atawafufua, na kisha Kwake Yeye ndio
watarejeshwa.

Kumfariji Mtume .

Allah Jus Anamfariji Mtume # kutokana na huzuni yake juu ya watu
kumkadhibisha na kumuasi.

k/ 'y e PR PR
Osfsas sl 3sd Ly (1 38
“Tunajua ya kwamba yanakuhuzunisha wanayoyasema”.

Ikiwa na maana kuwa, ‘ Tunajua kuhusu kukukadhibisha kwao na kuwahuzunikia
na kuwasitikia kwako.’

Ni kama katika Kauli Yake nyingine,

2. se

s gl LK a5 6
“Basi nafsi yako isijihiliki kwa kuwasikitikia”. (35:8)

Allah JLs Amesema tena katika Aya nyingine;
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. st e 2 A, HGE _ o0 g4 _ _@ -
e 199050 N Sy e Sl
“Huenda labda ukajikera nafsi yako kwa kuwa hawawi Waumini”.
(26:3) na;

& Gal el 15 13 AT o) 2 51 6 GLE fsug LB
“Huenda ukajihiliki nafsi yako kwa ajili yao, kuwasikitikia kwa
kuwa hawayaamini mazungumzo haya!” (18:6)

Kauli ya Allah;
> g PR € o - L oY - - -
Opdonts B iy el 55003 65380 N 4o

“Basi hakika wao hawakukanushi wewe, lakini hao madhalimu
wanazikataa Ishara za Mwenyezi Mungu”.

Maana: Si wewe wanayekuzushia uongo, kwa jinsi jambo lenyewe lilivyo.
s 277 g I € - [ 4 T
Ot il coley plall (005
“...lakini hao madhalimu wanazikataa Ishara za Mwenyezi Mungu”.

Ni ukweli ndio wanaoukana, na wanauzuia kwa vifua vyao. Muhammad bin
Is-hag ametaja kuwa Az-Zuhri alikizungumzia kisa cha Abu Jahl, Abu Sufyan
Sakhr bin Harb na Akhnas bin Shariq alipokuja kumsikiliza Mtume & akisoma
Qur’an usiku. Lakini kila mmoja wao hakutambua habari ya kuwepo kwa
mwenzake yeyote. Wakaisikiliza hadi asubuhi, kisha wakaondoka wote
wakakutana njiani wakiwa wanarejea majumbani kwao. Kila mmoja wao
akamwambia mwenzake; “Ni nini kilichokuleta?” akamtajia yaliyomleta, halafu
wakaagana kwamba wasirudie tena kufanya hivyo kuchelea vijana wa
Kikuraishi wasije wakawang’amua jambo lao hili na kuamua kuwaiga.
Ulipowadia usiku wa siku iliyofuata, kila mmoja wao alikuja kwa kudhani
kwamba wenzake wawili si wenye kuja, kutokana na ahadi waliyowekeana.
Asubuhi ilipowadia wakakutana tena njiani. Wakalaumiana, halafu
wakaahidiana tena juu ya kutokurejea. Ulipoingia usiku wa siku ya tatu,
walikuja tena. Asubuhi wakaapiana kama hapo mwanzoni, kisha kila mmoja
akaondoka kivyake. Asubuhi hiyo, Akhnasi bin Shariq alichukua fimbo yake,
akamuendea Abu Sufyan bin Harb nyumbani kwake, akamuambia, “Ewe Abu
Handhwalah! Niambie maoni yako kuhusu uliyoyasikia kutoka kwa
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Muhammad”. Akajibu, “Ewe Abu Tha’labah! Wallahi! Nimeyasikia maneno
ninayoyajua, na ninazijua athari zake. Pia nimeyasikia mambo ambayo siyajui
wala sizijui athari zake.” Al-Akhnas akasema, “Nami vivyo hivyo, kwa jina la
huyo uliyemuapia”. Kisha akatoka kwake na akaenda kwa Abu Jahl, akaingia
nyumbani kwake akasema, “Ewe Abul-Hakam! Una rai gani kuhusu yale
uliyoyasikia kutoka kwa Muhammad? Ulisikia nini?” Akasema, “Sisi na Banu
‘Abd Manaf (ukoo wa Mtume) tulishindana, kwa hiyo walilisha pale tulipolisha,
wakachukua tulipochukua na wakatoa tulipotoa. Mpaka wakachukua
tulipochukua na wakatoa tulipotoa. Mpaka tulipokaribiana mno, tukawa kama
farasi wawili walio katika mashindano ya kwenda mbio, wakasema, “Sisi
tunaye Mtume atokanaye na sisi, ambaye anapata wahyi kutoka mbinguni”.
Basi ni kwa namna gani tutaweza kuwashinda katika hili? Wallahi!
Hatutamuamini bilikuli! Wala hatutamsadiki”. Hapa ndipo Al-Alkhnas
aliposimama na kumuacha.”*. Kauli Yake s,

D - ‘.é A L 1 2o T D W 2 > MA o2
U WT&L Ty313 15398 G o b Glzs 2 423 538 Jals
“Na hakika walikanushwa Mitume wa kabla yako. Nao
wakavumilia kule kukanushwa, na kuudhiwa, mpaka ilipowafikia

Nusura Yetu”.

Hii inamfariji Mtume g kutokana na baadhi ya watu wake waliomkadhibisha.
Pia Allah _jiLs Anamuamuru awe na subira kama vile Mitume wetu wakuu
walivyofanya. Tena Alimuahidi ushindi kama walivyokuwa washindi (Mitume
hao) na wakawa na mwisho mwema, baada ya kukadhibishwa na udhia
mkubwa uliofanywa na kaumu zao. Baadaye wakapata ushindi duniani, kama
ulivyo ushindi wao huko Akhera. Ndipo Aliposema,;

A 05
“Na hapana wa kubadilisha Maneno ya Mwenyezi Mungu”.

Inahusu hukumu Yake ya uwepo ushindi kwa waja Wake Waumini, duniani na
Akhera.

Ni sawa na Alivyosema;

Y 1bn Hisham 1:337 kutokana na mlolongo wa wasimulizi mbalimbali. Hadithi hii si Sahih.
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Ca2 0 €D dpanddl (4] @ Dis T G300 Gl Sl il
@ ol (Y
“Na bila ya shaka Neno Letu lilikwishatangulia kwa waja Wetu

waliotumwa. Ya kuwa wao bila ya shaka ndio watakaonusuriwa.
Na kwamba jeshi Letu ndilo litakaloshinda”.

Allah s Amesema;
. Py c o g ety -
@5e bp B L) s U LBV A i

“Mwenyezi Mungu Ameandika: Hapana shaka Mimi na Mtume
Wangu Tutashinda. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye Nguvu,
Mwenye Kushinda”. (58:21)

Allah Jjis Amesema,
“Na bila ya shaka zimekuja baadhi ya khabari za Mitume hao”.

Ni khabari kuhusu namna walivyofanywa kuwa washindi na jinsi
walivyosaidiwa na kuwashinda wale waliowakadhibisha wao kutoka katika
kaumu zao.

Kwa hivyo, una mfano mzuri kutoka kwao. Halafu Allah s Akasema,
bl ALle KO8 oy
“Na ikiwa ni makubwa kwako huku kukataa kwao”.
Ina maana, ikiwa imekuwia vigumu kuvumilia jambo la kukukataa kwao.
T el . s £ E--.////// £ a2, = -
Ll g Ll 5l =3Yl & s L;'/.:"Goloak:&l 93.9

“...basi kama unaweza kutafuta njia ya chini kwa chini ya ardhi,
au ngazi kuendea mbinguni”.

Ali bin Abu Twalhah alisema kuwa Ibn ‘Abbas lgs dt ., alisema: Neno An-
Nafag limetumika kumaanisha njia inayopita nchi kavu au majini katika uso
wa dunia. Katika ayah, linamaanisha, “Ikiwa unaweza kuipata njia, “...ili
uwaletee Ishara”. Au ujifanyie ngazi kwa ajili ya kukwea mpaka mbinguni, na
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uwaletee ishara, iliyo bora kuliko nilizowaletea wao, basi fanya hivyo™. Na
hivi ndivyo alivyosema Qatadah, As-Suddi na wengine?. Kauli ya Allah iLs;

. R AT O A R T
el 50 555 S il o il BT 2L 5
“Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angependa Angeliwakusanya

kwenye uwongofu. Basi usiwe miongoni mwa wasiojua”

Ni kama Kauli Yake;

& - ;4‘ g R AT P P

G rilem VT o 29 8l T 35
“Angelitaka Mola wako Mlezi wangeliamini wote waliomo katika
ardhi”. (10:99)

Ali bin Abu Twalhah alieleza kuwa Ibn ‘Abbas L= @t =, aliizungumzia Kauli
ya Allah Jis;
Al o Al 0T G 55

“Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angependa Angeliwakusanya
kwenye uwongofu™.

Akasema, “Kwa hakika, Mtume # alikuwa na hamu kubwa watu wote wawe
Waumini na wamfuate yeye katika uwongofu. Allah s Akamjulisha kuwa ni
wale tu ambao waliandikiwa kuwa wema katika Dhikr (kumbu kumbu) ya
kwanza watakaoamini”. Na Kauli Yake;

A o

O prain) U‘"d‘ s.,.M \.u|
“Hakika wanaokubali ni wale wanaosikia”.

Maana yake, kwa hakika wataitikia wito wako ewe Muhammad g wenye
kuyasikia maneno, kuyafahamu na kuyaelewa. Katika Ayah nyingine, Allah
Js Amesema;

@ TSl Jo 3l 545 5 OF 2 50

“Ili imuonye aliye hai, na neno litimie juu ya makafiri.” (36:40)

! At-Tabari 11:338.
2 At-Tabari 11:338.
3 At-Tabari 11:340. Maana yake, wale aliohukumu kwamba wawe Waumini.
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Na Kauli Yake;

>
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“Naama wafu Mwenyezi Mungu Atawafufua, na kisha Kwake Yeye
ndio watarejeshwa”.

Inamaanisha makafiri, kwa sababu nyoyo zao zimekufa, basi Allah s
Akawashabihisha na miili iliyokufa kwa Kusema,;

. s8-8 7% 4{;4T,« 2. .

Osar i 4] o A wieal 5015

“Na ama wafu Mwenyezi Mungu Atawafufua, na kisha Kwake Yeye
ndio watarejeshwa”.

Hii ni katika njia ya kuwakatisha tamaa na kuwadhalilisha.

s e 3k
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37. Na wamesema: Kwa
nini  Hakuteremshiwa
muujiza kutoka kwa Mola
wake Mlezi? Sema: Hakika
Mwenyezi Mungu ni
Muweza wa Kuteremsha
muujiza. Lakini wengi wao
hawajui.

38. Na hapana mnyama
katika ardhi, wala ndege
anayeruka kwa mbawa
zake mbili, ila ni umma
kama nyinyi. Hatukupuuza

Kitabuni kitu chochote. Kisha kwa Mola wao Mlezi watakusanywa.
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39. Na waliokanusha Ishara Zetu ni Viziwi na mabubu waliomo
gizani. Mwenyezi Mungu Humuachia kupotea Amtakaye, na
Humuweka katika njia iliyonyooka Amtakaye”.

Washirikina Wanataka Muujiza.

Allah s Anasema washirikina walikuwa wakisema; “Kwa nini (Muhammad)
hatuletei Aya kutoka kwa Mola wake?” Wakimaanisha, muujiza kwa mujibu
wa utashi wao. Wakati mwingine waliidiriki kusema;

€yl o1 G W el 55 G a3
“Hatutakuamini mpaka ututimbulie chemchem katika ardhi hii”.
(17:90)
O,il;.’.\!‘..n,ewi_l’u;'}’ugl ST 2
“Sema: Hakika Mwenyezi Mungu ni Muweza wa Kuteremsha
muujiza. Lakini wengi wao hawajui”.

Hakika! Allah s ni Muweza juu ya hilo, lakini kwa Hikima Zake
Analiakhirisha, kwa kuwa Angelipeleka Aya kama walivyotaka Halafu
wakaendelea kutokuamini, Angeliwaharakishia adhabu kama Alivyofanya kwa
umma kadha zilizotangulia. Ni sawa na Alivyosema katika sehemu nyingine,

Tooe
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“Na hapana kinachotuzuia kupeleka miujiza ila ni kuwa watu wa
zamani waliikanusha. Na Tuliwapa Wathamudi ngamia jike kuwa
ni Ishara iliyo dhahiri, lakini walidhulumu kwayo. Nasi Hatupeleki
ishara ila kwa ajili ya kuhadharisha”. (17:59)

Allah Jus Anasema,

£ 5 @ TR X
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“Tungependa Tungeliwateremshia kutoka mbinguni Ishara
zikanyenyekea shingo zao”. (26:4)
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Maana ya Umam.

Kauli ya Allah JiLs;

E 2.

“Na hapana kiumbe katika ardhi, wala ndege anayeruka kwa
mbawa zake mbili, ila ni umma kama nyinyi”.

Mujahid amesema, “Maana yake, spishi zenye majina tofauti”?. Qatadah
amesema, “Ndege ni Ummah, wanadamu ni Ummah na majini ni Ummah™?,
As-Suddi amesema;

E g4 .2

£,
SHES 22T
“...ila ni umma kama nyinyi”.

lla ni viumbe kama nyinyi®. Na Kauli Yake;
20 o ST G GBS G

“Hatukupuuza Kitabuni kitu chochote”. Maana: Elimu ya vitu vyote Anayo
Allah s, nakamwe Haghafiliki na kiumbe wake yeyote wala riziki na mambo
yao, iwe ni bara au baharini. Ni kama Kauli Yake;
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“Na hakuna kiumbe yeyote katika ardhi ila riziki yake iko kwa
Mwenyezi Mungu. Naye Anajua makao yake na mapito yake. Yote
yamo katika Kitabu chenye kubainisha”. (11:6)

Maana: Kuna taarifa ya majini, idadi, harakati zao na kutulia kwao. Pia amesema;

r s 2 & 4 T ”
&3‘ }c.-,«—Q‘PB St Lgs s 4 ‘-@3)) L2 PE u’.‘—L—’-u

“Na viumbe wangapi hawawezi kujimilikia riziki zao! Mwenyezi
Mungu Anawaruzuku hao na nyinyi pia. Na Yeye Ndiye Mwenye
kusikia Mwenye Kujua”. (29:60)

1 At-Tabari 11:345. 2 At-Tabari 11:345. 3 At-Tabari 11:345.
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lbn Abu Hatim ameeleza kwamba bin ‘Abbas L¢= 4t ., alieleza Kauli hiyo,
Dot Y 25
“Kisha kwa Mola wao Mlezi watakusanywa”.

“Kifo kimewakusanya™. Imesemwa pia kwamba kukusanywa kwao ni katika
Siku ya Ufufuo kwa sababu ya Kauli Yake nyingine;

Egad 2u >30T 155
“Na wanyama wa mwituni wakakusanywa”. (81:5)

Abdur-Razzaq amemnukuu lbn ‘Abas Legs 4t 2, kuhusu Kauli ya Allah JiLs;
_ ot T L= o - E 2228 %, _g
Topde s I3 oo o ST g B G SIET &SI

“...ila ni umma kama nyinyi. Hatukupuuza Kitabuni kitu chochote.
Kisha kwa Mola wao Mlezi watakusanywa”.

Alisema, “Viumbe wote watakusanywa katika Siku ya Kiyama, wanyama, ndege
na kila kitu. Uadilifu wa Allah _jiLs utakuwa wa hali ya juu mno katika siku
hiyo, kiasi kondoo asiye na pembe atachukua haki yake kutoka kwa kondoo
mwenye pembe aliyemjeruhi hapa duniani. Kisha Allah _jiLs Atasema, “Kuweni
mchanga” hapa ndipo kafiri atakaposema,

“Laiti ningelikuwa udongo!” (78:40)?

Na hii imeelezwa na Mtume & katika Hadith kuhusu baragumu.

Makafiri ni Kama Viziwi na Mabubu Walio Kizani.
Y L I 2 PRIV SN
sl § 14503 Bo sl 15008 (T3
“Na waliokanusha Ishara Zetu ni Viziwi na mabubu waliomo gizani”.

Kwa sababu ya ujinga wao, uhaba wa elimu na ukosefu wa uelewa ni kama
kiziwi, ambaye hasikii. Pia ni bubu, ambaye hasemi. Pamoja na hayo yuko

! Ibn Abu Hatim 4:1286. 2 At-Tabari 11:347.
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kizani, haoni. Mtu kama huyu ataongokaje mpaka aweze kuipata njia au kujitoa
katika hali hiyo. Allah _Ji Alisema katika Aya nyingine;

3 55 sty BT a3 LG5 G &aTal T 16 dbeal (ol s
05 Tl (2 1R @ b el

“Mfano wao ni kama mfano wa aliyekoka moto, na ulipotanda
mwangaza wake kote kote Mwenyezi Mungu Aliiondoa nuru yao
na Akawaacha katika giza, hawaoni. Viziwi, mabubu, vipofu kwa
hivyo hawatarejea”. (2:17-18)

Na Allah s Anasema;

y A2 C - ol - ol @ Lo & -7 ,..«‘g - . Asz of
sl @@bgyw&y%ywaymﬁf‘éwﬂ
b 15,5 .40 & J.,&,Ju.., LgJ;::&J,J,;:\;/C;;n |>|f~u,sw
D5 o A
“Au ni kama giza katika bahari kuu, iliyofunikwa na mawimbi juu
yamawimbi, na juu yake yapo mawingu. Giza juu ya giza. Akiutoa
mtu mkono wake nivigumu kuuona. Na ambaye Mwenyezi Mungu
Hakumjaalia kuwa na nuru hawi na nuru”. (24:40)

Kwa ajili hiyo, Allah JjLs Anasema,;
€2) piiid T Lo J;:uf;"uw:u; ATV

“Mwenyezi Mungu Humuachia kupotea Amtakaye, na
Humuweka katika njia iliyonyooka Amtakaye”.

Kwa kuwa Yeye Hufanya vile Atakavyo kwa viumbe Wake.
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40. Sema: Mwaonaje ikikujieni adhabu ya Mwenyezi Mungu, au

ikakufikieni hiyo Saa—mtamuomba asiyekuwa Mwenyezi Mungu,
ikiwa nyinyi ni wa kweli?

41. Bali Yeye Ndiye mtakayemuomba, naye Atakuondoleeni
mnachomuombea Akipenda. Na mtasahau hao mnaowafanya
washirika wake.

42. Na kwa yakini Tulipeleka Mitume kwa kaumu zilizokuwa kabla
yako, kisha Tukazitia katika dhiki na mashaka ili zipate
kunyenyekea.

43. Kwa nini wasinyenyekee ilipowafikia adhabu yetu? Lakini
nyoyo zao zilikuwa ngumu, na Shetani akawapambia waliyokuwa
wakiyafanya.

44. Basi waliposahahu waliokumbushwa Tuliwafungulia milango
ya kila kitu. Mpaka walipofurahia yale waliyopewa Tuliwashika
kwa ghafla, na mara wakawa wenye kukata tamaa.

45. lkakatwa mizizi ya watu waliodhulumu — na wa Kuhimidiwa
ni Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi wa viumbe vyote”.

Kusimamisha Hoja kwa Washirikina Kumuomba Kwao Allah L« Peke Yake
Wakati wa Adhabu.

Allah JLs Anaeleza Yeye Hufanya Ayatakayo kwa viumbe Wake na hakuna
atakayethubutu kugomea hukumu Yake wala kuiondoa kutoka kwa waja Wake.
Bali Yeye Yu Mpweke, Hana mshirika, Ambaye Hujibu dua ya yeyote Amtakaye
anayemuomba. Na kwa ajili hiyo Alisema;

L..JT(,.<5 P ul.\.p",i:slol‘,iﬁ
“Sema: Mnaonaje ikikujieni adhabu ya Mwenyezi Mungu, au

ikakufikieni hiyo Saa — mtamuomba asiye kuwa Mwenyezi Mungu,
ikiwa nyinyi ni wakweli?”

wg,\_p,....s‘ﬂ Q_,.G:\.’ ;U}’..p
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Maana yake, (nyinyi makafiri) hamtamuita mwingine kwa ajili ya kuyaondosha
hayo, isipokuwa Allah L na kwa hivyo Akaongeza kwa Kusema;

B ’f.'.|
C}}.é;-\éwﬁsdﬁ

“...ikiwa nyinyi ni wakweli?” Maana: Kwa kumshirikisha Yeye na miungu ya

uwongo. L, i
0585 G i3ty sl of 4] 0835 U CassS 58 35 0] L

“Bali Yeye Ndiye mtakayemuomba, naye Atakuondoleeni
mnachomuombea Akipenda. Na mtasahau hao mnaowafanya
washirika wake”.

Katika nyakati za dharura, huwa mnamuomba Allah s na mnayasahau
masanamu na miungu wa uwongo. Ni kama katika Kauli Yake nyingine;

de
N 023 J.pﬁth;j.faJtrgL 1503
“Na inapokufikieni taabu katika bahari, hao mnaowaomba

wanapotea, isipokuwa Yeye tu”. (17:67)

Na Kauli Yake;

2
- %

L agsinbans ot gyl G
“Na kwa yakini Tulipeleka Mitume kwa kaumu zilizokuwa kabla
yako, kisha Tukazitia katika dhiki”.
Maana: Ufakiri na dhiki ya kimaisha.
el
“...na mashaka”. Maradhi ya namna mbalimbali na maumivu.
s Rgo oo &
O35 ) gl
“..ili Zipate kunyenyekea”. Maana yake: Wanamuomba Allah JLs na
wanamnyenyekea. Allah_jLs Amesema,;

i wil ik 3308
“Kwa nini wasinyenyekee ilipowafikia adhabu Yetu?”

Ikimaanisha kwamba: kwa nini hawaamini na kutunyenyekea Sisi pindi
Tunapowajaribu kwa kuwapelekea maafa.
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sl S5 STy
“Lakini nyoyo zao zilikuwa ngumu”.
Maana: Hazikulainika wala kunyenyekea.
DA AL SRR o5
“...na Shetani akawapambia waliyokuwa wakiyafanya”.
Miongoni mwa mambo ya ushirikina, ufidhuli na maasi.
a1y L 1,25 B
“Basi waliposahahu waliokumbushwa”.
Waliyakataa, wakayapuuza na wakayageuzia migongo.
“Tuliwafungulia milango ya kila kitu”.

Makusudio ni, “Tuliwafungulia milango ya riziki katika kila walichokhitari. Na
huku ni kuwavuta kidogo kidogo na kuwapa muda”. Tunajilinda kwa Allah_ji
dhidi ya mwisho huo. Ndiyo sababu Allah s Alisema;

B 15515 2=
“Mpaka walipofurahia yale waliyopewa”.

Kama vile, mali, watoto na riziki.

s o Z >

- Z Z.%_ PEEaE 1
o,“L..”f‘ ‘..‘n b}é PEEY ‘..ér:..\bl
“..Tuliwashika kwa ghafla, na mara wakawa wenye kukata tamaa”..”

Maana yake: Bila ya kutarajia. Wakakosa matumaini ya kupata kheri yoyote.
Al-Walabi amesema Ibn ‘Abbas l¢= 4t 5, alisema, “Maana ya neno Mublis,
ni mwenye kukata tamaa”. Na Al-Hasan Al-Basri ' <~, alisema,
“Aliyekunjuliwa riziki na Allah s halafu asione huo ni mtihani aliopewa,
basi ni mkosefu wa busara na yule aliyezuiwa halafu asione kwamba huo ni
mtihani aliopewa, basi ni mkosefu wa busara. Kisha akasoma Aya;
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“Basi waliposahahu waliokumbushwa Tuliwafungulia milango ya
kila kitu. Mpaka walipofurahia yale waliyopewa Tuliwashika kwa
ghafla, na mara wakawa wenye kukata tamaa”.

Halafu akasema, “Naapa kwa Jina la Mola wa Al-Ka’bah, Allah i Aliwatia
mchanga wa macho, watu walipewa haja zao kisha wakaadhibiwa”.
Imepokewa na Ibn Abi Hatim _is’a <, (Ad-Durr Al-Manthur 3:270 na lbn Abu
Hatim 4:1291).
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46. Sema: Mnaonaje
Mwenyezi Mungu Aka-
nyakua kusikia kwenu, na
kuona kwenu, na Akazi-
Zibua nyoyo zenu, nimungu
gani Asiyekuwa Mwenyezi
Mungu Atayekuleteeni
hayo tena? Angalia vipi
Tunavyozieleza Ishara,
kisha wao wanapuuza.

47. Sema: Mwaonaje,
ikikufikieni adhabu ya
Mwenyezi Mungu kwa
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ghafla, au kwa dhabhiri, je wataangamizwa isipokuwa walio-
dhulumu?

48. Na hatuwatumi Mitume ila huwa ni wabashiri na waonyaji.
Nawenye kuamini na wakatenda mema haitakuwa khofu juu yao,
wala hawatahuzunika.

49. Na walio kanusha Ishara Zetu itawagusa adhabu kwa
walivyokuwa wakipotoka”.

Allah s Alimuambia Mjumbe Wake, Ewe Muhammad, Wanaambiwa hao
mafedhuli wapingaji,
g LR R R

“Sema: Mwaonaje Mwenyezi Mungu Akanyakua kusikia kwenu,

na kuona kwenu”.
Maana yake: Akavibwakua hivyo kutoka kwenu kama vile Alivyokupatieni.
Katika ayah nyingine, Alisema;

5Ty a9 Jass £t ol 5
“Yeye Ndiye Aliyekuumbeni tangu mwanzo, na Akakupeni masikio
namacho.”

Na inawezekana ikawa kunufaika na viungo hivyo ni kwa maana ya kisharia.
Na kwa kuzingatia hilo Amesema,

2 !:l' ‘r/ /{ P
o e 755
“...na Akatia muhuri nyoyoni mwenu”.

Katika Aya nyingine Amesema tena;

s, £

o . E e .o - 2
j—\és\ﬂj ca.fJ‘ % 0;‘
“Au ni nani anayemiliki kusikia na kuona?” (10:31) Na,
ORI A N S X WA P
a8y 5 T Je2 il 2l T3alEl

“Na Jueni kuwa Mwenyezi Mungu Huingia kati ya mtu na moyo
wake”. (8:24) Na;
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“...ni mungu gani Asiyekuwa Mwenyezi Mungu Atayekuleteeni
hayo tena?”

Maana: Je kuna mwingine asiyekuwa Allah s Anayeweza kukurejesheni
hivyo. Allah s Akishakunyang’anyeni hayo, hakuna mwenye uwezo wa
kukurudishieni isipokuwa Yeye tu.

= -
- & -,

“Angalia vipi Tunavyozieleza Ishara”.

Maana yake: Tunazibainisha, kuzifafanua na kuzitafsiri katika kuonesha kuwa
hapana wa kuabudiwa kwa haki isipokuwa Allah s, na kwamba wale
wanaowaabudu kinyume na Yeye ni wa uwongo na wa upotevu.

U
U9y ab
“...kishawao wanapuuza”.

Maana yake: Kisha wao baada ya ishara hizi wanapuuza. Pia ina Maana:
Wanaipa mgongo haki na wanawazuia watu kumfuata. Na Kauli ya Allah;

2. g <. < P 4
W AT e (Kl ) il o
“Sema: Mwaonaje, ikikufikieni adhabu ya Mwenyezi Mungu kwa

ghafla”.

Maana yake: Huku nyinyi hamtambui, ikakushutukizieni, tahamaki imekufikieni.

Zoo. S
3 f

42 9
“...au kwa dhabhiri”. Bayana.
2, € 04 <z 2 tes -
T pablall (337 ) A a
“...Je wataangamizwa isipokuwa waliodhulumu?”

Adhabu hiyo inakumba madhalimu wanaomshirikisha Allah JLs, ilhali wale
waliomuabudu Allah _iLs Peke Yake bila kumshirikisha, hawatakuwa na khofu
wala kuhuzunika.
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“Wale ambao wameamini, na hawakuchanganya imani yao na
dhuluma”. (6:82)

Kauli Yake JjLs; »
P P T I TR LT L (R TP
Groded ke Y| el Jup U3
“Na hatuwatumi Mitume ila huwa ni wabashiri na waonyaji”.

Maana yake: Wanatoa bishara ya kheri kwa waja wa Allah _iLs, na wanatoa
maonyo kwa wanaomkana Allah i juu ya Ghadhabu za Allah s na Adhabu
Zake. Na kwa ajili hii, Alisema;

PR P P
olols ol b
“Na wenye kuamini na wakatenda mema”.

Maana yake: Mwenye kuamini moyoni mwake yale waliyokuja nayo Mitume
na akatenda mema kwa kuwafuata wao.

“...haitakuwa khofu juu yao”. Kuhusu yajayo.
0f5% a ¥
“...wala hawatahuzunika”.

Kuhusu yale waliyoyakosa na kuyaacha nyuma yao, miongoni mwa mambo ya
kidunia.

Kisha Allah _iLs Akasema;
2isz 9002 - 1 A7 s - oo 9892, K
D B,AL40 16 L AT 0] 1l 113 ol

“Na waliokanusha Ishara Zetu itawagusa adhabu kwa walivyokuwa
wakipotoka”.

Maana yake: Watapatwa na adhabu, kwa kukufuru kwao waliyokuja nayo
Mitume, na wakatoka katika amri na twaa ya Allah i, na wakabobea katika
Alivyokataza na Kuchupa mipaka Aliyoiweka.
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50. Sema: Mimi sikuambii kuwa ninazo khazina za Mwenyezi
Mungu. Wala Sijui mambo yaliyofichikana. Wala siwaambii kuwa
mimi ni Malaika. Mimi sifuati ila yanayofunuliwa kwangu. Sema:
Je wanakuwa sawa kipofu na mwenye kuona. Basi hamfikiri?

51. Na waonye kwayo wanaoogopa kuwa watakusanywa kwa
Mola wao Mlezi, hali ya kuwa hawana mlinzi wala muombezi
isipokuwa Yeye, ili wapate kuchamungu.

52. Wala usiwafukuze wanaomuomba Mola Mlezi wao asubuhi na
jioni wakitaka radhi Yake. Si juu yako hesabu yao hata kidogo,
wala hesabu yako si juu yao hata kidogo, hata uwafukuze na uwe
miongoni mwa wenye kudhulumu.

53. Na hivi ndivyo Tunavyowajaribu wao kwa wao, ili wasiseme:
Ni hao ndio Mwenyezi Mungu Amewafadhilisha miongoni mwetu?
Kwani Mwenyezi Mungu Hawajui wanaoshukuru?

54. Na wanapokujia wanaoziamini Ishara Zetu waambie: Assalamu
Alaikum! Amani iwe juu yenu! Mola wenu Mlezi Amejilazimisha
Rehema, ya kwamba atakayefanya uovu miongoni mwenu kwa
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ujinga, kisha akatubu baada yake na akategemea, basi hakika
Yeye ni Mwenye Maghufira Mwenye Kurehemu.
Mtume # Hamiliki Hazina za Allah Jjus Wala Hajui Ghaibu.
Allah Jus Alimuambia Mtume Wake;
8 5155 s 385 YA S5
“Sema: Mimi sikwambii kuwa ninazo khazina za Mwenyezi Mungu”.

Maan yake, similiki khazina za Allah L« wala sina mamlaka nazo.

Lo e g of o

et | pl“ 3
“Wala Sijui mambo yaliyofichikana.”

Maana: Wala sikuambieni kuwa mimi nina elimu ya ghaibu kwani ujuzi wa
hayo anao Allah jLs, wala Sipati kutambua lolote isipokuwa lile Analonijulisha.

2E -

P>
& <, 2 -
OISR
“Wala siwvaambii kuwa mimi ni Malaika”.

Maana: Wala sidai kuwa mimi ni Malaika, kwa hakika, mimi ni kiumbe kama
wengine, huwa napata Wahyi kutoka kwa Allah s, Amenifadhilisha na
kunineemesha kwa kunipa jukumu hilo. Kwa ajili hiyo, Allah L Alisema;

€ < - 2o & 2 Fos
G ey

“Mimi sifuati ila yanayofunuliwa kwangu”.
Maana yake: Sitoki nje ya Wahyi hata kwa kiasi cha shubiri au chini ya hapo.
Seedly (e NT 528 Ui 6
“Sema: Je wanakuwa sawa kipofu na mwenye kuona”.

Inamaanisha, je anayefuata haki na ikamuongoa analingana na aliyepotea?

€ - _ - -

Oy ez Sl

“Basi hamfikiri?” Hii inafanana na Kauli Yake,



Surah ya 6. Al-An’am 46-54 Juzuu ya 7 | 314

SEee e MBS FE sz 42 e S, B dE o -
& cINT 1yl 35 d) T2slsh S8 3Ta5 a0 Ol 8T aLs 2l e

“Je! Anayejua ya kwamba yaliyoteremshwa kwako kutoka kwa
Mola wako Mlezi ni Haki ni sawa na aliye kipofu? Wenye akili
ndio wanaozingatia”. (13:19)

Kauli ya Allah JiLs;

_4. %4

b
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i M3 5 93 coa o) God 2 ) 1555 01 031 0l 4y 5.0

“Nawaonye kwayo wanaoogopa kuwa watakusanywa kwa Mola
wao Mlezi, hali ya kuwa hawana mlinzi wala mwombezi”.

Maana: Uwaonye kwa kuwasomea Qur’an hii ewe Muhammad .

-,

L o w2 2w * F e
Oshiia oy Ak o oo 2l

“Kwa hakika hao ambao kwa kumuogopa Mola wao Mlezi
wanamnyenyekea”. (23:57) Na ambao,

Pl 550 535 005 Ziphids
“...wanamuogopa Mola wao, na wanaikhofu hesabu mbaya”.
(13:21)

¥

e a2t £, 8o, Fe
225 3 T ya ol o L Al
“...wanaoogopa kuwa watakusanywa kwa Mola wao Mlezi”.
Katika Siku ya Kiyama.
Fbt V5 805 a3 o ol 5o
“...hali ya kuwa hawana mlinzi wala mwombezi”.

Hawatakuwa na ndugu wala mwombezi dhidi ya adhabu Yake ikiwa Allah Jji
Atataka kumuadhibu.

“...illi wapate kuchamungu”.

Kwa hivyo, onya kuhusu siku hii ambayo hakuna hakimu mwingine yeyote,
isipokuwa Allah L.
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“...illi wapate kuchamungu”.

Basi wakawa wanafanya amali njema humu duniani ambazo zitawaokoa katika
Siku ya Kiama dhidi ya Adhabu Yake, na kuwazidishia malipo.

Mtume g Akatazwa Kuwarudisha Masahaba Dhaifu, na Amri ya
Kuwafanyia Wao Ukarimu Pindi Wanapokuja.
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“Wala usiwafukuze wanaomuomba Mola Mlezi wao asubuhi na
jioni kwa kutaka Radhi Yake”.

Maana yake: Usiwafukuze wale wenye sifa hizi, bali uwafanye kuwa ndio
wenzako katika kukaa na wenye kushirikiana nawe. Ni kama Kauli Yake tena;

L
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Y d

W3 sorel 7,65
“Na isubirishe nafsi yako pamoja na wanaomuomba Mola wao
Mlezi asubuhi na jioni, hali ya kuwa wanataka Radhi Yake. Wala
macho yako yasiwaruke kwa kutaka pambo la maisha ya dunia.
Wala usimtii Tuliyemghafilisha moyo wake asitukumbuke, na
akafuata matamanio yake yakawa yamepita mipaka”. (18:28)

4D 0583
“...wanaomuomba Mola Mlezi”.
Wanamuabudu na wanamuomba Yeye.
(sl 833300
“...asubuhina jioni”.

Sa’id bin Al-Musayyab, Mujahid, Hasan na Qatadah walisema, Makusudio ni
Sala za Faradhi. Hii ni kama Kauli Yake;
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py w‘ s (.3.3) J\.’e}
“Na Mola wenu Mlezi Anasema: Niombeni Nitakuitikieni”.

Maana: Nitakutakabalieni. Allah Jjis Akasema,;

Lo

> _ - 3

gy ey Jf
“ ..Wanataka Radhi Yake”.

Maana yake, Wanatafuta Radhi ya Allah _jLs kwa amali hizo na wao wanafanya
ibada zao na twaa kwa ikhlasi. Na Kauli Yake;

“Si juu yako hesabu yao hata kidogo, wala hesabu yako si juu yao
hata kidogo™.

Ni kama kauli ya Nabii Nuh s»1 <t kuwajibu wale waliosema;
o581 a8y & 2L

“Je! Tukuamini wewe, hali wanaokufuata ni watu wa chini?”
(26:111)

Nuh e»d1 e Aliwajibu;

Ao
- 22 w e Eiou - 2 toos 8 2 - Rz
@ o9aii Y 5 Je VML o) B TN 156 e G

“Akasema: Nayajuaje waliyokuwa wakiyafanya? Hisabu yao haiko
ila kwa Mola wao Mlezi, laiti mmngelitambua!” (26:112-113)

Maanayake: Hesabu yao iko kwa Allah i, wala haiko kwangu, kama ambavyo
hesabu yangu haiko kwao.

Na Kauli ya Allah s,

2

oo L A S8 gz
Tomaldall G0 05538 13k
“...hata uwafukuze na uwe miongoni mwa wenye kudhulumu”.

Maana yake: Ukifanya hivyo, basi hali ni kama hiyo, Kauli ya Allah i,
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up.a...: r.‘,.pa.’ Ls _.U ..\b_,
“Na hivi ndivyo Tunavyowajaribu wao kwa wao”.

Tuliwapima, Tuliwajaribu na Tukawafanyia mtihani wao kwa wao.
&', s, P 2 4T o - ~/l_,£.~} f
s b ale 1 T 150,

“...ili wapate kusema: Ni hao ndio Mwenyezi Mungu Amewa-
fadhilisha miongoni mwetu?”

Hii ndiyo sababu mwanzoni, wengi wa waliomfuata Mtume & walikuwa
watu wanyonge katika wanaume na wanawake, watumwa na vijakazi, na
wachache sana katika wakuu. Nuh ¢».41 k= pia aliambiwa na watu wake;

ST ooy Watsl 2 ol ) il s G Bl (2 ) =0 G

“..wala hatukuoni wamekufuata ila wale waliokuwa kwetu watu
duni, na hao wamekufuata bila Kutafakari”. (11:27)

Tena ni kama Heraclius, Mfalme wa Roma alivyomuuliza Abu Sufyan, “Watu
wenye vyeo ndio wanaomfuata au wanyonge?” Akajibu, “Bali ni wanyonge
wao”. Akasema, “Watu hao ndio wafuasi wa Mitume”.

Na makusudio hapa ni kwamba; washirikina wa kikuraishi walikuwa
wakiwadhihaki wanyonge wao waliomuamini Muhammad # na hata
kuwaadhibu baadhi ya waliowamudu. Na walikuwa wakisema, “Ni hao ndio
Mwenyezi Mungu Amewafadhilisha miongoni mwetu?” Wakimaanisha kuwa
Allah JLs Asingewaongoa watu hawa kwenye kheri badala ya sisi, kama
kungelikuwa na kheri kweli na kutuacha sisi, ni kama kauli yao;

P LRSS S
“Na lau ingelikuwa ni kheri basi wasingetutangulia”. (46:11) na,

20 4

Liuij;MJaJ\L;t\,_.t; ) 1508 5l O B i 1l agle J5 1555

& G Loa
“Na wanaposomewa Aya Zetu zilizo wazi, waliokufuru huwaambia
walioamini: Lipi katika makundi mawili lenye cheo kizuri na
lililobora barazani?” (19:73)
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Katika kujibu hilo Allah s Akasema;

z R R I
D Lapp sl [0 ha 38 2 gl LTl 55

“Na kaumu ngapi Tuliziangamiza zilizokuwa na mapambo mazuri
zaidi na wazuri zaidi kwa kuwatazama!” (19:74)

djgﬂju[q;umuuf Gl e el B 2 0, Vgeal
“Ni hao ndio Mwenyezi Mungu Amewafadhilisha miongoni
mwetu? Kwani Mwenyezi Mungu Hawajui wanaoshukuru?”

Maana yake: Je Allah s Hakuwa Ndiye Mjuzi zaidi kuhusu wanaomshukuru,
kwa maneno na nia zao? Na kwa hivyo, Akawawafikisha na Kuwaongoa katika
njia za amani, na kwa Idhini Yake Akawatoa gizani na Kuwapelekea katika
nuru na Akawaongoza katika njia nyoofu. Katika Aya nyingine Allah i
Alisema;

) sdl BT BT O It O Tydgs Gulls

“Na wanaofanya juhudi kwa ajili Yetu, Sisi Tutawaongoa kwenye
njia Zetu. Na hakika Mwenyezi Mungu Yu pamoja na watu wema”.
(26:69)

Hadithi Sahih inaeleza,
edely o%,8 i sk iy il i Y5 a8, I ok Y a dp

“Hakika Allah Hatizami sura wala rangi zenu, bali Anatizama nyoyo
na amali zenu”*. Kauli ya Allah i,

I Y ﬁ‘ '
Vil:r_hg}uu.'_’\bory y,\] |JJ
“Na wanapokujia wanaoziamini Ishara Zetu waambie: Assalamu
Alaikum! Amani iwe juu yenu!”

Maana yake: Uwafanyie ukarimu kwa kuwaitikia maamkizi yao na uwape ishara
kuhusu rehema kunjufu za Allah Jus makhsusi kwa ajili hiyo, Allah i
Alisema,

! Muslim 4:1987.
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“Mola wenu Mlezi Amejilazimisha Rehema”.

Maana yake: Ameilazimisha Nafsi Yake Tukufu iwapatie Rehema, kama njia
ya Fadhila Zake, Ihsan na Ukarimu.

4 L ;ﬂﬁ

sl el S Jab 5 o
“...ya kwamba atakayefanya uovu miongoni mwenu kwa ujinga”.

Kila anayemuasi Allah s ni jahili.
Holy o s 6 2
“...kisha akatubu baada yake na akategemea”.

Maana yake: Akayaacha maasi aliyokuwa akiyafanya, na akaazimia
kutoyarejelea, na akafanya amali njema katika mustakabali wake.

w 27 s9E

S5 5 9a8 s
“...basi hakika Yeye ni Mwenye Maghufira Mwenye Kurehemu”.

Imamu Ahmad alimnukuu Abu Hurayrah <= 41 4, kuwa Mtume # alisema;

LAt ce- 2 nl‘. Tl Aee P z . o w2 Z3 “: 1
Q.:l.l‘-gj..p-)dl :JJJ|‘_’J:;.L;§_,6J~:J\:§J;_.SJ.’J\:MU.&A‘:J'

(‘.I."'""F

23

“Allah Alipomaliza Kuwaumba viumbe, Aliandika katika Kitabu Alicho
Nacho juu ya Arshi, “Rehema Yangu imeishinda Ghadhabu Yangu™.

Hadith hii imenukuliwa katika Sahih Mbili pia2.

s e 3k

t Ahmad 2:313.
2 Fat’hul Al-Bari 13:395, Muslim 4:2107.



Surah ya 6. Al-An’am 55-62 Juzuu ya 7 | 320

PR o e s Lf L E 2
30 033 e 0585 Tl 8T 0l ey ) s sz £ ooaof . £

<

de z
£ 2 = - s o A TE ey A
Ssoe 013 B @D ibed) Z5 585 G Sak ) .

- 19 s b 2 £ 2 T - LI z -
|5 (‘;—*"3 uﬁ.:}eﬂ C;/a.gJ af.;:u’igu:zs G

7of ag
(1Y

"_’."

Tox - g LI AL T A - g g -
MY%\@W»J&?J# \_Jl-,‘*/uﬂjlf b L4
- P

i F ORI T e gtee T &
ﬁb)}wmuj FJ\;_/,J!\;/LA,’.L»J )AY)!

P e 3. . Lk AL e G (22 &
Y};,Jo) Y}qﬁ)&‘wd:ﬂ’ Y}L@-&L’.},Y!

AL 2, s 2 _ e 2 _aom, £ >
28 Ly SO B S s ) B S0
g g g L R BRI P
2or 4 e . . 2 - z° ‘ —3 L » Yfl ht
) “

2 2 ,?‘// Lo },,(/-, < €. 27 7.
vy WS 455 2l (S5 56 1Y) G Akas
g _E As e S AT
oo el 3 > Y 3

55. Na ndio hivi Tunavyovieleza Ishara ili ibainike njia ya wakosefu. Sema:
Mimi nimekatazwa kuwaabudu hao mnaowaomba badala ya Mwenyezi
Mungu.
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56. Sema: Mimi sifuati matamanio yenu. Hivyo nitakuwa
nimepotea, na sitakuwa miongoni mwa walioongoka.

57. Sema: Mimi nipo kwenye sharia iliyowazi itokayo kwa Mola
Wangu Mlezi, nanyi, mnaikanusha. Mimi sinacho hicho
mnachokihimiza. Hapana hukumu ila ya Mwenyezi Mungu. Yeye
Anasimulia yaliyo kweli; naye ni Mbora wa Kuhukumu kuliko wote.

58. Sema: Lau kuwa ninacho hicho mnachokihimiza,
ingelikwishakatwa shauri baina yangu na nyinyi. Na Mwenyezi
Mungu Anawashinda wote Kuwajua madhalimu.

59. Na ziko Kwake funguo za ghaibu; hakuna azijuaye ila Yeye tu.
Na Yeye Anajua kilichoko nchi kavu na baharini. Na halidondoki
jani ila Analijua. Wala punje katika giza la ardhi, wala kinyevu,
wala kikavu ila kimo katika Kitabu kinachobainisha”.

Mtume g Ana Uhakika na Anachokilingania na Malipo Yako kwa Allah
S,

Allah s Amesema, kama Tulivyobainisha hoja na dalili zinazothibitisha njia
ya uwongofu na ubaya wa malumbano na ufidhuli.

“Na ndio hivi Tunavyozieleza Ishara”.
Zile ambazo wanaoambiwa wanahitaji ufafanuzi wake.
“...ili ibainike njia ya wakosefu”.
Maana yake: Ili njia ya wenye madhambi wanaomkhalifu Mtume g idhihirike.

“Sema: Mimi nipo kwenye sharia iliyo wazi itokayo kwa Mola
wangu Mlezi”.

Maana yake: Nina ujuzi tosha wa Shariah ya Allah s Aliyonifunulia.
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“...nanyi, mnaikanusha”.

Hamuamini ukweli ulionifikia kutoka kwa Allah L,

[

4 ol - P
a Topleenzls L spee G

“Mimi sinacho hicho mnachokihimiza”. Maana yake: Adhabu.

;12 \“ [:K;JT ol
“Hapana hukumu ila ya Mwenyezi Mungu”.

Maana yake: Kwa hakika, hukumu ya jambo hilo iko kwa Allah .. Akitaka
Atakuharakishieni adhabu. Na Akitaka Atakupeni muda na kukuakhirishieni,
kutokana na Hekima Zake kubwa. Ndiyo sababu Allah i Alisema;

de
LT e AL L
Ol 25 583 Gl Saly

“Yeye Anasimulia yaliyo kweli; naye ni Mbora wa Kuhukumu kuliko
wote”.

Maana yake: Yeye ni Mbora wa kutoa Hukumu baina ya waja Wake. Kauli
Yake;

E,; <27, 4 },Eg‘/ :/ -4 ”,: 4 4‘,4 :
r_ésa.gwgéﬁf\!l@;adggojlwbgg;_g«ol,)&
“Sema: Lau kuwa ninacho hicho mnachokihimiza, ingelikwishakatwa

shauri baina yangu na nyinyi”.

Maana yake: Kama ningelikuwa na hayo mnayoyaomba, kwa hakika,
Ningelikushushieni mnalolistahiki.

“Na Mwenyezi Mungu Anawashinda wote Kuwajua madhalimu”.

Ikiwa itaulizwa, nini maana ya Aya hii ikilinganishwa na Hadith iliyo katika
Sahih Mbili? Kutoka kwa ‘Aisha = &l s, kuwa alimuuliza Mtume &, “Ewe
Mjumbe wa Allah! Je umewahi kukumbana na siku ngumu kuliko siku ya (vita
vya) Uhud?” Mtume # alisema,
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“Watu wako walinipa wakati mgumu na zaidi ilikuwa katika siku ya
‘Agabah, wakati nilipojipeleka mwenyewe kwa Ibn ‘Abd Yaaliyl bin
‘Abd Kulaal ambaye hakuitikia wito wangu. Kwa hiyo, Nikaondoka
nikiwa na huzuni nyingi. Sikupumzika mpaka nilipofika Qarn Ath-
Tha’aalib ambapo niliinua kichwa changu juu, mara nikaona
kuniambia, “Kwa hakika, Allah Amesikia kauli yako kwa kaumu yako
na walichokujibu na Amemtuma kwako malaika wa milima ili
umuamuru lolote ulitakalo juu yao”. Malaika wa Milima akaniita
na kuniamkia. Halafu akasema, “Ewe Muhammad! Kwa hakika, Allah
Amesikia namna watu wako walivyoichukulia kauli yako, na Mola
wako Amenituma kwako ili uniamuru utakavyo. Ukitaka nitaachilia
Al-Akhshabain (milima miwili) iwaangukie”. Mtume g akasema,
“Hapana, nina matumaini kwamba Allah Atajaalia wazae kizazi
kitakachomuabudu Allah na hawatamshirikisha na chochote™.

Na hili ndilo tamko la Muslim. Jambo la kuadhibiwa kwa Makuraishi liliwekwa
katika khiyari ya Mtume &, lakini aliamua kuwa na subira na akamuomba
Allah s, Awaakhirishie, kwani huenda Akawapatia uzao usiomshirikisha na
chochote. Basi tutaikusanya vipi maana ya Hadith hii na Aya tukufu ifuatayo;

! Fath Al-Bari 6:360 na Muslim 3:1420.
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“Sema: Lau kuwa ninacho hicho mnachokihimiza, ingelikwishakatwa
shauri baina yangu na nyinyi. Na Mwenyezi Mungu Anawashinda
wote Kuwajua madhalimu”.

Jawabu la swali hiliambalo Allah i ni Mjuzi zaidi, ni kuwa, Aya hii imejulisha
kuwa, kama adhabu waliyoiomba ilikuwa katika mamlaka ya Mtume g katika
wakati walipokuwa wakiitaka, Angeliwapelekea.

Ama katika Hadithi, makafiri hawakumuomba Mtume # kuwa adhabu
iwashukie.

Bali Malaika anayetumikishwa katika milima alimpa khiyari Mtume # kuwa
kama akitaka Malaika watawabamiza kwa kuwafunika na milima miwili
ambayo ipo kaskazini na kusini mwa mji wa Makkah.

Na katika hili, Mtume # hakutaka hayo yatokee, na akaomba wafanyiwe
huruma.
Allah JLs Ndiye Pekee Ajuaye Ghaibu.
Kauli ya Allah JiLs;
T ) e T falis b
“Na ziko Kwake funguo za ghaibu; hakuna azijuaye ila Yeye tu”.

Al-Bukhari amenukuu kuwa Salim bin ‘Abdullah alisema kuwa baba yake
alisema kwamba Mtume g alisema;

!:,;.:L'...‘J ’\.-I.nculu'

“Funguo za ghaibu ziko tano na hakuna azijuaye, isipokuwa Allah”.
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“Hakika kuijua Saa (ya Kiyama) kuko kwa Mwenyezi Mungu. Na
Yeye Ndiye Anayeiteremsha mvua. Na Anavijua vilivyomo ndani
ya matumbo ya uzazi. Na haijui nafsi yoyote itachuma nini kesho.
Wala nafsi yoyote haijui itakufa nchi gani. Hakika Mwenyezi
Mungu Ndiye Mwenye Kujua, Mwenye Khabari” (31:34)%.

Na Kauli Yake i, © e s
AT 36 aky

“Na Yeye Anajua kilichoko nchi kavu na baharini”.

Maana yake: Elimu Yake Tukufu imekizunguka kila kitu, cha bara na baharini,
hakuna chochote katika hivyo, kilichofichikana, hata japo uzito wa atomu,
kiwe ardhini ama mbinguni.

Na Kauli Yake; VI s .
Waled ¥y 583 o JaasS 5

“Na halidondoki jani ila Analijua”.

Maana: Anajua mitikisiko mpaka ya vitu visivyo na uhai, sembuse wanyama,
hasa wale waliowekewa sheria ya Dini, miongoni mwa majini na wanadamu?

Katika Aya nyingine, Amesema;

155”"

,wndx.uw«pm il I

“(Mwenyezi Mungu) Anajua khiyana ya macho na yanayoficha
vifua”.

_ £ L= - s 2%, 2 f’// Ve 2
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! Fat’hul Al-Bari 8:141.
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60. Na Yeye Ndiye Anayekufisheni usiku, na Anakijua mlichofanya
mchana. Kisha Yeye Hukufufueni humo mchana ili muda uliowekwa
utimizwe. Kisha Kwake Yeye Ndiyo marejeo yenu, na tena
Akwambieni mliyokuwa mkiyafanya.

61. Naye Ndiye Mwenye Nguvu za Kushinda, Aliye juu ya waja
Wake. Na Hukupelekeeni waangalizi, mpaka mmoja wenu
yakimjia mauti wajumbe Wetu humfisha, nao hawafanyi taksiri.

62. Kisha watarudishwa kwa Mwenyezi Mungu, Mola wao wa
Haki. Hakika, hukumu ni Yake. Naye ni Mwepesi kuliko wote
wanao hesabu”.

Waja Wote Wako Chini ya Uangalizi wa Allah jLs Kabla na Baada ya Mauti.

Allah s Amesema kwamba Yeye Huwafisha waja Wake usingizini mwao
usiku, kwani kulala ni kifo kidogo. Katika Aya nyingine, Allah i Alisema;

- 25

d) sl LU G Gl BT 96 3)
“Pale Mwenyezi Mungu Aliposema: Ewe Isa! Mimi Nitakutimizia
muda wako wa kuishi, na Nitakunyanyua Kwangu”. (3:55) na;
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“Mwenyezi Mungu Huzipokea roho zinapokufa. Na zile zisiokufa

wakati wa kulala kwake, Huzishika zilizohukumiwa kufa, na
Huzirudisha nyingine mpaka ufike wakati uliowekwa”. (39:42)

Katika Aya hii, Ametaja kufa kwa namna mbili, kifo kikubwa na kidogo. Na hivi
ndivyo Alivyotaja, Ametanguliza, kilicho kikubwa, kabla ya kidogo.

Kauli ya Allah JiLs;

22
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“Na Yeye Ndiye Anayekufisheni usiku, na Anakijua mlichofanya
mchana”.



Surah ya 6. Al-An’am 55-62 Juzuu ya 7 | 327

Inamaanisha kuwa Anayajua matendo mnayoyafanya wakati wa mchanat. Aya
hii inajulisha Elimu Kamilifu ya Allah L juu ya viumbe Wake kwa mchana na
usiku na katika kutulia mienendo yao. Ni sawa na Kauli Yake;

it P P PP PPN PRl R TR PR e
OG0 ol JJG :—Db’wiﬁo-v b S 03 Jaall A e oSG AT

“Ni sawa anayeficha kauli yake kati yenu na anayeidhihirisha, na
anayejibanza usiku na anayetembea jahara mchana”. (13:10) na,

e Ao L
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a0d 1928028 51T JT 0 Jas caslsf s

“Na ni katika rehema Zake Amekufanyieni usiku na mchana mpate
kupumzika humo”. (28:73)

Maana yake: Wakati wa usiku.
calld oy Tgazily
“Na mtafute Fadhila Zake”.
Maana yake: Wakati wa mchana. Na kwa minajili hiyo Allah s Akasema;
L d L2 . - l’s/, =%, 2 ‘.ﬂ,f’ .4‘,‘,
JEIL ez L Wlay JIL eemisin ol 503

“Na Yeye Ndiye Anayekufisheni usiku, na Anakijua mlichofanya
mchana”.

Kama Alivyosema;

“Na Tukafanya usiku ni nguo? Na Tukaufanya mchana ni wa
kuchumia maisha?” (78:10-11)

2 2

“Kisha Yeye Hukufufueni humo”.

Maana yake: Wakati wa mchana, kwa mujibu wa Mujahid, Qatadah na As-
Suddi. Kauli ya Allah JLs;

! At-Tabari 5:212.
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“...1li muda uliowekwa utimizwe”.
Inazungumzia kipindi cha maisha ya kila mtu.
“Kisha Kwake Yeye Ndiyo marejeo yenu”. Siku ya Kiyama.

Q,l.;.:.:» éﬁ e Vi"“j
“.na tena Akwambieni mliyokuwa mkiyafanya”.
Na Atakulipeni, malipo mema kwa wema na mabaya kwa ubaya.

Na Kauli Yake; =L, e s
o3l 33h ,alall 5a)

“Naye Ndiye Mwenye Nguvu za Kushinda, Aliye juu ya waja
Wake”.

Maanayake: Yeye Ndiye Anayekitenza nguvu kila kitu. Kila kitu ni kinyenyekevu
katika Utukufu na Kiburi Chake.

27,72 &7 A oA
dais 2k s
“Na Hukupelekeeni waangalizi”.
Malaika ambao ni waangalizi wa mwanadamu.

Ni kama Kauli nyingine ya Allah JiLs;

»S,

g7 2. g s s DT R Y
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“Kila mtu analo kundi la malaika mbele yake na nyuma yake
linamlinda kwa amri ya Mwenyezi Mungu”. (13:11)

Wanaochunga amali zake na kuziandika. Kama katika Kauli Yake nyingine;

p
2
s ol arl =& 1

“Na hakika bila ya shaka wapo walinzi juu yenu”. (82:10) na;
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“Wanapopokea wapokeaji wawili, wanaokaa kuliani na kushotoni.

Hatamki neno ila karibu yake yupo mwangalizi tayari”. (50:17-18)

Kauli ya Allah i, - P
o Laddida iy &

“...mpaka mmoja wenu yakimjia mauti”. Inakusudiwa kuwa muda wake wa

kufariki ukishawadia. L.
Ll g

“...wajumbe wetu humfisha”. Maana yake: Malaika wenye kuwajibika na kazi
hii. Alisema Ibn ‘Abbas L= 4t 2, na wengineo kuwa Malaika wa mauti
anasaidiwa na Malaika wengine wanaoitoa roho kutoka katika kiwiliwili na
kumkabidhi Malaika wa mauti pindi ifikiapo kooni'. Na Kauli Yake;

o5k ¥ a3
“...nao hawafanyi taksiri”. Katika kuihifadhi roho ya Aliyekufa, bali
wanaichukua mpaka Anapopataka Allah iLs. Ikiwa ni ya mja mwema, basi
itakwenda llliyyin, na ikiwa ni ya fidhuli, basi itakuwa katika Sijjin?. Na Kauli

Yake; .
“uo st gt 7 oed, ot
G e bl 11955 05

“Kisha watarudishwa kwa Mwenyezi Mungu, Mola wao wa Haki”.

Imamu Ahmad amemnukuu Abu Hurayrah «= ét 5, kuwa Mtume i alisema;

S GEL 2t 16 A Jaon 56 5 il $haE 2xh by
:’33 colsdy) C_Jf :.5_;--‘_, se.&....'-— g".r"‘ sg....h" .L..a-..]l P L8 i:Hl
U G R SR B G 08 i ek #
o 56 b LBy G 0 S 0 i s 06 @ s

R AT - P . . -
JiF % cul_..n.pFG ) ol C"x ‘__g‘,._‘_:i_, S Ul»'.ﬂ s;..,’zﬂ .,L:.>_J|

! At-Tabari 11:410.
2 Rejea Surat Al-Mutaffin, 83:7-9 na 18-21.
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“Malaika humjia mtu anayekaribia kufa. Akiwa ni mwema, wao
husema, “Ewe roho nzuri iliyo ndani ya mwili mzuri! Toka humo
kwa heshima na upokee bishara ya kupata raha na manukato na
Mola Akiwa Hana Ghadhabu. Wataendelea kumuambia hayo
mpaka roho yake itakapotoka. Kisha wanapanda nayo mbinguni, na
pataombwa mlango ufunguliwe kwa ajili ya roho hiyo. Pataulizwa,
“Ninani?” Jibu litatolewa, “Fulani” Patasemwa, “Karibu sana, roho
nzuri iliyokuwa katika mwili mzuri. Ingia kwa heshima na upokee
bishara ya kupata raha na manukato na Mola Akiwa Hana
ghadhabu. Itaendelea kuambiwa hayo mpaka itakapofika katika
mbingu Aliyomo Allah. Na kama Atakuwa ni mtu muovu, Malaika
watasema, “Toka ewe roho chafu, kutoka katika mwili mchafu. Toka
ukiwa mwenye fedheha, na upokee khabari za kinywaji kiovu cha
maji ya moto na usaha, na kingine kilicho mchanganyiko.
Wataendelea kuambiwa hivyo mpaka itakapotoka roho. Kisha
wanapanda nayo mpaka mbinguni na pataombwa mlango
ufunguliwe kwa ajili ya roho hiyo. Pataulizwa, “Ni nani?” Jibu
litatolewa, “Fulani”. Patasemwa, “Roho chafu haikaribishwi. Ondoka
kwa fedheha, milango ya mbinguni haitafunguliwa kwa ajili yako”.
Basi, itafukuzwa huko mbinguni na kurejeshwa kaburini. Mtu yule
mwema atakalishwa, na kuambiwa maneno kama ya hapo
mwanzoni. Mtu mwovu naye atakalishwa na ataambiwa kama hapo
mwanzoni!

t Ahmad 2:364.
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Pia inawezekana maana ya Kauli Yake;
o4
b.)j ;.’{
“Kisha watarudishwa”.

Viumbe wote, kwa Allah JL katika Siku ya Kiyama, halafu Awahukumu kwa
uadilifu. Ni kama Alivyosema katika Aya nyingine;

A g . - o - 7 . ”1’/ CE ,5
eolne £32 den ] 058 ez o315 a1 ) 8

“Sema: Hakika wa zamani na wa mwisho. Bila ya shaka wataku-
sanywa kwa wakati wa siku maalumu”. (56:49-50) Na;

e

z-£_ 2,17 .
051 2k 5508 A 2 g7y

“...na Tutawafufua — wala hatutamuacha hata mmoja kati yao”.

Hadl ,/,E,£ s, -
aa-f o 285 3

“Na Mola wako Hatomdhulumu yeyote”. (18:49)
Kwa ajili hiyo Allah s Alisema;
kT gl 33 (ST G 1501 b AT ) 153

“ Kisha watarudishwa kwa Mwenyezi Mungu, Mola wao wa Haki.
Hakika, Hukumu ni Yake. Naye ni Mwepesi kuliko wote wanao
hesabu”. (6:62)

s e 3k
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63. Sema: Ni nani anaye-
kuokoeni katika giza la nchi
kavu na baharini? Mnamu-
omba kwa unyenyekevu na
kwa siri, mkisema: Kama
Akituokoa na haya bila ya
shaka tutakuwa miongoni
mwa wanao- shukuru.

64.Sema: Mwenyezi Mungu
Hukuokoeni kutoka hayo,
na kutoka kila mashaka, na
kisha nyinyi mnamshi-
rikisha!

65. Sema: Yeye Ndiye Muweza wa Kukuleteeni adhabu kutoka juu yenu au
kutoka chini ya miguu yenu, au Kukuleteeni fujo la mfarakano, na
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Kuwaonjesha baadhi yenu jeuri ya wenzenu. Tazama vipi Tunavyo
Zieleza Aya ili wapate kufahamu.

Kubainisha Fadhila, Ukarimu, Nguvu na Uwezo wa Allah Jis.

Allah JLs Anaeleza namna Anavyowapa fadhila waja Wake, kwa Kumuokoa
mwenye dhiki katika kiza cha bara na baharini, maana wenye matatizo wakiwa
bara, na katika vina vya baharini, pindi wanapokumbwa na dhoruba, basi wakati
huo huwa wanamuomba Allah s Peke Yake, bila washirika.

Katika Aya nyingine, Allah _iLs Anasema;

20 Y 05835 o I 5T 3 Hall 122 135
“Na inapokufikieni taabu katika bahari, hao mnaowaomba
wanapotea, isipokuwa Yeye tu”. (17:67) na;

b T

[T Sy oMl g 25803 G f»Jb A a5 il
Ja..:-‘ ’l| ‘J"]’J QK. Jgu‘ C}«J‘ V.h;."_,g_a.)o\_p &) \_‘,,;lp \_r |),.J9" ,;\_,_g],
:'ﬁJs,;-“J" b e \JﬁJ bf-,:\’-a o ‘-\-4’:.'." bg&,d‘«!‘mls-ﬁ 133 o

“Yeye Ndiye Anayekuendeshenibara nabaharini. Hata mnapokuwa
majahazini na yakawa yanakwenda nao kwa upepo mzuri
wakaufurahia, upepo mkali ukawazukia, na yakawajia mawimbi
kutoka kila upande, na wakaona wameshazongwa, basi hapo
humuomba Mwenyezi Mungu kwa kumsafishia niya: Ukituokoa
na haya bila ya shaka tutakuwa miongoni mwa wanaoshukuru”.
(10:22) Na,

y/ﬁ“‘_ U ol . PR TSR < 4 T s, £
el Card (605 T )‘J—ﬁﬁoﬂ)ﬂbﬂ‘wéér\«w‘
» 28 G- 267 ’/:'4-',4

@ Tosmpin b dl s Al e

“Au nani yule anayekuongoeni katika giza la bara na bahari, na
akazipeleka pepo kuleta bishara kabla ya rehema Zake? Je! Yupo
Mungu pamoja na Mwenyezi Mungu? Ametukuka Mwenyezi
Mungu juu ya wanaowashirikisha naye”. (27:63)
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Na Amesema katika Aya hii tukufu;
OANPETE P PREIE TS < SR ST AR S P BT
Anl> bﬁ);bﬁ&ﬁbﬂ‘%ﬁow&gw&

“Sema: Ni nani anayekuokoeni katika giza la nchi kavu na baharini?
Mnamuomba kwa unyenyekevu na kwa siri”.

Kwa siri na dhahiri. .

“Kama Akituokoa”. Kutoka katika dhiki hii.
“...bila ya shaka tutakuwa miongoni mwa wanaoshukuru”.
Baadae, Allah s Alisema;
- TR T AL e B ow st A
05 1515 8 I s 2 (K AT s
“Sema: Mwenyezi Mungu Hukuokoeni kutoka hayo, na kutoka kila
mashaka, na kisha nyinyi mnamshirikisha!”

Ikimaanisha na bado katika vipindi vya raha mnamshirikisha na miungu mingine.
Allah s Alisema;

£ =g SE s e F % P o ey ool 3
Sl Z 3 e e G0 0k G of e 50T 5 8
“Sema: Yeye Ndiye Muweza wa Kukuleteeni adhabu kutoka juu

yenu au kutoka chini ya miguu yenu”.

Aliyasema maneno haya baada ya kusema.

2 .8 L £ _2

0735 ol 5

“...kisha nyinyi mnamshirikisha!” Allah _iLs Alisema tena;
6155 KB &5 of o 55501 50
“Sema: Yeye Ndiye Muweza wa Kukuleteeni adhabu”.
Maana yake: Baada ya kukuokoeni.

Ni sawa na Kauli Yake katika Surat Subhaan (Sura ya 17).



Surah ya 6. Al-An’am 63-70 Juzuu ya 7 | 335

P _ € L. L s - S .
L;'?};'if’\i)g’:‘z,l wa‘@ﬁﬂé_ﬂlﬁl‘i@@);t;w“g
[ - - ”& e .. 3 . e ) .

S pl A1 K5 G Y 05 2 b T g 2T K 1
L 1 g o8 e f B e L N
e Jun 3 A e 2K G of BT @ 10,8 ST 065

227 ,,é - P - . 2 _ /
Juts 2156 3 280l of 2200 @ ey S8 24 Lt
oy Gd ww K K 1AE 9 B SR &0l o G 2Kk
5 oty o N 1Ad Y S 8L (S8 el G e B R

“Mola wenu Mlezi Ndiye Anayekuendesheni marikebu katika bahari
ili mtafute katika fadhila Zake. Hakika Yeye ni Mwenye Kukurehemuni
nyinyi. Na inapokufikieni taabu katika bahari, hao mnao waomba
wanapotea, isipokuwa Yeye tu. Na Anapokuvueni mkafika nchi kavu,
mnageuka. Ama mwanadamu ni mwingi wa kukanusha. Je!
Mmeaminishaya kuwa Hatakudidimizeni upande wowote katika nchi
kavu, au kwamba Hatakuleteeni tufani la kokoto? Kisha msipate
mtetezi. Hatakurudisheni humo mara nyingine na kukupelekeeni
kimbunga cha upepo Akakuzamisheni kwa mlivyo kufuru, na kisha
msipate wa kukunusuruni nasi”. (17:66-69)

Al-Bukhari alieleza kuhusu Kauli ya Allah Jjis;
2 _ % _E % £ £ I v 2. 4. Koe .. E _-. 20 £ 2
A BN POV IR B B AN I By R PRV

" A7, S /qﬂi L Qi'Té Lo ,3\:’ AR CN LR
) Tosehts pgld c¥l Opas Gas Sl any Guli KakiGadss ok

“Sema: Yeye Ndiye Muweza wa Kukuleteeni adhabu kutoka juu
yenu au kutoka chini ya miguu yenu au Kukuleteeni fujo la
mfarakano, na Kuwaonjesha baadhiyenu jeuri ya wenzenu. Tazama
vipi Tunavyozieleza Aya ili wapate kufahamu”.

“Yalbisakum” Maana yake: Kukuleteeni machafuko, kwa kuwagawa katika
makundi na madhehebu. Jabir bin ‘Abdullah «= & ., alieleza Ayah hii
ilipoteremshwa,

2

23538 o 1k 2K G of e 5501 5 o8
“Sema: Yeye Ndiye Muweza wa Kukuleteeni adhabu kutoka juu
yenu”.

Mtume & alisema;
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Wit 5,50
“Najilinda kwa Uso Wako.”

2. £ o5 L
ANES RO oy
“...au chini ya miguu yenu”. Akasema tena Kauli hiyo,

&

s, B L. sz L. ef

2y Wl Saad 50y b, f
any (el ) Gadad Lot pSl
“...au Kukuleteeni fujo la mfarakano, na Kuwaonjesha baadhiyenu
jeuri ya wenzenu”.

Mtume g akaendelea kusema;
(et A TRV IR T
“Huu ni mzigo mdogo au mwepesi zaidi™.

Bukhari aliinukuu tena Hadith hii katika kitabu cha Tawhid (ndani ya Sahih)?.
An-Nasai naye aliinukuu katika kitabu cha Tafsir®.

Hadith Nyingine.

Imamu Ahmad amenukuu kwamba Sa'd bin Abu Wagqqas « 4! -, alisema,
Tuliambatana na Mtume & na tukapita katika Msikiti wa Banu Mu‘awiyyah.
Mtume #& akaingia ndani na kusali rakaa mbili, sisi tukasali nyuma yake.
Akamuomba Mola Wake dua ndefu, halafu akasema;

TV R B EA RN VRIT I A (N BCTTP ) e R R

esish g agel Jasg V0T AL; (sl 25 A
“Nimemuomba Mola wangu mambo matatu, nimemuomba
Asiuangamize umma wangu kwa gharika, na Akanipatia hilo.
Nimemuomba pia Asiuangamize umma wangu kwa ukame, na

Akanipatia hilo. Nikamuomba Asiwafanye wapate kivangaito cha
wengine, lakini hilo Hakunipatia”. (Ahmad 1:175 na Muslim 2890)

! Fat’hul Al-Bari 8:141.
2 Fat’hul Al-Bari 13:400.
3 An-Nasai katika Al-Kubra 6:340.
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Hadith Nyingine.

Imamu Ahmad amenukuu kuwa Khabbab bin Al-Arat, Mawla wa Banu Zuhrah,
«s &1 L4, alipigana vita vya Badr pamoja na Mtume i, alisema; “Nilikutana
na Mtume g katika usiku ambao alisali kucha mpaka alfajiri.” Mtume g akatoa
salamu ya kumaliza Sala yake, nilimuambia, “Ewe Mjumbe wa Allah! Usiku
wa leo, umesali Sala ambayo Sijawahi kukuona ukiisali kama hivyo.” Mtume
# akasema,;
Al s B9 G 355 3 5 Sl (ass S Ble gl b
el ol g ST ek "hi&;j.ad,._JL il ghiay 2
th..vua.ﬁi.’ LJ&J\JJE\:J.E-}QB» d‘ J"-’J"U’J g.JL, cl.g—au-a.FL
Wl&_—;lL__:l_lYo‘J:-"JF‘;)JLaJ

“Ambal! Ilikuwa ni Sala ya shauku na khofu. Katika Sala hiyo,
nimemuomba Mola Wangu mambo matatu, akanipatia mawili na
kunizuilia moja. Nimemuomba Mola Wangu Asituangamize kwa
kile Alichowaangamizia umma uliotangulia, Akanikubalia.
Nikamuomba Mola Wangu Asiwafanye maadui zetu watushinde,
na Akanipatia hilo. Na nikamuomba Mola Wangu Asitufarakishe
kwa kiwango cha kuwepo makundi makundi, Akanizuilia hilo™.

Wameinukuu An-Nasai, Ibn Hibban katika Sahih yake, na Tirmidhi katika kitabu
juu ya Al-Fitan na akasema, “Hasan Sahih?”. Kauli ya Allah JjLs;

z PR
G L
“...au Kukuleteeni fujo la mfarakano”.

Maana yake: Atakufanyeni muwe katika ghasia na kugawanyika katika makundi
yenye upinzani. Al-Walibi (‘Ali bin Abu Twalhah) alisema [on ‘Abbas Legs dt 2,
alisema Aya hii inamaanisha matamanio®. Vivyo hivyo alisema Mujahid na
wengine*. llipokewa Hadith ya Mtume & kupitia isnadi za wapokezi mbalimbali
kuwa alisema;

* Ahmad 1:175 na Muslim 2890.

2 Ahmad 3:108.

3 An-Nasai 3:217, Ibn Hibban 9:179, Tufhat Al-Ahwadhi 6:397, Ahmad 5:108.
4 At-Tabari 11:420.
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“Umma huu utagawanyika katika makundi sabini na matatu, yote
yataingia motoni isipokuwa moja™.

Kauli ya Allah JiLs;
uﬁw Sl KA s
“... na kuwaonjesha baadhi yenu jeuri ya wenzenu”.

lbn ‘Abbas L= 4t 2, Na wengine, wamesema maana yake Anawafanya
mtesane na kuuana?. Na Kauli Yake;

“Tazama vipi Tunavyo zieleza Ayah”.

Maana yake: Tunaziweka dhahiri shahiri na tunazifafanua na kuzitafsiri.

\_)3'6""";” ["@"’J
“...illi wapate kufahamu”.

Maana yake: Wafahamu na wazingatie Aya, Uthibitisho na ushahidi wa Allah

S,
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66. “Na watu wako Wameikanusha, nayo ni Haki. Sema: Mimi
sikuwakilishwa juu yenu.

! At-Tabari 11:419.
2 Abu Dawud 5:5, Tufhat Al-Awadhi 7:399, Ibn Majah 2:1322.
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67. Kila khabari ina kipindi chake. Nanyi mtakuja jua.

68. Na unapowaona wanaoziingilia Ayah Zetu, basi jitenge nao
mpaka waingilie mazungumzo mengine. Na kama Shetani
Akikusahaulisha, basi baada ya kutanabahi usikae pamoja na watu
madhalimu.

69. Wala wamchao Mungu hawana jukumu lolote kwao, lakini ni
kukumbusha, asaa wapate kujiepusha”.

Mahubiri (Daawa) ni Muongozo Usio na Kulazimishana.

Allah s Anasema; o %
“Wameikanusha”. Qur’an, uwongofu na maelezo yaliyo dhahiri, uliyokuja nayo
(ewe Muhammad) kwao.

Tg_=2s 2

Y

“...nayo ni Haki”. Ambayo haiko Haki nyingine nyuma yake.

22 3 ,4 :
o5 (ke 2d 5
“Sema: Mimi sikuwakilishwa juu yenu”

Maana yake: Si mlinzi juu yenu, wala mimi si mwangalizi wenu. Ni sawa na
Kauli Yake nyingine;
T a2 L B Y 4. 20 3
S Ela g adls sl ob 2835 e 351 53
“Nasema: Hii ni kweli itokayo kwa Mola wako Mlezi. Basi atakaye,
aamini. Na atakaye, akatae”.

Inamaanisha, majukumu yangu ni kuufikisha ujumbe, na wajibu kwenu ni
kuusikiliza na ta’a. Watakaonifuata watafurahi duniani na Akhera.
Watakaonikhalifu watakuwa wanyonge duniani na Akhera. Na kwa sababu
hiyo Allah < Alisema; . "
“Kila khabari ina kipindi chake”. Ibn ‘Abbas L= df 2, na wengine wengi
walisema kuwa maana yake ni kila habari ina uhakika, yaani kheri itatokea,
hata kama ni baadaye. Allah i Alisema katika Kauli Yake nyingine,
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co- 2F.. 47,
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“Na bila ya shaka Mtajua khabari zake baada ya muda”. (38:88)
- £ w3

“Kila kipindi kina hukumu yake”. (13:38)
Hili ni onyo na ahadi ambayo haina shaka itatukia. Kwa sababu hii Allah Jji
Alisema; s sz s
Oyedad O 5l

“Nanyi mtakuja jua.” Na Kauli Yake:
P .2 s Bs _ E
Lol 3 0ge s ol 2l 1505

“Na unapowaona wanaoziingilia Aya zetu”. Maana yake: Kwa kukanusha na
kudhihaki.

Marufuku ya Kukaa pamoja na Watu Wanaozikejeli Aya za Allah Jjis

[ F I 4

b e 3 5o g2 55 2B o S
“...basi jitenge nao mpaka waingilie mazungumzo mengine”.

Maana yake: Mpaka waingie katika maneno yasiyokuwa yale waliyokuwa nayo
katika kukadhibisha. ..

C el

“Na kama Shetani Akikusahaulisha”.

Na kusudio lake ni kila mmoja katika umma, kwamba asiketi pamoja na
wakadhibishaji wanaobadili Ayah za Allah Jis na kuziweka mahali
pasipostahiki. Ikiwa mtu mmoja wapo atasahau na akakaa nao,

PEY LY L

de5em T 355 Jais b

“...basi baada ya kutanabahi usikae”. Baada ya kukumbuka.

-

. . .
bl 33l aa

“...pamoja na watu madhalimu”. Imepokewa Hadith kuhusu jambo hili.
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“Umma wangu umesamehewa makosa yasiyo ya kukusudiwa,
kusahau na waliyoshurutishwa™.

Aya hii (6:68) ndiyo iliyooneshwa katika Kauli Yake Allah iLs;
1355 56, Tty o i AT e 2 18 of Qs g n e U5 35
“Naye Amekwisha Kuteremshieni katika Kitabu hiki ya kwamba
mnaposikia Ayah za Mwenyezi Mungu zinakanushwa na
zinafanyiwa kejeli, basi msikae pamoja nao, mpaka waingie katika
mazungumzo mengine. Hivyo mtakuwa nanyi mfano wao hao”.
(4:140)

Maana yake: lwapo mtakaa nao na mkawakubalia wanayoyasema, mtakuwa
sawa nao katika hayo wanayoyasema. Na Kauli Yake;

- B R oo
£ T_sh o aglie (e 0988 Zondll o 3
“Wala wamchao Mungu hawana jukumu lolote kwao”.

Ina maana: Kama watajiepusha nao, kwa kutokukaa nao watakuwa
wamejiweka salama dhidi yao, na wamejiokoa na dhambi zao. Kauli ya

Allah jis; e A e <
TDosiiz agldl (6625 =)
“...lakini ni kukumbusha, asaa wapate kujiepusha”.

Maana yake: Bali Tulikuamuruni mjitenge nao kwa wakati huo ili
kuwakumbusha makosa waliyo nayo, asaa wataiacha tabia hiyo na kukoma
kufanya hivyo tena.

PR AR I L Y P T A T Y I g«
Jo ol cyy 565 AT sl 2555 a3 G agun 15031 20l )5
< s, « % - ® - - g e o 4 .z . L
N Jie Jem Unio off godd W3 85 AT g3 pp B Gud ELS G 2l

de
- £ 4 e a0 AR N N T a7 Rt
W Sl Shdes st D2 S ag TS G Ll Gl Sl T e

TS 1456

t1bn Majah 1:659.
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70. Waachilie mbali walioifanya dini yao ni mchezo na pumbao,
na uhai wa dunia ukawaghuri. Nawe kumbusha kwayo, isije nafsi
ikaangamizwa kwa sababu ya iliyoyachuma, nayo haina mlinzi
wala mwombezi ila Mwenyezi Mungu. Na ingalitoa kila fidia
haitakubaliwa. Hao ndio walioangamizwa kwa sababu ya yale
waliyoyachuma. Wao watapata kinywaji cha maji ya moto kabisa,
na adhabu chungu kwa yale waliyokufuru”.

Allah s Anasema;
R N T P R A TR A I S
T a5l A3 (el Uad g 19421 20l )33

“Waachilie mbali walioifanya dini yao ni mchezo na pumbao, na
uhai wa dunia ukawaghuri”.

Maana yake: Waachilie, uwape mgongo, wape muda, kwani muda mchache
baadae, watapata adhabu kubwa. Kwa sababu hii, Alisema;

PIRENY
“Nawe kumbusha kwayo” Maana yake: Kuwakumbusha watu kwa kuitumia

Qur’an hii, na uwaonye juu ya hasira ya Allah _jiLs na adhabu iumizayo, Siku
ya Kiyama. Na Kauli Yake;

- .2 . >, < _ 2 £
oS Ly B Ju35 0
“...isije nafsi ikaangamizwa kwa sababu ya iliyo yachuma”.

Adh-Dhahhak amesema kutoka kwa Ibn ‘Abbas, Mujahid na ‘Ikrimah, Hasan
na As-Suddi ¢ 41 5, kuwa wamesema, tubsala maana yake “ijisalimishe™.
Al-Walibi alisema kuwa Ibn ‘Abbas ¢+ ét ., alisema maana yake ni, “iwekwe
wazi”2, Qatadah amesema maana yake, “imezuiliwa. Murrah na lbn Zaid
walisema, “kuchukuliwa™*. Al Kalbi amesema, maana yake ni, “kulipwa fidia™.
Maneno na maelezo haya yote yana maana zinazokaribiana sana kwa kuwa
yote yana maanisha ni kutaka amani dhidi ya kujiweka wazi kwa ajili ya

! At-Tabari 11:443.
2 At-Tabari 11:443.
3 At-Tabari 11:443.
4 At-Tabari 11:443.
5 At-Tabari 11:444.
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maangamizo, kutengwa na mambo ya kheri na kuwekewa kizuizi dhidi ya kupata
matilaba. Ni sawa na Kauli Yake;

@ ol @i i x5 K
“Kila nafsiimo rahanini kwa mabaya iliyoyachuma. Isipokuwa watu
wa kuliani”. (74:38-39)

Kauli Yake;

-

# T Gome & ) S e
it A 3 o U G

“...nayo haina mlinzi wala mwombezi ila Mwenyezi Mungu”.
Allah s Alisema;
=2 3 g3 Jee U o
“Na ingalitoa kila fidia haitakubaliwa”.

Maana yake: Hata kama itatoa chochote, haitakubaliwa. Ni kama Kauli Yake
nyingine;

z-% 95-.-,, L £ 5 /,i I f},}’.:,’. L e
Ca3 VT2 eansl Go Jias 18 LS a3 15103 1958 2l O

“Hakika wale waliokufuru, na wakafa hali ni makafiri haita-
kubaliwa kutoka kwa yeyote wao fidia ya dhahabu ya kujaza dunia
nzima lau wangelitoa”. (3:91)

Hali kadhalika, Allah Jjis Alisema hapa;
P L N A I AT /’N”,:,l’g’lf//"J/.4‘/_’=€
o055 158 Loy 2l Slied s 0 Sl76 2 19208 Ly Lslual cp T ELTG

“Hao ndio walioangamizwa kwa sababu ya yale waliyoyachuma.
Wao watapata kinywaji cha maji ya moto kabisa, na adhabu chungu
kwa sababu ya kukufuru kwao”.

s e 3k
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71. Sema: Je tumuombe
asiyekuwa  Mwenyezi
Mungu ambae hatunufaishi
wala hatudhuru, na turejee
nyumabaada ya Mwenyezi
Mungu kuishatuhidi? Tuwe
kama ambao mashetani
wamempumbaza katika
ardhi, amebabaika? Anao
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marafiki wanaomuita aende kwenye uwongofu wa Mwenyezi
Mungu ndio uwongofu. Nasi tumeamrishwa tusilimu kwa Mola
Mlezi wa viumbe vyote,

72. Na mshike Sala, na Mcheni Yeye, na Kwake Yeye ndiko
mtakokusanywa.

73. Naye Ndiye Aliyeziumba mbingu na ardhi kwa Haki. Na siku
Ataposema: Kuwal! Basi itakuwa. Kauli yake ni Haki. Na Ufalme
wote ni Wake Siku litapopulizwa baragumu, Mjuzi wa
yaliyofichikana na yanayoonekana. Naye Ndiye Mwenye Hikima
na Mwenye Khabari”.

Mfano wa Mwenye Kurejea Kwenye Ukafiri Baada ya Kuwa na Imani na
Matendo Mema.

As-Suddi alisema, “Baadhi ya washirikina waliwaambia Waislamu: “Ifuateni
njia yetu na muitelekeze dini ya Muhammad”.

Allah Jus Akateremsha,
PR IR B ST I R Y R SRR - £
Gael e 375 G Vs Gaag Y U AT 3 e 1,230

“Sema: Je tumuombe asiyekuwa Mwenyezi Mungu ambae hatufai
wala hatudhuru, na turejee nyuma”

Maana yake: Katika ukafiri.

P

Alwia :I N
“...baada ya Mwenyezi Mungu kuishatuhidi?”

Tukifanya hivyo, mfano wetu utakuwa ni wa ambaye mashetani
wamempumbaza na akawa mzururaji ardhini.

Allah iLs Anasema, mfano wenu iwapo mtakufuru baada ya kuamini, ni mfano
wa mtu aliyetoka pamoja na watu njiani, akapotea njia, na mashetani
wamempumbaza na kuwa mzururaji ardhini. Wakati huo huo jamaa zake
walioko njiani, wakawa wanamuita na kumuambia, “Rudi, sisi tuko katika njia”.
Nayeye akakataa kuwaendea. Mfano huo ndio unaopigwa kwa anayewafuata
Makafiri baada ya kumtambua Muhammad #, na Muhammad & ndiye
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anayewalingania waende katika njia, na njia hiyo ni Uislamu”. lbn Jarir
S’ -, aliyanukuu maelezo haya'. Na Kauli Yake;

e P LB
T & et 34587 < a06
“...kama ambao mashetani wamempumbaza katika ardhi”.

Hayo ni mazimwi. P
J‘U_’.F-L.).

“..wanaomuita”. Kwa jina lake na la baba au babu yake, naye anayafuata na
kudhania kwamba yuko katika uwongofu. Hivyo, anaitikia wito wa mashetani.
Asubuhi atajikuta kuwa wamemuangamiza, au pengine wamemla, au
wanaweza kumtupa katika ardhi kame ambako ataangamia kwa kiu. Huu ndio
mfano wa mwenye kuitikia miungu inayoabudiwa badala ya Allah jis.
Ameinukuu lbn Jarir s’ <—,2. Na kwa ajili hii, Allah Jjis Alisema;
gl 3 A (o3 2 8
“Sema: Hakika uwongofu wa Mwenyezi Mungu ndio uwongofu”.

Ni sawa na Kauli Yake nyingine;
i, o - . 2. .
it o A AT g 23

“Na ambaye Mwenyezi Mungu Anamuongoa hana wa kumpotoa”.
Na,

Ao
v 17 4. - > ~,," V2 - ’:,
D) Tonpa op a8 U3 J«eéo*dr\v.\’“‘o,l’p-@-‘-“&uﬂfo,l

“Hata ukiwa na pupa ya kutaka kuwaongoa, lakini Mwenyezi
Mungu Hamuongoi yule anayeshikilia kupotea. Wala hawatapata
wa kuwanusuru”. (16:37)

Kauli ya Allah _iLs; e PR
— " R N AR
okl &) el Bl

“Nasi tumeamrishwa tusilimu kwa Mola Mlezi wa viumbe vyote”.

Tumuabudu kwa Ikhlas Yeye Peke Yake, Asiye na mshirika.

1 At-Tabari 11:452.
2 At-Tabari 11:452.
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o - - ~ o £ - £
053313 33liall 1,031 Ol
“Na mshike Sala, na Mcheni Yeye”.

Maana yake: Tumeamrishwa kusimamisha Sala na kumtii Yeye katika hali zetu
zote.

}/n

Zonkd o) sl 53
“...na Kwake Yeye ndiko mtakokusanywa”.

Maana yake: Siku ya Kiyama.

G Nl wrplail 3l sl 5h
“Naye Ndiye Aliyeziumba mbingu na ardhi kwa Haki”.

Maana yake: Kwa uadilifu, basi Yeye Ndiye Aliyeziumba na Ndiye Mmiliki wa
hivyo viwili, na ni Mwendeshaji wake na vilivyo baina yake.

Na Kauli Yake; ol
byes o= Ushs ¢34

“Na siku Ataposema: Kuwa! Basi itakuwa”.

Maana yake: Siku ya Kiyama ambayo Allah _iLs Ataposema, “Kuwa, basi
itakuwa kwa Amri Yake kama kupepesa jicho tu, au kwa wepesi zaidi. Inaweza
kukadiriwa kusema, “Na muiogope siku Ataposema kuwa, mara ikatukia™.

Ama kuhusu Kauli Yake;

N5 el ls
“Aliyeziumba mbingu na ardhi”.

Maana yake: “Aliiumba” na siku Ataposema, “Kuwa”, na ikawa. Akataja
mwanzo wa uumbaji na kurejea Kwake. Hii inanasibiana na kusema, na
uikumbuke siku Ataposema, “kuwa” na ‘ikawa’.

Na Kauli Yake; s Pame s Tgwe g o
=l 4y 3]l 438

“Kauli Yake ni Haki. Na Ufalme wote ni Wake”.

Hizi ni sifa mbili za Mola Mlezi wa walimwengu wote.
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Maelezo Kuhusu Kupulizwa Baragumu.

Kauli Yake Allah_jis; .
syl § il 53
“Siku litapo pulizwa baragumu”. Inaashiria Kauli Yake;

s m Uski 155
“Na siku Ataposema: Kuwa! Basi itakuwa”.
Pia inachukulika kwamba inamaanisha,
2l i 57 2T G
“Na Ufalme wote ni Wake Siku litapo pulizwa baragumu”.
Ni sawa na Kauli Yake nyingine;
© M s 3T & 1AL

“Ufalme ni wa nani leo? Ni wa Mwenyezi Mungu Mmoja Mteza
Nguvu”. (40:16) na,

z . 2 ,,/’E- ,l,!.-,,,,las-l
@ Lt 522831 Jo B3 01 u_’.xJUL,,».H zug.,ge,wt

“Ufalme wa haki siku hiyo utakuwa wa Ar-Rahman, Mwingi wa
Rehema, na itakuwa siku ngumu kwa makafiri”. (25:26)

Neno Sur, lililotumika hapa lina maana ya baragumu ambalo Israafil syt e
atalipuliza. Mtume g alisema;

. . D P R TR TS A
"c;-’ Y G OEE GR ) Gl GBS Qe o

“Israafilameshalikamata baragumu mdomoni mwake, na ameliinamisha
komo lake, anangojea muda atakapoamrishwa, apulize™.

Muslim ameinukuu katika Sahih yake?. Imamu Ahmad alinukuu kwamba
‘Abdullah bin ‘Amr «= & 4, alisema, “Bedui aliuliza, “Ewe Mjumbe wa Allah!
Baragumu ni nini?” Akamjibu,

! At-Tabari 5:238.
2 Tufhat Al-Ahwadhi 7:117 na Ahmad 2:162.
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74. Na pale Ibrahim alipomuambia baba yake, Azar: Unayafanya
masanamu kuwa ni miungu? Hakika mimi nakuona wewe na watu
wako mmo katika upotofu uliowazi.

75. Na kadhalika Tulimuonesha lbrahim Ufalme wa mbingu na
ardhi, na ili awe miongoni mwa wenye yakini.

76. Na ulipomuingilia usiku akaona nyota, akasema: Huyu ni Mola
Mlezi wangu. llipotua akasema: Siwapendi wanaotua.

77. Alipouona mwezi unachomoza akasema: Huyu Ndiye Mola
Mlezi wangu. Ulipotua akasema: Kama Mola Mlezi wangu
hakuniongoa, nitakuwa katika kaumu ya waliopotea.

78. Na alipoliona jua linachomoza akasema: Huyu Ndiye Mola Mlezi
wangu. Huyu mkubwa kuliko wote. Lilipotua alisema: Enyi watu
wangu! Mimi simo katika hayo mnayoyafanyia ushirikina.

79. Hakika mimi nimeuelekeza uso wangu sawa sawa kwa
Aliyeziumba mbingu na ardhi, hanifan, wala mimi si miongoni mwa
washirikina.
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Waadhi wa Ibrahim ¢ < kwa Baba Yake.

Kusudio ni kuwa Ibrahim g < alimnasihi baba yake kuhusu ibada ya
masanamu, akamzuia na kumkataza.

Kama Alivyosema Allah i,

EPTP I O PP 5 e HE L
g Clsl sl 5y 2y 6 i 0

“Na pale Ibrahim alipomuambia baba yake, Azar: Unayafanya
masanamu kuwa ni miungu?”’

Maana yake: Unaabudu sanamu badala ya Allah JjLs?

e
L3y abjl Gl

5

“Hakika mimi nakuona wewe na watu wako”.

Wanaofuata njia yako. : e .

“...mmo katika upotofu ulio wazi”.

Wanababaika hawapajui waendako, bali wapo katika visa na ujinga. Na jambo
lenu kwamba liko katika ujinga na upotevu iko dhahiri kwa kila mwenye akili
iliyosalimika.

Allah s pia Alisema;
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“Na mtaje katika Kitabu lbrahim. Hakika yeye alikuwa mkweli,
Nabii. Alipomuambia baba yake: Ewe baba yangu! Kwa nini
unaabudu visivyokufaa chochote? Ewe baba yangu! Kwa yakini
imenifikia ilimu isiyokufikia wewe. Basi nifuate mimi, nami
nitakuongoza njia iliyo Sawa. Ewe baba yangu! Usimuabudu
Shetani. Hakika Shetani ni mwenye kumuasi Mwingi wa Rehema.
Ewe baba yangu! Hakika mimi naogopa isikupate adhabu
inayotoka kwa Mwingi wa Rehema ukaja kuwa mwenziwe Shetani,
(Baba) akasema: Unaichukia miungu yangu, ewe lbrahim? Kama
huachi, basi lazima nitakupiga mawe. Na niondokee mbali kwa
muda! (Ibrahim) akasema: Salamun a’laika! Amani iwe juu yako!
Mimi Nitakuombea msamaha kwa Mola wangu Mlezi. Hakika Yeye
Ananihurumia sana. Nami najitenga nanyi na hayo mnayoyaabudu
badala ya Mwenyezi Mungu. Na ninamuomba Mola wangu Mlezi;
asaa nisiwe mwenye kukosa bahati kwa kumuomba Mola wangu
Mlezi”. (19:41-48)

Ibrahim ¢»41 <& aliendelea kumuombea maghufira kipindi chote cha uhai wa
baba yake. Alipofariki akiwa katika ushirikina na lilipombainikia Ibrahim g3t e
jambo hilo, aliacha kumuombea maghufira na akaacha kujihusisha naye.

Allah s Alisema;

#1. sF 24

~ 57 €77 A AR £, . - 2 1 Z -

30 Lol 34 (s LD oG] Tades s0eye oo NI g a3l Slaasal € U
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@ 2> 0¥ 2up 3 O 4 75 4

“Wala haikuwa Ibrahim kumtakia msamaha baba yake ila kwa
sababu ya ahadi aliyoifanya naye. Lakini ilipombainikia kwamba
yeye ni adui wa Mwenyezi Mungu, alijiepusha naye. Hakika
Ibrahim alikuwa mwingi wa kuomba, mnyenyekevu, mvumilivu”.
(9:114)

Imethibiti katika Sahih kuwa Ibrahim .41 <& atakutana na baba yake, Azar,
Siku ya Kiyama. Azar Atamuambia: “Mwanangu! Leo sitakuasi”. Ibrahim
1 le atasema, “Ewe Mola wangu! Je Hukuniahidi kuwa Hutanifedhehesha
Siku ya kufufuliwa? Na ni fedheha gani kubwa zaidi ya baba yangu aliyekuwa



Surah ya 6. Al-An’am 71-79 Juzuu ya 7 | 352

mbali na neema?” Itasemwa, “Ewe Ibrahim! Angalia nyuma yako, mara
(atamuona baba yake amegeuka na kuwa fisi dume) atakamatwa miguu yake
na kutupwa katika Moto™.

Ishara za Upekee wa Allah iLs; (Tawhid) Zamdhihirikia Ibrahim gsdi .

Kauli ya Allah JiLs;
£ e PP R I ol <z
B IS AP A P R SN

“Na kadhalika Tulimuonesha Ibrahim Ufalme wa mbingu na ardhi”.
(6:75)

Maana yake: Tulimbainishia Ishara za Allah iLs; katika Kutafakari kwake juu
ya uumbaji wa mbingu na ardhi, Tulimuonesha Upweke wa Allah JLs;, katika
Umiliki na Uumbaji Wake, na kwamba hakuna mola mwingine asiyekuwa Yeye,
wala hakuna mola Mlezi, bali Yeye. Ni kama Kauli Yake Allah Jjis;

SN A B A RN
“Sema: Angalieni yaliyomo mbinguni na kwenye ardhi!” (10:101)

na;
TS i SRR jﬁu.,u,ﬁm;;; T Bt
& ot 2 KO 205 g 8y a2 Gls e eyl ol

“Kwani hawaoni yaliyo mbele yao na yaliyo nyumayao ya mbingu
na ardhi? Tungelipenda Tungeliwadidimiza ndani ya ardhi, au
Tungeliwateremshia juu yao vipande vya mbingu. Hakika katika
haya zipo Ishara kwa kila mja aliyetubia”. (34:9)

Kauli Yake Allah s,

>4, AR

Il ale Sz Lo

“Na ulipomuingilia usiku”. Ulipomfunika kwa giza na kumsitiri.

tFat’hul Al-Bari 6:445. Kuna sababu nyingi zinazoelezewa kwa ajili ya tukio hili, mojawapo
ni kwamba, Ibrahim 31 <t hatojisikia fedheha kwa kumuona fisi aliyetapaa Kinyesi
akitupwa Motoni, na kuwa haya yanamstahiki baba yake. Angalia rejea iliyotolewa kwa
ajili ya maelezo zaidi.
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L s -
LS5 125
“...akaona kaukab”. Maana yake: Nyota.
e T g s
it 35100 O
“...akasema: Huyu ni Mola Mlezi wangu. llipotua”.
Maana yake: Ilipopotea, alisema;
PN N
BN (LENAN
“Siwapendi wanaotua”.
Qatadah alisema, alijua kuwa Mola wake ni wa daima, na kamwe haondoki.
P IR A PO B B TR
Gr =y B g o JB
.2 e -0 < ,‘.4‘9/9.
G5 1ed U6 2850 GuesdT 125 LG ¢y ofLall_sali
“Alipouona mwezi unachomoza akasema: Huyu ndiye Mola Mlezi
wangu. Ulipotua akasema: Kama Mola Mlezi wangu hakuniongoa,

nitakuwa katika kaumu ya waliopotea. Na alipoliona jua
linachomoza akasema: Huyu ndiye Mola Mlezi wangu”.

P=)
£
f

LB o 13 J6 &l 5-alT 125 K6

Maana yake: Huyu Mwenye kutoa mwangaza na kupanda juu ndiye Mola

wangu. s gor
“Huyu mkubwa”. Zaidi ya nyota na mwezi, tena ana mwangaza zaidi.
o kg
AW

“Lilipotua”. Maana yake: Lilipozama.
L2t ey I LE T T R T
I cs G (D O58 Lo i, Glaskn JB

“...alisema: Enyi watu wangu! Mimi simo katika hayo
mnayoyafanyia ushirikina. Hakika mimi nimeuelekeza uso wangu
sawasawa”.

Maana yake: Mimi nimeitakasa dini yangu na ibada zangu nimezifanya ziwe
nyoofu.

t At-Tabari 11:480.
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._, L e K
J}EEH’ EEAVOA R JES)
“...kwa Aliyeziumba mbingu na ardhi”.

Maana yake: Aliyeziumba na Akazianzisha bila ya kuwa na kigezo kilichosabiki.

“...hanifan”. Katika hali ya kujiepusha na ushirikina na kushikamana na upekee
wa Allah (Tauhidi) . Ndio sababu Akasema baadaye;
A 7, BT

“...wala mimi si miongoni mwa washirikina”.

Huu Ulikuwa Mdahalo Kati ya Ibrahimu (».41 < na Watu wake, na Wala si
Katika Kutafuta Uhakika wa Allah jLs.

Wafasiri wa fani ya tafsiri ya Qur’an wametofautiana kuhusu mazungumzo ya
Ibrahim ¢34 ke Na watu wake, je yalikuwa ni sehemu ya mtazamo wake binafsi
au ni katika kuweka wazi mabaya yaliyokuwa yakifanywa na watu wake? Bin
Jarir w4 <, amesimulia kupitia njia ya Ali bin Abii Twalha kutoka kwa Ibn
Abbas legs dt 2, kuwa huu ulikuwa ni mtazamo binafsi wa lbrahim gsi e,
Na Ibn Jarir i <, rai hii ameifadhilisha, kwa kutoa hoja ya Kauli Yake
Allah Jus pale aliposema, “Kama Mola Mlezi wangu Hakuniongoa.”

Ukweli ni kuwa, katika Ayah hizi, Ibrahim s i alikuwa akijadiliana na kaumu
yake akijitahidi kuweka wazi, na kuwaelezea ubatilifu wa yale waliyokuwa
nayo jamaa zake katika kuyaabudu masanamu na maumbile ya sayari za juu.
Mwanzoni kabisa kwa baba yake, Ibrahim ¢».41 t= aliwaeleza watu wake kuhusu
makosa yao katika kuyaabudu masanamu ya ardhini ambayo yana sura za
Malaika wa mbinguni, ili wawaombee shufaa kwa Muumbaji Mkuu. Watu hao
walidhani kwamba wao walikuwa dhalilimno kiasi cha kushindwa kumuabudu
Allah _jiLs moja kwa moja, ndiyo sababu ya kuwaabudu Malaika ili wawashufaie
kwa ajili ya riziki, nusura na mabhitaji yao mengine. Kisha aliwaeleza makosa
yao na upotevu wao katika kuyaabudu maumbile. Nazo ni sayari saba ambazo
walisema kuwa ni Mwezi, Zebaki, Zuhura, Jua, Mars, Jupita na Zohari. Kati ya
hizo, jua ndilo lilikuwa na mwangaza zaidi na lenye kuheshimiwa kuliko vingine,
kisha mwezi, Halafu Zuhura. Mwanzoni kabisa, Ibrahim ¢».J1 & alithibitisha
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kuwa sayari ya Zuhura haikufaa kuwa na sifa ya Uungu, kwa sababu ilikuwa
ikitumika kwa kipindi na njia maalumu, haiwezi kupinda wala kuchepuka kulia
wala kushoto kwa njia yake, wala haina mamlaka katika mambo yake, bali
hiyo ni kiumbe chenye kutoa mwangaza Alichokiumba Allah s kwa Hikima
Yake kubwa. Nayo huwa inachomoza kutoka upande wa mashariki na
inakwenda kwa kitambo baina ya hapo na magharibi, kisha inapotea machoni,
Halafu inadhihiri katika usiku unaofuatia na kuendelea. Na hii haifai kuwa ni
sifa ya Uungu. Kisha, Ibrahim s <4 akahamia katika kuuelezea mwezi kama
alivyofanya kwa sayari. Halafu akahamia kwa suala la jua kama hivyo hivyo.
Alipokamilisha uthibitisho kwamba vitu hivyo vitatu havikuwa miungu, ingawa
ndivyo vitoavyo nuru inayolifikia jicho. Na Mtazamo huu unathibitishwa na
hoja yenye nguvu ya aya hii.

TR L v AT

“Akasema: Enyi watu wangu! Mimi simo katika hayo
mnayoyafanyia ushirikina”. (6:78)

Maana yake: Mimi nimesalimika dhidi ya kuviabudu na dhidi ya kuwachukulia
kwamba ni walinzi. Kama kweli ni waungu, basi kuleni njama dhidi yangu,
wala msinicheleweshe.
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“Hakika mimi nimeuelekeza uso wangu sawa sawa kwa
Aliyeziumba mbingu na ardhi, hanifan, wala mimi si miongoni mwa
washirikina”.

Ina maana, kwa hakika, namuabudu Muumbaji wa vitu hivi, Aliyevisanii,
Anayevitiisha, Anayevikadiria na Anayeviendesha Ambaye, Mkono Wake ndio
Unaomiliki kila jambo, ni Muumbaji wa kila kitu, ni Mola, Mfalme na Mungu
wa kila kitu. Katika Aya nyingine, Alisema,;
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“Hakika Mola Mlezi wenu ni Mwenyezi Mungu Aliyeziumba
mbingu na ardhi katika siku sita. Kisha Akakaa juu ya Kiti cha
Enzi. Huufunika usiku kwa mchana, ufuatao upesi upesi. Na jua,
na mwezi, na nyota zinazotumika kwa Amri Yake. Fahamuni!
Kuumba na Amri ni Zake. Ametukuka kabisa Mwenyezi Mungu.
Mola Mlezi wa viumbe vyote”. (7:54)

Allah s Amesema kumhusu Ibrahim gsdi ole;

-
«
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“Na hakika Tulikwishampa Ibrahim uwongofu wake zamani, na
Tulikuwa tunamjua. Alipomuambia baba yake na watu wake: Ni
nini haya masanamu mnayoyashughulikia kuyaabudu?” (21:51-52)

Kinachotiliwa nguvu katika Aya hizi ni kwamba, Ibrahim s»J1 e katika hali
hizi alikuwa anawapa changamoto kaumu yake kuhusu mambo waliyokuwa
nayo, miongoni mwa ushirikina, Na wala hakubuni mtazamo wake binafsi.

s e 3k
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80. Na watu wake
wakamhoji. Akasema: Je,
mnanihoji juu ya Mwenyezi
Mungu, na hali Yeye
Ameniongoa? Wala siogopi
hao mnaowashirikisha
naye, ila Mola wangu
Mlezi Akipenda kitu. Mola
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wangu Mlezi Amekusanya ilimu ya kila kitu. Basi je, hamkumbuki?

81. Na vipi nivikhofu hivyo mnavyovishirikisha, hali nyinyi
hamkhofu kuwa nyinyi mmemshirikisha Mwenyezi Mungu nakitu
ambacho hakukiteremshia uthibitisho. Basi kundi gani katika
mawili haya lina haki zaidi kupata amani, kama nyinyi mnajua?

82. Wale ambao wameamini, na hawakuchanganya imani yao na
dhuluma - hao ndio watakaopata amani na wao ndio walioongoka.

83. Na hizo ndizo hoja zetu Tulizompa Ibrahim kuhojiana na watu
wake. Tunamnyanyua kwa vyeo Tumtakaye. Hakika Mola Mlezi
wako ni Mwenye Hikima na Mwenye Ujuzi”.

Allah s Anasema kwamba Khalil Wake, Mtume Ibrahim g».4 «te pindi watu
wake walipomtajia shaka yao kuhusu Upweke wa Allah i (Tauhidi) na
wakamhoji, alisema;

[ -

L. ez G Y 1
opa U5y Al 3 et
“Je, mnanihoji juu ya Mwenyezi Mungu, na hali Yeye Ameniongoa?”

Maana yake: Mnahojiana nami kuhusu jambo la Allah s, ilhali hapana mola
wa haki wa kuabudiwa isipokuwa Yeye, na Amenionesha na Kuniongoza mpaka
katika ukweli nami nikaufahamu?

Kwa hivyo, ninawezaje kuyafuata maelezo yenu yaliyopotoka na mashaka yenu
batilifu?

Na Kauli ya Allah s,

E AR L PR S A LT
Lot 35 sl ol Y] 2ay T8 48 Lol Y3
“Wala siogopi hao mnaowashirikisha naye, ila Mola wangu Mlezi
Akipenda kitu”.

Maana yake: Miongoni mwa dalili za ubatilifu wa maneno yenu ni kuhusu
imani yenu, miungu yenu hii mnayoiabudu haina athari yoyote, wala mimi
sikhofu wala sijali. Basi, ikiwa miungu hiyo inaweza kunidhuru, basi itumieni
ushahidi dhidi yangu, wala msinikwaze, bali mniharakishie. Na kauli ya Ibrahim
Pl e
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“...ila Mola wangu Mlezi Akipenda kitu”.

Maanayake: Allah iLs Peke Yake Ndiye Anayesababisha manufaa namadhara.

3—; /4}

sl JE= G5
“Mola wangu Mlezi Amekusanya ilimu ya kila kitu”.

Maana yake: Elimu ya Allah _jiLs imekizunguka kila kitu, wala hakuna chochote
kilichojificha Kwake.

////ﬁ

Q_,J&.\.‘:S Sl
“Basi je, hamkumbuki?”

Yale niliyokuelezeeni, je hampati mazingatio kwamba miungu hii ni ya uwongo
na kwa hivyo muache kuiabudu. Hoja hii ya Ibrahim ¢». <« inafanana na
aliyoitoa Mtume Hud ¢»41 <t kwa watu wake, ‘Ad. Allah i Alilitaja tukio hili
katika Kitabu Chake pindi Aliposema;

& 2 G s/;éo;@@;@agzL;m;ua;,us,;m,j@
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“Wakasema: Ewe Hud! Hujatuletea dalili wazi. Wala sisi hatuiachi
miungu yetu kwa kufuata kauli yako. Na wala sisi hatukuamini
wewe. Sisi tunasema: Baadhi katika miungu yetu imekusibu kwa
baa. Akasema: Hakika mimi namshuhudisha Mwenyezi Mungu,
na nyinyi shuhudieni, ya kwamba mimi najitenga mbali na hao
mnaowafanya washirikina. Mkamuacha Yeye. Basi nyote nyinyi
nipangieni vitimbi, na kisha msinipe muhula! Hakika mimi
nimemtegemea Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi wangu na Mola
Mlezi wenu. Hapana kiumbe yeyote ila Yeye Anamuendesha
Atakavyo. Hakika Mola wangu Mlezi yuko juu ya Njia lliyonyooka”.
(11:53-56)

",
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Na kauli ya Ibrahim sydi te;
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“Na vipi nivikhofu hivyo mnavyovishirikisha”.

Maana: Ni kwa vipi niyakhofu masanamu haya mnayoyaabudu badala ya Allah
‘_;‘L.d. Ert%s 4 = vt % o G2 22 TE 2 L2404

Gl v el o U o G BT _S5al 18T 2 32
“...hali nyinyi hamkhofu kuwa nyinyi mmemshirikisha Mwenyezi
Mungu na kitu ambacho hakukiteremshia uthibitisho”.

lbn ‘Abbas L= 4t 2,Nnawengine, miongoni mwa Salaf walisema, inamaanisha
ushahidit.

Hii ni sawa na Kauli ya Allah JiLs;

f” HL\J-U‘U*»GJ‘)‘J“‘S'—‘—W“»@(‘

“Au hao wana miungu ya kishirikina waliowatungia dini asiyoitolea
idhini Mwenyezi Mungu?” (42:21) na,

€ 7 Yy g
ol o 6 ST T T 34005 28T e 0 W] G gy

“Hayo hayakuwa ila majina mliyowapa nyinyi na baba zenu.
Mwenyezi Mungu Hakuleta uthibitisho wowote juu ya hayo”.
(53:40)

Kauli Yake;

de
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“Basi kundi gani katika mawili haya lina haki zaidi kupata amani,
kama nyinyi mnajua?”

Maana yake: Ni kundi lipi lililo kwenye ukweli, wale wanaomuabudu Yule
Ambaye Mkononi Mwake kuna madhara na manufaa, au wale wanaokiabudu
kisichodhuru wala kunufaisha, bila ya kuwa na ithibati? Ni lipi kati ya makundi
haya mawili linastahiki kusalimika dhidi ya adhabu katika Siku ya Kiyama?

1 At-Tabari 11:491.
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Allah Jjis Amesema,
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“Wale ambao wameamini, na hawakuchanganya imani yao na
dhuluma - hao ndio watakaopata amani na wao ndio walioongoka”.

Maana yake: Hao wanaomuabudu Allah jL; Peke Yake bila kumshirikisha, ndio
watakaosalimika katika Siku ya Kiyama, na ndio walioongoka humu duniani
na Akhera.

Ushirikina Ndiyo Dhuluma Kubwa.
Al-Bukhari amemnukuu ‘Abdullah <= 4 2, kuwa alisema, “lliposhuka Aya,
“...na hawakuchanganya imani yao na dhuluma”.

Masahaba wa Mtume & walisema, “Ni nani katika sisi ambaye hajaidhulumu
nafsi yake?” Basi Aya nyingine, ikateremka,

PREATA R
“Kwani hakika ushirikina bila ya shaka ni dhuluma iliyo kubwa”*

Imamu Ahmad amenukuu kwamba ‘Abdullah «<= df 5, amesema, Aya,

> >
2 2 - -',«/,’/-;,/;.ﬁ‘

“Wale ambao wameamini, na hawakuchanganya imani yao na
dhuluma”.

llipoteremshwa, iliwawia watu vigumu. Wakauliza, “Ewe Mjumbe wa Allah!
Ni nani katika sisi ambaye hajaidhulumu nafsi yake?” Akawajibu;

Py @ PP AP ;,.:."’ T Bez K3 Ry
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“Si hicho mnachokimaanisha, je hamjakisikia alichokisema mja
(Lugman) mwema”,

! Fat’hul Al-Bari 8:144.
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“Ewe Mwanangu! Usimshirikishe Mwenyezi Mungu. Kwani hakika
ushirikina ni dhuluma iliyo kubwa”. (31:13)*.

Kauli ya Allah Jus;
e
carys Jo 2aa T il T Gl

“Na hizo ndizo hoja zetu Tulizompa Ibrahim kuhojiana na watu
wake”.

Maana yake: Tulimuongoza kutoa hoja zake juu yao. Amesema Mujahid na
wengine kwamba hilo la hoja linamaanisha Kauli ya Allah i,

,w;,’fﬁ . . L
6 3 R 296 2

“Na vipi nivikhofu hivyo mnavyovishirikisha, hali nyinyi hamkhofu
kuwa nyinyi mmemshirikisha Mwenyezi Mungu na kitu ambacho
hakukiteremshia uthibitisho. Basi kundi gani katika mawili haya
lina haki zaidi kupata amani™.

Allah s Alimsadikisha yeye ukweli na Akamthibitishia amani na uwongofu,
Alisema;
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“Wale ambao wameamini, na hawakuchanganya imani yao na
dhuluma - hao ndio watakaopata amani na wao ndio walioongoka”.

Baada ya hapo Akasema;

74 F
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“Na hizo ndizo hoja Zetu Tulizompa Ibrahim kuhojiana na watu
wake. Tunamnyanyua kwa vyeo Tumtakaye”.

1 Ahmad 1:144.
2 At-Tabari 11:505.
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Ade WS 250
“Hakika Mola Mlezi wako ni Mwenye Hikima na Mwenye Ujuzi”.

Yeye ni Mwenye Hikima katika Kauli na Matendo Yake, Mjuzi zaidi kuhusu
wale Anaowaongoza au Kutowaongoza, hata kama zitatolewa hoja juu Yake
au la. Ni sawa na Alivyosema;

G 3k Jea A < P ¥ dl elles ﬁl.pv.a:- ol ol
&y 2T 137155
“Hakika wale ambao neno la Mola wako Mlezi limekwishathibitika

juu yao, hawataamini. ljapokuwa itawajia kila Ishara, mpaka
waione adhabu iliyochungu”. (10:96-97)

Kwa ajili hiyo, Amesema hapa;
e W55 2650

“Hakika Mola Mlezi wako ni Mwenye Hikima na Mwenye Ujuzi”.
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84. Na Tukamtunukia (Ibrahim) Is-haqg na Yaakub. Kila mmoja wao
Tulimuongoa. Na Nuhu Tulimuongoza kabla. Na katika kizazi chake
Tulimuongoza Daud na Suleiman na Ayyub na Yusuf na Musa na
Harun. Na hivi ndivyo Tunavyowalipa wafanyao wema.
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85. Na Zakaria na Yahya na Isa na llyas. Wote walikuwa miongoni
mwa watu wema.

86. Na Ismail, na Al-Yasaa, na Yunus, na Lut’. Na wote Tuliwa-
fadhilisha juu ya walimwengu wote.

87. Na kutokana na baba zao, na vizazi vyao na ndugu zao. Na
Tukawateua na Tukawaongoa kwenye njia iliyonyooka.

88. Hiyo ni Hidaya ya Mwenyezi Mungu. Kwa hiyo Humhidi
Amtakaye katika waja Wake. Na lau wangelimshirikisha yangeli-
waharibikia waliyokuwa wakiyatenda.

89. Hao ndio Tuliowapa Vitabu na hukumu na Unabii. Ikiwa hawa
watayakataa hayo, basi Tumekwisha yawakilisha kwa watu
wasioyakataa.

90. Hao ndio ambao Mwenyezi Mungu Amewahidi. Basi fuata
hidaya yao. Sema: Mimi sikuombeni ujira. Haya hayakuwa ila ni
mawaidha kwa walimwengu wote”.

Ibrahim ¢».41 e Anapokea Khabari za Kutunukiwa Is-haq ¢»d & na Yaqub
X ole Uzeeni Kwake.

Allah s Anasema kuwa Yeye Alimtunuku Ibrahim s <= (mtoto) Is-haq
-1 le baada ya kufikia uzeeni na kukosa matumaini ya yeye na hata mkewe
Sarah kuzaa. Malaika waliokuwa wakiwaendea kaumu ya Lut s»xd1 ke walimijia,
na wakawajulisha khabari njema Ibrahim ¢».41 < na mkewe kuhusu kumzaa
Is-haq ¢xdi L. Mke wa Ibrahim ¢»1 <t alishangazwa na khabari hiyo;
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“Akasema: Je, hivyo mimi nizae, na hali yangu ni kikongwe na mume
wangu huyu ni kizee? Hakika haya ni mambo ya ajabu! Wakasema:
Je, unastaajabia Amri ya Mwenyezi Mungu? Rehema ya Mwenyezi
Mungu na Baraka Zake ziko juu yenu, enyi watu wa nyumba hii!
Hakika Yeye Ndiye Msafiwa wa Kutukuzwa”. (11:72-73)
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Wakamjulisha hilo pamoja na kupewa kwake Utume na watoto na Wajukuu.
Katika Aya nyingine, Allah i Alisema;

= — &7 v o, ﬂ:ai//

“Na Tukambashiria kuzaliwa Is-hag, naye ni Nabii miongoni mwa
watu wema”. (37:112)

Na hii ni bishara kamilifu zaidi na ni fadhila kubwa, na Alisema;
g5 (3 413 (23 el
“(kuzaliwa) Is-hag, na baadaya Is-haq ni Yaaqub”. (11:71)

Maana yake: Mtoto huyu naye atazaa wakati wa uhai wenu (Ibrahim na Sarah),
ilimacho yenu yapate kufarijika naye, kama yalivyotulia kwa baba yake. Hakika,
furaha kwa ajili ya mjukuu ni kubwa, kwani hii inamaanisha kuendelea kwa
kizazi. Pia, kwa kuwa vikongwe kupata watoto, ilidhaniwa kuwa hawataendelea
kupata vizazi kutokana na udhaifu wao. Kwa sababu hii, Allah s Akatoa
bishara kwa Ibrahim ¢y <« na kwa mwanaye, kwa jina, Yaaqub ¢yt e,
ambalo linamaanisha “mwenendo wa kizazi”. Haya yalikuwa ni malipo kwa
Ibrahim .». <&« ambaye aliwaacha watu wake na kuondoka kutoka kwao ili
aweze kumuabudu Allah i Peke Yake. Allah jis Akambadilishia na Kumpa
watu waliokuwa bora kuliko kaumu na kabila lake, kwa Kumpatia watoto wake
wenyewe walio wema na wafuasi wa dini yake, ili macho yake yafarijike nao.
Ni kama Alivyosema katika Aya nyingine;
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“Basi alipojitenga nao na yale waliyokuwa wakiyaabudu badala
ya Mwenyezi Mungu, Tulimpa Is-hag na Yaaqub, na kila mmoja
Tukamfanya Nabii”. (19:49) Allah s Alisema hapa;

[ € s E A, . . H
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“Na Tukamtunukia (Ibrahim) Is-hag na Yaakub. Kila mmoja wao

Tulimuongoza”.

de

Na Kauli Yake; U e G308 5555

“Na Nuhu Tulimuongoza kabla”.
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Maana yake: Kabla yake Tulimuongoza Nuh ¢».41 < kama Tulivyomuongoza
Ibrahim s» ke na Tukampa kizazi chema.

Sifa Makhsusi za Nuh ¢x.d1 e na lbrahim psdr e,

Kila mmoja katika Mitume hawa wawili alikuwa na sifa kubwa makhususi.
Ama kuhusu Nuh ¢»1 e pindi Allah s Alipowagharikisha watu wa duniani,
isipokuwa waliomuamini Nuh s»41 <4 na wakawa pamoja naye katika Safina,
Allah s Alikijaalia kizazi chake ndicho kilichosalia, basi watu wote
wanatokana na kizazi hicho. Ama kuhusu Al-Khalil Ibrahim ¢y «ts, Allah
Hakumpeleka Mtume yeyote baada yake, bali ni kutoka katika kizazi chake.

Allah s Amesema katika Aya nyingine;
sl T 5 § e
“Na Tukajaalia katika dhuriya zake Unabii na Kitabu”. (29:27) na;
ey s b o s a5 sl Sy

“Na bila ya shaka Tulimtuma Nuhu na Ibrahim, na Tukaweka katika
dhuriya zao Unabii na Kitabu”. (57:26) na,

26

Mdbchjjéuvw) rb‘; AJJDU,-U_AJ| ‘..,.’prl V';:| -\”ul._b‘

‘-\.M br U}J-” t.'.;'-&‘; fﬁ.—‘& J..' |.>| L:...\:..;-b L::\.; :J.o.n_, J-»;J\.-»J f"’hf"

o] Jke

“Hao ndio Aliowaneemesha Mwenyezi Mungu miongoni mwa Manabii
katika uzao wa Adam, na katika uzao wa wale Tuliowapandisha
pamoja na Nuhu, na katika uzao wa lbrahim na Israil, na katika wale
Tuliowaongoa na Tukawateua. Wanaposomewa Ayah za Mwingi wa
Rehema huanguka kusujudu na kulia”. (19:58)

Na katika Aya hii tukufu, Alisema;
vk p
b,:’gb C)-:_’

“Na katika kizazi chake”. Maana yake: Na Tuliiongoza dhuria wake.
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PR T IR 1Y
CJ“'""L"-’ J;_,‘J

“...Tulimuongoza Daud na Suleiman”.

Kutokana na dhuria wa Nuh s34 «te, kwa mujibu wa lbn Jarir _is’s &,*. Pia
inawezekana kuwa Aya inamtaja Ibrahim (x4 <& kwa sababu ni yeye ndiye
anayezungumziwa kupata fadhila katika maneno yaliyotangulia, ingawa Lut
et e Si katika uzao wa Ibrahim g»d1 ke, kwani alikuwa ni mtoto wa kaka
yake, Maaran bin Azar. Inawezekana kusema kwamba Lut s»J1 & alitajwa
katika dhuria wa Ibrahim ¢»J1 & kwa ajili ya majumuisho tu.

Kama vile Allah i Alivyosema,

s, 0 2~ - . s’ . P 2 Ppr ol 2, PRV 4 ~, % },E
L2106 oa) Gr 0930 G 4 U6 3] T Sopan) jlas 3 21005 2287
Opadid A (25 e Q) Goals Sty 2enTy) SUTE A0J5 Sg)
“Je! Mlikuwapo yalipomfikia Yaqub mauti, akawaambia Wanawe:
Mtamuabudu nani baada yangu? Wakasema: Tutamuabudu Mungu

wako na Mungu wa baba zako, Ibrahim na Ismail na Is-hag, Mungu
Mmoja tu, na sisi tunasilimu Kwake”.

Hapa, Ismail s «te, ami yake Yaqub s»Jd1 < ameingia katika mababa wa
Yaqub ¢xd o4 katika majumuisho. Halikadhalika, Allah i Alisema;

- - oy P = s e 2e . -
@ Tl S 08 of O el V) @ G5 2l AT 553

“Basi Malaika wote pamoja Walimsujudia. Isipokuwa Iblisi. Yeye
alikataa kuwa pamoja na waliosujudu”.

Iblisi ameingizwa katika Amri ya Allah _jLs kwa Malaika kusujudu na Akamtia
adabu kwa kukhalifu kwake, kwa kuwa alishabihiana nao katika hilo la
kuamrishwa, hivyo alijumuishwa pamoja nao, ingawa alikuwa jini, na
aliumbwa kutokana na moto, ilhali Malaika waliumbwa kutokana na nuru.
Kutajwa kwa Isa ¢y <4 katika dhuria wa lbrahim g»d1 <t au Nuh g2t e,
kama ilivyotajwa hapo juu ni ushahidi kwamba Wajukuu watokanao na mabinti
wa mtu pia wanaingia katika dhuria wa mtu. Hii ni kwa sababu Isa ¢»J1 e
ameingizwa katika nasaba ya Ibrahim ¢».J1 <& kupitia kwa mama yake, kwa
kuwa hakuwa na baba.

t At-Tabari 11:507.
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Ibn Abu Hatim amemnukuu Abu Harb bin Abu Al-Aswad, “Al-Hajjaj alituma
ujumbe kwa Yahya bin Ya’mar, akisema, “Niliambiwa kwamba wewe unadai
Al-Hasan na Al-Husayn ni katika dhuria wa Mtume &, uliyakuta hayo katika
Kitabu cha Allah JLs? Nimekisoma tangu mwanzo mpaka mwishoni, wala
sijalikuta hilo”. Yahya alisema, “Hukuisoma Surat Al-An’am”,
Graekls 3315 45335 a3
“Na katika kizazi chake Tulimuongoza Daudi na Suleiman”. Mpaka,
(et (525

“Na Yahya na Isa”. Al-Hajjaj alisema, “Ndiyo”. Yahya akasema, “Je, 1sa ¢3dt ote
hakuwa katika dhuria wa Ibrahim st <& ingawa hakuwa na baba?” Akasema,
“Umesema kweli”t. Minajili hii, mtu anapousia dhuria wake au anapowapa
wagfu au anapotoa zawadi, watoto wa mabinti nao huingia. Lakini mtu
anapowapatia kitu watoto wa kiume au akaacha waqfu kwa ajili yao, waqgfu
huo utakuwa mahususi kwa Wanawe wa kiume au watoto wao wa kiume.
Kauli ya Allah JiLs; L .
e 5D % Al o

“Na kutokana na baba zao, na vizazi vyao na ndugu zao”. (6:87)

Alitaja kwamba baadhi ya Mitume wa hapo awali na waliokuja nyuma yao
nao waliongozwa na kuteuliwa. Kwa ajili hii, Allah JLs Alisema;

El’/a// =

w’ s d v TR -
il bine (] Agiadd) pipieTy
“Na Tukawateua na Tukawaongoa kwenye njia iliyonyooka”.

Ushirikina Hufuta Amali, Hata za Mitume.

Kisha Alisema; . ,
ool Ga 285 0 ety oz A (s da EUS

“Hiyo ni Hidaya ya Mwenyezi Mungu. Kwa hiyo Humhidi Amtakaye

katika waja Wake”.

Maana yake: Hili liliwatokea wao kwa kuwezeshwa na Allah _JjiLs na Mwongozo
Wake kwao.

t Ad-Durr Al-Manthur 3:311.
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Ol 148 G g hadismal 3l
“Na lau wangelimshirikisha yangeliwaharibikia waliyokuwa
wakiyatenda”.

Hii inalikuza jambo la hatari la ushirikina na dhambi ya kuitenda. Katika Aya
nyingine, Allah i Alisema;

l/‘/

“Na kwa yakini yamefunullwa kwako na kwa Wallokuwa kabla
yako: Bila ya shaka, ikiwa utamshirikisha Mwenyezi Mungu amali
zako zitaanguka”. (39:65)

Hapa, neno “ikiwa” linamaanisha sharti, lakini halikusudii kwamba litatokea.
Ni sawa na katika Kauli Yake;

o 5 &€ /

“Sema: Angellkuwa Ar-Rahmaan Ana mwana, basi mimi
ningelikuwa wa kwanza kumuabudu”. (43:81)

Pia ni sawa na Kauli Yake nyingine;

£

wt,_n_buw.uu”_,.&y i isL Tty

“Kama Tungelitaka kufanya mchezo Tungejifanyia Sisi wenyewe,
lau kwamba Tungelikuwa ni wafanyao mchezo”. (21:17)

Na nyingine;
6 ST AT BT o Jiiesnt T G S L G S T 5151 58

“Lau kuwa Mwenyezi Mungu Angelitaka kuwa na mwana, basi
bila ya shaka Angeliteua Amtakaye katika Aliowaumba.
Subhanahu, Ametakasika na hayo! Yeye ni Mwenyezi Mungu
Mmoja, Mtenda Atakalo”. (39:4)

Kauli ya Allah JiLs;
83013 S5y CoSTT itz Gl Syl

“Hao ndio Tuliowapa Vitabu na hukumu na Unabii”.
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Maana yake: Tuliwapa fadhila hizo kama Rehma kwa waja Wake na Ukarimu
Wetu kwa viumbe. i

“Ikiwa hawa watayakataa hayo”.

Inamaanisha Utume. Pia inawezekana ikawa inakusudia mambo hayo matatu,
ambayo ni Kitabu, Hukumu na Utume. Na Kauli Yake;

—

£ Y5

“Hawa”. Inamaanisha watu wa Makkah, kwa mujibu wa Ibn ‘Abbas, Sa’id bin
Al-Musayyab, Adh-Dhahhak, Qatadah na As-Suddi na wengine wge 4t 2,

¢ 1ot sl L it
/.,a,{;p_{’,\:‘ily.‘zj\..,s\.‘iw,m
“...basi Tumekwisha yawakilisha kwa watu wasioyakataa”.

Maana yake: Kama Makuraishi na wengine, Waarabu na wasio Waarabu, wasio
nakitabu na waliopewa kitabu, miongoni mwa wakazi wa duniani watazikataa
fadhila hizi, basi Sisi Tumekwishayawakilisha kwa watu wengine, yaani
Muhajirun na Answar, na wafuasi wao mpaka Siku ya Kiyama.

“ - £ =2, . E
il acle 2&deaff 8
“Sema: Mimi sikuombeni ujira.”

Hawataikataa fadhila yoyote katika hizi, hata herufi moja, bali wataziamini
zote kwa pamoja, hata zile zisizo dhahiri kwa baadhi yao. Tunamuomba Allah
Js Atujaalie tuwe miongoni mwao, kwa fadhila, ukarimu na ihsani Yake.
Akimuambia Mja na Mjumbe Wake, Muhammad g, Allah i Alisema;
éx;i;f
“Hao”. Maana: Mitume waliotajwa, pamoja na mababa, dhuria na ndugu.
A7 s ol

“...ndio ambao Mwenyezi Mungu Amewahidi” Maana: Hao tu ndio wenye
uwongofu, si wengine.

! At-Tabari 11:515, 516.
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“Basi fuata Hidaya yao”.

Maana yake: Uige na ufuate. Hakika, amri hii kwa Mtume #& inaingia mpaka
kwa umma wake, wamfuate katika sheria na amri anazowapatia. Al-Bukhari
alinukuu kuhusu Aya hii, kwamba Mujahid alimuuliza Ibn ‘Abbas tegs @t 2,
“Kunasehemu katika Surat Sad ambapo sijida imethibitishwa?” Alijibu, “Ndiyo”.
Kisha akasoma;

€ l!/
-

4 - ’. - L2 "l’ /9’//
Sghagy el 54l L2AT)

“Na Tukamtunukia (lbrahim) Is-haq na Yaakub”. Mpaka,

“Basi fuata Hidaya yao”.

Kisha akasema, “Yeye (Mtume wetu Muhammad ) - alikuwa miongoni
mwao”. katika Riwaya nyingine, Mujahid aliongeza kuwa Ibn ‘Abbas g it -,
alisema, “Mtume wenu, Muhammad # ni miongoni mwa wale ambao
imeamriwa kuwafuata™. Kauli ya Allah JiLs;

“oaE e, L f.g
-l aole &eaf+f s
“Sema: Mimi sikuombeni ujira”.

Maana yake: Sikuombeni malipo yoyote minajili ya kuifikisha Qur’an hii kwenu,
wala sihitaji kitu kingine chochote.

[P 2 5 ," >
Tonalal] 553N 30 0
“Haya hayakuwa ila ni mawaidha kwa walimwengu wote”.

lli iwakumbushe na kuwaongoza kutoka katika upofu kwenda katika uwongofu
na kutoka katika ukafiri kwenda katika Imani.

s e 3k

! Fat’hul Al-Bari 8:144. Rejea katika Surat Sad (38) ambapo kumetajwa kuwa Dawud alisujudu.
Kwa kuwa Allah JLss Ameamuru kufuata yale yalioongozwa ndani ya Ayah hizi za Surat Al-
An’am, pia ni lazima tusujudu mahali palipotajwa sijida za Mitume, kwa mujibu wa Ibn ‘Abbas.
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o o e L it e Mwenyezi Mungu kwa haki
NS 6P Lyt L @ yaKadri Yake, waliposema:

S S NPT RSP v SO RS Mwenyezi Mungu Haku-
e (55 Ly = sgb 2Dy SRS L (T yezl g

mteremshia mwanadamu
S .g %2 _ 3 2 £ so. . . S0 g8 _-2 .
daid Wi T5s7a A A1 R8T el (Slaas chochote. Sema: Nani
e . , aliyeteremsha Kitabu
B 0sesF 25 L oo 2305 || alichokuja nacho Musa,
chenye nuru na uwongofu
kwa watu, mlichokifanya kurasa kurasa mkizionesha, na mengi mkiyaficha.
Na mkafunzwa mliyokuwa hamyajui nyinyi wala baba zenu? Sema: Mwenyezi
Mungu. Kisha waache wacheze katika porojo lao.
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92. Na hiki ni Kitabu Tulichokiteremsha, kilichobarikiwa, chenye
kuhakikisha yaliyotangulia, na ili uuonye Mama wa Miji na walio
pembezoni mwake. Na wenye kuamini Akhera wanakiamini kitabu
hiki, nao wanazihifadhi Sala zao.

Ubinadamu wa Mtume na Kuteremshiwa Kitabu Juu Yake.

Allah s Anasema wale waliomkadhibisha Mtume Wake i, hawakumtukuza
Yeye inavyostahiki. Alisema Ibn ‘Abbas, Mujahid na ‘Abdullah bin Kathir
= &l a5, kwamba Ayah hii iliteremshwa kuwahusu Makuraishit.

Pia ilisemwa kuhusu kikundi cha Mayahudi.

&

s b g Jo SPAANE

“...waliposema: Mwenyezi Mungu Hakumteremshia mwanadamu
chochote”.

Allah s Alisema pia;
| J.u ol g5 ) [ R NS H) o€f

“Je! Imekuwa ajabu kwa watu kwamba Tumemfunulia mmojawao
kuwa: Waonye watu”. (10:2)

Pia katika Kauli Yake;

& Upls & B el 1506 of Y Gadll st 3 Ly of 5 AW
-~ - w = 20 . w . m 2 L, - - ;-, . £ 2
LT T agle W G Q,m‘:_e._uupy y 63 Js
z z -

& You5 L=l

“Na nini kilichowazuilia watu kuamini ulipowajia uwongofu isipokuwa
walisema: Je! Mwenyezi Mungu Humtuma mwanadamu kuwa ni
Mtume? Sema: Ingelikuwa duniani wapo Malaika wanatembea kwa
utulivu wao, basi bila ya shaka Tungeliwateremshia Malaika kuwa ni
Mtume wao”. (17:94-95)

1 At-Tabari 11:524.
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Allah s Alisema hapa;

& o L i sge . B e b g Lgre .z .

s o 8 o BT URIT 1,6 5] 0,38 35 ATT,535 U3
“Na hawakumkadiria Mwenyezi Mungu kwa haki ya Kadri Yake,
waliposema: Mwenyezi Mungu Hakumteremshia mwanadamu
chochote”.

Allah s Aliwajibu;

LA N B T R PRS- IO SEPN
ol a3 D5 (quge ot 2l AT T Il J2 s

“Sema: Nani aliyeteremsha Kitabu alichokuja nacho Musa, chenye
nuru na uwongofu kwa watu”.

Maana: Sema ewe Muhammad #, kuwaambia hawa wanaokanusha kuwa
Allah s hakuteremsha chochote kutoka Kwake, kwa uthibitisho wa sehemu
ya kadhia katika ukanushaji wao wa hoja kwa hoja.

Allah Jus Amesema katika kuwajibu wao.
(eh oty T sl s U3l
“Nani aliyeteremsha Kitabu alichokuja nacho Musa”.

Nayo ni Taurat ambayo nyote mnajua kwamba Allah _iLs Aliiteremsha kwa
Musa bin ‘Imraan g»Jd1 <, iwe nuru na uwongofu kwa watu, ili itoe mwangaza
katika majibu ya mambo mbalimbali yaliyokuwa na mushkeli na kutoa
mwongozo kutoka katika kiza cha yaliyo ya mashaka.

Kauli ya Allah JiLs;
k/z/ 2, a4 Lo s 2%
LS 05255 Gegodls Juebol 3 sl slagt
“...mlichokifanya kurasa kurasa mkizionesha, na mengi
mkiyaficha”.

Ina maana kuwa, mmeifanya Taurati katika karatasi mbalimbali ambazo
mlizinukuu kutoka katika Kitabu halisi mlichokuwa nacho na mkayabadili
mambo kadha, kisha mnasema, “Haya yanatoka kwa Allah jLs”, ilhali hayatoki
kwa Allah s Kwa ajili hii, Allah s Alisema;
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PR P

e, PR A a4 -
LS 05255 Gegodls Juebol 3 sl slagt
“...mlichokifanya kurasa kurasa mkizionesha, na mengi

mkiyaficha”.

Na Kauli Yake; - .
9;‘-/’,./’ "'i‘i"/,: T F 2= 2
RS3U1 N5 abl 5% 2T G LA

“Na mkafunzwa mliyokuwa hamyajui nyinyi wala baba zenu?”

Maana: Ni nani aliyeiteremsha Qur'an ambamo Allah i Alikufundisheni
khabari za wale waliokuwepo kabla yenu na pia zijazo ambazo si nyinyi wala
baba zenu mlikuwa mkizijua. Kauli ya Allah i,

Lo
287

&7 s
“Sema: Mwenyezi Mungu”.

‘Ali bin Abu Twalhah alisema kuwa Ibn ‘Abbas Lgs & -, alisema, “Ina maana,

‘Sema, Allah L Ndiye Aliyeiteremsha’™.
Allah s Alisema;

O9mal iy & S 5
“Kisha waache wacheze katika porojo lao”.

Maana yake: Waache wacheze katika ujahili na upotevu wao, mpaka yakini
kutoka kwa Allah s iwajie. Halafu watajua kwamba, mwisho mwema ni
wao ama ni wa waja wa Allah JjLs wachamungu.

Na Kauli Yake; 35 | Gua

“Na hiki ni Kitabu”. Maana yake: Qur’an.

220 o4 EP T

. . -, .ﬁ‘} w o ”, . .2 £
65801 61 50803 4002 o ol Bial 5L LT3

“Tulichokiteremsha, kilichobarikiwa, chenye kuhakikisha
yaliyotangulia, na ili uuonye Mama wa Miji”.

Maana yake: Makkah.
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W 53
“...na walio pembezoni mwake”.

Miongoni mwa Waarabu na mataifa mengine ya wanaadamu, Waarabu na
wasio Waarabu. Ni kama Alivyosema katika Aya nyingine;

G i) T Upls ) 20T s 8
“Sema: Enyi watu! Hakika mimi ni Mtume kwenu nyinyi nyote”.

(7:158) Na,

1//

65 b (S5
“...illi kwayo nikuonyeni nyinyi na kila inayomfikia”. (6:19) Na,

PER ¥

}5/
JO..\.F)A )Ub u‘fY‘ o bd.g}ﬁg.v"

“..na anayemkataa katika makundi, basi Moto ndio pahala pa
miadi yao”. (11:17) Na,

. -2 . PR T PR .4../ -
) (e Tonabal) 5K conze Jo 055401 U sl 3515

“Ametukuka Aliyeteremsha Furgani kwa mja Wake, ili awe
Mwonyaji kwa walimwengu wote”. (25:1) Na,

PP e /ﬁ,jE, ”,E,/.u""', ,,sn.ii, .4" :’

1,5,, \_)J |,.m| o 1ealal D 22als G Ny JaaSTT 150 el S35
L g Ly .0y e s

Lally o bl b ZLLe Lol

“Na waambie waliopewa Kitabu na wasio na kisomo: Je!
Mmesilimu? Wakisilimu basi wameongoka. Na wakikengeuka basi
juu yako ni kufikisha ujumbe tu. Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye
Kuwaona waja Wake”. (3:20)

Sahih Mbili zimenukuu kuwa Mtume # alisema;
(55 N g B0 2 o ot 2

“Nimepewa mambo matano ambayo hakupewa yeyote katika
Mitume kabla yangu”.

Mtume g alilitaja jambo mojawapo kati ya hayo matano,
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e 2 I

“Kila Mtume alikuwa akipelekwa kwa watu wake makhususi, mimi
nimetumwa kwa watu wote™*.

Na kwa ajili hii, Allah s Alisema,

ﬁ‘
chy Oyl °f'3“-’ Oyt ol
“Na wenye kuamini Akhera wanakiamini ”

Maana yake: Wale wanaomuamini Allah _iLs na Siku ya Mwisho, wanakiamini
Kitabu hiki kilichobarikiwa, Qur’an, ambayo Tulikuteremshia, ewe Muhammad.

#‘-4-’ N-w NE ;'-‘}
“ ..naowanazihifadhi Sala zao”.

Maana yake: Wanayatekeleza yale waliyofaradhishiwa, wanasali katika wakati
wake uliopangwa.
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93. Nani dhalimu mkubwa kuliko yule anayemzulia uwongo
Mwenyezi Mungu, au anayesema: Mimi nimeletewa wahyi; na
hali hakuletewa wahyi wowote. Na yule anayesema:

Nitateremsha kama alivyoteremsha Mwenyezi Mungu. Na lau
ungeliwaona madhalimu wanavyokuwa katika mahangaiko ya

! Fat’hul Al-Bari 519, Muslim 1:370.
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mauti, na Malaika wamewanyooshea mikono wakiwaambia:
Zitoeni roho zenu! Leo mtalipwa adhabu ya fedheha kwa sababu
yamliyokuwa mkiyasema juu ya Mwenyezi Mungu yasiyo ya haki,
na mlivyokuwa mkizifanyia kiburi Ishara Zake.

94. Nanyi mlitujia wapweke kama Tulivyokuumbeni mara ya
kwanza. Na mkayaacha nyuma yenu yote Tuliyokupeni, na wala
hatuwaoni hao waombezi wenu, ambao mlidai kuwa ni washirika
wa Mwenyezi Mungu kwenu. Yamekatika mahusiano baina yenu,
na yamekupoteeni mliyokuwa mkidai.

Dhalimu Mkubwa Kushinda Wote ni Anayemzushia Allah s, na Kudai
Kushushiwa Wabhyi.

Allah s Anasema;

272 £ 5.

S A Jo 8T L (T g
“Nani dhalimu mkubwa kuliko yule anayemzulia uwongo

Mwenyezi Mungu”.

Maana yake: Hapana aliye na udhalimu mkubwa kumzidi anayemkadhibisha
Yeye kwa kudai kuwa Ana washirika au mtoto, au akadai kuwa yeye ni mtume
ilhali si kweli. Na kwa ajili hii, Allah i Alisema;

T AP TR PR
2 o oo ¢ ) ol DB

“..au anayesema: Mimi nimeletewa wahyi; na hali hakuletewa

wahyi wowote”.

‘Ikrimah na Qatadah walisema; Aya hii ilishushwa kuhusu jambo la
Musaylamah Al-Kaddhab®.

-

Lge o Ee o - SRR
4TI Ja Upll U6 23
“Na yule anayesema: Nitateremsha kama alivyoteremsha
Mwenyezi Mungu”.

! At-Tabari 11:533-535. “Al-Kaddhab”, maana yake mwongo. Musaylamah alidai utume
zama za uhai wa Mtume &, kisha akatubu. Baada ya kufariki Mtume &, imeelezwa kwamba
alirudia madai hayo au yanayofanana na hayo.
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Maana yake: Au anayedai kuwa uongo wake unashindana na Wahyi uliokuja
kutoka kwa Allah L. Katika Aya nyingine, Allah jLs Amesema;

¥ >
~7 -, A __ - < -~ P 2 > [P
s Ji Glaf 2185 5f Gl 38 1,06 Gl ke |55 1505
A £

“Na wanaposomewa Aya Zetu, wao husema: tumesikia na lau
tungelipenda tungesema kama haya”. (8:31)

Hali za Madhalimu Hawa Wakati wa Kifo na Siku ya Kiyama.

Kauli ya Allah JiLs; ] .
Al e § Tsedlll 3] &5 5%
“Na lau ungeliwaona madhalimu wanavyokuwa katika
mahangaiko ya mauti”.

Maana yake: Ugumu, maumivu ha mateso.
el Tl 3T
“...na Malaika wamewanyooshea mikono yao”.
Maana yake: Kwa kuwapiga. Ni kama katika Kauli nyingine ya Allah i,
“Ukininyooshea mkono wako kuniua”. (5:28) Na,
3200 il sl 250 e
“...na wanakukunjulieni mikono yao na ndimi zao kwa uovu”. (60:2)

Adh-Dhahhak na Abu Swalih walisema, “Wanakukunjulieni mikono yao, yaani
kwa adhabu™*. Pia ni kama Kauli nyingine ya Allah _iLs,

2 > .

AP, T R RITIEE R s
w2303 agh sy oy Al Tgjadm cpdll 855 5 &35 33
“Na laiti ungeliona Malaika wanapowafisha waliokufuru

wakiwapiga nyuso zao na migongo yao”. (8:50)

1 At-Tabari 11:539.
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Na kwa ajili hii, Alisema;
£ . LA 22
gl Tofay 5 3T
“...na Malaika wamewanyooshea mikono”.

Maana yake: Kwa kuwapiga, mpaka roho zao ziondoke kutoka katika viwiliwili
vyao. Na kwa sababu hii, Allah s Alisema;

“Zitoeni roho zenu!”

Jambo hili ni kwamba, pindi kafiri anapokaribia kufa, Malaika humpa bishara
ya kupewa adhabu, visasi, minyororo, Jahanamu, maji yachemkayo na
Ghadhabu za Mwingi wa Rehema, Mwenye Kurehemu. Halafu roho yake
itatawanyika ndani ya mwili wake na itaasi na kugoma kutoka. Kisha Malaika
watawapiga, mpaka roho zao ziondoke kutoka katika viwiliwili vyao, huku
wakiwaambia;

7 4 1 2 - % el f,,’-‘g;’ S Ee 4 o F
78 8 Je 0,0y 148G opdll i % 3T (bl 2 3
“Zitoeni roho zenu! Leo mtalipwa adhabu ya fedheha kwa sababu

ya mliyokuwa mkiyasema juu ya Mwenyezi Mungu yasiyo ya
haki”.

Maana yake: Leo mtafedheheshwa mpaka ukomo wake, kama mlivyokuwa
mkimkadhibisha Allah _iLs na kiburi chenu cha kukataa kufuata ayah Zake na
kuwafuata Mitume Wake. Kuna Hadithi Mutawatir! nyingi zinazoeleza kitu
kinachowatokea Waumini na makafiri pindi wanapokufa, na tutazitaja Hadithi
hizi tutakapoelezea kauli ifuatayo ya Allah JiLs;
o5 95 BT a3l g e BT goall, 1,05 ol 41 Egfl
“Mwenyezi Mungu Huwathibitisha wenye kuamini kwa kauli
thabiti katika maisha ya Dunia na katika Akhera.” (14:27)

tHadithi iliyosimuliwa kupitia njia kadha, ikiwa na wasimulizi wengi katika kila hatua ya
isnadi.
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Maana yake: Siku yao ya kurejea wataambiwa haya. Kama katika kauli Yake
nyingine Alivyosema;

B gE A _>c_ 2 . ag. o9 & PR Ly
fj* Jal 5als LGS B yatis 33 Lo &b Je 150,83
“Na wakahudhurishwa mbele ya Mola wako Mlezi kwa safu
(wakaadhibiwa): Mmetujia kama Tulivyokuumbeni mara ya

kwanza!” (18:48)

Maana yake: Kama Tulivyoanzisha Kukuumbeni, Tumekurudisheni, ingawa
mlikuwa mnalikanusha hilo na kukataa uwezekano wake. Kwa hivyo hii ndiyo
siku ya kufufuliwa. Na kuhusu Kauli Yake;

i 1T 105 U (K
“Na mkayaacha nyuma yenu yote Tuliyokupeni”. (6:94)

Miongoni mwa mali mbalimbali mlizojikusanyia katika maisha ya duniani, zote
mmeziacha nyuma yenu. Sahih imenukuu kuwa Mtume & alisema,;

- a7 e s vifs -1z -5 e e T 4 . . o N2
SN i Vi R 4 VIR T A B B Tt R -
TR PSRN R0 PP Py BT A FRCE X B R

“Mwanadamu anasema, “Mali yangu, mali yangu! Lakini una mali
ganizaidiyaile uliyoila na ukaimaliza, au ulichokivaa na kikachakaa,
au ulichokitoa Sadaka na kikabakia (katika kumbukumbu za matendo
mema)? Kisichokuwa sadaka, utapokufa, utawaachia watu™.

Hasan Al-Basr s <«~, alisema, “Siku ya Kiyama, mwanadamu ataletwa
akiwa dhalili kama mtoto wa kondoo. Allah s Atasema, “Kiko wapi
ulichokikusanya?” Atasema, “Ewe Mola wangu! Nimekikusanya na kukiacha
kikiwa kamili kama kilivyokuwa”. Allah s Atamuambia, “Ewe mwanadamu!
Kiko wapi ulichojitangulizia nafsi yako?” Na hapo atajitambua kwamba
hakujitangulizia chochote”.

Kisha Al-Hasan akasoma Aya ifuatayo;

! Muslim 4:2273.
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“Nanyi mmetujia wapweke kama Tulivyokuumbeni mara ya
kwanza. Na mkayaacha nyuma yenu yote Tuliyokupeni”.

Ibn Abu Hatim i’ <, aliyanukuu maneno haya. Na Kauli Yake;

E.lf/l&’l.,.ﬁfy‘,,f, .ﬁ‘,;/..,:;&’;,, cr L
“ ..na wala hatuwaoni hao waombezi wenu, ambao mlidai kuwa
ni washirika”.

Huku ni kuwaadabisha na kuwakaripia makafiri juu ya yale waliyoyafanya
duniani, miongoni mwa washindani wa Allah Jjis na masanamu, wakidhani
kwamba hivyo vitawafaa maishani mwao na baada ya kufufuliwa kwao, ikiwa
kufufuliwa kupo, kama fikra zao zilivyowatuma. Siku ya Kiyama hawatakuwa
na udhuru, upotofu utawekwa dhabhiri, na walivyovizua kuwa miungu
vitawapotea. Allah i Atawaita huku viumbe wengine wakisikiliza.

1807 g2 o o2 ok
sy 228 ol 854

“Wako wapi washirika Wangu ambao mlikuwa
mkidai (kuwa washirika Wangu)?” (28:62)

Tena wataambiwa wao;

A

= - & - -of -- ®7 2 s, . Al ,:" //’E,‘/ T u.
@ Osras sl Roapan Yo 055 pa (2D 09 528 L (2l 04 o5
“Na wataambiwa: Wako wapi mliokuwa mkiwaabudu. Badala ya

Mwenyezi Mungu? Je! Wanakusaidieni, au wanajisaidia
wenyewe?” (26:92-93)

Kwa ajili hii, Allah s Aliwaambia;
E.;f/,: PSR S R .ﬁ‘,;/..,:;& LA e

“ ..na wala hatuwaoni hao waombezi wenu, ambao mlidai kuwa
ni washirika”.

Maana yake: Katika kuwaabudia. Kwa maana, nyinyi ni wabia katika ibada
yao. Kisha Allah Jjis Akasema,;
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“Yamekatika mahusiano baina yenu”.

Pia, Aya hii husomwa kwa kumaanisha, mahusiano, ya kila nhamna na
mafungamano yote yaliyokuwa baina yako na wao yamekatika.

el 353
“...na yamekupoteeni”. Yameondoka.
ST
“...mliyokuwa mkidai”.
Katika kuyatumaini masanamu na washindani. Ni kama Kauli nyingine ya Allah;
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“Waliofuatwa watakapowakataa wale waliowafuata, na hali ya
kuwa wamekwishaiona adhabu; na waliofuata watasema: Laiti
tungeweza kurudi tukawakataa wao kama wanavyotukataa sisi!
Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu Atakavyowaonesha vitendo vyao
kuwa majuto yao; wala hawatakuwa wenye kutoka Motoni”.
(2:166-167)

Na Amesema tena;

P

D A R TR R PR AT P B e
\_))J;LM.‘:.; Y};«'\-g-‘ﬁ '»~“~’L‘°|>L92J“LJ|L3,CP|’P
“Basi litapopulizwa baragumu hapo hautakuwepo ujamaa baina
yao siku hiyo, wala hawataulizana”. (23:101)

Na Amesema pia;
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“Hakika nyinyi mmeyashika masanamu badala ya Mwenyezi
Mungu kwa mapenzi yaliyo baina yenu katika uhai wa duniani.
Kisha Siku ya Kiyama mtakataana nyinyi kwa nyinyi, na
mtalaaniana nyinyi kwa nyinyi. Na makazi yenu ni Motoni. Wala
hamtapata wa kukunusuruni”. (29:25) Tena,

- P R Sy e
b Lponizd 2 223006 5778 1,037 133
“Na itasemwa: Waiteni hao miungu wa kishirikina wenu! Basi
watawaita, lakini hawatawaitikia”. (28:64) pia;
W PR R N R R
|70 al) Js85 (5 G (it £355

“Na siku Tutakapowakusanya wote, kisha Tutawaambia
walioshirikisha”. (10:28)

Mpaka Kauli Yake;

2.7 - ¢

Zosrai 1560 e 353
“...na yote waliyokuwa wakiyazua yatawapotea”. (10:30)

s e 3k
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95.Hakika  Mwenyezi
Mungu Ndiye Mpasuaji
mbegu na kokwa, zika-
chipua. Humtoa aliye hai
kutoka maiti, naye ni
Mtoaji maiti kutokana na
aliye hai. Huyo Ndiye
Mwenyezi Mungu. Basi vipi
mnageuzwa?

96. Ndiye Anayepambazua
mwangaza wa asubuhi; na
Ameufanya usiku kuwa

mapumziko na utulivu, na jua na mwezi kwenda kwa hisabu. Hayo ndiyo
makadirio ya Aliyetukuka Mwenye Nguvu, Mwenye Ujuzi.
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97. Na Ndiye Aliye Kuwekeeni nyota ili mwongoke kwazo katika
kiza cha bara na bahari. Hakika Tumezichambua Ishara hizi kwa
watu wanaojua.

Kumjua Allah s kwa Baadhi ya Ishara Zake.

Allah JLs Anaeleza kwamba Yeye Ndiye Mpasuaji wa mbegu na kokwa, maana
yake: Huipasua katika udongo, kisha mimea ya namna mbali mbali hutoka,
kama vile nafaka na matunda, ya rangi tofauti tofauti, umbo na ladha.

Kwa ajili hii, Aya hii; .
55l g2 o
“Ndiye Mpasuaji mbegu na kokwa”.

Imetafsiriwa na Kauli Yake Allah iLs;

@J‘w g2 esdi, dig %

“Humtoa aliye hai kutoka maiti, naye ni Mtoaji maiti kutokana
na aliye hai”.

Maana yake: Yeye Hutoa mimea hai kutokana na nafaka na kokwa ambazo
kama vile hazina uhai na zimekufa. Allah Jjus Alisema;

& ol 2 6 20 e AT N (,i&‘i;t;;

“Na ishara hiyo kwao — ardhi iliyokufa, nasi Tukaifufua, na Tukatoa
ndani yake nafaka, wakawa wanazila!” (36:33)

Mpaka katika Kauli Yake;
PR IR s £ 5
Ogelas ¥ Lo aguts] a3
“...na katika nafsi zao, na katika wasivyovijua”. (36:36)

Na katika Kauli Yake; i
@J‘ O] B

“...naye ni Mtoaji maiti kutokana na aliye hai”.

Kuna maelezo ambayo huwa yanakaribiana katika maana, kama vile, Analeta
yai kutokana na kuku, na kinyume chake. Wengine wamesema, Anamtoa mtoto



Surah ya 6. Al-An’am 95-101 Juzuu ya 7 | 387

mwema kutoka kwa mtu mwovu, na kinyume chake. Na maana nyingine
zZinatokana na Aya.

Kisha Allah _jLs Alisema; ol ;lg’

“Huyo Ndiye Mwenyezi Mungu”.
Maana yake: Anayeyafanya yote haya ni Allah jLs.

. Acat FEe

RESTRE
“Basi vipi mnageuzwa?

Maana yake: Ni kwa vipi mnaondoshwa katika ukweli na mnakwenda katika
ubatilifu.

Kisha mnamshirikisha wengine pamoja na Allah i katika ibada.

Ty -

2 B i3 oy g6

“Ndiye Anayepambazua mwangaza wa asubuhi; na Ameufanya
usiku kuwa mapumziko na utulivu”.

Inamaanisha kuwa Yeye Ndiye Aliyeumba mwangaza na kiza. Allah Jjis
Alisema mwanzoni mwa Sura hii,

s /}1" . L
sl dlall Jax-3
“...na Akafanya giza na mwangaza”.

Kwa hakika, Allah ji. Huondoa giza la usiku na Kuwaletea nuru viumbe na
Kuutia nuru upeo wa macho huku Akilitawanya giza na Kumaliza usiku wa giza
lake nene na kuleta mchana na mwangaza wake na kung’aa kwake.

Allah i Alisema; P agten  ge et e,
Lz sadlay S0 AT (o

“Huufunika usiku kwa mchana, ufuatao upesi upesi”. (7:54)
Allah s Anawakumbusha Uweza Wake wa kuumba vitu anuwai vyenye
kutofautiana, katika kuonesha Ukuu Wake na Ukubwa wa Nguvu Zake. Ametaja

kwamba Yeye Ndiye Mpasuaji wa mapambazuko na Akataja na kinyume chake,
Aliposema;
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B JT Jazg
“...na Ameufanya usiku kuwa mapumziko na utulivu”.

Maana yake: Wenye kiza na kutanda, ili vitu vitulie. Kama Alivyosema sehemu
nyingine;

18 G gy A
“Naapa kwa mchana! Na kwa usiku unapotanda”. (93:1-2) Na,
NP N N
“Naapa kwa usiku unapofunika! Na mchana unapodhihiri!” (92:1-

2) Na, . )
Lk 13] TG @ Ll 15] T3
“Nakwa mchana unapolidhihirisha! Na kwa usiku unapolifunika!”

(91:3-4)

Kauli ya Allah jLs; Sy s LG
Llio edlly Jueidly
“...na jua na mwezi kwenda kwa hisabu”.

Maana yake: Jua na mwezivina njia zao za kupita (mzingo) kulingana na kipindi
kilichopangwa kwa utaratibu wenye usahihi wa hali ya juu, haibadiliki wala
kugeuka, bali, vyote, jua na mwezi vina vituo mbalimbali vinavyopitia wakati
wa kiangazi na kipupwe na kwa hivyo kuleta mabadiliko ya urefu wa usiku na
mchana. Kama Alivyosema Allah Jis;

4

e AEL P8 LT T =T {22 -2
J565 53353 1 5aally Tl et Jaz sl 30

“Yeye Ndiye Aliyelijaalia jua kuwa na mwangaza ha mwezi ukawa
na nuru, na Akaupimia vituo”. (10:5)

Pia ni sawa na Alivyosema;
- A “c .”l’ﬁf.g“ L g,2%s < s oA £~ P o 2 -

“Haliwi jua kuufikia mwezi, wala usiku kuupitia mchana. Na vyote
vinaogelea katika njia zao”. (36:40)
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Amesema pia;

P EPTIVEE X

P ’%/:,_.’ s
be{p\:g &)‘Jm.u ‘n)auJ‘) J.A.‘J‘" u"""i‘”)
“..na jua na mwezi, na nyota zikutumikieni kwa Amri Yake”. (16:12)

Kauli ya Allah iLs; e ey e s

“Hayo ndiyo makadirio ya Aliyetukuka Mwenye Nguvu, Mwenye
Ujuzi”.

Maana yake: Vyote vinakwenda kwa mujibu wa Amri na vipimo vya Allah _jLs
Ambaye hakuna wa kumkatalia wala kumkhalifu. Yeye ni Mjuzi wa kila kitu,
na kamwe hakuna chochote kisicho katika Elimu Yake japo chenye uzito wa
atomu ardhini na mbinguni. Mara nyingi Allah _jiLs Anapotaja Kuumbwa kwa
usiku. Mchana, jua na mwezi Anakhitimisha maelezo kwa Kutaja Utukufu Wake
na Elimu Yake.

Ni kama Alivyofanya katika Aya ifuatayo;

>%,

€€ s 2o 2% e o st A L L STas 2773 I LE P
W Jaiad 8 peatdls (@) Ogellas oo 1300 501 4 Jl g 4123
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“Na usiku ni Ishara kwao. Tunauvua humo mchana, mara wao
wanakuwa gizani. Na jua linakwenda kwa kiwango chake. Hayo
ni makadirio ya Mwenye Nguvu, Mwenye Kujua”. (36:37-38)

Na Alipotaja mbingu na vilivyomo, mwanzoni mwa Surat Ha-Mim As-Sajdah,
Alisema;

4 T ,,«,: L 8 Aoy - 2 Bo g < .ﬁ./,l/

“Na Ndiye Aliyekuwekeeni nyota ili mwongoke kwazo katika kiza
cha bara na bahari”.

Kauli Yake,
= ” =, 2 Tzs . . od # o~ .
b1 5301 505 B3 Ui ety AT LIS

“Na Tukaipamba mbingu ya chini kwa mataa na kwa ulinzi. Hichi
ndicho kipimo cha Mwenyezi Mungu Mwenye Kujua”. (41:12)
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Baadhi ya Salaf walisema: Yeyote mwenye kuitakidi mambo yasiyokuwa matatu
yafuatayo kuhusu nyota hizi, atakuwa amekosea na amemkadhibisha Allah
Js. Kwamba Allah s Alizijaalia ziwe pambo la mbingu, na vimondo vya
kuwapigia mashetani, na ziwe mwongozo katika kiza cha bara na baharini.

Na Kauli Yake; b L
s,;'_;,\H s A8

“Hakika Tumezichambua Ishara hizi”.

Maana yaake: Tumezielezea na Kuzidhihirisha.
272 7,
Tosalas 238
“...kwa watu wanaojua”.

Maana yake: Wenye akili na wanaijua haki na wanajiepusha na upotovu.
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98. Na Yeye Ndiye Aliyekuumbeni kutokana na nafsi moja. Pako
pahali pa kutulia na pa kupita njia. Hakika Tumezichambua Ishara
hizi kwa watu wanaofahamu.

99. Na Yeye Ndiye Anayeteremsha maji kutoka mbinguni; na
kwayo Tunatoa mimea ya kila kitu. Kutokana na baadhi yao
Tukatoa mimeaya kijani, Tukatoa ndani yake punje zilizopandana;
na kutokana na mitende yakatoka kwenye makole yake mashada
yaliyoinama, na Bustani za mizabibu na mizaituni, na
makomamanga, yaliyofanana na yasiyofanana. Angalieni matunda
yake yanapozaa na yakawiva. Hakika katika hayo pana Ishara
kwa watu wanaoamini.
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Allah s Anasema;
. 26, AE £ e s
3oy o b (STasl AT 30
“Na Yeye Ndiye Aliyekuumbeni kutokana na nafsi moja”.

Maana yake: Adam i 4. Sawa na Alivyosema;

£ a - P e > e - = w P .ﬁ‘;’g,' "; L4 3% -
Wi 835 G205 G 3155 3005 o0 o3 R (ol (355 187 07 gl
s (8 G,
“Enyi watu! Mcheni Mola wenu Milezi Aliyekuumbeni kutokana
na nafsi moja, na Akamuumba mkewe kutoka nafsi ile ile. Na
Akaeneza kutokana na wawili hao wanaume na wanawake
wengi”. (4:1)
Kauli ya Allah  JjL; P PR
y S 5yt s
“Pako pahali pa kutulia na pa kupita njia” Alisema Ibn Mas’ud, Ibn ‘Abbas,
Abu ‘Abdur-Rahman As-Sulami, Qais bin Abu Hazim, Mujahid, ‘Ata, Ibrahim
An-Nakha’i, Adh-Dhahhak, Qatadah, As-Suddi, ‘Ata Al-Khurasani na wengine

. 3 « .
H...oﬂlqw_). ,ﬁ::,;;

“Pako pahali pa kutulia”. Maana: Ndani ya tumbo la uzazi. Wao au wengi
kuliko hao, pia walisema kwamba;

3543
“...napakupita njia”. Ina maana: “Katika uti wamgongo™. Ibn Mas’ud «s & 4,
na wengine wameeleza kinyume chake. Ibn Mas’ud <= 4t 5, na kundi lake
tena wamesema kwamba Mustagar, maana yake maisha ya humu duniani,
ilhali, Mustawda”, maana yake ni mahali pa hifadhi baada ya kifo (kaburi).
Baada ya hapo, Allah _iLs Alisema;

— ;:’.:/:3_’549,_39‘[‘44 ) G
“Hakika Tumezichambua Ishara hizi kwa watu wanaofahamu”.

Inarejea kwa wanaoyafahamu na kuyaelewa Maneno ya Allah JjiLs na maana
yake. Kauli ya Allah s,

1 At-Tabari 11:565-570.
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0 La)l 5 U3F ol 503
“Na Yeye Ndiye Anayeteremsha maji kutoka mbinguni”.

Maana yake: Kwa kipimo maalumu kama baraka na riziki kwa waja na kama
njia ya Kuwaondolea dhiki na Kuyawezesha maisha ya viumbe, ni rehema ya
Allah i kwa viumbe Wake. Kauli ya Allah Jjis;

o wA L, P 4
" LS cay L5 1
;/Ls.u‘/)gu.b/; ~J"

“...na kwayo Tunatoa mimea ya kila kitu”. Ni sawa na Kauli ya Allah i,

Ful TG , Gixs;
“Na Tukajaalia kwa maji kila kilicho hai?” (21:30)

/}9 s sz

“Tukatoa mimea ya kijani”. Maana yake: Mimea na miti ya chanikiwiti. Baada
ya hapo Tunaumba ndani yake nafaka na matunda. Na kwa ajili hii, Allah _jLs
Alisema; o

“Tukatoa ndani yake punje ziIizopandana . Maana yake: Baadhi yake
zimepandana na nyingine, kama vile mashuke na mfano wake.

0153 Lall o S5 55
“...na kutokana na mitende yakatoka kwenye makole yake
mashada”.
Makole ya mitende. 205

£

“...yaliyoinama”. Maana yake: Yako karibu na chini. Kama alivyosema ‘Ali bin
Abu Twalhah Al-Walibi kwamba lbn ‘Abbas lgs déf -, alisema;

B8 o
> 053

“...mashada yaliyoinama”. Maana ya mashada yaliyoinama ni mitende mifupi
ambayo matawi yake yananing’inia karibu na ardhinit. Ibn Jarir i &,
aliyanukuu maneno hayo. Kauli ya Allah _iLs;

t At-Tabari 11:576.
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B Pt
“...na bustani za mizabibu”. Maana yake: Tunatoa kutokana nayo, Bustani za
mizabibu. Zabibu na tende ni matunda ya namna mbiliambayo yenye thamani
kubwa kwa watu wa Al-Hijaz (Magharibi mwa Uarabuni) na pengine ndiyo
yapendwayo sana duniani. Allah _jLs Amewakumbusha waja Wake kuhusu
Fadhila Zake kwa Kuwapatia matunda haya ya namna mbili, ni pale Aliposema;

& Zs z - y) P £ o - -
P P s 2> - LR P o .4 e P
\.:..«:-\.9))_, |@HQ}WWY‘)M‘9%¢§

“Na kutokana na matunda ya mitende na mizabibu mnatengeneza
ulevi na riziki nzuri”. (16:67)

Hii ilikuwa kabla ya kuharamishwa pombe. Na Amesema;

“Na Tukafanya ndani yake bustani yamitende namizabibu”. (36:34)

&

42t NS ERLE I
g\;mﬂc_’ \.@:4.&.» QLAJ.”_’
“...namakomamanga, yaliyofanana na yasiyofanana”.

Qatadah na wengine walisema, yanafanana katika majani na maumbo na
yanatofautiana kwenye mnasaba wa matunda, maumbo, ladha na tabia'.

[

- oo 2K L7 e e -
asigy a3l 15 Zopas ) Ty ]
“Angalieni matunda yake yanapozaa na yakawiva”.

Maana yake: Kupevuka kwa matunda. Hayo aliyasema Al-Baraa bin ‘Azib, bin
‘Abbas, Adh-Dhahhak, ‘Ata Al-Khurasani, As-Suddi, Qatadah na wengine
= & )% Ayah hiiinamaanisha, fanyeni taamuli juu ya uwezo wa Muumbaiji
wa matunda hayo, Ambaye Alibadili kutokuwepo kwa matunda hayo na
kuyafanya yawepo baada ya kwamba ilikuwa ni miti mikavu, na hatimaye
zikawa zabibu na tende; hali kadhalika rangi mbali mbali, maumbo, ladha na
harufu za kila kilichoumbwa. Ni sawa na Kauli Yake;

! At-Tabari 11:578.
2 At-Tabari 11:582.
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J=N 3 jan | fo Guany Jadds o el
“Na katika ardhi vimo vipande vilivyokaribiana, na zipo Bustani
za mizabibu, na mimea mingine, na mitende yenye kuchipua
kwenye shina moja na isiochipua kwenye shina moja, nayo
inatiliwa maji yale yale. Na Tunaifanya baadhi yao bora kuliko

mengine katika kula”. (13:4)

Kwa ajili hiyo Allah s Alisema;

“Hakika katika hayo”. Enyi watu.
“..panalshara”.

Maana yake: Dalili mbalimbali juu ya ukamilifu wa uwezo wa Muumbaji wa
vitu hivi, Hekima na Rehema Zake.

s 2 22 7y

Osrat A58
“ ..kwa watu wanao amini”.

Maana yake: Wanamuamini Allah s na wanawafuata Mitume Wake.

1 P e = - g - - e 2 - rd 2o - 4 o X
Ji5 sl e A il but A 1805 aalss 4TS 4 Tl
d 4

e 4 4
100.Bado wamemfanyia Mwenyezi Mungu majini kuwa washirika
wake, na hali Yeye Ndiye Aliyewaumba. Na wakamzulia, bila ya
ujuzi wowote, kuwa Ana wana wa kiume na wa kike. Subhanahu,
Ametakasika na Ametukuka juu ya hayo wanayombandikiza nayo!.
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Karipio kwa Washirikina.

Allah s Anawajibu washirikina ambao wanamshirikisha katika ibada. Hao
walimuabudu Allah i kwa kumjumuisha na majini. Allah s Ametakasika
na shirki na kufuru zao. Kukisemwa, ni kwa namna gani waliwaabudu majini,
ilhali wao waliabudu masanamu? Jawabu ni kwamba, wao hawakuyaabudu
masanamu, bali kumetokana na utiifu kwa majini na kuwaamuru kwao hivyo.
Sawa na Kauli nyingine ya Allah Jji;

2 2.

- - i z zc=- % Z_. % -

Wad eyt Ghaa N 30 ofs ) W twd e Tk o
R PEISRNNT I FEEY B TP A Y S P oS o
e V5 gy gl Logyie Lol dole o 042y GG

P PIEY SPE . . Tge 2 o £ or af 2 < LY
5 Gplaetdl a5 AT T3l S 12N wlNT 250 Semail
I”Z’I"I//,&, e T Y B T T T T { PR
ot eadsy U3 fyedd bl (B Lys LLAS s dad Al 59 oy
4 =

AR

“Wao hawawaombi badala yake Yeye ila wanawake, wala
hawamuombi ila Shetani aliyeasi. Mwenyezi Mungu Amemlaani.
Naye Shetani alisema: Kwa yakini nitawachukua sehemu maalumu
katika waja wako. Na hakika nitawapoteza na nitawatia
matamanio, na nitawaamrisha, basi watakata masikio ya
wanyama, na nitawaamrisha, basi watabadili Aliyoumba
Mwenyezi Mungu. Na mwenye kumfanya Shetani kuwa mlinzi
wake badala ya Mwenyezi Mungu, basi huyo amekhasiri khasara
yadhabhiri. Anawaahidi na anawatia tamaa. Na Shetani hawaahidi
ila udanganyifu”. (4:117-120) na,

2 BT SO S P R Pt 1
Q9 o Wl 5453y g sb]

“Je! Mnamshika yeye na dhuriya wake kuwa marafiki badala
Yangu”. (18:50)

Na Ibrahim ¢».41 <& alimuambia baba yake;
B L= e L o€ o A E
D Lok A5 OF Sasdl W0 N I

“Ewe baba yangu! Usimuabudu Shetani. Hakika Shetani ni mwenye
kumuasi Mwingi wa Rehema”. (19:44)

-

o o4
2l o)
}
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Ni sawa pia na Kauli ya Allah jLs;

Ao

£ 2. P aLd =¥ o0 g4~ £, . Lo A2 aa <€
o €t 355 K0 a1, A5 N T 1 g 83T dgsl sl e
- - [ l/‘"
9 2aaizd Doy 13k 02
“Je! Sikuagana nanyi, wanaadamu, kuwa msimuabudu shetani?
Hakika yeye ni adui dhahiri kwenu. Na ya kwamba mniabudu
Mimi? Hii ndiyo njia lliyonyooka”. (36:60-61)

Malaika watasema katika Siku ya Kiyama;

de de
PR EY] tap 2 £ @ %t ssgaot 82 - . By o Fe o2
Osase o e AEml ol Opoa 196 T ged o L3 Sl Sl

“Subhanak, Umetakasika. Wewe Ndiye kipenzi chetu si hao. Bali
wao waikuwa wakiwaabudu majini; wengi wao wakiwaamini hao”.
(34:41)

Kwa hivyo Alisema;
de
el SET I A 1,2

“Bado wamemfanyia Mwenyezi Mungu majini kuwa washirika
wake, na hali Yeye Ndiye Aliyewaumba”. (6:100)

Maana yake: Aliwaumba, kwa hivyo, Yeye Ndiye Muumbaji, Peke Yake wala
hana mshirika, basi ni kwa vipi ghairi yake aabudiwe Naye pamwe? Ni sawa
na kauli ya Nabii Ibrahim gy cte;

L Aiar o Acir sge S T PN
) bslax Uy Kl 05 59 Ot L 5y 10351 U6

“Akasema: Hivyo mnaviabudu vitu mnavyovichonga wenyewe?
Na hali Mwenyezi Mungu Ndiye Aliyekuumbeni nyinyi na hivyo
mnavyovifanyal!” (37:95-96)

Maana ya Aya ni kwamba, Allah L Ndiye Muumbaiji Pekee, na kwa hivyo, ni
wajibu kumpwekesha katika ibada, Yeye Peke Yake pasi na mshirika. Kauli ya
Allah JLs;
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“Nawakamzulia, bila ya ujuzi wowote, kuwa Ana wanawa kiume
na wa kike”.

Allah s Anafahamisha kuhusu upotovu wa wapotovu kwa kusema Allah
Js Ana mwana. Kama Wayahudi wanavyodai hayo kwa Uzayr, na maneno ya
Wakristo kwa Isa ¢33 «te, na yale waliyosema washirikina wa kiarabu juu ya
Malaika ni wana wa Allah. Allah iLs Yu mbali mno dhidi ya wanayoyasema.
Na maana ya neno “kharqu” ni kwamba walibuni, wakazua, wakadai na
wakaongopa, kwa mujibu wa wanazuoni wa Salaf. Na kwa ajili hii Allah _jLs
Alisema; , o

“Subhanahu, Ametakasika na Ametukuka juu ya hayo wanayo

mbandikiza nayo!”

Maana yake: Ametukuka na Ameepukana mbali. Na Yeye ni Mkuu mno dhidi
ya kuwa na wana, washindani, walinganifu na washirika kama wanavyodai
hawa majahili wapotevu.

101. “Yeye Ndiye Muumbaji wa mbingu na ardhi bila ya ruwaza.
Itakuwaje Awe na mwana Naye hakuwa na mke? Naye Ndiye
Aliyeumba kila kitu”.

Maana ya Uumbaji Badi’

ST A
“Yeye Ndiye Muumbaji wa mbingu na ardhi”. Maana yake: Mbunifu,
Muumbaji, Mwanzilishaji na Mzinduzi wake pasi ha ruwaza, kwa mujibu wa
Mujahid na As-Suddi. Na hii ndiyo asili ya neno linalotumika kutaja uzushi,

Bid’ah, kwa sababu ni kitu kilichobuniwa kisichokuwa na mfano wa kuiga kwa
waliotangulia.
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“Itakuwaje Awe na mwana Naye hakuwa na mke?”

Maana yake: Mtoto huwa anatokana na kuzaliwa na wanandoa wawili wenye
kutangamana. Allah JLs Hatangamani na kitu wala hakuna kiumbe Chake
chochote kinachoshabihiana Naye, kwa sababu Yeye ni Muumbaji wa kila
kitu, hivyo, Hana mke wala mwana. Sawa na Kauli Yake;

T gt b
G 13 Ga Fae Jal 5y 105 Sl S2T1, 163

“Na wao ati husema kuwa Ar-Rahmani Mwingi wa Rehema Ana
mwana! Hakika mmeleta jambo la kuchusha mno!” (19:88-89)

Mpaka;
- = ,d;
1355 etall £3; 4312 2485
“Na kila mmoja katika wao Atamfikia Siku ya Kiyama peke yake”.
(19:95)
“Naye Ndiye Aliyeumba kila kitu. Naye ni Mwenye Kujua kila
Kitu”.

Allah Jis Amebainisha kwamba Yeye Ndiye Aliyekiumba kila kitu, na kwamba
Yeye ni Mtambuzi wa kila kitu, basi Atakuwaje na mke wa kutangamana Naye?
Allah Jjus Ametukuka mno dhidi ya kuwa na mwana.

s e 3k
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“...hapana mungu ila Yeye, Muumba wa kila kitu. Basi muabuduni Yeye tu”.

de de
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102. “Huyo Ndiye Allah,
Mwenyezi Mungu, Mola
Mlezi wenu, hapana
mungu ila Yeye, Muumba
wa kila kitu. Basi
muabuduni Yeye tu. Naye
ni Mtegemewa wa kila
kitu.

103. Macho hayamfikilii
bali Yeye Anayafikilia
macho. Naye ni Mjuzi,
Mwenye Khabari”.

Allah s Ndiye Mola
Wenu.

Allah s Anasema;

de

}"/4;} 4
S5 A ey

“Huyo Ndiye Allah, Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi wenu”. Maana yake,
Amekiumba kila kitu, wala Hana mwana wala mke.

5
Iy

z
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Yeye Peke Yake, pasi na mshirika, na kukiri Upweke na Tauhidi Yake, na kwamba
hapana mola wa kuabudiwa kwa haki isipokuwa Yeye, Hana mwana, wala
mzazi, wala mithili, wala mlinganifu.

J=3 nsﬂ K Jo 333
“Naye ni Mtegemewa wa kila kitu”.

Maana yake: Mwenye Kuhifadhi na Mlinzi, Anakiendesha kila kilicho ghairi
yake, Anawakimu na Anawalinda usiku na mchana.

Kumuona Allah Jjus Huko Akhera.
AN PR
“Macho hayamfikilii”.

Maana yake: Hayamfikii duniani. Huko Akhera Yawezekana kumuona, kama
Hadithi kadhaa kutoka kwa Mtume # zilivyothibitisha hilo, na zinapitia katika
isnadi na Sunan za uhakika. Kama alivyosema Masruq kwamba ‘Aishah
L= &l s, alisema, “Atakayedai kuwa Muhammad i alimuona Mola Wake
atakuwa ameongopa”. Na katika Riwaya nyingine: imekuja (anaongopa dhidi
ya Allah Jis), kwani Allah jis Amesema;

de

i 5 55 Ty
“Macho hayamfikilii bali Yeye Anayafikilia macho™.

Sahih Muslim imemnukuu Abu Musa Al-Ash’ari <= & 2, kuwa Mtume 4
alisema;

HJ'J;EJ‘C" “"‘u‘ga»usrbd|4§w\1)rb\'-&|dh
AR R I i IR P P SO L g PR 11
ild Ge 50 ) L G gty S

“Kwa hakika, Allah Huwa Halali wala Haimpasii Alale. Huwa
Anateremsha chini Mizani (ya kila kitu) na Kuinyanyua. Amali za

! Fat’hul Al-Bari 8:472, Muslim 1:159, Tufhat Al-Ahwadhi 8:441, An-Nasai katika Al-Kubra
6335, Muslim 6:49.
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mchana hupandishwa Kwake kabla ya za usiku, na amali za usiku
kabla ya za mchana. Kizuizi Chake ni Nuru —au Moto — na lau kama
Atakiondoa, Nuru ya Wajihi Wake itateketeza kila kitu mpaka upeo
wa Uoni Wake™,

Na katika Vitabu vilivyotangulia kuteremshwa kuna maelezo, “Allah Jjis
Alimuambia Musa ¢»4! <& pindi alipoomba kumuona, “Ewe Musa! Hakika!
Hakuna kiumbe hai kitakachomudu kuniona, isipokuwa kitakufa, wala kilicho
kikavu, lla hukiangamiza™ Na Alisema Allah Jis;

]
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“Basi Alipojionesha Mola Mlezi wake kwa mlima, Aliufanya
uvurugike, na Musa akaanguka chini amezimia. Alipozindukana
alisema: Subhanaka, Umetakasika! Natubu Kwako, na mimi ni wa
kwanza wa Waumini”. (7:143)

Aya, Hadithi na maelezo haya hayakanushi ukweli kuwa Allah L Ataonekana
katika Siku ya Kiyama kwa waja Wake waumini kwa namna Atakayoamua Yeye,
na Kuuhifadhi Utukufu na Ukuu Wake kama Ulivyo. Ametukuka na kila jema
na Ameepukana na kila upungufu, basi, kwa hakika macho hayamfikilii. Kwa
ajili hii, Mama wa waumini, ‘Aishah - 4l s, alikuwa akithibitisha kuwa
kutawezekana kumuona Allah iLs huko Akhera, na akilikataa hilo kwa humu
duniani, na aliitaja hii kama ushahidi;

AN PRV R N PR R
“Macho hayamfikilii bali Yeye Anayafikilia macho”.
Alichokikanusha mama Aisha = 41 s, ni suala la uwezekano wa macho
kumfikilia kwa maana ya kuuona Ukuu na Utukufu Wake, kama Alivyo. Hilo ni
muhali kwa Malaika na viumbe wengine wote. Na kuhusu Kauli Yake;
T )34 5

“...bali Yeye Anayafikilia macho”

I Muslim 1:62.
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Maana yake: Anayazingira yote na Ana Elimu kamilifu kuwahusu, kwa sababu
Yeye Ndiye Aliyeumba viumbe vyote. Sawa na Alivyosema katika Aya nyingine;

8 T a5y Gl 2 (055
“Asijue Aliyeumba, Naye Ndiye Mjua Siri, Mwenye Khabari?” (67:14)

Pengine maana ya Al-Abswaar (macho) inarejea katika wenye kuona. Kama
As-Suddi alivyoizungumzia Kauli ya Allah i,

AN IR PP
“Macho hayamfikilii bali Yeye Anayafikilia macho”.

“Hapana kinachomuona (humu duniani) lakini Yeye Anawaona viumbe wote”.
Abu Al-‘Aliyah ameizungumzia Kauli ya Allah i,

5T Ll g
“Naye ni Mjuzi, Mwenye Khabari”.

Kwa kusema, “Mjuzi” kwa Kuvileta vitu vyote, “Mwenye khabari” kuhusu mahali
pao. Allah s Ndiye Mjuzi zaidi. Haya ni kama Allah Jjus Alivyozungumza
Alipoeleza khabari kuhusu Lugman, juu ya aliyomuahidi mwanaye;

R I AR L B O T S I R R A
u,a)ﬁﬂ‘_g,l;;‘,'_u..ﬂijéoiv}j:fw;\?dw_ge«bo’lgrlw
» . 8 t.gre Tge  E
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“Ewe Mwanangu! Kikiwapo kitu cha uzito wa chembe ya khardali
kikawa ndani ya jabali au ndani ya mbingu au ndani ya ardhi, basi

Mwenyezi Mungu Atakileta. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mjuzi
wa yaliyofichika, Mwenye Khabari za yote”. (31:160)

-
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104. Zimekwishakukujieni hoja wazi kutoka kwa Mola wenu Mlezi.
Basi anayeona ni kwa faida yake mwenyewe, na anayepofuka
basi ni khasara yake. Nami si mtunzaji wenu.
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105. Na namna hivyo Tunazisarifu Ayah, na wao wakwambie:
Umesoma. Na ili Tuyabainishe kwa watu wanaojua.

Maana ya Al-Baswair.

Al-Baswair ni ushahidi na hoja zilizomo ndani ya Qur’an na ujumbe aliokuja
nao Mtume #; L

-

“Basi anayeona ni kwa faida yake mwenyewe”. Sawa na Kauli Yake nyingine;
G Jad WO 05 5 canhtd i L (05T 8
“Basi anayeongoka anaongoka kwa faida ya nafsi yake, na
anayepotea anapotea kwa khasara ya nafsi yake”. (10:108)

& s
-
P P ..

Lgslad (oob a3
“...na anayepofuka basi ni khasara yake”.
Baada ya kutaja Al-Baswair, Allah _iLs Alisema;
selall 3 ST LAl 236 05 SasNT 255

“Kwani hakika si macho yanayopofuka, lakini zinazopofuka ni nyoyo
zilizomo vifuani”. (22:46)
“Nami si mtunzaji wenu”. Maana yake: Si muhifadhi wala mlinzi, bali ni
mfikishaji, na Allah s Humhidi Amtakaye na Kumuacha apotee Amtakaye.
Kauli Yake. v-’\ﬁé’ﬂaj PN
“Na namna hivyo Tunazisarifu Ayah”. (6:105)

Maana yake: Kama Tulivyofafanua Ayah mbalimbali za Sura hii katika kuielezea
Tauhid, na kwamba hapana mola wa kuabudiwa kwa haki isipokuwa Yeye, na
hivi ndivyo Tunavyozidhihirisha, Tunazitafsiri na Kuzisherehi katika kila mahali
ili kuondosha ujinga wa majahili, na ili washirikina na makafiri wakadhibishao
waseme, “Darasta” - Ewe Muhammad umesoma na umejifunza kutoka kwa
waliokuwa kabla yako miongoni mwa waliopewa Kitabu”. Hivi ndivyo
alivyosema lbn ‘Abbas, Mujahid, Sa’id bin Jubayr na Adh-Ddhahhak na wengine
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= &l a5t At-Tabarani ameeleza kuwa ‘Amr bin Kaysan alisema alimsikia
lbn ‘Abbas L= 4t 2, akisema, “Darasta, maanayake umesoma, umebishania,
umejadiliana”?. Ni sawa na Kauli nyingine ya Allah _iLs katika Kuelezea
ukadhibishaji na ufidhuli wao;

272 .

Cib 6 335 <5050 ‘.,;‘Clo,:\;ta 86 Y11 o) T35 el 63
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“Na wamesema waliokufuru: Haya si chochote ila ni uzushi
aliouzua, nawamemsaidia kwa haya watu wengine! Hakika hawa
wamekuja na dhulma na uwongo. Na wakasema: Hivi ni visa vya
watu wa kale alivyoviandikisha, anavyosomewa asubuhi na jioni”.
(25:4-5)

Allah s Anaelezea madai yao na uongo wao, Kauli ya Allah i,

e .;Jas;L 5B Jb 2 .J.uus‘p» & 5555 55 5
e ThE o 08 @Rl B S @ e

@ A 05
“Kwani hakika yeye alifikiri na akapima. Basi ameangamia! Vipi
alivyopima! Tena ameangamia! Vipi alivyopima! Kisha akatazama,
kisha akakunja kipaji, na akanena. Kisha akaipa kisogo haki, na
akatakabari. Na akasema: Haya si chochote ila ni uchawi
ulionukuliwa. Haya si chochote ila kauli ya binadamu”. (74:18-25)

Lt

| A

O

o—

Kauli Yake; BT ;354 A 1;;‘5

“Na ili Tuyabainishe kwa watu wanaojua”. Maana yake: Na Tutayaweka
waziwazi kwa watu wanaoijua haki na kuifuata, na batili wanaiepuka. Hekima
ya Allah JiLs ni kamili, Huwaachilia makafiri wapotee na Huwabainishia haki
Waumini. Sawa na Kauli ya Allah Jjis;

Tz . £ Z - ) 2
o L3 p
LS ety gy Latem oty o

“Kwa mfano huu Huwapoteza wengi na Huwaongoa wengi”. (2:26) Na;

! At-Tabari 12:27. 2 At-Tabarani 11:137.
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“Hayo ni ili Alifanye lile analoliitia Shetani liwe na fitna kwa wale
wenye maradhi ndani ya nyoyo zao, na wale ambao nyoyo zao ni
ngumu”. (22:53) Mpaka;

aeild b ) 1350 Gl ST AT G

“Na hakika Mwenyezi Mungu Ndiye Anayewaongoa wenye
kuamini kwenye njia lliyonyooka”. (22:54) Na;
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“Na Hatukuwafanya walinzi wa Motoni ila ni Malaika, wala
Hatukuifanya idadi yao hiyo ila kuwatatanisha waliokufuru,
wapate kuwa na yakini waliopewa Kitabu, na wazidi Imani wale
walioamini, wala wasiwe na shaka waliopewa Kitabu na Waumini
na wapate kusema wenye maradhi katika nyoyo zao na makafiri:
Mwenyezi Mungu Amekusudia nini kwa mfano huu? Ndio kama
hivyo Mwenyezi Mungu Humuacha apotee Amtakaye na
Humuongoa Amtakaye. Na hapana yeyote Anayejua majeshi ya
Mola wako Milezi ila Yeye tu”. (74:31) Na;

& Hus Y W.J_ut .u, N W,J '3;m,n.o|,u|u,a}’:,,

“Na Tunateremsha katika Qur’an yaliyo ni matibabu na rehema
kwa Waumini. Wala hayawazidishi madhalimu ila khasara”. (17:82)

* 2 z 2o 2
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“Sema: Hii Qur’an ni uwongofu na poza kwa wenye kuamini. Na
wasioamini umo uziwi katika masikio yao, nayo kwao imezibwa
hawaioni. Hao wanaitwa nao wako pahala mbali”. (41:44)

Zipo Aya nyingine zinazojulisha kuwa Allah s Ameiteremsha Qur’an
Kuwaongoza wachamungu, na kwamba Yeye Humuachilia apotee au Kumhidi
Amtakaye.

de de
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106. Fuata uliyofunuliwa kutoka kwa Mola wako Mlezi. Hapana
mungu ila Yeye. Na jitenge na washirikina.

107. Na lau Mwenyezi Mungu Angelipenda, wasingekuwa
washirikina. Na Sisi Hatukukufanya wewe uwe mtunzaji wao.
Wala wewe si mlinzi juu yao.

Amri ya Kufuata Wahyi.

Allah s Anamuamuru Mjumbe Wake na wafuasi wa njia yake,
_@wqm@ytg1

“Fuata uliyofunuliwa kutoka kwa Mola wako Mlezi”. Maana: Ufuate na

utende kulingana nao (Ufunuo), kwani unayofunuliwa kutoka kwa Mola wako

ni kweli, hakuna shaka kwa sababu hapana mola wa kuabudiwa kwa haki

isipokuwa Yeye. e st L oE
05le g-“u?{“‘)

“Na jitenge na washirikina”. Maana yake: Waachilie, stahamili udhia wao,
mpaka Allah s Akusaidie, Akunusuru na Akupe ushindi dhidi yao. Na ujue
kwamba Allah _jLs Ana hekima katika Kuwaachilia wapotee, kwani Angelitaka
Yeye Angeliwahidi watu wote, na Angelitaka Angeliwajumuisha wote katika
Hidaya.

TE~— a5

|;wuuuuy
“Na lau Mwenyezi Mungu Angelipenda, wasingelikuwa washirikina”.

Ina maanisha kwamba, Utashi na Hekima vipo katika umiliki Wake, Haulizwi
juu ya Analolifanya, ilhali wao ni wa kuulizwa. Kauli Yake;
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“Na Sisi Hatukukufanya wewe uwe mtunzaji wao”. Maana: Msimamizi
anayeangalia kauli na amali zao.

. Ee
})-syﬁ.lﬁw| [

“Wala wewe si mlinzi juu yao”. Maana: Wa kuzichunga riziki na mambo yao,
kwani wajibu wako ni kuufikisha Ujumbe tu. Sawa na Kauli Yake nyingine;

s oot el eyreit 1S
D) ey agele 220 @S Sl L) 30

“Basi kumbusha! Hakika wewe ni Mkumbushaji. Wewe si mwenye
kuwatawalia”. (88:21-22)

AT e G012 L5
“Juu yako wewe ni kufikisha ujumbe na juu Yetu ni hisabu”. (13:40)
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108. Wala msiwatukane hao wanaowaomba badala ya Mwenyezi
Mungu, wasije ha wao wakamtukana Mwenyezi Mungu kwa jeuri
bila ya kujua. Namna hivyo Tumepambia kila umma vitendo vyao.
Kisha marejeo yao yatakuwa kwa Mola wao Mlezi, Naye
Atawaambia waliyokuwa wakiyatenda.

Kukatazwa Kuitukana Miungu Batili ya Makafiri, 1li na Wao Wasije
Wakamsubu Allah Jus.

Allah Jus Anamkataza Mjumbe Wake na Waumini kuisubu miungu ya
washirikina, hata kama kuna maslahi ndani yake, kwani kufanya hivyo
kunaweza kusababisha shari zaidi kuliko manufaa yake, kwani washirikina
wanaweza kulikabili hilo kwa kumtukana Mola wa Waumini, Naye ni Allah
Js, Ambaye hapana Mola apasae kuabudiwa kwa haki isipokuwa Yeye. Kama
alivyosema ‘Ali bin Abu Twalhah kwamba Ibn ‘Abbas L= 4t ., aliizungumzia
Aya hii. “(Makafiri) walisema, ‘Ewe Muhammad! Acha kuitukana miungu yetu,
au tutamsubu Mola wako’. Baada ya hapo, Allah_iLs Akawakataza Waumini
kuyatukana masanamu yao.
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“..wasije na wao wakamtukana Mwenyezi Mungu kwa jeuri bila
yakujua”?.

‘Abdur-Razzaq amemnukuu Ma’mar kwamba alipashwa na Qatadah kuwa,

“Waislamu walikuwa wakiyatukana masanamu ya makafiri, basi makafiri

wakawa wanalipa kisasi kwa kumsubu Allah JLs pasi na elimu. Basi Allah

Js Akateremsha; » o
A 038 o 05835 sl 1,855

“Wala msiwatukane hao wanaowaomba badala ya Mwenyezi

Mungu™2.

“Na katika shauri hili — la kuacha jambo la manufaa kwa ajili ya kuuepusha
uovu mkubwa zaidi yake — ni maelezo yaliyokuwa katika Hadithi iliyonukuliwa
katika Sahih kwamba Mtume & alisema;

Wy o e bk
“Amelaaniwa anayewasubu Wazazi wake”.

Wakamuuliza, “Ewe Mjumbe wa Allah! Ni vipi mtu anaweza kuwasubu Wazazi
wake mwenyewe?” Akasema;

A IR IR A e JEsn gt Sz
“Mtu anamsubu baba wa mtu, na huyo naye anamsubu baba yake
mtukanaji, naanamsubu mama yake, naye anamsubu mama yake™.

Kauli ya Allah i, o .2
s L 5 K G ap

“Namna hivyo Tumepambia kila umma vitendo vyao”.
Maana yake: Kama jinsi Tulivyowapambia watu hao kuyapenda masanamu,
kuyatetea na kuyalinda, ndivyo Tulivyoupambia amali zao kila umma miongoni

mwa wale waliopotoka. Na Allah Jjws Ana hoja zisizopingika, na Hekima
Timilifu kuhusu Anayoyataka na Anayoyakhitari.

! At-Tabari 12:34.
2 Abdur-Razzaq 2:215.
3 Fat’hul Al-Bari 10417.



Surah ya 6. Al-An’am 102-110 Juzuu ya 7 | 409

LA "| P2

o o dl
“Kisha marejeo yao yatakuwa kwa Molawao Mlezi”. Kurejea kwao na makazi
yao ya mwisho.

g ,L..... 156 L »e--u-’“ i
“...naye Atawaambia waliyokuwa wakiyatenda”. Maana yake: Anawalipa kwa
amali zao, kheri kwa kheri na shari kwa shari.
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109. Na waliapa kwa Mwenyezi Mungu kwa ukomo wa viapo vyao,
kuwa ikiwafikia Ishara wataamini. Sema: Ishara ziko kwa
Mwenyezi Mungu. Na ni kitu gani kitakachokujulisheni nyinyi
kwamba zitapokuja hawatoamini?

110. Nasi Twazigeuza nyoyo zao na macho yao. Kama walivyokuwa
hawakuamini mara ya kwanza, Tunawaacha katika maasi yao
wakitangatanga.

Kudai Miujiza na Kuapa Kuiamini lwapo Itatokea.

Allah Jis Anaeleza kuhusu washirikina kuwa waliapa kwa kuvipa nguvu viapo
vyao, yaani kwa kusisitiza kwamba,
Ll of
“...kuwa ikiwafikia Ishara”. Maana yake: Miujiza au Shani.

PR

waJ

“...wataamini”. Maana yake: Watasadiki.
L

“Sema: Ishara ziko kwa Mwenyezi Mungu”. (6:109)

Maana: Sema ewe Muhammad g kuwaambia wale wanaokutaka ishara, kwa
uasi, kufuru na ufidhuli, si katika njia ya Hidaya na kutaka kuongoka, kwamba,
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“Kwa hakika, jambo la kuleta miujiza ni la Allah _iLs, Akitaka Atakuleteeni na
Akitaka Atakupuuzeni”. Na Kauli Yake;

b5y ¥ Sl 15 el A8 1
“Na ni kitu gani kitakachokujulisheni nyinyi kwamba zitapokuja
hawatoamini?”

llisemwa wanaaambiwa washirikina, kwa mujibu wa Mujahid. Ni kama vile
Anawaambia hivi — nini kitakujulisheni kuhusu kusadiki kwenu katika kiapo
hiki mnachoapa? Hii ina maana hata kama itakuja hiyo ishara wanayoitaka,
hawatoamini. Pia ilisemwa Waumini ndio wanaoambiwa katika Kauli ya Allah
Jes, “Na ni kitu gani kitakachokujulisheni nyinyi” waumini kwamba wao
wataamini? Katika mtazamo huu wa mwisho, hukadiriwa uthibitishaji wa habari
na wala si ukanushaji, kama ilivyokuja katika Kauli nyingine ya Allah Jjie.
Katika maelezo ya herufi ya “la” yenye maana ya uthibitishaji.

DPARREEN A E
“Nini kilichokuzuia kumsujudia Nilipokuamrisha?” (7:12) na,

IR L T PP/ T SPNAN IR P
B Topay ¥ el Listal 4 o 0723
“Na haiwi kwa wana — mji Tuliouangamiza, ya kwamba
hawatarejea”. (21:95)

Inamaanisha: “Ni nini kilichokuzuia usisujudu pindi Nilipokuamuru”, “Na ni
muhali kabisa kwamba wao watarejea” Na katika Aya ya sura hii hukadiriwa
hivi: “Nini kitakujulisheni enyi Waumini mnaotamani sana hilo la kuamini kwao
kwamba wakijiwa na ishara wataamini?” Kauli ya Allah i,

AP D SRR R SR T RS
8 U3l 2y 1,43 5T LS Rl aly apladl LA
“Nasi Twazigeuza nyoyo zao na macho yao. Kama walivyokuwa
hawakuamini mara ya kwanza”.
Al-‘Awfi amesema Ibn ‘Abbas l¢s & 2, aliizungumzia Ayah hii, “Pindi
washirikina walipoyapinga yale Allah s Aliyoyateremsha, nyoyo zao

hazikutulia katika jambo moja, bali walikataa kila jambo (la manufaa)”.
Mujahid ameizungumzia Kauli ya Allah i,

! At-Tabari 12:44.
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“Nasi Twazigeuza nyoyo zao ha macho yao”.

Tunawabadili kutoka katika Imani, kama Tulivyofanya hivyo hapo kabla. Hayo
waliyasema ‘Ikrimah na ‘Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam. Na Ibn Abu
Twalhah alisema kuwa Ibn ‘Abbas Lgs dt 2, alisema, “Allah JLs Anasema
watakachosema waja wake kabla hawajakisema, na watakachokifanya kabla
hawajakifanya”. Allah Jis Alisema;

s Xz - (A _2 7.
> Jedlzn Vs
z

“Na hapana atakayekupa khabari vilivyo kama Yeye Mwenye
khabari”. (35:14) na;

S is §Eb G e (s 5 U8

“Isije ikasema nafsi: Ee majuto yangu kwa yale niliyopoteza upande
wa Mwenyezi Mungu...”. (39:56) Hadi;

bl g B84 g 23

“Au ikasema inapoona adhabu: Lau ningelipata fursa nyingine,
ningelikuwa miongoni mwa wafanya mema”. (39:58)

Basi, Allah JLs Alitoa khabari, lau wangelirudishwa wasingelikuwa katika
Hidaya. Na Amesema Allah i,

Q_,;..\SJ Jﬁ‘wa:w bb)}b

“Na kama wangelirudishwa bila ya shaka wangeyarejea yale yale
waliyokatazwa. Na hakika hao ni waongo”. (6:28) ha Amesema;

& -5 .
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“Nasi Twazigeuza nyoyo zao na macho yao. Kama walivyokuwa
hawakuamini mara ya kwanza”.

Na alisema, “Kama wangelirudishwa duniani wangelizuiliwa kupata Hidaya
kama hapo mwanzoni, walipokuwa duniani.” Na Kauli Yake;
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#2333
“...Tunawaacha”.
Maana yake: Hatujishughulishi nao.
“...katika maasi yao”.

Ibn ‘Abbas na As-Suddi wamesema: Maana yake, ukafiri. Abu Al-‘Aliyah, Ar-
Rabi’ bin Anas na Qatadah walisema: Ina maana, “katika upotevu wao”.

- 2o

O
“...wakitangatanga”.

Al-A’'mash alisema, wakifanya mchezo. Ibn ‘Abbas, Mujahid, Abu Al-‘Aliyah,
Ar-Rabi’, Abu Malik na wengine walisema wakisusurika katika ukafiri wao.

s e 3k
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111. Na lau kuwa Tunge-
liwateremshia Malaika, na
maiti wakazungumza nao,
na Tukawakusanyia kila
kitu mbele yao, bado wasi-
ngeliamini, ila Mwenyezi
Mungu Atake. Lakini
wengi wao wamo ujingani.

Allah Js Anasema; “Kama
Tuliwakubalia ombi lao hao
walioapa kwa Allah i
viapo vya nguvu, kwamba
wangeliijiwa na ishara,
Tungeliwateremshia
Malaika kuwapasha
khabari za Ujumbe utokao
kwa Allah s kuwa

wawasadiki Mitume kama walivyoomba, wakasema;

“...auutuletee Mwenyezi Mungu na Malaika uso kwa uso”. (17:92)

na; PP e S

8025 Gl T 0 58 55 5o o 1406
“...wao husema: Hatutoamini mpaka tupewe mfano wa waliopewa
Mitume wa Mwenyezi Mungu”. (6:124) na;
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“Na walisema wale wasiotaraji kukutana Nasi: Mbona sisi
hatuteremshiwi Malaika au hatumuoni Mola wetu Mlezi? Kwa
yakini hawa wamejiona bora nafsi zao, na wamepanda kichwa
vikubwa mno!” (25:21)

\.7,/5]' 2252
S 3

“..na maiti wakazungumza nao”. Maana yake: Wakawapa khabari juu ya
kuyasadiki yale Waliyokuja nayo Mitume.

G B gl Gass
“...na Tukawakusanyia kila kitu mbele yao”.

Baadhi wamelisoma neno lilotafsiriwa, “Mbele yao” kwa, Qibalan, kwa maana
ya kukutana ana kwa ana. Na wengine walisoma Qubulan kwa maana hiyo
pia. Kwa mujibu wa ‘Ali bin Abu Twalhah na Al-‘Awfi walivyomnukuu Ibn ‘Abbas
Lgs @ ," Hali kadhalika, Qatadah na ‘Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam
walisema hivyo hivyo. Mujahid alisema, “Mbele yao” yaani, makundi kwa
makundi ya watu?. Ina maana umma wote, mmoja baada ya mwingine
utakusanywa na kusadikisha juu ya ukweli wa yale waliyokuja nayo Mitume.

& s oW B3 146
“...bado wasingeliamini, ila Mwenyezi Mungu Atake”.

Maana yake: Hidaya inatoka kwa Allah L, si kutoka kwao. Allah _jiLs Humbhidi
Amtakaye na Kumuachilia Amtakaye apotee, na Yeye Hufanya Atakavyo.

6 Zoslid oy sk o ez

“Yeye Hahojiwi kwa Ayatendayo, na wao ndio Wanahojiwa kwa
wayatendayo”. (21:23)

t At-Tabari 12:49.
2 At-Tabari 12:49, 50.
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Kwa sababu ya Ujuzi Wake, Hekima, Nguvu, Mamlaka Yake ya juu na Ushindi
Wake. Aya hii ni sawa na Kauli Yake iLs;

G e i 3 @b Y eud ke dis 2Ty

2 28T I 3T 155
“Hakika wale ambao neno la Molawako Mlezi limekwisha thibitika
juu yao, hawataamini. ljapo kuwa itawajia kila Ishara, mpaka
waione adhabu iliyo chungu”. (10:96-97)
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112. Na kadhalika Tumemfanyia kila Nabii maadui mashetani wa
kiwatu, na kijini, wakifundishana wao kwa wao maneno ya
kupamba - pamba, kwa udanganyifu. Na Angelipenda Mola wako
Mlezi wasingelifanya hayo. Basi waache na wanayoyazua.

113. Na ili nyoyo za wasioamini Akhera ziyaelekee hayo, nao
wayaridhie na wayachume wanayoyachuma.

Kila Mtume Ana Maadui.

Allah s Anasema, kama Tulivyojaalia uwe na maadui wanaokupinga na
kukuasi, Tulijaalia maadui kwa kila Nabii kabla yako, basi usihuzunishwe na
hilo. Sawa na Alivyosema katika Aya nyingine;
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“Na hakika walikanushwa Mitume wa kabla yako. Nao
wakavumilia kule kukanushwa na kuudhiwa”. (6:34) na;
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“Huambiwi ila yale yale waliyoambiwa Mitume wa kabla yako.
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Hakika Mola wako Mlezi bila ya shaka ni Mwenye Maghfira, na
ni Mwenye Adhabu Chungu”. (41:43) na;

& > 23%

. PPI F PR PRI
Ol G2 e (5 S e SIS
“Na hivi hivi Tumemfanyia kila Nabii adui miongoni mwa

wakosefu”. (25:31)

Waragah bin Nawfal alimuambia Mtume g, “Kwa hakika, hakuna aliyekuja
na kile ulichokuja nacho, bali alifanyiwa uadui”. Na kuhusu Kauli Yake jLs;

q&jT /.“/la,::
“...mashetani wa kiwatu”. Badili ya,
i

b.\.p

“..maadui”. Maana: Wana maadui katika mashetani wa kiwatu na wa kijini.
Maana ya Shaytwan ni kila aliyezidi sana kwa kufanya shari. Na hapana
anayethubutu kumfanyia uadui Mtume g, isipokuwa Shetani wa kiwatu na
wa kijini, Allah Jis Awaangamize na Awalaani. ‘Abdur-Razzaq alisema:
Ma’mar alitueleza kwamba Qatadah aliizungumzia Kauli ya Allah s,

oY e
“...mashetani wa kiwatu, ...”. Kwa kusema: Kutoka kwa majini na watu,
mashetani hufundishana. Na Kauli Yake;
O S e T TP LR
Dage Sl O35 yans ] fpans (o

“...wakifundishana wao kwa wao maneno ya kupamba — pamba,
kwa udanganyifu”.

Inamaanisha, wanafundishana wao kwa wao maneno yaliyopambwa kwa
udanganyifu. Yamepambwa ili yamghuri mjinga wa jambo hilo anapolisikia.
Sol L ald fa 5
“Na Angelipenda Mola wako Mlezi wasingelifanya hayo”.

Maana yake: Na yote hayo ni kwa Qadar, Hukumu na Kutaka kwa Allah _jLs
kwamba kila Nabii awe na maadui kutokana na hao.
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“Basi waache nawanayoyazua”. Maana yake: Wanayoyakadhibisha. Maana:
Achana na udhia wao na utawakali kwa Allah s juu ya huo uadui wao,
kwani Yeye Anakutosha na Atakunusuru dhidi yao. Na Kauli Yake;

.
o Taasls
4] )

“Naili ziyaelekee hayo”. Kwa mujibu wa Ibn ‘Abbas Lgs & ,, inamaanisha,
“Ili ziyaendee hayo”.

2 22 4 .“T

R 5o £
550 sk ¥ el 80l

“...nyoyo za wasioamini Akhera ziyaelekee hayo”.
Maana: Nyoyo, akili na masikio yao. As-Suddi alisema, ni nyoyo za makafiri.
3o

“..nao wayaridhie”. Maana: Wayapende na wawe na utashi nayo'. Hayo
wanayakubali asiyeamini Akhera. Sawa na Alivyosema Allah jLs;

S Al 2 3 Y @ bk LB ATT g 805K

“Basi hakika nyinyi namnaowaabudu. Hamuezi kuwapoteza. Isipo
kuwa yule atakayeingia Motoni. (37:161-163) na,

I T I et K
O - 45 Sy o gb WK
“Hakika nyinyi bila ya shaka mmo katika kauli inayokhitalifiana.
Anageuzwa kutokana na haki mwenye kugeuzwa.” (51:8-9)

Kauli ya Allah jLs; feg 4 s
oshpka oa Lo 157505

Z

“...nawayachume wanayoyachuma”.

‘Ali bin Abu Twalha alimnukuu Ibn ‘Abbas l¢s 4t ., kuwa inamaanisha,
“Wajipatie kipato chao”?. As-Suddi na Ibn Zayd pia walisema, “Waache
wafanye watakalolifanya™.

t At-Tabari 12:59.
2 At-Tabari 12:59.
3 At-Tabari 12:60.
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114. Je, nimtafute hakimu ghairi ya Mwenyezi Mungu, Naye Ndiye
Aliyekuteremshieni Kitabu kilichoelezwa waziwazi? Na hao

Tuliowapa Kitabu wanajua ya kwamba kimeteremshwa na Mola
wako Mlezi kwa Haki. Basi usiwe katika wanaotia shaka.

115. Na yametimia maneno ya Mola Mlezi wako kwa kweli na
uadilifu. Hapana awezaye kuyabadilisha Maneno Yake. Na Yeye
Ndiye Mwenye Kusikia na Mwenye Kujua.

Allah Js Anasema Kumuambia Mtume wake; Sema kuwaambia hawa
wanaomshirikisha Allah s, ambao huabudu asiyekuwa Allah Jjis.

PO T
LS sl bl sl

“Je nimtafute hakimu ghairi ya Mwenyezi Mungu”. Maana: Kati yangu na

nyie. S T 2
ot ST vemd] Ul Gl 3a5

“Naye Ndiye Aliye kuteremshieni Kitabu kilichoelezwa”. Maana: Kilicho-
bainishwa. - 51 4350 u’-\]b

“Na hao Tuliowapa Kitabu”. Mayahudi na Wakristo.

L,,Lu &5 o U7 ol gl

“...wanajua kwamba kimeteremshwa na Mola wako Mlezi kwa Haki”.

Inamaanisha, kutokana na bishara walizo nazo kutoka kwa Mitume
waliotangulia ambazo zinakuhusu wewe.

L o oaze P ,,

fasdl e 555 S

“Basi usiwe katika wanaotia shaka”. Sawa na Kauli Yake nyingine.

5z 2 L =
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“Na ikiwa unayoshaka katika Tuliyokuteremshia, basi waulize
wasomao Kitabu kabla yako. Kwa yakini imekwishakujia Haki
kutoka kwa Mola wako Mlezi. Basi usiwe miongoni mwa wenye
shaka”. (10:94)

Hili ni sharti, na sharti huwa halina ulazima wa kutokea. Kauli ya Allah Jjis;
Qisg Bl dl L8 L5
“Na yametimia Maneno ya Mola Mlezi wako kwa kweli na uadilifu”.

Qatadah alisema, “Ukweli wa Aliyoyasema, na Uadilifu katika Aliyoyahukumu.™
Allah s Huwa Anatoa Khabari za Kweli na Uadilifu katika Amri Zake. Kwa
hivyo, kila Alichokitolea khabari ni kweli, pasi na shaka hata kidogo, na kila
Aliloliamuru ni la kiuadilifu ambalo hakuna lililo na uadilifu ghairi ya hilo, kila
Alilolikataza ni la batili, kwani Yeye Hakatazi isipokuwa uovu. Sawa na
Alivyosema katika Aya nyingine;

“...Anayewaamrisha mema na Anawakanya maovu”. (7:157)
Mpaka mwisho wa Aya. ]
4 U3
“Hapana Awezaye kuyabadilisha Maneno Yake”.
Maana yake: Hakuna wa kuzuia Hukumu ya Allah i, si duniani wala si Akhera.
fentdT 333
“Na Yeye Ndiye Mwenye Kusikia”.
Kauli za waja Wake.
puH}
“...na Mwenye Kujua”

Shughuli na ukosefu wao wa kufanya shughuli, na Ndiye Anayemjazi kila mtenda
kwa amali yake.

L At-Tabari 12:63.
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116. Na ukiwatii wengi katika hawa waliomo duniani
watakupoteza na njia ya Mwenyezi Mungu. Hawa hawaifuati ila
dhana tu, na hawakuwa ila ni wenye kusema uwongo tu.

117. Hakika Mola wako Mlezi Ndiye Mjuzi wa Kushinda wote
Kuwajua waliopotea njia Yake, na Ndiye Mjuzi Kushinda wote
Kuwajua waliohidika.

Watu Wengi ni Wapotevu.

Allah s Anaeleza hali za watu wengi wa duniani, kwamba wapo katika
upotovu.

Sawa na Allah  JiL Alivyosema katika Aya nyingine;

4594;: £

P £ - - . sccz
6 o1 A&l 14l (L5 3l

“Na bila ya shaka walikwisha potea kabla yao wengi wa watu wa
zamani”. (37:71) Na;

- 7 = 4 A 4‘!”5"//
(D) O 3ey oe > 35 Ll Al L

“Na wengi wa watu si wenye kuamini hata ukijitahidi vipi”.
(12:103)

Na katika upotevu wao hawana yakini na jambo lao, bali wapo katika dhana
ya uongo na maono batili.

Loas &2 s g L s
Oye 23 a0 GRITY] O of

“Hawa hawaifuati ila dhana tu, na hawakuwa ila ni wenye kusema
uwongo tu”.

Al-Khars ni kizuizi kama vile Khars An-Nakhl ambayo ni kizuizi cha tende zilizo
katika mti huo. Na yote hayo ni kwa Qadar na Kutaka kwa Allah Jjis.
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“Hakika Mola wako Mlezi Ndiye Mjuzi wa Kushinda wote Kuwajua
waliopotea njia Yake”.

Basi Humrabhisishia hilo.
s 247¢ s7.f 2
Toagally olol 503
“...na Ndiye Mjuzi Kushinda wote Kuwajua waliohidika”.

Naye Humrahisishia hilo. Kila mmoja hurahisishwa kwa ajili ya lile aliloumbiwa
kwalo.

s o3 e
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118. Basi kuleni katika walio
somewa Jina la Mwenyezi
Mungu, ikiwa mnaziamini
Aya Zake.

119. Na kwa nini msile
katika waliosomewa Jina la
Mwenyezi Mungu, Naye
Amekwisha kukubainishieni
Alivyokuharamishieni,
isipokuwa vile mnavyo
lazimishwa? Na hakika
wengi wanapoteza kwa
matamanio yao bila yakuwa
na ilimu. Hakika Mola wako
Mlezi Ndiye Mjuzi Kushinda
wote Kuwajua wanao-
pindukia mipaka.

Kuruhusiwa Kilichochinjwa
kwa Jina la Allah s

Hii ni ruhusa ya Allah _jiLs kwa waja Wake, wale wanyama wanaochinjwa kwa
kudhukuriwa Jina Lake, na inafahamika hapa, kuwa mnyama ambaye
hakudhukuriwa Jina la Allah s haruhusiwi kuliwa, kama makafiri wa
kikuraishi walivyokuwa wakijihalalishia kwa kula nyamafu na wanyama
waliochinjwa kwa ajili ya sanamu na ghairi ya hao. Halafu Akatumainisha
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ulaji wa nyama ya wanyama ambao Jina Lake lilitajwa wakati wa kudhabihu.
Allah s Alisema;

L e s ar me ge . 44 . 3. gf o .
ke 55 G ST Jad 35y ale A 2aT 3 Tleab ST G
“Na kwa nini msile katika waliosomewa Jina la Mwenyezi Mungu,

Naye Amekwishakukubainishieni Alivyokuharamishieni”.

Maana: Ameshabainisha walioharamishwa kwenu na Akafafanua. Baadhiyao
walisoma neno lililotafsiriwa, “Amekwisha Kubainishieni”, kwa shada, fas-
swala, na wengine bila shada, faswala. Yote mawili yana maana moja, kwa
maana ya kubainisha na kusherehi.

LIV S

) 25 T LY
“...isipokuwa vile mnavyolazimishwa?” Maana: Isipokuwa katika hali ya
dharura, mnaruhusiwa mnyama mnayempata kumla. Kisha, Allah Jjis

Alibainisha ujahili wa washirikina kuhusu rai zao potovu, kwa kujihalalishia
kwao nyamafu, na aliyechinjwa kwa kutajwa jina lisilo la Allah JLs. Alisema;

i o z z 3
AL T A P PR - I IR TP
il Aol 38 T05 O Wle iR aglial oglad 125 0l

“Na hakika wengi wanapoteza kwa matamanio yao bila ya kuwa
na ilimu. Hakika Mola wako Mlezi Ndiye Mjuzi Kushinda wote
Kuwajua wanaopindukia mipaka”.

Maana yake: Yeye Anajua urukaji wao mipaka, uwongo na uzushi wao.
- ’f/’/' Z PR T I R 4 ¢ i > ,{" E'_,/ . it 1 9 <.
05751 16 LG Oyt 2T & ymes ol O] 345 W31 0 1435

120. Na acheni dhambi zilizo dhahiri na zilizofichikana. Hakika
wanaochuma dhambi watalipwa kwa waliyokuwa wakiyachuma.

Mujahid alisema; :‘*]’L’J)":ﬂjé-]’ 1435
“Na acheni dhambi zilizo dhahiri na zilizofichikana”. Maasi katika hadhara na
ufichonit. Na amesema Qatadah,

T YT e 1535

“Na acheni dhambi zilizo dhahiri na zilizofichikana”.

t At-Tabari 12:73.
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Maana yake: Ya siri na ya dhahiri, machache au mengit. Sawa na Kauli nyingine

ya Allah Jie; PP
Shat Lo Gee Sk Lo Jp-rgall (05 60> Laof T8
“Sema: Mola Mlezi Wangu Ameharamisha mambo machafu ya
dhahiri na ya siri”. (7:33)
Na kwa ajili hii, Allah Jjis Amesema;

2,2 Ao

R 2T - > g

08483 1958 Ly O3 imrie 25T 0 9SS il O
“Hakika wanaochuma dhambi watalipwa kwa waliyokuwa
wakiyachuma”.

Maana yake: Ima yawe ya dhahiri ama ya siri, Allah _iLs Atawajazi. Ibn Abu
Hatim _i’a <, alinukuu kwamba An-Nawwas bin Sam’an alisema,
“Nilimuuliza Mtume & kuhusu Al-Ithm (dhambi). Akasema;

agle 200 s OF &35 8,00 gl G e

“Dhambi ni kila jambo lisilokupa raha moyoni mwako na hupendi
watu walijue”.?

oL - ¢ 4 & . e g P . . 22 B o

Ol o558 Zonaztd 5y G2l A 6 &1 227 S35 20 &L 11k
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121. Wala msile katika wale wasiosomewa lJina la Mwenyezi

Mungu. Kwani huo ni upotofu. Na kwa yakini mashetani

wanawafunza marafiki zao kubishana nanyi. Na mkiwafuata basi
hapana shaka nyinyi mtakuwa washirikina.

Kuharamishwa kwa Kilichochinjwa kwa Ghairi ya Jina la Allah jLs.

Aya hii inajulisha kuwa dhabihu haihalaliki ikiwa Jina la Allah s
halijadhukuriwa wakati wa kumchinja, hata kama mchinjaji aliyechinja ni
Muislamu.

Na Anasema katika Aya inayohusu masuala ya kuwinda,

! At-Tabari 12:72.
2 Muslim 4:1980.
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“Basi kuleni walichokukamatieni, na mkisomee Jina la Mwenyezi
Mungu”. (5:4)
Halafu Akasisitiza katika Aya hii kwa Kauli Yake;

" [avid

“Kwani huo ni upotofu”.

llisemwa kiwakilishi kinarejea katika kula. Na ilisemwa pia, inarudi katika
kuchinja kwa ajili ya kilichoghairi ya Allah . Kuna Hadithi kadha za Mtume
# zinazozungumzia jambo la kutaja Jina la Allah L wakati wa kuchinja na
kuwinda. Kama vile Hadithi mbili za ‘Adi bin Hatim na Abu Tha’labahtegs dt -,
kuwa Mtume # alisema,;

e sl 6 o wi e 8 v dids ol i

“Unapomtuma mbwa wako aliyepata mafunzo na ukalidhukuru Jina
la Allah wakati wa kumuachilia, basi kula mnyama atakaye
kukamatia”.

Hadithi hii ilikusanywa katika Sahih Mbili*. Ar-Rafi’ bin Khadij «= & 4,
amesimulia kwamba Mtume # alisema;
@85 gl ot ot i 2 el

“Mnyama aliyetolewa damu (kuchinjwa) na Jina la Allah Likatajwa
wakati wa kufanya hivyo, kuleni”.

Hadithi hii nayo ilikusanywa katika Sahih Mbili%. Ibn Mas’ud <= & ., alisema
kwamba Mtume g aliwaambia majini;
-.melr.d;;rh;jsr_m

“(Chakula) chenu ni kila mfupa ambao Jina la Allah lilitajwa wakati
wa kuchinja”.?

! Fat’hul Al-Bari 9:524 na 9:137 na Muslim 3:1529 na 3:1352.
2 Fat’hul Al-Bari 9:546 na Muslim 3:1558.
3 Muslim 1:332.
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Jundub bin Sufyan Al-Bajali <= & -, alisema Mtume # alisema,
elo 2 a8 2k 0 el Wk i e F 93 &8 e
o
“Aliyechinja kabla ya kusali, basi akachinje mnyama mwingine

mahali badala ya huyo, na ambaye hakuchinja, hata tukasali, basi
amchinje kwa kulidhukuru Jina la Allah”.

Sahih Mbili zilinukuu Hadithi hiit.

Wahyi wa Shetani.
Kauli ya Allah JiLs;

Ao

L2 L2 - oE < s a7 ¢ g
- - T2t 2 —~ - X0
S shred AUl U] 095 Tonlaztdl Of

“Na kwa yakini mashetani wanawafunza marafiki zao kubishana
nanyi”.

Ibn Abu Hatim i’ <, alimnukuu Abu Is-haq kwamba alisema, mtu mmoja
kamuambia Ibn ‘Umar L= @t s, kuwa Al-Mukhtar anadai huwa anapata
wahyi. ‘Umar «= & <, akamjibu, “Amesema kweli”. Kisha akaisoma Aya hii,

I S R RETE
Aelsl ) 092 Tomaadl 0fs
“Na kwa yakini mashetani wanawafunza marafiki zao.

Abu Zamil alisema, “Nilikuwa nimekaa karibu ya Ibn ‘Abbas L 4t ., katika
kipindi ambacho Al-Mukhtar bin ‘Ubayd alifanya Hija. Mtu mmaoja akaja kwa
lbn ‘Abbas Lg= dt 2, na akasema, “Ewe Ibn ‘Abbas! Abu Is-haq (Al-Mukhtar),
anadai ameletewa Wahyi usiku huu”. 1bn ‘Abbas L= 4t 2, akasema,
“Amesema ukweli”. Nikafedheheshwa, na nikasema, “Unasema amesema
ukweli?” lbn ‘Abbas L= df ., akasema, “Kuna namna mbili za Wahyi, wa
Allah s na wa shetani. Wahyi wa Allah JjLs unakwenda kwa Muhammad
# na wa shetani huwa unakwenda kwa marafiki wake”. Halafu akasoma;

JRE S SO S R T4 R
2 ) 05550 Tzt
“Na kwa yakini mashetani wanawafunza marafiki zao™.

Y 1bn Abu Hatim 4:1379. 2 At-Tabari 12:86. 3 At-Tabari 12:81.
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Tumekwishatangulia kutoa maelezo yanayofanana na haya katika tafsiri
aliyoitoa ‘Ikrimah kuhusu Kauli ya Allah jLs;

E"/ ;f J;BT;,". 1 .”|’|,“.” £
ST ye P e Jfﬁ«me@/-ﬁ

“...wakifundishana wao kwa wao maneno ya kupamba pamba, kwa
udanganyifu”.
Kauli ya Allah JiLs; = [,f,f.\_xﬁ
“...kubishana nanyi”.
lbn Jarir juw’s <, amemnukuu [bn ‘Abbas Lgs df 2, juu ya,
ale A1 a2T £ 1Mk g
“Wala msile katika wale wasiosomewa Jina la Mwenyezi Mungu”.

Mpaka katika Kauli Yake; -,

“...kubishana nanyi”. Akasema, mashetani huwa wanawafundisha marafiki
zao kwa kuwaambia, “Mnakula wanyama mnaowaua nyinyi na si wanaokufa
kwa Amriya Allah s (wanaokufa wenyewe)?” Na katika baadhiya matamshi
yake mengine ambayo pia alimnukuu lbn ‘Abbas Lgs & -, ni kwamba,
“Wanyama mnaowaua ni wale mnaowachinja kwa kulidhukuru Jina la Allah
Js na ambaye hakutajiwa Jina la Allah s ndiye aliyekufa mwenyewe
(nyamafu)”*. Katika kuitafsiri Aya hii, As-Suddi alisema, “Baadhi ya washirikina
waliwaambia Waislamu: “Mnadai vipi kwamba mnatafuta Radhi za Allah i«
ilhali mnyama aliyefishwa na Allah _iLs hamli na mnakula mnayemchinja?”

Allah s Alisema;
S £,

AYVCARMT

“Na mkiwafuata basi”. Na mkala nyamafu.
. Laf 2
of AL

“...hapana shaka nyinyi mtakuwa washirikina”.?2 Mujahid, Adh-Dhahhak na
wanazuoni wengine wa Salaf walisema hivyo hivyo?.

! At-Tabari 12:81. 2 At-Tabari 12:81. 3 At-Tabari 12:80.
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Kufadhilisha Kauli ya Yeyote Badala ya Hukumu ya Allah _iLs ni Ushirikina.

Kauli ya Allah Juis; L A aF AF 8 saacf.
yarian s o A 1) a1

“Na mkiwafuata basi hapana shaka nyinyi mtakuwa washirikina”.

Maana: Mnaipa mgongo amri na hukumu ya Allah s kwa kutanguliza kauli
ya asiyekuwa Allah i huu ni ushirikina. Sawa na Kauli Yake nyingine;

4
P PP R o)

5 PR 1 s
AT 93 o LU3I Agindy aaj U 15041

“Wamewafanya makuhani wao na wamonaki wao kuwa ni marabi
badala ya Mwenyezi Mungu”. (9:31)

Katika maelezo ya Aya hii, At-Tirmidhi alinukuu kuwa ‘Adi bin Hatim alisema,
“Ewe Mjumbe wa Allah! Hawakuwaabudu”. Mtume & akasema;

Mt AT D250 Sokadr e 125 gt ogF st L4
62

“Naam, waliwahalalishia vya haramu na wakawaharamishia vya

halali, na wao wakawafuata. Huko ndiko kuwaabudu kwao™.

YT 1 = ' s, < T PR T L PR
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122. Je, aliyekuwa maiti kisha Tukamhuisha, na Tukamjaalia nuru
inakwenda naye mbele za watu, mfano wake ni kama aliyoko
gizani akawa hata hawezi kutoka humo? Kama hivyo makafiri
wamepambiwa waliyokuwa wakiyafanya.

Mfano wa Kafiri na Muumini.

Hii ni mithili Aliyoipiga Allah Jis kwa Muumini aliyekuwa mfu, yaani
akitangatanga katika maangamizo ya upotevu, basi Yeye Akamfufua, yaani
Akauhuisha moyo wake kiimani, Akamhidi na Akamuwafikisha kuwafuata
Mitume.

tTufhat Al-Ahwadhi 8:492.
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“...na Tukamjaalia nuru inakwenda naye mbele za watu”.

Maana: Anaongozwa popote anapopita na namna ya kudumu katika njia sahihi.
Nuru ni Qur’an, kwa mujibu wa Al-‘Awafi na Ibn abu Twalhah walivyomnukuu
lbn ‘Abbas Legs & 5,". As-Suddi alisema kuwa ni Uislamu?. Maana zote mbili
ni sahihi. o2 Pos

“..mfano wake ni kama aliyoko gizani”. La ujahili, matamanio na namna
mbalimbali za upotevu.

“...akawa hata hawezi kutoka humo?” Inamaanisha kuwa hapati upenyo wa

kumuongoza ili anusurike na kuondoka kutoka humo. Katika Musnad Imam
Ahmad kuna Hadithi ya Mtume g kwamba alisema;

ale 25 4 ‘-.Jiz.qgiii;-.,_‘;i;-.:i.lfap
g5l 25y (g
“Allah s Aliwaumba viumbe Wake gizani, kisha Akawanyunyizia

Nuru Yake juu yao. Yule ambaye Nuru hiyo imemsibu huongoka, na
ambaye imemkosa ni mpotevu™.

Sawa na Kauli nyingine ya Allah Jji;
Ao
Yy < 4 e s s Seoa age
HJUJ‘ 1358 Zoailly ol J) uldlll 2 agi 3 1,500 il U3 4
Lo &

A = 7 i< .-’
\1?2 V.h QL.H [ st 5'_,

“Mwenyezi Mungu ni Mlinzi wa walioamini. Huwatoa gizani na
Kuwaingiza mwangazani. Lakini waliokufuru, walinzi wao ni
Mashetani. Huwatoa kwenye mwangaza na kuwaingiza gizani. Hao
ndio watu wa Motoni, na humo watadumu”. (2:257) na,

t At-Tabari 12:91.
2 At-Tabari 12:91.
3 Ahmad 2:176.
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“Je! Anayekwenda akisinukia juu ya uso wake ni mwongofu zaidi,
au yule anayekwenda sawa sawa katika njia lliyonyooka?” (67:22)

na,
£ Cz P P L R
SBI S oL Ja C_A_Jt,wt,ﬁ LN Ga a0l 5 e

D 095
“Mfano wa makundi mawili ni kama kipofu, kiziwi na mwenye
kuona na anayesikia. Je, wawili hawa wanakuwa sawa kwa
kufananishwa? Basi, je, hamfikiri?” (11:24)

}ﬁl

5T Ty @531 B el N 8 ST BNT (9228 U

i - £ W

htd T 4 (3 P -
o gy T S o e G TG T i G
@55 YTy @y

“Na kipofu na mwenye kuona hawalingani. Wala giza na
mwangaza. Wala kivuli na joto. Wala hawalingani walio hai na
maiti. Hakika Mwenyezi Mungu Humsikilizisha Amtakaye. Wala
wewe si wa kuwasikilizisha walio makaburini. Hukuwa wewe ila
ni Mwonyaji”. (35:19-23)

Kuna Aya nyingi kuhusu mada hii. Mnasaba wa kupiga mfano wa vitu viwili
vilivyoasiki hapa. Nuru akisi yake ni neno giza ni kama ilivyotangulia hapo
mwanzoni mwa Surah hii, katika kuielezea Aya,

& P s oL
5530 codall Ja55
“...na Akafanya giza na mwangaza”. (6:1)

Kauli ya Allah JiLs; . . .
ZoslSE 106 G (a5 W3
“Kama hivyo makafiri wamepambiwa waliyokuwa wakiyafanya”.

Maana yake: Kuwapendezeshea ujinga na upotevu walio nao kwa Kudura na
Hekima kubwa ya Allah s, kwamba hapana mola wa haki kuabudiwa
isipokuwa Allah i Peke Yake, Asiyekuwa na mshirika.
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123. Kadhalika katika kila mji Tumewajaalia wakubwa wa
wakosefu wao wafanye vitimbi ndani yake. Na wala hawafanyi
vitimbi isipokuwa nafsi zao, nao hawatambui.

124. Na inapowajia Ishara, wao husema: Hatutoamini mpaka
tupewe mfano wa waliopewa Mitume wa Mwenyezi Mungu.
Mwenyezi Mungu Ndiye Mjuzi kuliko wote Kujua wapi Anaweka
ujumbe Wake. Itawafikia hao waliokosa udhalili na adhabu kali
kutoka kwa Mwenyezi Mungu kwa sababu ya vitimbi
walivyokuwa wakivifanya”.

Wakuu wa Waovu, Hila Zao na Mwisho Wao.

Allah s Anasema: Kama Tulivyojaalia katika mji wako ewe Muhammad i,
kuwepo kwa wakuu, viongozi wa waovu, na walinganiaji wa ukafiri, uzuiaji
njia ya kwenda kwa Allah s, kukukhalifu na kukufanyia uadui, kadhalika,
Mitume wa kabla yako walikuwa wakijaribiwa katika hilo, lakini hatimaye
wakawa ha mwisho mwema. Kama AIivyosema Allah du katika Aya nyingine,

“Na hivi hivi Tumemfanyla kila Nabii adui miongoni mwa
wakosefu”. (25:31) na

g, 2 >

(o) ‘)M Cadias Bl ajsvllr Q‘ L,:)| bb

“Na pindi Tukitaka Kuuteketeza mji Huwaamrisha wale wenye
starehe na taanusi, lakini wao huendelea kutenda maovu humo”.
(17:16)

llisemwa kuwa, maana yake, “Tuliwaamuru watutii Sisi, lakini wakakhalifu,
Tukawaangamiza”. llisemwa pia maana yake ni, “Amran Qadariyyan -
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Tuliwaamuru kulingana na Qadar”, kama Alivyosema hapa;
b Ty emly)
“...wafanye vitimbi ndani yake”. Na Kauli Yake Allah s,
e PRt ;} D P > s P
6 19740 Lo ot ]
“...wakubwa wa wakosefu wao wafanye vitimbi ndani yake”.
PRSP
“...wakubwa wa wakosefu wao”. Amesema: Watukufu wa waovu wao, hivyo
wakaasi pindi wanapofanya hivyo Tunawabhilikisha kwa kuwatia Adabu.

W65 2 e ea LA G G bR 06 ) 5 o3 358 3 Wlis Ty

Dy S G 1yl Sl LS 02
“Na Hatukumtuma Mwonyaji yeyote kwenye miji, ila walisema
waliojidekeza kwa starehe zao wa mji huo: Hakika sisi tunayakataa

hayo mliyotumwa nayo. Na wakasema: Sisi tuna mali mengi zaidi
na watoto, wala sisi hatutaadhibiwa”. (34:34-35) Na,

£,

e GGl Bass 6 Tal J6 ) s o3 36§ Gl o, lisf T aiss

) Tt a3 o Gfs af
“Na kadhalika Hatukumtuma Mwonyaji kwenye mji wowote ila
watu wake waliodeka kwa starehe walisema: Hakika sisi
Tuliwakuta baba zetu wanashika dini makhsusi tunafuata nyayo
zao”. (43:23)

Na makusudio ya vitimbi katika Aya (6:123) ni ulinganiaji wao wa kuvutia
katika upotevu kwa njia ya maneno na vitendo vya kupamba pamba. Kama
Kauli Yake katika khabari za kaumu ya Nuh g3 oe;

Pledm 5 15505
“Na Wakapanga vitimbi vikubwa”. (71:22) na,

s, 2 2. 2
.

)'“/)"Ju‘”gl‘g"@‘”@'fﬁd'\*&\_)}gﬁ}:\_)}“ud 3 &5 3%
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“Na ungeliwaona madhalimu wataposimamishwa mbele ya Mola
wao Mlezi, wakirudishiana maneno wao kwa wao! Wanyonge
wakiwaambia waliotakabari: Lau kuwa si nyinyi, bila ya shaka
tungelikuwa Waumini sisi. Waliotakabari watawaambia
wanyonge: Kwani sisi ndio tuliokuzuieni na uwongofu baada ya
kukujieni? Bali nyinyi wenyewe ni wakosefu. Na wanyonge
watawaambia waliotakabari: Bali ni vitimbi vyenu vya usiku na
mchana, mlipokuwa mkituamrisha tumkufuru Mwenyezi Mungu,
na Tumfanyie washirika”. (34:31-33)

o

Ibn Abu Hatim _w..’s <, alisema, baba yetu alituambia, Ibn Abi ‘Umar
alituambia, Sufyan alitueleza, “Kitimbi chochote kilichotajwa ndani ya Qur'an
kinaashiria amali”. Kauli ya Allah Jjis;

DAk U3 iy ) Gl
“Na wala hawafanyi vitimbi isipokuwa nafsi zao, nao hawatambui”.

Maana: Madhara ya vitimbi vyao na jambo la kuwapotosha wale
wanaowapotosha utawarudia wao wenyewe.

Sawa na Alivyosema katika Ayah nyingine.

de
N LR T Sra ] N
A S GG AT < s

“Na hapana shaka wataibeba mizigo yao na mizigo mingine pamoja
na mizigo yao”. (29:13) Na,

L. SEE T P 2 4 2 LA
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“..na sehemu ya mizigo ya wale wanaowapoteza bila ya kujua.
Angalia, ni maovu mno hayo wanayoyabeba!” (16:25)

Kauli ya Allah JiLs;
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“Nainapowajia Ishara, wao husema: Hatutoamini mpaka tupewe
mfano wa waliopewa Mitume wa Mwenyezi Mungu”.

Inamaanisha, itakapowajia Ishara, Ushahidi na Hoja isiyopingika, wanasema;

BT 5 5 b o

“Hatutoamini mpaka tupewe mfano wa waliopewa Mitume wa
Mwenyezi Mungu”.

Maana: Hadi Malaika watakapotujia na Ujumbe utokao kwa Allah i, kama
unavyokuja kwa Mitume. Sawa na Kauli nyingine ya Allah Jji;

P O L R SOP Re 2. a . Fe -

65 ¢ 3 AT Wl Ut ST Gt k0 9 ol 065
“Na walisema wale wasiotaraji kukutana Nasi: Mbona sisi
hatuteremshiwi Malaika au hatumuoni Mola wetu Mlezi?” (25:21)

Kauli ya Allah jLs; .
A SIS (.191 #if]
“Mwenyezi Mungu Ndiye Mjuzi kuliko wote Kujua wapi Anaweka

ujumbe Wake”.

Maana yake: Yeye Ndiye Anayejua hasa, ni wapi pa Kuuweka Ujumbe Wake,
na pia Kumjua Anayestahiki kubeba jukumu Lake, miongoni mwa viumbe. Sawa
na Kauli Yake;

P . >, £ PR > I - RV IS TP

25 Dyt 2l @) i gl (2 J25 o Ol 1id U N3 1,65
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“Na walisema: Kwa nini Qur’an hii haikuteremshwa kwa mtu
mkubwa katika miji miwili hii? Kwani wao ndio wanaogawa
rehema za Mola wako Mlezi?” (43:31-32)

Wanamaanisha, kwa nini Qur’an hii haikuteremshwa kwa mtu kiongozi, mkuu,
Mheshimiwa machoni mwao. P
sl G

“..katika miji miwili hii?”
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Maana: Makkah na Twaif. Hilo ni kwa kuwa wao — Allah s Awaangamize —
walikuwa wakimdhalilisha Mtume & kwa uasi, husda, ufidhuli na kiburi. Kauli
nyingine ya Allah L inaeleza khabari zao.

-
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“Nawanapokuona hawakuchukulii ila nimzaha tu, na (wanasema):
Ati ndiye huyu Mwenyezi Mungu Aliyemtuma kuwa Mtume?”
(25:41) na,

ooy 24 T. R A N T N O T P RN
el S sl 1kl G ) ByisEr ) Thade Gl 3155 15)5
s, rd 9} - = . 2 B

Dogpm (a0 ooy o

“Na wakikuona waliokufuru hawakufanyi wewe ila ni kitu cha
maskhara tu, (wakisema): Je! Ndiye huyu anaye itaja miungu yenu?

Na hali wao wanakataa kumkumbuka Ar-Rahman, Mwingi wa
Rehema!” (21:36) na,

P = . ¥ - - .“t [P L w - o7 :/’
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“Na Mitume walio kabla yako walikwisha dhihakiwa. Kwa hivyo
wale waliowafanyia maskhara yaliwafika yale waliyokuwa
wakiyafanyia dhihaka”. (21:41)

Makafiri Wanakiri Juu ya Utukufu wa Nasaba ya Mtume .

Makafiri waliyafanya haya huku wakijua fadhila, utukufu na ubora wa nasaba
ya Mtume #g; walijua utwahara wa nyumba yake, malezi na makuzi yake, Allah
S, Malaika Wake na Waumini wamsalie. Makafiri walikuwa wakimuita Al-
Amin — Mwaminifu, hata kabla hajateremshiwa Wahyi. Kiongozi wa makafiri,
Abu Sufyan, alikiri jambo hili pindi Heraclius, Mfalme wa Roma Alipomuuliza,
“Iko vipi nasaba yake kwenu?” Akajibu, “Nasaba yake ni yenye kuheshimiwa
nasi”. Akauliza, “Je mlikuwa mkimtuhumu kuongopa kabla hajayasema (hayo
ya Utume) aliyoyasema?” Akajibu, “Hapana”. Mazungumzo hayo kwa urefu
wake wote yalimjulisha Mfalme wa Roma juu ya usafi wa sifa za Mtume #
kuhusu ukweli wa Utume wake na usahihi wa aliyokuja nayo. Imam Ahmad
alimnukuu Wathilah bin Al-Asqa «= 4! -, kuwa Mtume g alisema;
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“Kwa hakika, Allah Alimchagua Ismail kutoka kwa wana wa Ibrahim;
Banu Kinanah kutoka kwa wanawa Ismail, Quraysh kutoka kwa Banu

Kinanah, Banu Hashim kutoka kwa Quraysh, na Ameniteua mimi
kutoka kwa Banu Hashim™.

Muslim peke yake aliinukuu Hadithi hii?. Bukhari alimnukuu Abu Hurayrah
«s & L4, akisema kwamba Mtume # alisema,;

b S35 ol o3l e Ei B 6B G 008 i e 2
“Nimechaguliwa kutokana na mfuatano wa vizazi bora vya
wanadamu, mpaka katika kizazi nilichokuwemo™,

Kauli ya Allah JiLs;
A T L B R R A T R
s Sy Al dug s 15e x| cpdll Conara
“ltawafikia hao waliokosa, udhalili na adhabu kali kutoka kwa
Mwenyezi Mungu”.

Hii ni ahadi ya uhakika Anayoitoa Allah s, na tishio kali kwa wanaofanya
kiburi dhidi ya kufuata Mitume wa Allah _iLs na kunyenyekea, waliyokuja nayo.
Katika Siku ya Kiyama watu hao watapata adhabu na udhalili wa kudumu.
Sababu ya kupewa adhabu ya udhalili katika Siku ya Kiyama ni kwa sababu
walikuwa wenye kiburi duniani. Sawa na Kauli ya Allah i,

4

- L (e - ‘f > _ - w2t 5//.}5/,// .4“’.
T3 g 0320 33Le o 0a,Sais Tl o)

“Kwa hakika wale ambao wanajivuna na kuniabudu Mimi
wataingia Jahannamu wadhalilike”. (40:60)

Maana yake: Wakiwa duni, dhalili, hakiri. Kauli ya Allah jLs;

* Ahmad 4:107.
2 Muslim 4:1682.
3 Fat’hul Al-Bari 6:653.
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“..na adhabu kali kutoka kwa Mwenyezi Mungu kwa sababu ya

vitimbi walivyo kuwa wakivifanya”.

Mara nyingi, vitimbi ni vya uficho, na vinaambatana na hila na khadaa, makafiri
watakabiliwa na adhabu kali kutoka kwa Allah i, katika Siku ya Kiyama, ni

malipo muwafaka. y 5
0518155 ALE; Y3

“Na Mola wako Mlezi Hamdhulumu Yeyote”. (18:49)
Sawa na Alivyosema katika Aya nyingine,
St J 50
“Siku zitakapo dhihirishwa siri”. (86:9)

Maana yake: Zitakapodhihiri siri, fikra zilizofichikana na dhamira. Katika Hadithi
Sahih Mbili kumenukuliwa kuwa Mtumeg alisema;

-2 -2 s, 4 .- ’ 34 el - ar s - c 43 -
o o5 0% 538 wia OEE B £ e e sy pB JR S
- rd

“Katika siku ya Kiyama, itanyanyuliwa bendera kwa kila mlaghai na
kutasemwa, “Huu ni ulaghai wa fulani bin fulani bin fulani.

Hikima ya jambo hili ni, kwa kuwa mpango wa ulaghai hufanywa kwa siri, na
watu huwa hawana habari, basi, katika Siku ya Kiyama itakuwa ni jambo
linalojulikana na hadhara juu ya waliofanya na walichokifanya.

s e 3k

! Fat’hul Al-Bari 6:327 na Muslim 4:1361.
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125. Basi yule ambaye
Mwenyezi Mungu Anataka
Kumhidi Humfungulia kifua
chake kwa Uislamu. Na
Anayetaka Apotee Huki-
fanya kifua chake kina
dhiki, kimebana, kama
kwamba anapanda mbi-
nguni. Namna  hivi
Mwenyezi Mungu Ana-
jaalia uchafu juu ya
wasioamini.

Allah s Anasema;

25 -7

> 2~ L2 2. . - £ 7
T g of Al ap ed

de

“Basi yule ambaye Mwenyezi Mungu Anataka Kumhidi Humfungulia kifua

chake kwa Uislamu”.

Maana yake: Humrahisishia, Humpa nguvu na Kumsahilishia kwa ajili ya

Uislamu, na hizi ni alama za kheri.

Sawa na Kauli nyingine ya Allah Jji;
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“Je! Yule ambaye Mwenyezi Mungu Amemfungulia kifua chake
kwa Uislamu, na akawa yuko kwenye nuru itokayo kwa Mola wake
Mlezi (ni sawa na mwenye moyo mgumu?)” (39:22) na;

€ L. T Ca 3 lieale gz LM g L o GTALET cg- BT E—T.
OLranlls B gy 58501 WS 03573 2R 518 (3 54253 Graa YT (S 5 Wl (5003
PT I -

Zosda N a SLT

“Lakini Mwenyezi Mungu Amekupendezeeni Imani, na Akaipamba

katika nyoyo zenu, na Amekufanyeni muuchukie ukafiri, na
upotovu, na uasi. Hao ndio walioongoka”. (49:7)

lbn ‘Abbas L= &t -, aliizungumzia Kauli ya Allah i,

JUENTISAIAA AP0 b PRt
“Basi yule ambaye Mwenyezi Mungu Anataka Kumhidi
Humfungulia kifua chake kwa Uislamu”.

Kwa kusema, “Allah _iLs Anasema Ataukunjua moyo wake kwa ajili ya Tauhidi
na Imani Kwake*. Hii ni sawa na ilivyoelezwa na Abu Malik na wengine, nayo
ni dhahiri. Kauli ya Allah Jis;

65 b 45 Yol of 3 5
“Na Anayetaka apotee Hukifanya kifua chake kina dhiki, kimebana”.

Neno lililotafsiriwa, “kina dhiki”, husomwa Dhwaygan na baadhi ya wasomaiji,
huku wengine husoma Dhwayyigan. Baadhi yao husoma neno lililotafsiriwa
“Kimebana”, Harijan, na maana yake ni chenye dhambi, kwa mujibu wa As-
Suddi, huku wengine husoma Harajan, kwa maana ya hakiruhusu jambo lolote
la kumfanya aongoke, wala kitu chochote kinachohusu Imani hakiwezi kupenya
ndani. ‘Umar bin Al-Khattab <= 4! -, alimuuliza bedui mmoja kutoka Mudlaj
juuyaAl-Harajah, akasema, “Ni mti unaoota kati kati ya miti mingine. Haufikiwi
nawanyama wachungwao wala wa mwituni wala kitu kingine”. ‘Umar«s & 4,
akasema, “Moyo wa mnafiki nao ni hivyo hivyo, jambo jema halimfikii2.

t Ad-Dur Al-Manthur 3:356. 2 At-Tabari 12:104.
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Sl g e te
“...kama kwamba anapanda mbinguni”.

Kwa sababu ya uzito wake wa kupokea imani. Sa’id bin Jubayr alisema kuhusu
kauli, “...kifua chake kina dhiki, kimebana”. Kila njia ya kuingia moyoni mwake
haipitiki*. Al-Hakam bin Aban alisema ‘Ikrimah alimnukuu Ibn ‘Abbas
Ly @t 5, akiizungumzia Aya,

L & AT P
“...kama kwamba anapanda mbinguni”.

Kwamba inamaanisha, “Kama mwanadamu asivyoweza kupanda juu mbinguni,
Tauhidi na imani havitaweza kuingia moyoni mwake, mpaka Allah Jjis
Aviingize.

Imamu Abu Ja’far Ibn Jarir _is’a <, alisema: Huu ni mfano Alioupiga Allah
Js kwa moyo wa kafiri huyu juu ya dhiki kali aliyo nayo juu ya kumfikia
imani. Anasema, mfano wa kujizuia kwake kuikubali imani na dhiki ya
kutokufikiwa nayo ni kama kujizuia kwake kupanda juu mbinguni na kushindwa
kwake kufanya hivyo, kwani hilo liko nje ya wasaa na uwezo wake™. Pia
Ameizungumzia Kauli ya Allah i,

P

s ¥ Tl Je S AT Y 2pies
“Namna hivi Mwenyezi Mungu Anajaalia uchafu juu ya wasio amini”.

Kwamba Allah s Anasema, “Kama ambavyo Allah s Hujaalia kifua cha
yeyote Anayetaka kumpotosha kibanwe na dhiki, ndivyo pia Humuachilia
shetani amfuate mtu huyo na wengine kama yeye, katika waliokataa
kumuamini Allah s na Mtume Wake #. Basi shetani humuhadaa dhidi ya
njia za Allah Jjus™. Ibn Abu Twalhah alimnukuu Ibn ‘Abbas Lgs @t 2, kuwa
neno Ar-Rijs (uchafu) linakusudia shetani®. Mujahid amesema, Ar-Rijs ni kila
lisilo na kheri ndani yake®. ‘Abdur-Rahman Ibn Zayd Ibn Aslam alisema kwamba
Ar-Rijs maana yake, “adhabu”.

! At-Tabari 12:105.
2 Ad-Dur Al-Manthur 3:356.
3 At-Tabari 12:109. 4 At-Tabari 12:110. 5 At-Tabari 12:111. 6At-Tabari 12:111.
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126. Na hii ndiyo njia ya Mola wako Mlezi Iliyonyooka.
Tumezipambanua Aya kwa watu wanaokumbuka.

127. Hao watapata nyumba ya salama kwa Mola Mlezi wao. Naye
Ndiye Rafiki Mlinzi wao kwa sababu ya waliyokuwa wakiyatenda.

Allah s Alipoitaja njia ya walioikosa njia Yake huku wakiwazuia wengine
kuifuata Alijulisha juu ya utukufu wa uongofu wa dini ya haki ambayo
Aliyomtuma Mtumeg kuifikisha, kisha Alisema;

Wizl algy L 1283
“Na hii ndiyo njia ya Mola wako Mlezi lliyonyooka”.
Maana yake: Dini hii Tuliyokuamrisha, ewe Muhammad & kwa Kukuteremshia
hii Qur'an na ndio njia ya Allah jLs, iliyonyooka.
“Tumezipambanua Aya”.
Maana yake: Tumezidhihirisha, Tumezibainisha na Tumezitafsiri.
wff\-’fpﬂ
“...kwa watu wanaokumbuka”.

Maana yake: Kwa wenye kufahamu na kuelewa kile ambacho Allah s na
Mtume Wake & wanachowajulisha.

AL 31525
“Hao watapata nyumba ya salama”. Jannabh.

de

o F

“...kwa Mola Mlezi wao” Maana: Siku ya Kiama. Allah Jjus Ameiita Jannah
kwa jina la Daru s-Salaam (nyumba ya salam) kwa sababu ya amani iliyomo
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humo kwa kuwa wakazi wake wamepitia njia iliyonyooka inayolingana na

mienendo ya Mitume na njia yao. Kama walivyosalimika na maradhi ya kwenda
upogo, wamefika katika nyumba ya salama.

i35 393
“Naye Ndiye Rafiki Mlinzi wao.”

Mubhifadhi, Mlinzi na Mwenye Kuwasaidia.
Ll 18
“...kwa sababu ya waliyo kuwa wakiyatenda”.

Maana: Kama malipo kwa sababu ya amali zao njema, Allah _jLs Amewafadhili
Amekuwa Mkarimu kwao, na Amewalipa Jannah.

Tt

- P =, P 4 -, :wad/,,/ z - 9},}9/ P
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128. Na ile Siku Atapowakusanya wote Awaambie: Enyi makundi
ya majini! Hakika nyinyi mmechukua wafuasi wengi katika
wanadamu. Na marafiki zao katika wanadamu waseme: Mola
Mlezi wetu! Tulinufaishana sisi na wao. Na Tumefikia ukomo wetu
uliotuwekea. Basi Mwenyezi Mungu Atasema: Moto ndio makazi
yenu, mtadumu humo, ila Apendavyo Mwenyezi Mungu. Hakika
Mola wako Mlezi ni Mwenye Hikima, na Mwenye Kujua.

Allah s Anasema, “Kumbuka, ewe Muhammad #, katika unayowaeleza na
kuwaonya.” o
b Sajes 235
“Na ile Siku Atapowakusanya wote”.

Maana: Majini na wasaidizi wao katika wanadamu waliokuwa wakiwaabudu
wao duniani, na wakajikinga kwao na kuwatii, na kufundishana wao kwa wao,
maneno ya kupamba — pamba kwa udanganyifu.
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“Enyi makundi ya majini! Hakika nyinyi mmechukua wafuasi wengi
katika wanadamu”.

Maana: Kisha Allah _iLs Atasema, “Enyi makundi ya majini!” Na kuendelea.
Kauli ya Allah Jjis; - ..
oYl G #8EET 5

“...mmechukua wafuasi wengi katika wanadamu”.

Maana yake: Katika kuwapotosha na kuwapoteza. Sawa na Kauli ya Allah i,
£ oM g ;"B,/”-nu,/f £ L. Az o.of £
Oy D) ope 348 2N ] Ganadl AR5 N (Ol 6315 G2 bS] dgel Al e
o g A~ //Eg’ _ £ 2 g £ -2 P ‘g" /./6 2480
19555 Al T8 a2 Sl d2)3 aeiila b b gedisl

“Je! Sikuagana nanyi, enyi wanadamu, kuwa msimuabudu shetani?
Hakika yeye ni adui dhahiri kwenu. Na ya kwamba mniabudu
Mimi? Hii ndiyo njia iliyonyooka. Na bila ya shaka yeye
amekwishalipoteza kundi kubwa miongoni mwenu. Je, hamkuwa
mkifikiri?” (36:60-62) na;
iy s gznl 6 oyl o3 adlls! U3

“Na marafiki zao katika wanadamu waseme: Mola Mlezi wetu!
Tulinufaishanasisi nawao”.

Maana yake: Wanadamu wenye urafiki na majini watampa Allah i jibu hili
baada ya swali hilo.

Al-Hasan alisema, wala hawakunufaishana wao kwa wao, isipokuwa ni majini
walitoa amri, wanadamu wakafanya (waliyo amrishwa)!. Ibn Jurayj alisema,
ilikuwa katika zama za ujahili, mtu akipita katika sehemu, husema: “Najikinga
kwa mkuu wa bonde hili”, na hivyo ndivyo walivyonufaishana, na ndio udhuru

t Ad-Durr Al-Manthur 3:357.
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watakaoutoa Siku ya Kiyama™!. Ama majini hunufaika vipi na watu ni kama
tulivyokwishataja. Wanachopata majini ni namna watu wanavyowatukuza wao
katika kuwaomba msaada, na wanasema, “Tumekuwa wakubwa wa watu na
majini”.

o e el Vs Tl

“Na tumefikia ukomo wetu uliotuwekea”.
Amesema As-Suddi, maana yake, mauti.
G AN
“Basi Mwenyezi Mungu Atasema: Moto ndio makazi yenu”.

Maana yake: Makazi yenu nyinyi, wao na marafiki zenu.

“...mtadumu humo”.
Maana yake, mtakaa humo milele, isipokuwa Atakapopenda Allah L.

f/,,,

129. Ndio kama hivi Tunawaelekeza madhalimu Wapendane wao
kwa wao kwa sababu ya waliyokuwa wakiyachuma.

Madhalimu Husaidiana Wao kwa Wao.

Ma’mar alimnukuu Qatadah katika kuitafsiri Aya hiyo, alisema, watafuatana
mmoja baada ya mwingine katika kuingia Motoni?.

Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam aliizungumzia Kauli ya Allah _ji,

[P

mwumu,,;;uzyvu.\s,

“Ndio kama hivi Tunawaelekeza madhalimu wapendane wao kwa

wao".

! At-Tabari 12:116.
2 Abdur-Razzaqg.
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Kwamba inakusudia madhalimu wa kijini na wa kibinadamu™*. Na Akasoma;
@l A 348 Lok o4 Gadd 01 55 8 [l o3

“Anayeyafanyia upotofu maneno ya Ar-Rahmani Tunamuwekea
Shetani kuwa ndiye rafiki yake”. (43:36)

Akasema kuwa ina maana, Tukawasakiza madhalimu wa kijini kwa madhalimu
wa kibinadamu. Baadhi ya washairi walisema; “Hakuna mkono wowote ulio
juuya Mkono wa Allah iLs, wala hakuna dhalimu yeyote isipokuwa atajaribiwa
kwa dhalimu mwengine.” Kwa hivyo, maana ya Aya Tukufu, “Kama
Tulivyolifanya kundi hili la wanadamu wenye khasara kuwa na urafiki na kikundi
cha wale waliowapotosha wao katika majini, kadhalika, ndivyo
Tunavyowafanyia madhalimu, Tunawasakiza kulipizana visasi wao kwa wao.
Na Tunawaangamiza baadhi yao kwa wengine, na Tunalipiza kisasi baadhi
yao kwa wengine hali ya kuwa ni malipo ya udhalimu na madhambi yao”.

I R N N R R I A N TR Y
-z 4
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s e sz OF
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130. Enyi makundi ya majini na watu! Je, hawakukujieni Mitume
kutokana na nyinyi wenyewe wakikubainishieni ayah Zangu, na
wakikuonyeni mkutano wa Siku yenu hii. Nao watasema:
Tumeshuhudia juu ya nafsi zetu. Na yaliwadanganya maisha ya
dunia. Na watajishuhudia wenyewe ya kwamba walikuwa
makafiri.

Majini na Wanadamu Kusailiwa Vikali na Kukiri Kuwa Allah Jjus Aliwatuma
Mitume Kwao.

Hii nayo ni adhabu ambayo Allah JjLs Atawapa makafiri, katika majini na
watu katika Siku ya Kiyama, Atakapowauliza, ilhali Yeye Ndiye Mjuzi zaidi,
iwapo Mitume walifikisha Ujumbe Wake. Swali lenyewe ni hili,

! At-Tabari 12:119.
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“Enyi makundi ya majini na watu! Je, hawakukujieni Mitume

kutokana na nyinyi wenyewe”.

Maana: Nyote kwa ujumla wenu. Iltambulike, Mitume walitokana na wanadamu
tu, wala hawakutokana na majini, kama Mujahid, Ibn Jarir na Maimamu wa
Salaf na waliokuwa nyuma walivyosema. Ushahidi kwamba Mitume walitokana
na wanadamu tu, ni Kauli ya Allah i,

;a.\:.; e el Cy S el Wil g

“Hakika Sisi Tumekuletea wahyi wewe kama Tulivyowapelekea
wahyi Nuhu na Manabii waliokuwa baada yake”. (4:163) Mpaka;

-

LA 355 At 41 a7 Je u*‘-u o5 [y)-'u; u‘ 23

>z

“Mitume hao ni wabashiri na waonyaiji, ili watu wasiwe na hoja
juu ya Mwenyezi Mungu baada ya kuletewa Mitume”. (4:165)

Na Kauli ya Allah i Alipotoa khabari za Ibrahim syt ois;
Yy PRSP
“Na Tukajaalia katika dhuriya wake Unabii na Kitabu”. (29:27)

Basi, ikawa Utume na Kitabu vinapelekwa kupitia kwa dhuriya ya Ibrahim
1 le, wala hakuna hata mtu mmoja aliyesema, “Kulikuwepo utume kupitia
kwa majini kabla ya Ibrahim Al-Khalil ;» &, Halafu ukakatika baada ya
kutumwa yeye”. Pia, Allah _iLs Alisema;

315281 § 5k lss plal 2 B 2 3] s 4T 5 08 T
“Na Hatukuwatuma kabla yako Mitume wowote ila kwa hakika
na yakini walikuwa wakila chakula, na wakienda masokoni”.
(25:20) Na;

L;,m&f;:rgt @y Ve, ¥) 8 s el
“Na Hatukuwatuma Mitume kabla yako isipokuwa wanaume
Tuliowafunulia miongoni mwa watu wa mijini...”. (12:109)

! At-Tabari 12:122.
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Kwa hivyo, majini ni wenye kuwafuata wanadamu katika jambo la utume,
ndiyo sababu Allah _iLs Aliizungumzia khabari zao.
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“Na wakati Tulipowaleta kundi la majini kuja kwako kuisikiliza
Qur’an. Basi walipoihudhuria walisema: Sikilizeni! Na
ilipokwishasomwa, walirudi kwa kaumu wao kwenda kuwaonya.
Wakasema: Enyi kaumu yetu! Sisi tumekisikia Kitabu
kilichoteremshwa baada ya Musa, kinachosadikisha yaliyokuwa
kabla yake, na kinachoongoza kwenye Haki na kwenye njia
iliyonyooka. Enyi kaumu yetu! Muitikieni Mwenye kuita kwa
Mwenyezi Mungu, na muaminini, Mwenyezi Mungu
Atakusameheni, na Atakukingeni na adhabu chungu. Na
wasiomuitikia muitaji wa Mwenyezi Mungu basi hao hawatashinda
katika ardhi, wala hawatakuwa na walinzi mbele Yake. Hao wamo
katika upotovu uliodhahiri”. (46:29-32)

Hadithi aliyoinukuu At-Tirmidhi na wengine inaeleza kuwa Mtume
aliwasomea majini Surat Ar-Rahman, na ndani yake kuna Kauli ya Allah jLs;

Y 2 ~7 w 7 R < % .-
0L ik, L8 gy oAl 140 i

“Tutakuhisabuni enyi makundi mawili. Basi ni ipi katika neema za
Mola wenu Mlezi mnayoikanusha?” (55:31-32)*

Katika Aya hii Tukufu, Allah jis Alisema;

! Tufhat Al-Ahwadhi 9:177.
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“Enyi makundi ya majini na watu! Je, hawakukujieni Mitume

kutokana na nyinyi wenyewe wakikubainishieni Aya Zangu, na

wakikuonyeni mkutano wa Siku yenu hii. Nao watasema:
Tumeshuhudia juu ya nafsi zetu”.

Maana yake: Tumekiri kwamba Mitume walitufikishia Ujumbe Wako na
wakatutahadharisha kukutana na Wewe, na kwamba Siku hii itatukia, haina
shaka. Kauli ya Allah JiLs;

01 2853
“Na yaliwadanganya maisha ya dunia”.

Na wamepetuka mipaka katika maisha ya duniani na wakajiangamiza nafsi
zao kwa kuwakadhibisha Mitume na kuikana miujiza yao. Haya ni kwa sababu
walihadaika na uzuri wa mapambo na tamaa za maisha ya duniani.

r-r‘*;-’f Je 15:\-;53
“Na watajishuhudia wenyewe”.
Katika Siku ya Kiyama.
Zopla 1€ 24
“...ya kwamba walikuwa makafiri”

Maana: Duniani, kwa kuyakataa yale waliyoletewa na Mitume, ziwaendee
wao rehema na amani za Allah L.

s e 3k
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131. Hayo ni kwasababuya
kuwa Mola wako Mlezi
hakuwa wa kuiangamiza
miji kwa dhulma, hali
wenyewe wameghafilika.

132. Na wote wana daraja
mbali mbali kutokana na
yale waliyoyatenda. Na
Mola wako Mlezi si
Mwenye Kughafilika na
yale wanayoyatenda.

Allah s Anasema:
g ey K of =l
PR I % f’ ’~ /:91
Oslad Lglaly Wy (53l1

“Hayo ni kwa sababu ya
kuwa Mola wako Mlezi
hakuwa wa Kuiangamiza

miji kwa dhulma, hali wenyewe wameghafilika”.

Maana yake: Tumewapeleka Mitume na Tumeteremsha Vitabu kwa namna
mbili za viumbe, majini na wanadamu, ili hata mmoja asiwe na udhuru kwa
makosa yake ikiwa hakufikiwa na wito. Hivyo, hatukuuadhibu umma wowote,
isipokuwa baada ya kuwapelekea Mitume, ili wakose udhuru. Katika Aya

nyingine, Allah i Alisema;
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“Na hapana umma wowote ila ulipata Mwonyaiji kati yao”. (35:24)
Na;

‘. 22> B

Ggakall 122 T3 AT 1,2087 \_)n mdb‘_guz_;;m'

“Na kwa hakika kwa kila umma Tuliutumia Mtume kwamba:
Muabuduni Mwenyezi Mungu, na muepukeni Shetani”. (16:36) Na;

2 cgr (F o -

Yy)ws."-uu:uu LSL_,

“Wala Sisi Hatuadhibu mpaka Tumpeleke Mtume”. (17:15) Na;

> 2

e Az ,,,l.'i, ST HEL o m o -
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“Kila mara likitupwa kundi humo walinzi wake huwauliza: Kwani

hakukujieni Muonyaji? Watasema: Kwani! Ametujia Muonyaji,
lakini tulimkadhibisha”. (67:8-9)

Kuna Aya nyingi sana kuhusu mada hii. Kauli ya Allah jLs;
Tylee LG Eutss Jemgs
“Na wote wana daraja mbali mbali kutokana na yale waliyoyatenda”.

Maana yake: Kila anayemtii Allah Jus au kumuasi ana daraja na ngazi
kulingana na amali yake, ambazo Allah s Anawapa na Kuwalipa, wema

kwa wema na shari kwa shari. Mimi nasema, inawezekana kuwa inarejea
Kauli ya Allah JiLs;

g B

,l.a.c« Los cas)3 J&JJ
“Na wote wana daraja mbali mbali kutokana na yale waliyoyatenda”.

Maana yake: Kafiri wa kijini au wa kibinadamu. Maana yake kila mmoja wao
ana daraja yake Motoni kulingana na maovu yake. Sawa na Kauli Yake;

» 5 w2
u“éﬁdb
4

“Itakuwa kwenu nyote maradufu”. (7:38) Na;
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“Wale waliokufuru na kuzuilia njia ya Mwenyezi Mungu
Tutawazidishia adhabu juu ya adhabu, kwa walivyokuwa
wakifisidi”. (16:88)

Allah JLs Akasema,
oo e Jas, 7505

“Na Mola wako Mlezi si Mwenye Kughafilika na yale wanayo-
yatenda”.

Ibn Jarir s <, alisema; “Amali zote hizi wanazozifanya, Ewe Muhammad
#, walizitenda huku Mola wako Akizijua, Anazikusanya na Kuziandika Kwake
Yeye, ili Awajazi watakapokutana Naye na kurejea Kwake™.

133. Na Mola wako Mlezi Ndiye Mkwasi, Mwenye Rehema.
Akipenda Atakuondoeni na Awaweke wengine Awapendao badala
yenu, kama vile Alivyokutoeni kutokana na uzazi wa watu
wengine.

134. Bila ya shaka hayo mnayoahidiwa yatafika tu, wala nyinyi
hamtaweza kuyaepuka.

135. Sema: Enyi watu wangu! Fanyeni muwezayo, na hakika mimi
nafanya. Mtakuja jua nani atakuwa na makazi mema mwishoni.
Hakika madhalimu hawatafanikiwa.

! At-Tabari 12:125.
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Karipio la Kuwaangamiza Kama Hawatatii.

Allah s Anasema;
=15

“Na Mola wako Mlezi”. Ewe Muhammad .
=]
“Ndiye Mkwasi”.

Maana yake: Yu Huru dhidi ya kuwabhitaji viumbe Wake kwa namna yoyote,
ilhali wao wanambhitaji Yeye katika hali zao zote.

T PP
a3l 93
“Mwenye Rehema”.

Maana yake: Pamoja na hayo, Yeye ni Rahimu kwao. Sawa na Alivyosema
Allah JLs;

“Kwani Mwenyezi Mungu ni Mpole kwa watu na Mwenye
Kuwarehemu”. (2:143)

“Akipenda Atakuondoeni”.
Mtakapo zikhalifu Amri Zake.
“...na Awaweke wengine Awapendao badala yenu”.

Maana yake: Watu wengine ambao watakuwa Watiifu.

£

¢ 2.et w2 £
- ,#J'»‘Z{G:Q 35)} Sy ‘._L_—Jl.ul
“...kama vile Alivyo Kutoeni kutokana na uzazi wa watu wengine”.

Maana yake: Yeye Analiweza hilo, kwa urahisi na ni sahali Kwake. Kama
Alivyoviondoa vizazi vya awali na Kuvileta vingine baada yao, Halikadhalika,
Ana uwezo wa Kuwaondoa hao na Kuwaleta wengine.
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Sawa na Alivyosema Allah iLs;

D a5 805 e &M 565 \quuu, ] ‘._:=._m ts ol
“Akitaka Atakuondoeni, enyi watu! Na Awalete wengineo. Na
Mwenyezi Mungu ni Muweza wa hayo”. (4:133) na;

r&..a.ul.;;ol 6 deasdT 51 LalT 5 Gy &

“Enyi watu! Nyinyi ndio wenye haja kwa Mwenyezi Mungu, na
Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye Kujitosha, Msifiwa. Akitaka
Atakuondoeni na Alete viumbe vipya. Na hilo si gumu kwa
Mwenyezi Mungu”. (35:15-17) na;

KENT8 9 21858 Gad uasiai S 5 ATadll bl AT AR

“Na Mwenyezi Mungu si Mhitaji, na nyinyi ndio wabhitaji. Na
mkigeuka Atawaleta watu wengine badala yenu, nao hawatakuwa
kama nyinyi...”.

Muhammad bin Is-haq _i <, alisema kwamba Ya'qub bin ‘Utbah alisema
kuwa alimsikia Aban bin ‘Uthman akiizungumzia Aya;

“...kama vile Alivyokutoeni kutokana na uzazi wa watu wengine”.

“Dhuriya wa mwanzoni wa asili na dhuriya wa watoto.” Kauli ya Allah jLs;

2 £ <7 2. 2 . g
| _’;QJY /~;_,..\.9pr ~;’l

“Bila ya shaka hayo mnayoahidiwa yatafika tu, wala nyinyi
hamtaweza kuyaepuka”.

Maana: Waambie ewe Muhammad &, kuwa suala la kurejea wanakoahidiwa,
litatukia na halina shaka.

t Ad-Dur Al-Manthur 3:361.
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“...wala nyinyi hamtaweza kuyaepuka”.

Maanayake, hamtamuepuka Allah i, bali Yeye ni Muweza wa Kukurudisheni,
hata kama mmegeuka vumbi na mifupa. Yeye ni Muweza, Hashindwi na
chochote. Kauli ya Allah Jis;

DB Yt st o ST 525 36

“Sema: Enyi watu wangu! Fanyeni muwezayo, na hakika mimi
nafanya. Mtakuja jua”.

Hili ni tishio kali na karipio zito kuwa endeleeni katika njia na mwelekeo wenu
ikiwa mnadhani kuwa nyinyi mko katika Hidaya, nami nitasalia katika njia na
mwenendo wangu. Sawa na Kauli Yake;

- - ,.,,w._,.,.-’ - - 1 - F A o e A st 2224~ RCIrS
Opaie Bf Ty ey @) Oalare L) WSS o Lleel o gms ¥ Cpal] S35

“Na waambie wale wasioamini: Fanyeni muwezavyo, nasi pia
Tunafanya. Na ngojeni, na Sisi Tunangoja”. (11:121-122)

“Ali bin Abu Twalhah alimnukuu lon ‘Abbas L= 4t 2, akiizungumzia Kauli ya
Allah Jus; o -
“Fanyeni muwezavyo”.
Kwamba maana yake ni, mwelekeo wenu'.
PR PR B M A R B 1 18

“Mtakuja jua nani atakuwa na makazi mema mwishoni. Hakika
madhalimu hawatafanikiwa”. (6:135)

Maana: Mtakuja kujua ikiwa mwisho mwema ni wangu (mimi Muhammad &)
au wenu (nyinyi makafiri). Allah s Ameitunza Ahadi Yake kwa Mtume Wake
# na Akamnusuru Muhammad i awashinde waliomkhalifu. Allah Jjis
Alimpatia Muhammad # ushindi wa Makkah dhidi ya kaumu yake

t At-Tabari 12:129.



Surah ya 6. Al-An’am 131-137 Juzuu ya 8 | 455

waliomkadhibisha na kumfanyia uadui. Kwa hakika, jambo la Mtume
likazagaa katika maeneo mengine ya rasi ya Uarabuni, mpaka Yemen na
Bahrain, na yote hayo zama za uhai wake. Baada ya kifo chake, ukapatikana
ushindi katika ardhi na majimbo mengine zaidi katika kipindi cha Makhalifa
wake. Sawa na Alivyosema Allah JiLs;

Gyhe bep A1 2 ) ol Ul 2 BN BT e

“Mwenyezi Mungu Ameandika: Hapana shaka Mimi na Mtume
Wangu Tutashinda. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye Nguvu,
Mwenye Kushinda”. (58:21) na;

///

Viw @ 23l 55 o5 B4 sl 1,2 2l Gl 2l 6

3,101 255 243 2 148 ’ﬁ)mwuaﬂ“

“Hakika bila ya shaka Sisi Tunawanusuru Mitume Wetu na
walioamini katika uhai wa duniani na siku wataposimama
Mashahidi. Siku ambayo hautawafaa madhalimu udhuru wao, nao
watapata laana, na watapata makazi mabaya kabisa”. (40:51-52)

) Dokl ale i (onNT 2 ST 05 L o3 Wi 35
“Na hakika Tulikwishaandika katika Zaburi baada ya

kumbukumbu, ya kwamba nchi watairithi waja Wangu walio
wema”. (21:105)

2

13uh3 el & 108 106 Cand wiNT eindl 7, 153 L & Thliss
P P

Joai 30 & e Gy AT ) st S gy T W GE
2 L. =% __. 2 P

) Dosatmsg Wil agleas ! )

136. Na wamemuwekea Mwenyezi Mungu katika Alivyoviumba,
miongoni mwa mimea na wanyama, sehemu, nao husema: Hii ni
sehemu ya Mwenyezi Mungu — kwa madai yao — na hii ni ya
miungu tunaowashirikisha. Basi vile walivyowakusudia miungu yao
havimfikii Mwenyezi Mungu, na vilivyokuwa vya Mwenyezi

Mungu huwafikia miungu yao. Ni uovu kabisa hayo
wanayoyahukumu.
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Ubainifu wa Baadhi ya Amali za Kishirikina.

Hili ni Karipio la Allah Jjis kwa washirikina waliofanya bidaa, ukafiri na
ushirikina na wakamfanya Allah JjLs kuwa sehemu ya viumbe Wake (kwa
kumfanyia washiriki), ilhali Yeye Ndiye Muumbaji wa kila kitu, Utukufu ni Wake.
Kwa ajili hii, Allah s Alisema;

B ks
“Na wamemuekea Mwenyezi Mungu katika Alivyoviumba”. Maana: Katika
Alivyoviumba. wiadl <

“...miongoni mwa mimea”. Maana yake: mazao na matunda.

L....\a.:)_a.’\ﬂ_,

“..na wanyama, sehemu”. Maana yake: Kiasi fulani.
oL PR VT et
Lu87a) luag aeass 4 llua |Jlas

“...nao husema: Hii ni seshemu ya Mwenyezi Mungu — kwa madai
yao — na hii ni ya miungu tunaowashirikisha”. Kauli ya Allah _jLs;

L daise &b e Gy M) e S agliniy S U

-~ 2
[

o
“Basi vile walivyowakusudia miungu yao havimfikii Mwenyezi
Mungu, na vilivyokuwa vya Mwenyezi Mungu huwafikia miungu
yao”.
‘Ali bin Abu Twalhah na Al-‘Awfi walimnukuu Ibn ‘Abbas L= df -, katika
kuitafsiri Aya hii, alisema, Maadui wa Allah iLs, baada ya kuvuna mazao,
walikuwa wakigawa fungu la kutoa kwa ajili ya Allah _iLs, fungu jingine kwa
ajili ya sanamu. Walilihifadhi fungu la sanamu, iwe ni shamba, matunda au
kitu chochote kilichotokana na mavuno walikitunza na kukizuia, kiasi kwamba
Waliweza kukiokota kitu chochote kilichodondoka kutoka katika fungu
lililotengwa kwa ajili ya As-swamad (Allah _iLs) na kuliongezea katika fungu
lililotengwa kwa ajili ya sanamu. Ikiwa maji yaliyotengwa kwa ajili ya sanamu
yaliwaelemea na kumwagikia kitu walichokitenga kwa ajili ya Allah JLs na
kikachanganyika na kile walichokitengea sanamu, basi walikifanya kwamba
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ni cha sanamu, huku wakisema, huyu (sanamu) ni fakiri, wala hawakukirejesha
katika fungu walilolifanya ni la Allah JL. yaliyowaelemea walichokipanga
kwamba ni cha sanamu, walikiacha kuwa ni cha sanamu. Pia walizifanya
baadhi ya mali zao kuwa tukufu, kama vile Bahirah, Saibah, Wasilah na Ham,
na wakaifanya kuwa ya sanamu, na kudai kuwa wanafanya hivyo kama njia
ya kujisogeza karibu na Allah JiLs. Allah JiLs Alisema;

z 4 /9"” ,/” g’f g g e ‘,”
Coad il ensdl 7 155 L & Tl

“Na wamemuekea Mwenyezi Mungu katika Alivyoviumba,
miongoni mwa mimea na wanyama, sehemu’?.

Na hivi ndivyo alivyosema Mujahid, Qatadah, As-Suddi na wengine?. ‘Abdur-
Rahman bin Zayd bin Aslam aliizungumzia Ayah hiyo, “Kila dhabihu
aliyetengwa kwa ajili ya Allah s hakuweza kuliwa katu, mpaka wataje
pamoja na majina ya miungu, lakini dhabihu waliyemtenga kwa ajili ya miungu
hiyo, Jina la Allah s hawakulidhukuru™. Na akaisoma Aya mpaka akafikia,

Tosaimsg UL
“Ni uovu kabisa hayo wanayoyahukumu,

Maana: Ni ugawaji mbaya, kwani kwanza wamefanya makosa kuhusu jambo
la kugawa, kwani Allah s, Ndiye Mola wa kila kitu, ni Mmiliki na Muumbaji
Wake, kila kitu kimo katika Kudura na Kutaka Kwake, hapana ghairi Yake wa
kuabudiwa kwa haki wala hapana mola mlezi isipokuwa Yeye. Na hata baada
ya mgao waliodai wao, Ugawaji huu muovu, hawakudumu nao, bali walifanya
udanganyifu. Ni sawa na Kauli ya Allah JjLs;

“Nawanamfanyia Mwenyezi Mungu ati Ana mabinti, Subhanahu,
Aliyetakasika! Na wao wenyewe, ati ndio wawe na hayo
wanayoyatamani”. (16:57) Na;

é&\

\

! At-Tabari 12:132.
2 At-Tabari 12:133.
3 At-Tabari 12:134.
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“Na wakamfanyia katika waja wake fungu. Kwa hakika
mwanadamu ni mtovu wa fadhila aliye dhahiri”. (43:15) na;

e 4 PR PR A - i
B Lo Bazs Bl gy (28T 45 5001 &

“Je! Nyinyi mnao wana wanaume na Yeye ndio awe na wanawake?
Huo ni mgawanyo wa dhulma!” (53:21-22)

20 a1 Ao - 22 w - . Tl
et eyl 8 T AT T4 e Z5 Sisy
P P

TR T AT AR 1 I S SR SR PEE TV SRR =
Togids L3 padds oglas Ll La 305 Sgfn Al fgundi)s fasdn)
137. Na kadhalika hao washirika wao wamewapambia wengi
katika washirikina kuwaua watoto wao ili kuwaangamiza na
kuwavurugia dini yao. Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angelipenda
wasingefanya hayo. Basi waache na hayo wanayoyazua.

Shetani Huwapambia Washirikina Wawaue Watoto Wao.

Allah s Anasema, kama Shetani alivyowapambia wanaomfanyia Allah _jLs
sehemu ya Alivyoviumba, katika mashamba na wanyama, kadhalika
waliwapambia kuua watoto wao kwa kukhofia umasikini, na kuwazika mabinti
wachanga kwa kuchelea aibu. ‘Ali bin Abu Twalhah alimnukuu Ibn ‘Abbas
Ly & 5, akisema maana ya;

- £ 2, 5 224 v -~ . z -
gl il 8 e BA0T T el 2 Apid;
“Kadhalika hao washirika wao wamewapambia wengi katika

washirikina kuwaua watoto wao”.

Maana yake: “Waliwafanyia kuwaua watoto wao ili liwe jambo la kuvutia
kwao”!. Mujahid alisema, “...washirika wao” ni mashetani wao ambao
wanawaamuru wawaue watoto wao kwa hofu ya njaa”. As-Suddi alisema,
mashetani wamewaamuru wao wawaue mabinti zao.

o2 ses
293

“...illi kuwaangamiza”. Kuwabhilikisha au;

t At-Tabari 12:136. 2 At-Tabari 12:136.
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“...na kuwavurugia dini yao.”
Kuwatibulia dini yao na mfano wake. Allah s Alisema;
3,08 G BTG o
“Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angelipenda wasingefanya
hayo”.
Maana: Kila kinachotokea ni kwa kuachiliwa na Allah i, Kutaka na Kukhitari
Kwake kwamba kitu hicho kiwe. Na Yeye Ana Hikima timilifu kuhusu hilo, na
huwa Haulizwi Alifanyalo, ilhali wao ni wa kuulizwa.
Tl G ay 36
“Basi waache na hayo wanayo yazua”

Maana: Usijishughulishe nao, na uepukane na waliyo nayo, na Allah s
Atahukumu baina yako na wao.

s e 3k

! At-Tabari 12:137.
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138. Na  husema:
Wanyama hawa na
mimea hii ni mwiko.
Hawatokula ila wale
tuwapendao — kwa madai
yao tu. Nawanyama hawa
imeharamishwa migongo
yao kupandwa. Na
wanyama wengine hawa-
litaji Jina la Mwenyezi
Mungu juu yao. Wana-
mzulia uwongo tu
Mwenyezi Mungu. Atawa-
lipa kwa hayo wana-
yomzulia.

Baadhi ya Mifugo Waliyojiharamishia Washirikina.

‘Ali bin Abu Twalhah alimnukuu Ibn ‘Abbas L¢s éf 5, akisema neno Hijr
(mwiko) katika Aya linakusudia walichokiharamisha, kama vile Al-Waswilah
na mfano wake!. Pia, Mujahid, Adh-Dhahhak, As-Suddi, Qatadah, ‘Abdur-
rahman bin Zayd bin Aslam na wengine walisema hivyo hivyo?. Qatadah

alisema tena;

! At-Tabari 12:143.

2 At-Tabari 12:143.



Surah ya 6. Al-An’am 138-142 Juzuu ya 8 | 461

Y N LR ER
Sre & il Lolia 155
“Na husema: Wanyama hawa na mimea hii ni mwiko.”

“Ni kuharamishwa ambako mashetani waliamua katika mali zao na namna ya
kujiwekea uzito na kushadidisha, wala si kutoka kwa Allah jis".

Ibn Zayd bin Aslam naye alisema;

R

Vs
“_.ni mwiko.”

Waliojiwekea kwa ajili ya miungu wao!. As-Suddi alisema kuhusu Aya;
ey T8 S G
“Hawatokula ila wale tuwapendao — kwa madai yao tu”.

Wanasema: “Ni haramu kula isipokuwa wale tunaowataka (ndio
watakaokula)?.

Na Aya hii Tukufu ni sawa na Kauli nyingine ya Allah s,

2 - 'T'ﬁ~ 2 7 . 2 o4g .

ST o Fyee Bew 8.7 7, . o Eg as
alz )l;l:-_,bb:’-d\..:)dwg;’)) .,,:ngdﬂ J.’| -y

“Semal! Je, Mwaonaye zile riziki alizokuteremshieni Mwenyezi
Mungu nanyi mkafanya katika hizo nyingine haramu na nyingine
halali. Sema: Je! Mwenyezi Mungu Amekuruhusuni, au mnamzulia
Mwenyezi Mungu tu?” (10:59) na;

1 - R° e g7 2 L .4" 7 - - 7 “ FTe O - 287 T -
Je 0573 158 Gl 55003 6 N5 303 V3 350 ¥ gp L AT Jix G

de
D slaid ¥ 28Ty ST A

“Mwenyezi Mungu Hakujaalia uharamu wowote juu ya “Bahira” wala
“Saiba” wala “waswila” wala “Hami”. Lakini waliokufuru humzulia
uwongo Mwenyezi Mungu, na wengi wao hawatumii akili”. (5:103)

1 At-Tabari 12:143.
2 At-Tabari 12:143.
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As-Suddi alisema, wanyama ambao waliharamishwa kubeba mizigo walikuwa
Al-Bahirah, As-Saibah, Al-Waswilah na Al-Ham na mifugo ambayo Jina la Allah
Jus lilikuwa halitajwi na washirikina wakati wa kuchinja wala wakati wa
kuzaliwa. Abu Bakr ibn ‘lyash alisema ‘Asim bin An-Najud aliniambia, “Unajua
maana ya Kauli ya Allah jLs;

. g . AT % P S 2t = s £

“Nawanyama hawa imeharamishwa migongo yao kupandwa. Na
wanyama wengine hawalitaji Jinala Mwenyezi Mungu juu yao...”.

Nikasema, “Hapana”. Akasema, “Ni Bahirah ambaye hawakumtumia kwa ajili
ya Hijja (ima kwa kumpanda au kumbebesha mizigo juu yao)”*. Mujahid
alisema, kulikuwa na baadhi ya ngamia ambao Jina la Allah _iLs lilikuwa
hawalidhukuru wala kwa jambo lolote lililowahusu, kama wakiwapanda,
wakiwakamua maziwa, wakibeba mizigo, kuwapandisha au kitendo kingine
chochote?. co ol

ale 21580

“Wanamzulia uwongo tu”.

Allah Jus kwa kulinasibisha ovu hili katika Dini na Sharia ya Allah _jiLs kwani
hakuwaruhusu kufanya hivyo wala kuwaridhia.

- ".f’.’
.

e 2 7 P > _-
o Pl Ly i

“Atawalipa kwa hayo wanayomzulia”. Juu Yake na kumnasibisha nayo.

2 L 2 - G_2 PR S S I eE . 2 PR 4
oo Bapl o o525 Uy d) Aall elNT olid olal 3 U 1455
. PR T - . B s 72>
139. Na husema: Waliomo matumboni mwa wanyama hawa ni
kwa ajili ya wanaume wetu tu, na wameharamishwa kwa wake
zetu. Lakini ikiwa nyamafu basi wanashirikiana. Mwenyezi Mungu
Atawalipa kwa maelezo yao hayo. Hakika Yeye ni Mwenye Hikima,
Mwenye Kujua.

! At-Tabari 12:143.
2 At-Tabari 12:145.
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Abu Is-hagas-Subay’ amesema ‘Abdullah bin Abu Al-Hudhayl amemnukuu Ibn
‘Abbas leg= & 5, juu ya Aya;
)yem Ll BT okia o)l 3 G 1,055

“Na husema: Waliomo matumboni mwa wanyama hawa ni kwa
ajili ya wanaume wetu tu”.

Akasema, ni maziwa'. AlAwfi alimnukuu lbn ‘Abbas L= @t 2, kuwa ayah;
g’ ’,;T,/ Ggt . 2 e R SEe 2, VNS
Laiil o 0523 by dalle_maiNl ol golay 3 L 15155

“Na husema: Waliomo matumboni mwa wanyama hawa ni kwa
ajili ya wanaume wetu tu”.

Inazungumzia maziwa ambayo walikuwa wakiwakataza wanawake na
wanakunywa wanaume katika wao, na ilikuwa, mbuzi alipozaa mwanambuzi
dume walimchinja huyo mzaliwa na kuliwa na wanaume tu, si wanawake. Na
alipozaa jike aliachwa, hakuchinjwa. Na alipozaa mfu wakawa wanakula wote,
Allah Ji Akaikataza tabia hii?. Na As-Suddi alisema hivyo hivyo?®.

As-Sha’bi alisema, maziwa ya Bahirah hayanywiwi ila na wanaume tu, lakini
mifugo yoyote ya Bahirah ilipokufa, ililiwa na wanaume na wanawake. Na
hivi ndivyo alivyosema ‘lIkrimah, Qatadah na ‘Abdur-Rahman bin Zayd bin
Aslam. Mujahid aliizungumzia Kauli ya Allah s,

de
. ’,‘gog;’, 2 ;.“,3,, Ee 2 VNS
Uaysl Jo 0525 Uyyemd Lalle_ndNTokid gohay 3 G 1,55

“Na husema: Waliomo matumboni mwa wanyama hawa ni kwa
ajili yawanaume wetu tu, na wameharamishwa kwa wake zetu”.

Kwa kusema, “Inarejea Sa’ibah na Bahirah™. Abu Al-‘Aliyyah, Mujahid na
Qatadah walizungumzia Kauli ya Allah JiLs;

E" 272 s _-
A aad (v-,e-l{’w
“Mwenyezi Mungu Atawalipa kwa maelezo yao hayo...”.

! At-Tabari 12:146.
2 At-Tabari 12:147.
3 At-Tabari 12:148.
4 At-Tabari 12:148.
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Maana: Kwa kuongopa kwao®. Hili limeelezwa na Kauli nyingine ya Allah ‘_)L.g:;
& Jo 155G B Gty Dl 1k QUSTT eIl el L 10,58
8 55lal ¥ &I AT Jo 05 (a1 B T

“Wala Msiseme uongo, kwa kuropokwa na ndimi zenu: Hichi halali
na hichi haramu — mkimzulia uongo Mwenyezi Mungu. Hakika
wanaomzulia uwongo Mwenyezi Mungu hawatafanikiwa”.

(16:116-117)

tms
“Hakika Yeye ni Mwenye Hikima”. Katika Kauli, Matendo, Sharia na Qadari
Yake. )

“Mwenye Kujua”. Juu ya amali za kheri na za shari za waja Wake na Atawalipa
malipo timilifu.

= 24~ [

AT Je o AT 255 G ]J-‘j"))l“'f*-’ L p—‘*‘—’)‘ 3058 {pall S 33

=8

) Toawips 151 G ‘;1-@
140. Hakika wamekhasirika wale ambao wamewaua watoto wao
kwa upumbavu pasipokujua, na wakaharamisha Alivyowaruzuku

Mwenyezi Mungu kwa Kumzulia Mwenyezi Mungu. Hakika
wamepotea, wala hawakuwa wenye kuongoka.

tn

Allah JLs Anasema waliofanya hayo, wamekhasirika duniani na Akhera. Ama
duniani, walikhasirika kwa kuwaua watoto wao, wakadhikika na mali zao, na
wakajiharamishia vitu kadha walivyovizua wao wenyewe. Ama Akhera
wataishia katika makazi mabaya kabisa kwa kumkadhibisha Allah jLs na
kumzushia kwao. Ni sawa na Kauli Yake;

4 \-’f\JT‘_aE:u B Tosmlas ¥ G871 M Jo s il T

629 0yiSs 151 L Gl I 30T 242,00 28 2 0 2 L)
“Sema: Hao wanaomzulia uwongo Mwenyezi Mungu
hawatafanikiwa. Hiyo ni starehe ya katika dunia tu, kisha marejeo

! At-Tabari 12:152.
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yao ni Kwetu. Tena Tutawaonjesha adhabu kali kwa sababu ya
kukufuru kwao”. (10:69-70)

Katika kuitafsiri Aya hii Al-Hafidh Abu Bakr Ibn Marduwyah alimnukuu Ibn
‘Abbas L= @t 2, akisema, “Kama itakufurahisha kuujua ujinga wa Waarabu
ulivyokuwa, basi, soma Aya zilizo baada ya ile ya mia na thelathini katika
Surat Al-An’am.

AT Je 1T 4T 255 ")ij;v)lﬁﬂ-’ 2l p—"‘—’)‘ T3l Gl s 38

i 1 Gy e
“Hakika wamekhasirika wale ambao wamewauwa watoto wao
kwa upumbavu pasipokujua, na wakaharamisha Alivyo waruzuku
Mwenyezi Mungu kwa kumzulia Mwenyezi Mungu. Hakika
wamepotea, wala hawakuwa wenye kuongoka”.

\

o

Pia, Al Bukhari alinukuu haya katika Sura mojawapo katika Sahih juu ya fadhila
za Quraysh®,

« «nif
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141. Na Yeye Ndiye Aliyeziumba bustani zenye kutambaa juu ya
chanja, na zisiotambaa, na mitende, na mimea yenye matunda
mbali mbali, na mizaituni na makomamanga inayofanana. Kuleni
matunda yake inapozaa, na toeni haki yake siku ya kuvunwa
kwake. Wala msitumie kwa fujo. Hakika Yeye Hawapendi
watumiao kwa fujo.

142. Na katika wanyama Amekujaalieni wenye kubeba mizigo na
kutoa matandiko. Kuleni katika Alivyokuruzukuni Mwenyezi
Mungu, wala msifuate nyayo za Shetani. Hakika yeye ni aduiyenu
dhabhiri.

! Fat’hul Al-Bari 6:636.
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Allah Jjus Ndiye Aliyeumba Matunda, Nafaka na Mifugo.

Allah s Anasema kwamba Yeye Ndiye Muumbaji wa kila kitu, ikiwa ni pamoja,
matunda na mifugo ambayo washirikina hawa wameingiza ndani yake mila
na desturi zao potofu na kukakasimu na kugawa mafungu kwa kuhalalisha
baadhi ya mafungu na kuharamisha mingine. Akasema;

AL PR R P
- 2 . 4. 3 Yy

“Na Yeye Ndiye Aliyeziumba bustani zenye kutambaa juu ya
chanja, na zisiotambaa...”.

‘Ali bin Abu Twalhah alimnukuu Ibn ‘Abbas Lgs @t 2, juu ya Kauli ya Allah
S, “zenye kutambaa juu ya chanja”. Inamaanisha zile ziizowekewa chanja,
na katika nukuu nyingine, maana yake ni zile ambazo watu wameziwekea fito,
“...na zisiotambaa” ni matunda yanayojiotea yenyewe katika nchi kavu na
milimani*. ‘Ata Al-Khurasani alimnukuu Ibn ‘Abbas L &t 2, kwamba alisema,
“...zenye kutambaa juu ya chanja” ni zabibu zilizowekewa fito, “...na
zisiotambaa” ni zabibu zisizowekewa fito. Na hivyo ndivyo alivyosema As-
Suddi. Ibn Jurayj alisema, “...inayofanana na isiyofanana”. Kwa maana ya,
“..inayofanana” kwa namna inavyoonekana, “...isiyofanana” katika vyakula?.
Muhammad bin Ka’b alisema;

T8 20 5 o 1
Dol ’;“SJ"’OfJ'\—L—’“

“Kuleni matunda yake inapozaa”. Amesema, “(Kuleni) kutokana na tende
mbichi na zabibu mbichi™. Na Kauli ya Allah L,

coplias s Aas 13125
“...na toeni haki yake siku ya kuvunwa kwake”. Mujahid aliizungumzia Ayah
hii, “Masikini wakikujia, wapeni kiasi”*. Na ‘Abdur-Razzaq alimnukuu Mujahid
akiizungumzia Aya; " .
coslias 0y saas 145023

“...na toeni haki yake siku ya kuvunwa kwake”.

! At-Tabari 12:156.
2 At-Tabari 12:157.
3 At-Tabari 12:157.
4 At-Tabari 12:163.
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Kwa kusema, “Wakati wa kupanda, anatoa gao (la mbegu) na wakati wa
mavuno, anatoa gao na anawaachia wachukue mabaki yaliyosalia katika eneo
la mavuno™. Ath-Thawri alimnukuu Ibrahim An-Nakha’i kwamba alisema,
“Atoe mithili ya nyasi kavu?. Ibn Al-Mubarak alimnukuu Sa’id bin Jubayr;

de

P L g . 2
coslias oy saks 153153
“...na toeni haki yake siku ya kuvunwa kwake”.

Kwamba alisema, “Jambo hili la kuwapa masikini gao (la mbegu na nyasi
kavu) kwa wanyama wao, ilikuwa kabla ya kufaradhishwa Zakah™. Allah ji
Ameshawakemea wanaovuna, bila ya kutoa Sadaka, kama Alivyotaja kisa cha
wamiliki wa bustani katika Suratun-Nun.

» 1 T2 2ol * . S G- - - 2 A A I A
w"wf,uot.:iwue» omv, Wuﬁmww

£ - Py . e P - “, e L d
o .ufﬂm,@, 1,2.054\3 .u},ﬂ(gso;;ss}g;biu
AT - N AR P A e
Wb b @ s 3= e K5 @ .d&wﬁh‘.,nn (1S

I A B ST RIS Y PR I S L - 7% . 22
G K BT 06 @ ot @ olE )

u;w' U J,m B Tomelb (8 6] T 5ol 6 9 65558

P S DR P LT e, L A PRy
e s Wag of W e .w_z, US G Tl 1506 @89 Opmpilis
) Oyalss 1565 ;ﬂ(oj’-\“uh\.a.b SIATT a3 @ o s JI T

“Walipoapa kwamba watayavuna mazao yake itakapowadia
asubuhi. Wala hawakusema: Mungu Akipenda! Basi lilitokea tukio
juu yake kutoka kwa Mola wako Mlezi, nao wamelala! Likawa
kama usiku wa giza. Asubuhi wakaitana. Ya kwamba Nendeni
kondeni mwenu ikiwa mnataka kuvuna. Basi walikwenda na huku
wakinong’onezana, Ya kuwa leo hata masikini mmoja asikuingilieni.
Na walikwenda asubuhi, nao wameshikilia azimio hilo. Basi

t‘Abdur-Razzaq 2:219.
2 At-Tabari 12:165.
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walipoliona, wakasema: Hakika tumepotea! Bali tumenyimwa!
Mbora wao akasema: Sikukuambieni, kwa nini hamumtakasi
Mwenyezi Mungu? Wakasema: Ametakasika Mola wetu Mlezi!
Hakika sisi tulikuwa wenye kudhulumu. Basi wakakabiliana
kulaumiana wao kwa wao. Wakasema: Ole wetu! Tulikuwa
tumeikiuka mipaka! Asaa Mola wetu Mlezi Akatubadilishia lililo
borakuliko hili. Hakika sisi ni wenye kurejea kwa Mola wetu Mlezi.
Namna hivi yanakuwa mateso, na bila ya shaka mateso ya Akhera
ni makubwa zaidi, laiti wangelijua!” (68:18-33)

Ubainifu wa Kukatazwa Ufujaiji.

Kauli ya Allah JiLs;

T AT ) T2 N
“Wala msitumie kwa fujo. Hakika Yeye Hawapendi watumiao kwa
fujo”.
Imesemwa kuwa maana yake: Msifanye Israfu katika kutoa kwa kuzidi kiasi
cha kawaida. Ibn Jurayj alisema, “Ayah hii iliteremshwa kumhusu Thabit bin
Qais bin Shammas ambaye alikonyoa tende kadha kutoka katika miti yake,

kisha akasema, “Leo hanijii yeyote bali nitamlisha”. Akawalisha mpaka jioni
ikafika akiwa hana hata tende moja. Allah L. Akateremsha;

B JOP R PR

“Wala msitumie kwa fujo. Hakika Yeye Hawapendi watumiao kwa

fujo”.
Ibn Jarir _iw’a <, aliinukuu kutoka kwa Thabit. Hata hivyo maana ya wazi ya
Aya hii, Allah s ni Mjuzi zaidi, ni kwamba;

T35, N coslias 25 JAds 35 2T o) 0 28 s )l
“Kuleni matunda yake inapozaa, na toeni haki yake siku ya
kuvunwa kwake. Wala msitumie kwa fujo...”.

Imerejea katika kula, maana yake, ‘Msifanye Israfu katika kula kwa kuwa
husababisha madhara ya kiakili na kimwili.” Sawa na Kauli ya Allah i,



Surah ya 6. Al-An’am 138-142 Juzuu ya 8 | 469

T3 3 135275 Tyl
“...na kunyweni na wala Msifanye ubadhirifu”. (7:31)

Katika Sahih Al-Bukhari kuna Hadithi ifuatayo iliyonukuliwa na isnadi ya
wasimuliaji; N
A.L.'-u YJ \J‘J.u-l _‘,J- ua 1).’..3[, vy 'l_, l‘,lSD
“Kuleni na kunyweni na vaeni pasi na kufanya ufujaji na kuwa na
majivuno™?.

Manufaa ya Mifugo.
Kauli ya Allah JiLs; <

“Na katika wanyama Amekujaalieni wenye kubeba mizigo na
kutoa matandiko...”.

Maana: Alikuumbieni mifugo ambayo baadhi yake hutumika kwa ajili ya kubeba
mizigo na wengine ni Farsh. llisemwa kwamba kusudio la wabebao mizigo ni
wanyama kama ngamia, na Farsh ni wadogo kuliko huyo. Hayo ni kwa mujibu
wa nukuu ya Al-Hakim na akasema, “Isnadi yake ni Sahih lakini wote wawili
hawakuinukuu2. ‘Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam alisema, “Wanyama
wabebaji ni wale mnaopanda na Farsh ni wale mnaokula nyama zao na
mnawakamua maziwa. Mbuzi huwa hawezi kubeba, bali Mnakula nyama yake
na mnachukua sufu nyingi kwa ajili ya nguo na mabusati™. Haya aliyoyasema
‘Abdur-Rahman yana nguvu, na yanathibitishwa na Kauli ya Allah jLs;

[,_&Lgd’ug, .u,iL.Lejr,pLijt L_,..\.Avl..o\....r.@)l:_a.l,-U AL
@ 8L s 2285 Gd

“Je! Hawaoni kwamba Tumewaumbia kutokana na iliyofanya
Mikono Yetu wanyama wa mifugo, na wao wakawa wenye
kuwamiliki. Na Sisi Tukawadhalilisha. Basi baadhi yao wako
wanaowapanda, na baadhiyao wanawala”. (36:71-72) Na;

! Kitabu cha mavazi, sura ya kwanza, kukiwa na maneno tofauti kidogo. Ilinukuliwa na lbn
Majah, An-Nasai na wengine, kwa isnadi iliyo kamili.

2 Al-Hakim 2:317.

3 At-Tabari 12:181.
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“Na hakika katika wanyama hao nyinyi mna mazingatio.
Tunakunywesheni katika vile viliomo matumboni mwao, vikatoka
baina ya mavi nadamu, maziwa safi mazuri kwawanywao”. (16:66)
Mpaka Aliposema;

- £ 5

< oo FE~.  LoE
o ) Gy 31 UG 6,50 el

“Na kutokana nasufi zao na manyoya yao na nywele zao mnafanya
matandiko na mapambo ya kutumia kwa muda”. (16:80)

Kuleni Nyama za Wanyama Hawa, Wala Msizifuate Nyayo za Shetani.

Kauli ya Allah JiLs;

ﬁ

& S8 L |,.\5
“Kuleni katika Alivyokuruzukuni Mwenyezi Mungu”.

Maana: Matunda, Mazao na mifugo, wote wameumbwa na Allah s na
Akajaalia kuwa riziki yenu.

E L7 . 2 e s gt 4
“...wala msifuate nyayo za Shetani”.
Maana: Njia na amri zake, kama walivyomfuata washirikina ambao

aliharamisha matunda na mazao waliyoruzukiwa na Allah s kwa kumzulia
Allah i kwamba hilo lilitoka Kwake.

“Hakika yeye kwenu”.

Kwa hakika, enyi watu, shetani kwenu nyinyi.

» 4‘,5}/

Ut 9
“...ni adui yenu dhahiri”. Uadui wake uko dhahiri. Sawa na Kauli ya Allah _jLs;
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“Hakika Shetani ni adui yenu, basi mfanyeni kuwa ni adui. Kwani
yeye analiita kundi lake liwe katika watu wa Motoni”. (35:6) Na;

PR /,/}/"g/a.a/u I//E/,,E-//‘/a‘ﬂ.a‘} AT Try ..
Liuld L gy adl o oS5l 231 WS el ez Y 0315 o
&
- - PP - Ao 2
LAf;‘;}-w LA-GJ’J,\-!
“Enyi wanadamu! Asije Shetani kukufitinini kama alivyowatoa

Wazazi wenu Peponi, akawavua nguo zao kuwaonesha tupu zao”.
(7:27)

Na Kauli nyingine;
A 4 > B, Ao 4 - oE o ag A s A £

Je! Mnamshika yeye na dhuriya wake kuwa marafiki badala Yangu,

hali wao ni adui zenu? Ni uovu mno badala hii kwa wenye
kudhulumu?. (18:50)

Aya zinazohusu mada hii ziko nyingi ndani ya Qur’an.

s e 3k
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- N 143. Amekuumbieni namna

LA e e a - -
Oddal by foity agllis nane za wanyama: Wawiili
katika kondoo, na wawili

katika mbuzi. Sema: Je, Ameharamisha yote madume mawili au majike
mawili, au waliomo matumboni mwa majike yote mawili? Niambieni kwa
ilimu ikiwa nyinyi mnasema kweli.

144. Na wawili katika ngamia, na wawili katika ng’ombe. Sema: Je,
Ameharamisha yote madume mawili au majike mawili, au waliomo
matumboni mwayote majike? Au Mlikuwapo Mwenyezi Mungu Alipokuusieni
haya? Basi ni nani dhalimu mkubwa kuliko yule aliyemzulia Mwenyezi Mungu
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uwongo kwa ajili ya kuwapoteza watu bila ya ilimu? Hakika
Mwenyezi Mungu Hawaongozi watu madhalimu.

Aya hizi zinaonesha ujinga wa Waarabu kabla ya Uislamu kwa namna
walivyokuwa wameharamisha mifugo yao na kugawa katika namna kama
Bahirah, Saibah, Waswilah na Ham, na mifugo mingine, matunda na mazao,
miongoni mwa uzushi wao. Allah s Akabainisha kwamba Yeye Aliumba
Bustani zilizowekewa na zisizowekewa vichanja, na wanyama wa ubebaji na
wa Farsh. Kisha Akaeleza aina mbali mbali za mifugo madume na majike,
kama vile kondoo na mbuzi, ngamia na ng’ombe. Kwamba, Yeye Allah Jji
Hakuwaharamisha hao wala watoto wao, bali hao wote wameumbwa kwa
ajili ya wanadamu, kwa Matumizi ya kula na kupanda, kubeba vitu, kukama
maziwa na manufaa mengine.

Sawa na Kauli Yake nyingine;
I EUIPHPS T IPRP Sy 3
C‘”" Luw,f'_a.:ﬁﬂwﬁ Jrls
“Na Akakuleteeni wanyama wa mifugo jozi nane...”. (39:6).

Kauli ya Allah jLs; T TP
Nl e B3l ale CLEAT G

“...au waliomo matumboni mwa majike yote mawili?”
Hii inakanusha kauli ya washirikina;
T I B S R T I LD
Laiil o 0525 byl dalle el odod gslay 3 L

“Waliomo matumboni mwa wanyama hawa ni kwa ajili ya
wanaume wetu tu, na wameharamishwa kwa wake zetu”.

Kauli ya Allah JiLs;
NI N Tt
odshee o of Al g2
“Niambieni kwa ilimu ikiwa nyinyi mnasema kweli”.

Maana: Niambieni kutokana na elimu ya yakini, namna gani na lini Allah _jLs
Aliharamisha Bahirah, Saibah, Waswilah na Ham na kama hao?

Al-‘Awfi alimnukuu lbn ‘Abbas Lgs @t 2, juu ya Kauli ya Allah JLs;
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L/;fj‘);.;ﬂ /.,:J ‘Q\.@J‘ ,,4 C" |

“..namna nane za wanyama: Wawili katika kondoo, na wawili

katika mbuzi”.
Hizi ni jozi nne. A .
g«...’.‘., u—’)&-\n/ U.‘é
“Sema: Je, Ameharamisha yote madume mawili au majike

mawili”.

Anasema, ‘Sijaharamisha yoyote katika hao’.

e

-,

.. -% gf
oA 265l e adaar
“...au waliomo matumboni mwa majike yote mawili?”

Maana yake: Tumbo la uzazi halizai kingine zaidi ya kiume na kike, basi kwanini
mnaharamisha baadhi na kuhalalisha wengine?

P I i e
e Sl 0f alay (3525
“Niambieni kwa ilimu ikiwa nyinyi mnasema kweli”.

Allah s Anasema; “Wote hawa wameruhusiwa™. Kauli ya Allah JiLs;

gy G L2y AN |
“Au Mlikuwapo Mwenyezi Mungu Alipokuusieni haya?”

Kwa kuudhihaki uzushi wa washirikina, na uongo wao juu ya Allah s
Kuharamisha wanachokiona wao kuwa ni haramu katika hivyo.

2 £ 5

,@Muﬂunwu.\bm&&ﬁnw»n@

“Basi ni nani dhalimu mkubwa kuliko yule aliyemzulia Mwenyezi
Mungu uwongo kwa ajili ya kuwapoteza watu bila ya ilimu?”

Maana yake: Hakuna dhalimu zaidi yao.

! At-Tabari 12:187.
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€ o oo - g
Tonablall 23301 (o YT G
“Hakika Mwenyezi Mungu hawaongozi watu madhalimu”.

Wa kwanza aliyeingia katika Aya hii ‘Amr bin Luhay bin Qum’ah kwa sababu
ndiye aliyekuwa wa kwanza aliyeibadili dini ya Mitume na kubuni mambo ya
Saibah, Waswilah na Ham, kama ilivyothibiti ndani ya Sahih®.

P P

G531l K0 of W) Sk w&u;ww G g defs

. o~ - > E e
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@ 2= 552k L5 op 26 Y3

145. Sema: Sioni katika yale niliyofunuliwa mimi kitu
kilichoharamishwa kwa mlaji kukila isipokuwa kiwe ni nyamafu
au damu inayomwagika, au nyama ya nguruwe, kwani hiyo ni
uchafu; au kwa upotofu kimechinjwa kwa jina la asiyekuwa
Mwenyezi Mungu. Lakini mwenye kushikwa na dharura, bila ya
kufanya uovu wala kupetuka mipaka, basi hakika Mola wako
Mlezi ni Mwenye Kusamehe, Mwenye Kurehemu.

A\
Y

Ubainifu wa Kubainisha Vitu Vilivyoharamishwa.
Allah s Anamuamuru mja na Mtume Wake
g
“Sema”. Ewe Muhammad! Kuwaambia hao walioharamisha vile walivyo -
ruzukiwa na Allah Jus hali ya kuwa ni kumzulia Allah jLs uwongo.

FRHPY w&uj;gtg,tu&»txf

“Sioni katika yale niliyofunuliwa mimi kitu kilichoharamishwa kwa
mlaji kukila”.

Maana yake: Sikuti mnyama yoyote aliyaharamishwa, isipokuwa hawa
waliotajwa hapa. Tunapenda kutaja hapa, vitu vilivyoharamishwa ambavyo

! Fat’hul Al-Bari 8:132.
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vimetajwa katika Surat Al-Maidah na Hadithi zinazozungumzia mada hii
zinaingia katika kujenga maana ya Aya hii.

]
.

‘;_,M LAJ _"
“...au damu inayomwagika”.

Qatadah alisema, “Damu iliyomwagika lliharamishwa, ama nyama ambayo
imesalia damu ndani yake inaruhusiwa”!. Al-Humaydi alisema, Sufyan
alitueleza, ‘Umar bin Dinar alituhadithia, “Nilimuambia Jabir bin ‘Abdullah
< & s,, “Wanadai kuwa Mtume # aliharamisha nyama za punda wakati wa
vita vya Khaybar”. Akasema, ‘Al-Hakam bin ‘Amr alikuwa akiyasema hayo
kutoka kwa Mtume g, lakini mwanazuoni huyo, akimkusudia lbn ‘Abbas
Lge &t 5, alilikataa hilo, huku akisoma Aya,

e < P 7 é-/ "‘/
DGR el Je G2 ) mal T el W

“Sema: Sioni katika yale niliyofunuliwa mimi kitu kilichoharamishwa
kwa mlaji kukila™.

Al-Bukhari na Abu Dawud waliinukuu Hadithi hii®.

Naye Abu Bakr bin Marduwyah na Al-Hakim katika Mustadrak yake, walinukuu
kwamba Ibn ‘Abbas L= 4t 2, alisema, “Watu katika zama za Ujahiliya
walikuwa wakila vitu na wakiviacha vingine kwa kuvikirahi. Basi, Allah i«
Akamtuma Mjumbe Wake na Akateremsha Kitabu Chake, Akahalalisha baadhi
ya vitu na Kuviharamisha vingine. Basi, Alivyovihalalisha vinaruhusiwa na
Alivyoviharamisha ni mwiko, na Alivyovinyamazia, vimesamehewa.

Kisha akasoma Aya hii; » j‘j,ié <1 33-9

“basi hakika Mola wako Mlezi ni Mwenye Kusamehe, Mwenye
Kurehemu.”.

Hili ni tamko la Ibn Marduwyah. Abu Dawud aliinukuu pia. Al-Hakim akasema,
Hadith hii ni Hasan yenye isnadi Sahih lakini hawakuinukuu, wote wawili*.

! At-Tabari 12:193.

2 Al-Humaydi 2:379.

3 Fat’hul Al-Bari 9:570 na Abu Dawud 4:162.
4 Abu Dawud 3800 na Al-Hakim 4:115.
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Imamu Ahmad alimnukuu Ibn ‘Abbas lg= étf ,, akisema, “Mbuzi wa Saudah
bint Zam’ah = 41 2, alikufa, naye akasema, “Ewe Mjumbe wa Allah! Fulani
amekufa, akimkusudia Mbuzi huyo”. Mtume # akasema;

({4 {..’..b-i ¥ (.J.-l
“Kwa nini hamkuichukua ngozi yake kuitumia?”

Akasema, “Tuitumie ngozi ya Mbuzi Aliyekufa?” Mtume i akasema;

:;;(j fj ‘\ji 'w —;é‘LEl; c.z;é j‘. :I_‘Ji | ;! i_.i '\f J:) ]| Jl.; l.;jp

oy Va5 4,500 1 6,008V (R e p0 A s i
“Kwa hakika, Allah Alisema; “Sema: Sioni katika yale niliyofunuliwa
mimi kitu kilichoharamishwa kwa mlaji kukila isipokuwa kiwe ni
nyamafu au damu inayomwagika, au nyama ya nguruwe”. Hapo
mtakuwa hamli Mbuzi huyo, iwapo mtaitengeneza ngozi yake na
mkanufaika nayo”.

Kwa hivyo, Bi Saudah = 4 2, aliagiza, kondoo akachunwa ngozi na
ikatengenezwa na kufanywa kiriba cha maji na akakitunza mpaka
kilipochakaa™. Al-Bukhari na an-Nasai waliikusanya Hadithi sawa na hii2.

Kauli ya Allah jLs; TR PP
2 V3 PG 58 Sl 0

“Lakini mwenye kushikwa na dharura, bila ya kukusudia uovu wala
kupetuka mipaka”.

Maana yake: Atakayepatwa na dharura ya kulazimika kula katika
Alivyoharamisha Allah _iLs katika Aya hii na huku hakusudii kufanya uovu au
kuruka mipaka. .. ..
S5 5eae EL5 O

“...basi hakika Mola wako Mlezi ni Mwenye Kusamehe, Mwenye
Kurehemu”.

Maana yake: Ni Mwenye Kumsamehe tena Rahimu kwake. Tafsiri ya Aya hii

t Ahmad 1:327.
2 Fat’hul Al-Bari 11:577 na An-Nasai 7:173.
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ilikwisha tangulia katika Surat Al-Bagarah kwa kiasi cha kutosha. Ayah hii
tukufu inawakanusha washirikina walipozusha waliyoyoyazusha kwa
kujiharamishia wao wenyewe kwa rai zao potovu juu ya Bahirah, Saibah,
Wasilah, Ham na mfano wa hao. Mtume g akaamriwa awapashe kuwa yeye
hapati katika Wahyi alioletewa na Allah _jLs kwamba kuna uharamu huo. Bali
vilivyoharamishwa ni vile vilivyotajwa na Aya hii ambavyo ni pamoja na
nyamafu, damu iliyomwagika, nyama ya nguruwe na kilichochinjwa kwa jina
la Allah Js. Hivyo, kisichokuwa katika hivyo hakijaharamishwa, bali
kilichonyamaziwa kimesamehewa. Basi ni kwa namna gani nyinyi mnadai
kwamba hivyo ni haramu na mnaharamisha kwa ushahidi upi ilhali Allah i

lisilo

Hakuviharamisha?

Vyakula vya Halali Walivyoharamishiwa Wayahudi kwa Sababu ya Uasi
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146. Na wale waliofuata dini ya Kiyahudi Tumewaharamishia kila
mwenye kucha. Na katika ng’ombe na kondoo na mbuzi
Tumewaharamishia shahamu yao, isipokuwa ile iliyobeba migongo
yao au matumbo yao, au iliyogandamana na mifupa. Tuliwalipa
hivyo kwa sababu ya uasi wao. Na bila ya shaka Sisi ndio wasema
kweli”.

Wao.

Allah JLs Anasema: Tuliwaharamishia Mayahudi kila ndege na mnyama
mwenye kwato zisizokuwa na migawanyiko*. Kama vile ngamia, mbuni, bata

na bata bukini. Allah s Anasema hapa;

~_ s £ s > PPt T ¢ .

U st oo S L2815 20T g
“Na katika ng’ombe na kondoo na mbuzi Tumewaharamishia
shahamu yao”.

! Angalia maelezo katika Surat Al-‘Imran 3:93.

| 478
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As-Suddi alisema, inamaanisha, mafuta ya kwenye utumbo (Ath-Tharb) na
mafuta ya figo mbili. Wayahudi walikuwa wakisema Israil alikuwa
akijiharamishia vitu hivyo, basi na wao wakajiharamishia. ‘Ali bin Abu Twalhah
alimnukuu Ibn ‘Abbas L= & -2, akiizungumzia Aya,

Chsyeh 15 G )
“...isipokuwa ile iliyobeba migongo yao”.

Maana yake: Mafuta yanayopatikana migongoni mwao'. Kauli ya Allah _Jji;

“...au matumbo yao”. Imamu Abu Ja’far bin Jarir _is’a <, alisema, “Neno
Al-Hawaya ni wingi, na umoja ni Hawiyaa au Hawiya na Hawwiyah, nayo ni
yale yaliyojikusanya na kujizungusha ndani ya tumbo. Nayo ni ‘yanayopatikana
katika utumbo”. Na alisema, Maana ya maneno haya, “Na katika ng’ombe na
kondoo na mbuzi Tumewaharamishia shahamu yao, isipokuwa ile iliyobeba
migongo yao au matumbo yao” ‘Ali bin Abu Twalhah alimnukuu lbn ‘Abbas
g 4l s, kuwa alisema, Hawaya ni utumbo?. Mujahid naye alisema kuwa
Hawaya ni utumbo?®. Sa’id bin Jubayr na Adh-Dhahhak walisema vivyo hivyo®.
Kauli ya Allah JiLs;

£
sl

[ P PR ,ﬁ
“..auiliyogandamana na mifupa...”.

Maana: Isipokuwa shahamu iliyogandamana mifupa, Tumekuhalalishieni. Ibn
Jurayj alisema, “Ni shahamu ya makalioni iliyochanganyika na vifupa vya
mkiani, hivyo, kila kitu kinachopatikana katika miguu, mbavu, kichwa, macho
na kinachogandamana na mifupa yake kilihalalishwa™. As-Suddi alisema vivyo
hivya®. L .

“Tuliwalipa hivyo kwa sababu ya uasi wao...”.

! At-Tabari 12:202.
2 At-Tabari 12:203.
3 At-Tabari 12:204.
4 At-Tabari 12:204.
5 At-Tabari 12:205.
¢ At-Tabari 12:205.
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Maana: Kuwapa dhiki huku Tuliwafanyia na Kuwalazimisha kwa ajili ya
Kuwalipa uasi wao na kukhalifu kwao Amri Zetu. Na Kauli nyingine ya Allah _jLs;

=
-

% PR w - 5 - 2 e L Tge o A~ . M 2 7
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“Basi kwa dhuluma yao Mayahudi Tuliwaharamishia vitu vizuri
walivyohalalishiwa. Na kwa sababu ya kuwazuilia kwao watu
wengi na njia ya Mwenyezi Mungu”. (4:160)
Na Kauli ya Allah s, s .
Ogdal Ly
“Na bila ya shaka Sisi ndio wasema kweli.”

Maana yake: Sisi ni Waadilifu sana katika adhabu Tuliyowaadhibu. Ibn Jarir
Jw'dn <, alisema, “Sisi ni Wakweli katika yale Tuliyokujulisha, ewe
Muhammad juu ya kuwaharamishia wao vyakula hivi. Sio kama walivyodai
kwamba Isralil alijiharamishia yeye mwenyewe (na wao wakamuiga).

Hila za Wayahudi na Laana ya Allah s Juu Yao.

‘Abdullah bin ‘Abbas L= 4t ., alisema, ilimfikia habari ‘Umar bin Al-Khattab
«s & 5, kwamba Samurah aliuza pombe akasema, “Allah Amlaani Samurah!

Hakujua kuwa Mtume # alisema;

W25 i A e E252 5t T i
“Allah Js Awalaani Wayahudi, waliharamishiwa shahamu, wao
waliziyeyusha na wakaziuza”.

Imenakiliwa katika Sahih Mbili?. Jabir bin ‘Abdullah «s & s, anasema,
“Nilimsikia Mtume & katika mwaka wa ushindi wa Makkah akisema,

)

"rffo%} ;:;"—é‘j‘i i A i & e Jyl3y @ op
“Allah s na Mjumbe Wake wameharamisha uuzaji wa pombe,
nyamafu, nguruwe na masanamu”.

t At-Tabari 12:106.
2 Fat’hul Al-Bari 4:483 na Muslim 3:1207.
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Pakasemwa, “Ewe Mjumbe wa Allah! Shahamu ya nyamafu je? Hutumika katika

kutia rangi ngozi, kupaka rangi Safina na watu huitumia kwa ajili ya kupata
mwangaza”. Akasema;

1% 3 ¥
“Hapana, ni haramu”.

Kisha Mtume & akasema katika hilo;

SRR A R R PR PRSI PR TR e (T

“Allah Awalaani Wayahudi, waliharamishiwa shahamu wao
waliziyeyusha na wakaziuza na wakala thamani yake'”.

Al-Jamaa wameinukuu Hadithi hii.

s e 3k

tFat’hul Al-Bari 4:495.
2 Fat’hul Al-Bari 4:495, Muslim 3:1207, Abu Dawud 3:356, Tufhat Al-Ahwadhi 4:521, An-
Nasai 7:309 na lbn Majah 2:732.
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147. Wakikukanusha basi
wewe sema: Mola Mlezi
wenu ni Mwenye Rehema
iliyoenea. Wala hazizuiliki
Adhabu Yake kwa watu
wahalifu”.

Allah s Anasema, wakiku-
kadhibisha, ewe Muha-
mmad #, hao washirikina
na Wayahudi na mfano
wake, hao wanaokukhalifu.

W ez AL 8e (22

Ao’y A2 93 =)
“..sema: Mola Mlezi wenu ni
Mwenye Rehema iliyoenea”.

Huku ni kuwatia moyo katika
kutafuta rehema kunjufu za
Allah Jws na kumfuata
Mtume Wake g&.

A - s 2% 42 >
,/o.,.n.n o ;4....\.3 S \’J

=

> 22w

=) T el

“Wala haizuiliki Adhabu Yake kwa watu wahalifu”.

Kuwapa vitisho kwa kumkhalifu kwao Mtume g ambaye ni Nabii wa mwisho.
Mara nyingi, Allah s Hukutanisha utiaji moyo na utoaji vitisho katika Qur’an.
Sawa na Alivyosema Allah _iLs mwishoni mwa sura hii;
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“Hakika Mola Mlezi wako ni Mwepesi wa Kuadhibu, na hakika
Yeye ni Mwenye Kusamehe, Mwenye Kurehemu”. (6:165) na;

de
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“Na hakika Mola wako Mlezi ni Mwenye msamaha kwa watu juu
ya udhalimu wao. Na hakika Mola wako Mlezi ni Mkali wa
Kuadhibu”. (13:6) na;

2T I3 5 e o @ 2l 500 ;é Gole e

“Waambie waja Wangu ya kwamba Mimi Ndiye Mwenye Kusamehe,
Mwenye Kurehemu. Na kwamba Adhabu Yangu Ndio Adhabu
iliyochungu!”

-

OO ENIL
- & =& .

“Anayesamehe dhambi na Anayepokea toba, Mkali wa Kuadhibu”.
(40:3) Na;

2 2 24 2 2 2 s % P PR
393301 50311 3m5 €20 Josls Lo 58 S| (D) B G5 aki O
“Hakika kutesa kwa Mola wako Mlezi ni kukali. Yeye Ndiye

Anayeanzisha na Ndiye Anayerejeza tena, Naye ni Mwenye
Kusamehe, Mwenye Mapenzi”. (85:12-14)

Aya zinazohusu mada hii ni nyingi sana.
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148. Watasema walioshirikisha: Lau kuwa Mwenyezi Mungu
Angetaka tusingelishiriki sisi, wala baba zetu; wala tusinge
haramishwa kitu chochote. Vipi hivi walikanusha waliokuwa kabla
yao mpaka walipoonja adhabu Yetu. Sema: Je, nyinyi mnayo elimu
mtutolee? Nyinyi hamfuati ila dhana. Wala hamsemi ila uwongo.

149. Sema: Basi Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye hoja ya kukata.
Na kama Angelipenda Angelikuhidini wote.

150. Sema: Leteni mashahidi wenu wataoshuhudia kuwa
Mwenyezi Mungu Ameharamisha hawa. Basi wakishuhudia, wewe
usishuhudie pamoja nao. Wala usifuate matamanio ya
waliozikanusha Ishara Zetu, wala hawaiamini Akhera na ambao
wanamlinganisha Mola Mlezi wao na wengine.

Fikra Potovu na Kukanushwa Kwake.

Huu ni mjadala Alioutaja Allah i na Anakanusha fikra potovu waliyonayo
washirikina katika ushirikina wao, kwamba, Allah Jjws Anayajua yale
wayafanyayo kuhusu ushirikina wao na yale waliyojiharamishia wenyewe, na
Allah s Ana Uwezo wa Kuyabadilisha yote hayo kwa Kutuongoza katika
Imaniya kweli, na Kuweka kizuizi kati yetu na ukafiri, lakini Hakuyabadili hayo.
Kwa hivyo wakidai Allah _iLs Ndivyo Alivyotaka na Ameturidhia sisi kwa hayo.
Kwa ajili hiyo, walisema;

-
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“Lau kuwa Mwenyezi Mungu Angetaka tusingelishirikisha sisi, wala
baba zetu; wala tusingeharamisha kitu chochote”.
Sawa na katika Kauli Yake nyingine;
(S G LT G S 1
“Angelipenda Mwingi wa Rehema tusingeliwaabudu wao”. (43:20)
Kadhalika kama Aya iliyo katika Surat An-Nahl imeeleza sawa na hayo.
A e Tl O i

“Kama hivi walikanusha waliokuwa kabla yao”.
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Maana yake: Kwa dhana hii, wapotevu wa kabla yao walipotea. Nayo ni fikra
potofu isiyokuwa na nguvu, kwa sababu, kama ingelikuwa sahihi basi Allah
Js Asingewadhuru na Kuwaangamiza, na Kuwasaidia Mitume Wake watukufu
dhidi yao, na Akawaonjesha washirikina, adhabu iumizayo.

U
S 2 pialog i 5
“Sema: Je, nyinyi mnayo elimu”.

Kwamba Allah s Amekuwa radhi nanyi katika yale mliyo nayo.

“ ..mtutolee?”

Maana yake: Mlidhihirishe, mlibainishe na mliweke wazi.

ST oS of
“Nyinyi hamfuati ila dhana”.

Madanganyo na ghiliba na malengo ya neno Dhwanna (dhana) hapa ni fikra
mbaya.

PR

< £, .
Same g N Szl Ol
“Wala hamsemi ila uwongo tu”.

Mnakadhibisha juu ya Allah _iLs katika madai mliyoyatoa. Kauli ya Allah i,

de
P :g,;‘//,’-:,,f :< /;..:d,s../:,:

“Sema: Basi Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye hoja ya kukata. Na
kama Angelipenda Angelikuhidini nyote”.

Allah s Anamuambia Mtume Wake i,

"
s
“Sema”. Kuwaambia wao.

de
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“Basi Mwenyezi Mungu Ndiye Mwenye hoja ya kukata”.
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Maana yake: Yeye Ndiye Mwenye Hikima timilifu na hoja yenye kukata katika
Kumuongoza aliyeongoka na Kumpoteza aliyepotea.

. PE_ A .z - 2
Ol (g tla 5
“Na kama Angelipenda Angelikuhidini nyote”.

Yote hayo ni kwa Kudura Yake, Kutaka na Kukhitari Kwake. Pamoja na hayo,
Yeye ni Mwenye radhi kwa Waumini na Ana Ghadhabu kwa makafiri.

Sawa na Alivyosema katika Aya nyingine;

-

Al Jo g s AT 5
“Na lau kuwa Mwenyezi Mungu Angependa Angeliwakusanya
kwenye uongofu”. (6:35) Na;
£ AP T I P
963\“ L?,U" u-n\!élu S )J)
“Angelitaka Mola wako Mlezi Wangeliamini wote waliomo katika
ardhi”. (10:99) Na;

P P ‘//’g/// Zgt - o 7T ~ - -
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“Na Mola wako Mlezi Angelipenda Angewafanya watu wote
wakawa umma mmoja. Lakini hawaachi kukhitalifiana. Isipokuwa
wale ambao Mola wako Mlezi Amewarehemu; na kwa hiyo ndio
Mwenyezi Mungu Amewaumba. Na litatimia Neno la Mola wako

Mlezi: Kweli kweli Nitaijaza Jahannam kwa majini na watu
pamoja”. (11:118 - 119)

Adh-Dhahhak alisema, “Mtu akimuasi Allah _iLs, huwa hana hoja, lakini Allah
Js Ana hoja yenye kukata, kwa waja Wake.

Kauli ya Allah JiLs;
s la

“Sema: Leteni mashahidi wenu”. Maana yake: Wawasilisheni mashahidi wenu.
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“...wataoshuhudia kuwa Mwenyezi Mungu Ameharamisha hawa”.

Maana yake: Mlichokiharamisha na mlichokikadhibisha na mlichokizusha juu
ya Allah Jis;

Lo 227

)-64'-‘ g5 SBTAd o
“Basi wakishuhudia, wewe usishuhudie pamoja nao”.

Maana yake: Kwa kuwa wao kwa hakika katika hali hii, ushahidi wao utakuwa
si wa kweli, ni uongo.
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“Wala usifuate matamanio ya waliozikanusha Ishara Zetu, wala

hawaiamini Akhera na ambao wanamlinganisha Mola Mlezi wao
nawengine”.

Maana yake: Wanamshirikisha na wanamzushia walinganifu Naye.
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151. Sema: Njooni nikusomeeni Aliyokuharamishieni Mola wenu
Mlezi. Nayo ni kuwa, msimshirikishe Yeye na chochote. Na Wazazi
wenu wafanyieni wema. Wala Msiwaue watoto wenu kwa sababu
ya umasikini. Sisi Tunakuruzukuni nyinyi na wao. Wala msikaribie
mambo machafu, yanayoonekana, na yanayofichikana. Wala
msiue nafsi ambayo Mwenyezi Mungu Ameharamisha kuiua, ila
ikiwa kwa haki. Hayo Amekuusieni ili myatie akilini.
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Wasia Kumi.

Dawud Al-Awdy amenukuu kutoka kwa, Ash-Sha’bi, kutoka kwa ‘Algamah,
kutoka kwa Ibn Mas’ud «= & <, alisema, “Anayetaka kuangalia wasia wa
Mtume g amabo una muhuri wake, basi azisome aya hizo;

g,ﬂ/ .l,iﬁﬁglw,; vgr o 2,%Be 2 - 2
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“Sema: Njooni nikusomeeni Aliyokuharamishieni Mola wenu Mlezi.
Nayo ni kuwa, msimshirikishe Yeye na chochote”.

Mpaka katika Kauli ya Allah s,
b}g;f_:, L2 e
“Haya Amekuusieni ili mpate kuchamungu”. (6:53)*

Katika kitabu chake cha Mustadrak yake, Al-Hakim alimnukuu Ibn ‘Abbas
Lgs & 5, kuwa alisema, “Katika Surat Al-An’am kuna Ayah zilizo dhahiri, na
ndizo mama wa Kitabu (Qur’an)”. Kisha akasoma;

B,l 5/,9} 3 cg- ,;:ﬁ.,/,:,t
ele =) 0 L Bl 1L 3
“Sema: Njooni nikusomeeni Aliyokuharamishieni Mola wenu
Mlezi”.

Isnadi yake ni Sahih lakini hawakuinukuu?.

Al-Hakim alinukuu pia (katika kitabu chake cha Mustadrak) kutoka kwa ‘Ubadah
bin As-Swamit <= 4! 5, kwamba Mtume # alisema;

“Nani kati yenu atakayeniunga mkono katika mambo matatu?”
Kisha akasoma Aya ifuatayo,
Lo
LI 2 _ g ’l:S',’/:,f.
e pe 10 L Bl U

“Sema: Njooni nikusomeeni Aliyokuharamishieni Mola wenu
Mlezi”. Mpaka mwisho wa Aya hiyo, kisha akasema,

! Tufhat Al-Ahwadhi 8:446. 2 Al-Hakim 2:317.
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“Atakayetekeleza (bai’a hii) uungaji mkono huo, malipo yake ni juu
ya Allah JLs na atakayepunguza kitu katika hayo, Allah Jjis
Akamuadhibu duniani, hiyo ndiyo itakuwa adhabu yake. Na
Atakayemuakhirisha mpaka Akhera, basi hukumu yake ni kwa Allah
S, Akitaka Atamuadhibu na Akitaka Atamsamehe”.

Halafu akasema, “Isnadi yake ni Sahih lakini hawakuinukuu™.

Ama kuhusu tafsiri yake, Allah jis Anamuambia Nabii na Mtume Wake,
Muhammad gz Ewe Muhammad! Waambie washirikina ambao wanaabudu
ghairiya Allah s, wakaviharamisha Alivyowaruzuku na wakaua watoto wao
na yote hayo waliyafanya kwa rai zao na hadaa za shetani kwao.

-
&
“Sema”. Uwaambie.
(4[]
“Njooni”. Mje na msogee.
B P SOOI
e fe= 0 L S

“...nikusomeeni Aliyokuharamishieni Mola wenu Mlezi”.

Inamaanisha: Nitakuambieni na kukujulisheni kuhusu Alivyoviharamisha Mola
wenu juu yenu ni khabari ya kweli, na siyo ya kudhani, wala ya matamanio ya
nafsi bali ni Wahyi na Amri kutoka Kwake.

Wasia wa Kwanza: Kukataza Ushirikina.

2 2 gF

\L.&uu ijws\H

“...kuwa, msimshirikishe Yeye na chochote”. Kana kwamba kuna maneno
yaliyoachwa, kama ulivyo muktadha wa Aya hiyo na yanaweza kukadiriwa
kuwa, ni Amekuusieni, “Kuwa, msimshirikishe Yeye na chochote”.

t Al-Bukhari na. 1237 na Muslim 94.
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Na kwa ajili hiyo, mwishoni mwa Aya Alisema;

O,Lu..jw 4y [&..; 5
“Hayo Amekuusieni ili myatie akilini”.

Katika Sahih Mbili, kuna Hadith ya Abu Dharr <= & 2, kuwa Mtume
alisema;

23 .z.j‘g;séx;.ifi,,g&@pﬁ,ﬁ?auyﬁfJ;J&FJLi
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“Jibril alinijia na akanipa bishara kwamba, “Yeyote katika Umma
wako anayekufa huku hajamshirikisha Allah Jjis na chochote,
ataingia Janna”. Nikasema, “Hata akizini au akiiba?” Akasema: “Hata
akizini au akiiba”. Nikasema, “Hata akizini au akiiba?” akasema:
“Hata akizini au akiiba”. Nikasema, “Hata akizini au akiiba?”

Akasema: “Hata akizini au akiiba au akinywa pombe”.!

Na katika baadhi ya isnadi na Sunan katika Hadithi ya Abu Dharr <= 4t 4, ni
kuwa alisema, Mtume 4 alisema;

_,...u (.J ik l‘.ﬂ" ‘ '1 if.h:-‘_,oJ%| c..alJ.m ’.'t _,J_, s._él.-‘ YJ
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“Allah jis Anasema, “Ewe mwanadamu! Kadiri unavyoniomba na
ukawa na matarajio Kwangu, basi Mimi Nitakusamehe makosa
yoyote utakayokuwa nayo wala sijali. Hata kama utanijia na dhambi
za ujazo wa dunia. Nitakupa maghfira kwa ujazo huo maadamu
haunishirikishi na kitu. Na hata kama utafanya madhambi mpaka
yakafika mipaka ya anga, kisha ukaniomba msamaha,
Nitakughufiria™2.

! Ahmad 5:172 na Tufhat na Al-Ahwadhi kutoka kwa Anas 9:524.
2 Muslim 1:94.
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Hadithi hii ina ushahidi wa Aya katika Qur’an pia, Allah L Aliposema;
TS 2 D T8 G 3835 a B of a3 Y AT Y
“Hakika Mwenyezi Mungu Hasamehi kushirikishwa na kitu. Lakini

Yeye Husamehe yasiyokuwa hayo kwa Amtakaye”. (4:116)

Katika Sahih Muslim, Imenukuliwa kutoka kwa lbn Masudi <= 4! ,, Mtume

# alisema, .
ATy P E A TR PR A

“Yeyote anayekufa huku hajamshirikisha Allah na chochote ataingia
Peponi™.

Kuna Aya na Hadithi nyingi kuhusu mada hii.

Wasia wa Pili: Amri ya Kuwafanyia Wema Wazazi Wawili.

Kauli ya Allah JiLs; -
Cis il
“Na Wazazi wenu wafanyieni wema”.

Maana yake: Na Amekuusieni na Kukuamuruni kwamba muwafanyie ihsani
Wazazi wenu, sawa na Kauli ya Allah JiLs;

i) il g ¥ s ST aks s
“Na Mola wako Mlezi Ameamrisha kuwa msimuabudu yeyote ila
Yeye tu, na Wazazi wawili muwatendee wema”. (17:23)

Na baadhi ya Ulamaa walisoma neno Wagadhwaa katika Ayah hiyo kwa
kuweka Wa was-Swaa badala yake, yaani na Mola wako Ameusia. Allah i
mara nyingi Analinganisha utiifu Wake na kuwafanyia wema Wazazi wawili.
Ni sawa na Kauli nyingine ya Allah i,

S G —-‘f‘-s ol Je —-“5\-3-; O B el J‘ OWIAY J =il

ol 5 LD & G AT g e L B 2le oy &0
) Osla3s 2285 L r.a&u‘,g,,,g;t

o

! At-Tabari 12:188.
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“Nishukuru Mimi na Wazazi wako. Ni Kwangu Mimi ndiyo marudio.
Na pindi wakikushikilia kunishirikisha na ambayo huna ilimu nayo,
basi usiwatii. Lakini kaa nao kwa wema duniani, nawe ishike njia
ya anayeelekea Kwangu. Kisha marejeo yenu ni Kwangu Mimi, na
Mimi Nitakuambieni mliyokuwa mkiyatenda”. (31:14-15)

Hivyo Ameamuru kuwafanyia Ihsani hata kama walikuwa washirikina. Allah
S Alisema pia;

Z .. >, 20 _ge € e £ 2 PR /ffﬁg’
BLES) 5i0s BT ) 60055 ¥ Josve) o ke 03135

“Na Tulipofunga agano na Wanawa Israili: Hamtamuabudu yeyote
ila Mwenyezi Mungu; na muwafanyie wema Wazazi”. (2:83)

Kuna Aya nyingi kuhusu jambo hili. Katika Sahih Mbili kuna Hadithi ya lbn
Mas’ud <= 4! 5, kwamba alisema, Nilimuuliza Mtume g, “Ni amali gani iliyo

bora?” Akasema; . e
Wy S sl

“Sala katika wakati wake”. Nikasema, “Kisha ipi?” Akasema;
u;’;j.jl}i! jin
“Kuwafanyia wema wazazi wawili”. Nikasema, “Kisha ipi?” Akasema;
1l Jes b Sde
“Jihadi katika njia ya Allah”.
Ibn Mas’ud «= dt 5, alisema: Hayo aliniambia Mtume # na kama
ningeliongeza kumuuliza angelisema na mengine zaidi™.
Wasia wa tatu: Katazo la Kuwaua Watoto Wadogo
Kauli ya Allah JiLs;
A s 555 BTy 2 g eyl o ¥

“Wala Msiwaue watoto wenu kwa sababu ya umasikini. Sisi
Tunakuruzukuni nyinyi na wao”.

! Fat’hul Al-Bari 2:12 na Muslim 1:89.
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Baada ya Allah _iLs Kuusia kuwafanyia ihsani Wazazi na Wazazi wa Wazazi,

Aliunganisha kwa Kuusia Kuwafanyia wema watoto na wajukuu. Allah jLs
Alisema; "

Py w 2 o 2afo K= ~
sle| i e dyl T3kas W3
“Wala Msiwaue watoto wenu kwa sababu ya umasikini”.

Hilo la kuua watoto wao linatokana na ghiliba za mashetani. Wakawa
wanawazika watoto wachanga wa kike wangali hai kwa kukhofia fedheha, na
wakati mwingine waliwaua baadhi ya watoto wa kiume kwa kukhofia ufakiri.
Sahih zimenukuu Hadithi ya ‘Abdullah bin Mas’ud <= 4 -, kwamba alimuuliza
Mtumesgg, “Ni dhambi gani iliyo kubwa?” Akasema;

eSS 33315 & Jasd bb
“Kumfanyia Allah s washindani, ilhali, Yeye Ndiye Aliyekuumba”.
Nikasema, “Kisha ipi?” Akasema;
0is iy of 32 A4 3 Sb
“Kumuua mwanao kwa kukhofia atashiriki nawe katika kula”.
Nikasema, “Kisha ipi?” Akasema;
odps s 13 5h
“Kuzini na mke wa jirani yako”. Kisha Mtumes akasoma,

s GG Ny G p5s T G001 0588 N5 55 ) T 2 25835 ¥ il

“Na wale wasiomuomba mungu mwingine pamoja na Mwenyezi
Mungu, wala hawaui nafsi Aliyoiharamisha Mwenyezi Mungu
isipokuwa kwa haki, wala hawazini”. (25:68)*

Kauli ya Allah JiLs; - )

z

“...kwa sababu ya umasikini”.

! Fat’hul Al-Bari 8:350 na Muslim 1:98.
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lbn ‘Abbas, Qatadah, As-Suddi na wengine .= & 4., walisema; Maana yake,
ufakiri.! Maana: Msiwaue kwa sababu ya ufakiri wenu. Na Amesema katika

Suratsraa, i
4"' |“" Vf..\.’_,‘ |}L.ﬁ Y_,
“Wala Msiwaue wana wenu kwa kuogopa umasikini”. (17:31)

Yaani, Msiwaue kwa kukhofia ufakiri hapo baadaye, kwa ajili hiyo, Akasema;

pLITE e
“Sisi Tunakuruzukuni nyinyi nawao”. Alianza kwa riziki yao Wazazi, kwa sababu
ndipo mahali madailipo, yaani, msichelee ufakiri wenu, kwani riziki yao ni juu
ya Allah Jus, na kwa kuwa ufakiri ni jambo lenye kupatikana, Allah iLs
Alisema;

‘..au ‘._4=§j;3 S
“Sisi Tunakuruzukuni nyinyi nawao”. Kwa kuwa ndio lenye umuhimu mkubwa
hapa, Allah JLs Ndiye Anayejua zaidi. Kauli ya Allah s,

de
i G5 e 54 G ol 15 i

“Wala msikaribie mambo machafu, yanayoonekana, na
yanayofichikana”.

Sawa na Kauli ya Allah jLs;

2

1 lad £oLo . Rt 2 7 .- .. cg-

1595738 ofy G201 8y G0 Sy Gl U5 G S G Gl (g5 45 L) 18
2 053 I G AT Jo 10,8 ofy GhLL cay Ui 27 G 4L

“Sema: Mola Mlezi wangu Ameharamisha mambo machafu ya

dhahiri na yasiri, na dhambi na uasi bila ya haki na kumshirikisha

Mwenyezi Mungu na asichokiletea uthibitisho, na Kumzulia

Mwenyezi Mungu msiyoyajua”. (7:33)

Tafsiri yake imetangulia katika Kauli ya Allah s,
T YT e 19355

“Na acheni dhambi zilizodhabhiri na zilizofichikana”. (6:120)

! At-Tabari 12:217
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Katika Sahihi mbili kuna Hadithi ya Ibn Mas’ud «= df 5, alisema Mtume 4,
ol U3 e ek U 1,431(.;;._13;‘},‘0. ot e el A2l

“Hakuna mwenye wivu zaidi ya Allah, kwa sababu hiyo,
Aliharamisha maovu, ya dhahiri na ya ufichoni™.

‘Abdul-Malik ibn ‘Umayr alisema, Warrad alisema, toka kwa mtumwa wake
aliyemuachilia huru, kuwa Al-Mughirah alisema kwamba Sa'd bin ‘Ubadah
«s & 4, alisema, “Kama nitamuona mwanaume yeyote yuko pamoja na mke
wangu (wakizini), nitampiga kwa upanga bila ya huruma”. Habari hizo
zikamfikia Mtume & na akasema;

a3 ‘:L;-i Oy s‘_:.,- J.él @'y "*'""'d‘)"‘" A wl,s faas 3 ,.5- ) J)’.;Jui
ahk Uy G b U Sl 155
“Mnaushangaa wivu wa Sa’d? Wallahi, mimi nina wivu kumshinda

Sa’'d, na Allah Ana wivu kunizidi mimi, kwa sababu hiyo, Aliharamisha
maovu, ya dhahiri na ya ufichoni”,

Imenukuliwa na Sahihi Mbili.

Wasia wanne: Katazo la Kuiua Nafsi Bila ya Haki.

Kauli ya Allah JiLs;
G N B s T 2, 50T1,8
“Wala msiue nafsi ambayo Mwenyezi Mungu Ameharamisha
kuiua, ila ikiwa kwa haki”.

Aya hii ni katika Aya ambazo Allah_jL. Anaeleza kwa msisitizo juu ya kukatazwa
huko, ingawa imeingia katika Aya zinazokataza maovu ya dhabhiri na ya ufichoni.
Imeelezwa katika Sahih Mbili, kwamba Ibn Mas’ud «= &l -, alisema, kuwa
Mtume & alisema;

@iy V1 3,55 0 WD) VST gk st s g e
GELAL wum o 3,805 ¢ B LN 0 3 o

el

! Fat’hul Al-Bari 8:146 na Muslim 4:2114.
2 Fat’hul Al-Bari 13:411 na Muslim 2:1136.
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“Sihalali, damu ya Muislamu anayetoa shahada kuwa hapanamola
wa kuabudiwa kwa haki isipokuwa Allah, na kwamba mimi ni Mjumbe
wa Allah, isipokuwa kwa moja katika mambo matatu. Mzinifu
ambaye aliwahi kuidiriki ndoa, nafsi kwa nafsi na anayeritadi Dini
na akaitenga jamaa (jamii ya waumini waaminifu).”*

Kuna makatazo, makaripio na maonyo dhidi ya kumuua Mua’ahid, yaani, mtu
asiye Muislamu ambaye amepewa mkataba wa hifadhi na Waislamu. Al-
Bukhari amenukuu kuwa ‘Abdullah bin ‘Amr «= & -, alisema Mtume
alisema;

WU i3l 5 e 10 Gy B ERD B £ M e 8
“Atakayemuua mtu mwenye mkataba wa hifadhi na waislamu

hatonusa harufu ya Pepo, na kwa hakika harufu ya pepo yake itakuwa
kwa umbali wa mwendo wa miaka arubaini.”?.

Abu Hurayrah <= 4! ., alisema Mtume # alisema;

-
" .o IR

Fi R i di a8 ws B o B 8w o

Wo it Gt s G S50 WAy O B By
“Atakayemuua mtu mwenye hifadhi ya Waislamu, ambaye yuko
katika hifadhi ya Allah na Mtume Wake, basi atakuwa ameichafua
hifadhi ya Allah na Mtume Wake (kwa mtu huyo). Kwa hivyo,

hatonusa harufu ya pepo, harufu ya pepo yake itakuwa umbali
unaofikia mwendo wa miaka arubaini”.

Ibn Majah na At-Tirmidhi waliinukuu Hadithi hii, na At-Tirmidhi alisema, ni
Hasan Sahih.? Kauli ya Allah L,

PR PRSP Log bz
0\}‘{‘.’3}“ "é:.’ rg.:.fé_’ )’
“Hayo Amekuusieni ili myatie akilini.”

Maana: Hayo ndiyo Aliyokuamrisheni ili mfahamu Amri Zake na Makatazo
Yake.

! Fat’hul Al-Bari 12:209 na Muslim 3:1302.
2 Fat’hul Al-Bari 12:370.
3 Tuhfatul Al-Ahwadhi 4:658 na Ibn Majah 2:896.
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152. Wala msizikaribie mali
za yatima ila kwa njia ya
wema kabisa, mpaka
afikilie utu uzima. Na
timizeni vipimo na Mizani
kwa uadilifu. Sisi Hatu-
mkalifishi mtu ila kwa
kadiri ya uwezo wake. Na
msemapo semeni kwa
uadilifu, ingawa ni jamaa.
Na ahadi ya Mwenyezi
Mungu itekelezeni. Hayo
Amekuusieni ili mpate
kukumbuka.

Wasia wa Tano: Kuharamishwa Kula Mali ya Yatima.

‘Ata bin As-saib alisema kutoka kwa Sa’d bin Jubayr kuwa Ibn ‘Abbastegs déf 2,

alisema, pindi Allah JL Alipoteremsha;

< g e e gme
G I ) 06 145 s

“Wala msiyakaribie mali ya yatima ila kwa njia ya wema kabisa...”. Na;
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Gl el Ol o1l 2l 8y
“Hakika wanaokula mali ya mayatima kwa dhulma...”. (4:10)

Waliposikia Aya hii masahaba waliokuwa walezi wa yatima walianza
kutenganisha baina ya vyakula na vinywaji vyao na vile vya yatima. Wakawa
wanahifadhi chakula cha yatima pindi kiliposalia, mpaka atakapokula au
kitakapoharibika. Hili likawawia vigumu masahaba, wakamtajia hilo Mtume
#. Allah JLs Akateremsha;

[,i. PH}H\-‘-OJ PHCM‘Z}" u'*--”u-““b

“Na wanakuuliza juu ya mayatima. Sema: Kuwatengenezea ndio
kheri. Na mkichanganyika nao basi ni ndugu zenu...”. (2:220)

Baada ya hapo, walichanganya vyakula na vinywaji vyao na vile vya mayatima.
Abu Dawud ameinukuu kauli hii*. Kauli ya Allah JiLs;

;a‘ﬁ/‘/ V& -

ol CL.» ‘3."-

“...mpaka afikilie utu uzima”. Ash-Shabi, Malik na wengine kadha katika Salaf
walisema, maana yake, ni mpaka abaleghe?.

Wasia wa sita: Amri Juu ya Kukamilisha Vipimo na Mizani.

Kauli ya Allah Jus,

- E2d

mu Hlsaally  Joell bs;b
“Na timizeni vipimo na Mizani kwa uadilifu...”.

Allah Jjus Anaamuru kuwepo uadilifu katika jambo la kuchukua na kutoa. Pia,
Ametoa onyo dhidi ya kuacha kuitekeleza amri hii, katika Kauli Yake;

a5 @ bbyind PO o LIBT3 Gl @ Gdlatl] Uis
935 035 ‘dﬂp/;—.-! 0 b g'-r‘ M)‘éﬁ &) s a5

o _Pw

& indeall ) 2T

* Abu Dawud 3:291.
2 At-Tabari 12:223.
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“Ole wao hao wapunjao! Ambao wanapojipimia kwa watu hudai
watimiziwe. Na wao wanapowapimia watu kwa kipimo au Mizani
hupunguza. Kwani hawadhani hao kwamba watafufuliwa. Katika
siku iliyokuu. Siku watapomsimamia watu Mola Mlezi wa
walimwengu wote?” (83:1-6)

Allah iLs Aliuangamiza umma mzima uliokuwa na Desturiya kupunguza Mizani
na vipimo*. Kauli ya Allah jLs;
oz J) L s
“Sisi Hatumkalifishi mtu ila kwa kadiri ya uwezo wake”.

Maana: Atakayejitahidi kutekeleza haki na katika kuipokea, na kama atafanya
makosa baada ya kutumia fursa na akafanya juhudi zake, basi hana madhambi.

Wasia wa saba: Amri ya Kutoa Ushahidi Adilifu.
Kauli ya Allah jLs; L,

-

s ., - P 2 <
U 15 51 5 1,086 226 155
“Na msemapo semeni kwa uadilifu, ingawa ni jamaa”.

Ni sawa na Kauli nyingine ya Allah i,
R P I e, J PR AR
“Enyi mlioamini! Kuweni wasimamizi madhubuti kwa ajili ya
Mwenyezi Mungu mkatoa ushahidi kwa haki”. (5:8)

Na kuna Aya inayoshabihiana nayo katika Surat An-Nisaa. Allah _jiLs Anaamuru
uadilifu katika matendo na kauli kwa walio karibu na wa mbali. Allah Jjis
Anaamuru uadilifu kwa kila mmoja, wakati wote na katika kila hali.

Wasia wa nane: Amri ya Juu ya Kutekeleza Ahadi ya Allah jLs.

Kauli ya Allah JiLs; GB{’,T‘&T s
5l Al g

“Na ahadi ya Mwenyezi Mungu itekelezeni”. Ibn Jarir _i.i <, alisema,
“Allah s Anaamuru: Na wasia Allah _jLs ambao Amekuusieni utekelezeni.

! Yaani fikra ya Mtume Shu’ayb s3.J! «de, angalia Surat Al-A'raf 7:85-92.
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Na kuutekeleza wasia huo, ni kumtii Yeye katika yale Aliyowaamuru na kuacha
Aliyokukatazeni na mshikamane na Kitabu Chake na Sunna za Mtume Wake
#. Huko ndiko kutekeleza ahadi za Allah jLs.

el 453 H PP B PE
“Hayo Amekuusieni ili mpate kukumbuka”. Allah s Anasema, hayo
Amekuagizeni na Kukuamrisheni na Akakusisitizieni.

ﬂ'// 2 -

Zasds ﬂ’d
“...ili mpate kukumbuka”. Maana yake: Mnawaidhiwa na kwa hivyo mviache
mlivyokuwa mkivifanya kabla ya hivi™.

Ao
AN ML._N b 8 355 LA 158 5 056 Watnd b 10k o

) 085 vl gy (K25
153. Na kwa hakika hii ndiyo njia Yangu Iliyonyooka. Basi ifuateni,

wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake. Haya
Amekuusieni ili mpate kuchamungu.

Wasia wa Tisa na wa Kumi: Amri ya Kuifuata Njia ya Allah _iLs lliyonyooka
na Kuziacha Njia Nyingine Zote.

“Ali bin Abu Twalhah alimnukuu on ‘Abbas L= 4t 2, akiizungumzia Kauli ya
Allah Jie; v oy
ud_._,, o Vi» 35z JAT 1,5 Y5

“...wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake”.

Na Kauli nyingine; 3
ying dud ).ej.a._: Y}u—’-\” ‘ﬂ-?‘d‘

“Kwamba shikeni Dini wala msifarikiane kwayo”. (42:13)

Na Ayah nyingine kama hii katika Qur’an, “Allah _jLs Aliwaamuru Waumini
juu ya Jama’ah na Akawakataza kutofautiana na mfarakano, na Akawajulisha
kwamba waliokuwa kabla yao waliangamizwa kwa sababu ya mabishano na
ugomvi katika Dini ya Allah _iLs"2. Kauli kama hiyo ilitolewa na Mujahid na
wengine®,

! At-Tabari 12:225. 2 At-Tabari 12:229. 3 At-Tabari 12:229.
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Imamu Ahmad bin Hanbal i <, alimnukuu ‘Abdullah bin Mas’ud «s &l -,
akisema, “Mtume g alichora mistari kwa mkono wake (chini) na akasema;

WLEL @ Sl Vi
“Hii ni njia ya Allah iliyonyooka”.

Kisha akachora mistari mingine inayokwenda kulia na kushoto mwa mstari
huo, na akasema;

ot y23s S 2 VY Lo Gl o K20 g

“Hizi ni njia nyingine ambapo hapana hata moja isiyokuwa na
shetani anayelingania kuifuata”.

Kisha Akasoma;

€ c LA Tl TAA S el G 8 8 HL o8 AP 3

“Na kwa hakika hii ndiyo njia yangu lliyonyooka. Basi ifuateni,
wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake.”. (6:153)*

Al-Hakim pia aliinukuu Hadithi hii na akasema, “Isnadi yake ni Sahih, lakini
hawakuinukuu2.

Imamu Ahmad na ‘Abdi bin Humayd waliinukuu, kutoka kwa Jabir <= & 2,, na
tamko hili ni la Ahmad, kwamba Jabir «= & -+, alisema, “Tulikuwa tumekaa
pamoja na Mtume & akachora mstari mmoja mbele yake, Halafu akasema;

e j..., s
“Hii ni njia ya Allah”.

Kisha akachora mistari mingine miwili kuelekea kulia na mingine miwili
kuelekea kushoto, na akasema,

Uil 12 4dae
“Hizi ni njia za Shaytan”.

Kisha akaweka mkono wake katika njia ya katikati na akasoma Ayah hii;

T Ahmad 1:465.
2 Al-Hakim 2:318.
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“Na kwa hakika hii ndiyo njia yangu lliyonyooka. Basi ifuateni,

wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake. Haya
Amekuusieni ili mpate kuchamungu™.

Imamu Ahmad, Ibn Majah, katika Kitabu cha Sunnah ndani ya Sunan yake, na
Al-Bazzar aliikusanya Hadith hii®. Ibn Jarir _i’a <, aliinukuu kwamba mtu
mmoja alimuambia lbn Mas’ud <= 4t ,, “Ni nini As-Swiratwal-Mustagim (njia
iliyonyooka)?” Ibn Mas’ud <= 4! -, akasema, Muhammad # alituacha tukiwa
katika ncha yake ya chini na ncha yake nyingine iko peponi. Kuumeni kwa njia
hii na kushotoni kwake kuna njia nyinginezo, na katika njia hizo kuna watu
wanaowalingania karibu yao. Atakayekwenda katika njia hizo ataishia Motoni
na atakayefuata njia iliyonyooka ataingia peponi”. Kisha Ibn Mas’ud «= & 4,
akasoma;
€ ”/”;-",«”%;’1/; < -
el oo 35 G55 JLAT 1,5 N5 0a 70 Watad b 100a 0
“Na kwa hakika hii ndiyo njia yangu lliyonyooka. Basi ifuateni,
wala msifuate njia nyingine, zikakutengeni na njia Yake™.
Imamu Ahmad alinukuu kwamba, An-Nawwas bin Sam’ah «= @l -, alisema
Mtume & alisema;
B0 e ek . L., . A v PRI S 4 [P
Aot ‘.._-v|3.!| Lw.g.:.j gl)f.- .lvlra.“ g;.b- i) st_:" lb\:,...f p LRI Y-}
s?. # PrIIER e, - - PR T IR I Y ..
PO N A R T A RO R g (E 3 P AN T
s BB BaN G35 e 425 £33 15558 V3 Voas el Bt 1,550
S S b I R Y A 36 o3 Ay 5 el g O Sy
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“Allah Alipiga mfano wa njia iliyonyooka na pembeni mwa njia hiyo
kuna kuta mbili ambazo zina milango iliyokuwa wazi. Katika milango

t Ahmad 3:397 na ‘Abd bin Humayd na. 345. 21bn Majah 11. 3 At-Tabari 12:230.
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kuna mapazia yaliyoning’inizwa mpaka chini. Katika njia kuna
mlinganiaji anayenadi: “Enyi watu! Njooni nyote muingie katika njia
iliyonyooka, wala msifarakane”. Na kuna mlinganiaji anayenadi
kutoka juu ya njia. Mwanadamu anapotaka kufungua mlango
wowote uliopo, humuambia, “Ole wako! Usiufungue, kwani kama
utaufungua utaingia”. Njia ni Uislamu, kuta mbili ni mipaka ya Allah,
milango iliyo wazi ni matendo yaliyoharamishwa, mlinganiaji katika
lango la njia ni Kitabu cha Allah, na mlinganiaji aliye juu ya njia ni
maonyo ya Allah katika moyo wa kila Muislamu™.

At-Tirmidhi na An-Nasai pia waliinukuu Hadithi hii na At-Tirmidhi alisema,
Hasan Gharib™.

WA PR 2,:..56
“Basi ifuateni, wala msifuate njia nyingine”. Allah i Aliitaja njia Yake kwa
neno la umoja (Sswiratal Mustaqiim) kwa sababu haki ni moja tu, na Anazieleza
njia nyinginezo kwa neno la wingi (Subulu), kwa sababu ni nyingi na
zimegawanyika. Allah du Alisema katika Aya nyingine;

22 E e aiz 4 < "3 M 25 5 34 2. 267
V.hjLQ.b‘ |_’J.a§ . g;.\” JJ J u-‘ ).@."- b,..n‘; R ?-\” J’ A
,,igﬂ . £ PR ,l"{" 4‘ M ;/;»,«;’

C»-“—’
“Mwenyezi Mungu ni Mlinzi wa walioamini. Huwatoa gizani na
Kuwaingiza mwangazani. Lakini waliokufuru, walinzi wao ni

Mashetani. Huwatoa kwenye mwangaza na Kuwaingiza gizani.
Hao ndio watu wa Motoni, na humo watadumu”. (2:257)

ifﬂ“swwdﬁm et sl Jo O LT gt G
ng| ,;l 5 4_Jj|v—§|.\_b_’ .U)”“";:"G'U‘LAL’[’-GJ‘J

B b5
154. Tena Tulimpa Musa Kitabu kwa kumtimizia (neema)

* Ahmad 4:182.
2 Tuhfatul Al-Ahwadhi 8:152 na An-Nasai katika Al-Kubra 6:231.
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aliyefanya wema, na kuwa ni maelezo ya kila kitu, na uwongofu
na rehema, ili wapate kuamini mkutano wao na Mola wao Mlezi.

155. Na hichi ni Kitabu Tulichokiteremsha, kilichobarikiwa. Basi
kifuateni, na mchenimungu, ili mrehemewe.

Kuisifia Qur’an na Taurati.

Baada ya Allah L Kuizungumzia Qur'an kwa kusema;

de
2 8 w7

2sn 306 Loaiod e 10a Ofs
“Na kwa hakika hii ndiyo njia Yangu iliyonyooka. Basi ifuateni...”.
Kisha Aliisifia Taurati na Mtume Wake #&. Alisema;
ST sl G50 28

“Tena Tulimpa Musa Kitabu”. Mara kwa mara, Allah i Alikutanisha Kuitaja
Qur’an na Taurati. Sawa na Kauli ya Allah Jis;

Il

R P PPl P P - ..
Eoe BLL Bial 2u 1ag aks53 L) oy o a8 )

“Na kabla yake kilikuwapo Kitabu cha Musa, kuwa chenye
uwongozi na rehema. Na hichi ni Kitabu cha kusadikisha na
kilichokuja kwa lugha ya Kiarabu”. (46:12)

Na Kauli Yake nyingine mwanzoni mwa Sura hii;
B - ;f‘/’:g sy 2 7 a2 - 2 T R APIPR B PR
ekl shisad bl und D (fse oy 2l AT SO Rl o
e, PR o2
eSO 5855 gl
“Sema: Nani aliyeteremsha Kitabu alichokuja nacho Musa, chenye

nuru na uwongofu kwa watu, mlichokifanya kurasa kurasa
mkizionesha, na mengi mkiyaficha”. (6:91) Na baada yake;

G ARy
“Na hiki ni Kitabu Tulichokiteremsha, kilichobarikiwa...”. (6:92)

Katika kutujulisha khabari za washirikina, Allah s Alisema;
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Loy T3 G Je 3l W 106 e S 35T il UG
“llipowajia Haki kutoka Kwetu walisema: Mbona hakupewa kama
aliyopewa Musa?...” (28:48)

Allah s Alisema;
ssa IR By 1005 S s 196 8 o 05t Gl oy 1A 135
“Je! Kwani wao hawakuyakataa aliyopewa Musa zamani?

Walisema: Ni wachawi wawili wanasaidiana. Na wakasema:
Hakika Sisi Tunawakataa wote”. (28:48)

Allah s Alitueleza khabari za majini kwamba walisema;
Gl ) Gt 4300 Gt W Bl (s 253 (e Ul e Bl ) Tl

“Wakasema: Enyi kaumu yetu! Sisi Tumesikia Kitabu
kilichoteremshwa baada ya Musa, kinachosadikisha yaliyokuwa
kabla yake, na kinachoongoza kwenye Haki...”. (46:30)

Kauli ya Allah JiLs;
z 5. P S -
Monas’y Gl sl Jo GLS

“kwa kumtimizia (neema) aliyefanya wema, na kuwa ni maelezo...”.

Ina maana, “Tulimpa Kitabu Tulichokiteremsha kikiwa kitimilifu, kikamilifu na

kilichokusanya yale yanayohitajiwa katika sharia Yake”. Sawa na Kauli ya Allah
S e A ai s
“Na Tukamuandikia katika mbao kila kitu...”. (7:145)

Kauli ya Allah JLs; . o -
s ol it e

“..aliye fanya wema...”. Maana yake: Hali ya kuwa ni malipo ya ihsani yake

katika utendaji na kutekeleza Amri Zetu kwa usahihi na utii wake Kwetu. Sawa

na Kauli ya Allah i,
PP A o2 T AT -2
€D e YT N el T3 i

“Ati yaweza kuwa malipo ya ihsani ila ihsani?” (55:60)
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Na Kauli Yake:

de de
P P ~ PP g - P Ao,
CL) el e U6 600 ok, 45 ey JaT 305 »
“Na Mola wake Mlezi Alipomjaribu Ibrahim kwa Kumpa amri

fulani, naye akatimiza, Akamuambia: Hakika Mimi nitakufanya
uwe mwongozi wa watu”. (2:124) Na;

. &< .. £ ZFg E - AP
.uﬂymmyt_a_-_.ﬂ‘, uu‘;g\g,:\;;a;t;,;,u,_?;

“Na Tukawafanya miongoni mwao waongozi wanaoongoa watu
kwa Amri Yetu, waliposubiri na wakawa na yakini na Ishara Zetu”.
(32:24)

Kauli ya Allah JiLs;

/ujﬂf

%3) L;..\.hj ‘LS"' Jg
“...na kuwa ni maelezo ya kila kitu, na uwongofu na rehema”.

Ndani yake, kuna maelezo ya kukisifu Kitabu Chake Alichomteremshia (Musa
f)L-H A..l.ﬁ)

[&LJ 1280 5,a 36 I Al Sig 108y @ Oyl g ST il

“...illi wapate kuamini mkutano wao na Mola wao Mlezi. Na hichi

ni Kitabu Tulichokiteremsha, kilichobarikiwa. Basi kifuateni, na

mchenimungu, ili mrehemewe”.
Ndani ya Aya hizi kuna wito wa kuifuata Qur’an. Allah Jjis Anawatia moyo
waja Wake wakifuate Kitabu Chake na Anawaamuru wakizingatie na kukifanyia
kazi na walinganie kukizingatia na kukiendea, na Akakielezea kwamba ni
chenye baraka kwa watakaokifuata na kukifanya mwongozo katika maishaya
duniani na Akhera kwa sababu ndiyo kamba madhubuti ya Allah L.

B B 2 . oo . L e L F % . 82
el oo IS o W e gl (o ST J?T L) Tales o
I e Lo E~gte L e m, . EFE .. 8 8. F L
re=ile Jab Hegullfﬁq/_:gjlls_gbdﬂblyl,),ﬁ,l & Tolei
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156. Msije mkasema: Hakika mataifa mawili kabla yetu
yameteremshiwa Kitabu; na sisi tulikuwa hatuna khabari ya
waliyokuwa wakiyasoma.

157. Au mkasema: Lau kuwa tumeteremshiwa sisi Kitabu
tungelikuwa waongofu zaidi kuliko wao. Basi imekufikieni bayana
kutoka kwa Mola wenu Mlezi, na uwongofu na rehema. Basi nani
aliye dhalimu mkubwa zaidi kuliko yule anayekanusha Ishara za
Mwenyezi Mungu, na akajitenga hazo? Tutawalipa wanaojitenga
na Ishara Zetu adhabu kali kabisa kwa sababu ya kujitenga kwao.

Qur’an ni Hoja ya Allah JiLs Juu ya Viumbe Wake.

Ibn Jarir _iw’a <, alisema, maana yake ni Kitabu hiki Tumekiteremsha ili
msije mkasema;

~e

. o - - L me E_ 7
S o iyl Jo LasTT U 5T T
“Hakika mataifa mawili kabla yetu yameteremshiwa Kitabu...”.

Maana yake: Ili udhuru wenu ukatike. Sawa na Kauli nyingine ya Allah i,

Z s ,’,,ﬁ T e 1t A £ -0z . B ) . 2 g,_/,,’
Vo) Bl cdusl V) G55 190838 Ll cads Ly dpme s of Y3l

“Na usije kuwasibu msiba kwa iliyotanguliza mikono yao,
wakasema: Ewe Mola wetu Mlezi! Mbona hukututumia Mtume
nasi, tukafuata Ishara zako”. (28:47)*

Na Kauli Yake; 5 s iayb o

“...mataifa mawili kabla yetu...”. ‘Ali bin Abu Twalhah alimnukuu Ibn ‘Abbas
g df s, akisema kwamba hao ni Wayahudi na Wakristo?. Na hivi ndivyo
alivyosema Mujahid, As-Suddi, Qatadah na wengine kadhaa®. Kauli Yake;

-5 - - g
Toad) 220153 o8 US 0f3

“...nasisi tulikuwa hatuna khabari ya waliyokuwa wakiyasoma...”.

t At-Tabari 12:239.
2 At-Tabari 12:240.
3 At-Tabari 12:241.
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Maana yake: Hatukuwa tukiyaelewa waliyokuwa wakiyasema, kwa sababu
hayakuwa katika lugha yetu, nasi tulikuwa na kazi nyingine na tukaghafilika
juu ya yale waliyokuwa wakishughulika nayo. Kauli ya Allah JjLs;

e o Emghe L me =, . E.AE -, 8 2. £
e (30l Tsd LT 1l I Tl 331,085

“Au mkasema: Lau kuwa tumeteremshiwa sisi Kitabu tungelikuwa
waongofu zaidi kuliko wao...”.

Na tuliukata udhuru wenu huu, ili msije mkasema, “Kama Kitabu
tungeliteremshiwa kama walivyoteremshiwa, tungeliongoka zaidi kuliko wao”.
Sawa na Kauli ya Allah JiLs;

H’u - s 2 2 4 P P L . g L
VT 3 G 58l BT 5008 1T o il 245 L 1,230
“Na waliapa kwa Mwenyezi Mungu ukomo wa kuapa kwao,
kwamba akiwajia Mwonyaji bila ya shaka watakuwa waongofu

zaidi kuliko taifa jingine lolote...”. (35:42)

Hapa pia Allah L Alisema;
E R RAT EEE T . R A
7 LSM)[’&:UO"“’;‘? Vb;" N¥L)
“Basi imekufikieni bayana kutoka kwa Mola wenu Mlezi, na
uwongofu narehema”.

Allah i Anasema, Imekujieni Quran tukufu, kutoka kwa Allah s kupitia
ulimi wa Muhammad #, Mtume mwarabu, ndani yake imebainishwa halali
na haramu na uongofu wa yaliyo nyoyoni, na pia ni rehema kutoka kwa Allah
Js kwa waja Wake wanaokifuata na kuyatumia yaliyomo. Kauli ya Allah s,

&9/ sy g I ‘.‘/ ”Esff
e Dasy M euilsy oS 0 AlBT 555

“Basi nani aliye dhalimu mkubwa zaidi kuliko yule anayekanusha
Ishara za Mwenyezi Mungu, na akajitenga nazo?”

Maana yake: Hakujinufaisha na yale aliyokuja nayo Mtume & wala hakufuata
kile alichotumwa nacho, wala hakuwaacha wengine wazifuate, bali
aliwakatisha tamaa na aliwazuia watu dhidi ya kuzifuata ishara za Allah jLs.
Hayo ni kwa mujibu wa As-Suddi, ama lbn ‘Abbas L= & -, Mujahid na
Qatadah walisema maana ya Sadafa ‘anha ni alizipa mgongo ishara za Allah
Js. Allah s Anasema;
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158. Wanangoja jengine ila
wawafikie Malaika, au
awafikie Mola wako Mlezi
au zifike baadhiyalsharaza
Mola wako Mlezi? Siku
zitakapofika baadhi ya
Isharaza Mola wako Mlezi,
kuamini hapo hakutomfaa
mtu kitu, ikiwa hakuwa
ameamini kabla yake, au
amefanya kheri katika
Imaniyake. Sema: Ngojeni,
nasi pia tunangoja.

Onyo kwa Kila Acheleweshae
Imani Yake na Toba Yake.

Allah  Jws Anawaonya
wanaomkufuru, wanao-
mkhalifu Mtume Wake i,
wakadhibishao ishara Zake
na wanaozuilia watu dhidi
ya njia Yake, kwa Kusema;

AT of ) s 03

“Wanangoja jengine ila wawafikie Malaika, au Awafikie Mola wako Mlezi”.
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Hilo litatukia katika Siku ya Kiyama.

£
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“...auzifike baadhi ya Ishara za Mola wako Mlezi? Siku zitakapofika
baadhi ya Ishara za Mola wako Mlezi, kuamini hapo hakutomfaa
mtu kitu”.

Hayo ni yenye kutokea kabla ya kufika Siku ya Kiyama zitapojitokeza alama na
ishara za Kiyama na pindi watakapoziona baadhi yake, kama Al-Bukhari
alivyomnukuu Abu Hurayrah < & ., kuhusu tafsiriya Aya hii, kwamba Mtume
# alisema;

G i T B G 6 G by i gl B e 8
“Kiyama hakitosimama mpaka jua lichomoze kutokea upande wa
magharibi yake. Watu wakishaliona, waliomo duniani wataamini”.

Basi huo ndio wakati ambapo;
“...hakutomfaa mtu kitu, ikiwa hakuwa ameamini kabla yake™.

lbnJarir i <, alimnukuu Abu Hurayrah <= &t s, kuwa alisema Mtume i
alisema;

Gl <S58 5 g8 5 ST 086 5 Gl el G5 Y B8 ) Sl
0581 8155 DEANG G da e in g db
“Matatu yatakapotokea, haitaifaa nafsi imani yake iwapo haikuwa

imeamini au kunufaika na imani hiyo hapo kabla, kuchomoza jua
kutokea upande wa magharibi yake, Dajjal na mnyama wa ardhini™.

Alimnukuu Ahmad, na katika nukuu yake ni kuwa Mtume # pia alitaja moshi®.

Imamu Ahmad alimnukuu ‘Amr bin Jarir kuwa alisema, “Watu watatu Waislamu
walikaa pamoja na Marwan huko Madinah, wakamsikia akizungumzia ishara
za Siku ya Kiyama, akisema kwamba ya mwanzo ni Dajjal. Watu hawa wakaenda

! Fat’hul Al-Bari 8:147. 2 At-Tabari 12:265. 3 Ahmad 2:445.
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kwa ‘Abdullah bin ‘Amr na wakamueleza waliyoambiwa na Marwan kuhusu
alama za Kiyama. Naye akasema, Marwan hajasema kitu, mimi ninakumbuka
nilimsikia Mtume & akisema,;

st A st Lot . @ 2 . . T
\.;eti «_f""’ 5{““ CJP} l.g.’-;l.n ot u.‘.'.“ :&-_,lb L!.-_,J.r ;:.JL_-\J\ JJ‘ 0!"
|L&ﬁ uj.é &}-%b (PN A J.'j Rt
“Alama ya mwanzo kutokea, ni kuchomoza jua kutokea upande wa

magharibiyake na kuchomoza mnyama wakati wa dhuha, chochote
kati ya viwili hivi kikitokea, basi chenzake kitafuatia™.

Kisha, ‘Abdullah ambaye alikuwa akisoma vitabu, akasema, na ninadhani
alama ya mwanzo kutokea ni jua kuchomoza kutoka upande wa Magharibi na
hiyo ni kwa sababu, kila linapokuchwa, linakwenda chini ya Arshi, linasujudu
na linaomba idhini ya kurejea upande wa Mashariki na linaruhusiwa, mpaka
Allah s Atakapolitaka lichomoze kutokea upande wa Magharibi. Kwa hivyo
litafanya kama kawaida yake, litakwenda chini ya Arshi, litasujudu, litaomba
idhini ya kurejea, lakini halitapewa jibu lolote, mpaka ufike muda wa usiku
kwa kiasi Atakachotaka Allah s, na litajua kwamba kama litaruhusiwa
kurejea, halitaweza kuwahi upande wa Mashariki. Litasema, “Ewe Mola
wangu! Upande wa Mashariki ni mbali, nitakuwa na uzuri gani kwa watu?”
Mpaka upeo wa macho utaonekana kama mzunguko (usio na rangi), litaomba
idhini ya kurejea na litaambiwa, “Chomoza kutokea mabhali ulipo”. Basi hapo
litachomozea watu kutokea upande wa machweo yake”. Kisha Abdallah

alisema; D D
b e E ST \.r_uH.«.uca._»Y
“...hakutomfaa mtu kitu, ikiwa hakuwa ameamini kabla yake...”.

Hadithi hii ilinukuliwa pia na Muslim katika Sahih yake na Abu Dawud na lbn
Majah katika Sunan zao® Kwa hiyo, Kauli ya Allah _iLs;

2% > . st-s 2 s .27 - 4

“...hakutomfaa mtu kitu, ikiwa hakuwa ameamini kabla yake”.

tAhmad 2:201.

2 Muslim 4:2260, Abu Dawud 4:490 na Ibn Majah 2:1335. Maneno yote kwa ukamilifu
wake, yapo kwa Ahmad. Hadithi ipo kwa Muslim, sentensi ya kwanza inatoka kwa ‘Abdullah
ipo kwa wengine.
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Maana yake: lkiwa kafiri ataanza kuwa na imani kuanzia siku hiyo,
hatakubaliwa, lakini ambaye alikuwa muumini kabla ya hapo na akawa mtenda
mema katika amali zake, atakuwa katika kheri kubwa, na kama hakuwa mtenda
mema, na akafanya toba katika Siku hiyo, haitakubaliwa. Ni sawa na
ilivyojulishwa na Hadithi zilizotangulia. Hivyo ndiyo tafsir ya Kauli ya Allah

L, f ez
“" 135 Gy g oSyl

“..au amefanya kheri katika Imani yake”. Maana yake: Wala haitakubaliwa
amali njema ikiwa haikufanywa kabla ya hapo. Kauli ya Allah jLs;

LR R L
O}jj,ﬁ-:-‘-‘ b’l bjla:_;‘ J.é
Sema: Ngojeni, nasi pia tunangoja”.

Hili ni onyo kali kwa makafiri, pia ni ahadi iliyosisitizwa dhidi ya mwenye
kuichelewesha imani na toba yake mpaka katika wakati ambao hilo
halitamnufaisha. Na hukumu hii ni baada ya jua kuchomoza kutokea upande
wa Magharibi kwa sababu ya kukaribia Kiyama na kudhihiri ishara Zake. Sawa
na Kauli nyingine ya Allah i,

o e C

> o - 2 2 g . 577 o,
il 5 b Ghbrel 6 dE g st o

“Kwani wanangojea jengine isipokuwa iwafikie Saa (ya Kiyama)
kwa ghafla? Na hakika alama zake zimekwisha kuja. Na itapowajia
kutawafaa wapi kukumbuka hapo?” (47:18) Na;

B @ s B Gadag i 3:&:; iz 1506 wob nh B

L_:..‘\S bb Loj r-‘r'—‘-" ("P'L"
“Walipoiona Adhabu Yetu walisema: Tumemuamini Mwenyezi
Mungu kuwa ni wa pekee, na tunaikataa miungu tuliyokuwa

tukiishirikisha naye. Lakini imani yao haikuwa yenye kuwafaa kitu
wakati ambao wamekwishaiona Adhabu Yetu”. (40:84-85)
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159. Hakika walioigawa Dini yao na wakawa makundi makundi,
huna uhusiano nao wowote. Bila ya shaka shauri lao liko kwa
Mwenyezi Mungu; kisha Atawaambia yale waliyokuwa
wakiyatenda”. (6:159)

Shutuma Dhidi ya Mifarakano Katika Dini.

Mujahid, Qatadah, Adh-Dhahhak na As-Suddi walisema kuwa Ayah hii
iliteremshwa juu ya Wayahudi na Wakristo!. Al-‘Awfi alisema kwamba Ibn
‘Abbas L= &t ., alileleza Kauli ya Allah JiLs;
Bz 1565 adon 1585 0l &
“Hakika walioigawa Dini yao na wakawa makundi makundi”.

Jambo hilo ni kwamba, Wayahudi na Wakristo, walikhitilafiana kabla
Muhammad g hajaletwa, na wakafarakana. Baada ya Muhammad
kutumwa, Allah i Aliteremsha;

[ [ 7P

© .1 TR IR R o
sl () e S Gz 15967 20 1585 Gl )
“Hakika walioigawa Dini yao na wakawa makundi makundi, huna
uhusiano nao wowote.”?

Ni dhahiri Ayah hii inamlenga kila anayejitenga na Dini ya Allah iLs, na
kuikhalifu. Allah s Alimtuma Mtume Wake i kwa uongofu na Dini ya kweli
ili izishinde dini nyingine zote, na Sharia Yake ni moja, ha ambayo hakuna
khitilafu wala mfarakano ndani yake. Basi wanaoleta khitilafu katika dini;
Gz 1565
“...na wakawa makundi makundi”.
Makundi, kama yale yafuatayo mila na tamaduni zao (na kudai kuwa dini

hazipingani na mila za watu), basi Allah s Amemuepusha Mjumbe Wake
dhidi ya yale waliyo nayo.

Na Aya hii ni sawa na Kauli ya Allah jLs;

1 At-Tabari 12:269 -270.
2 At-Tabari 12:269.
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P I SN S 6. - e At. 7
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“Amekuamrisheni Dini ile ile Aliyomuusia Nuhu na Tuliyokufunulia
wewe”. (42:13)

Imepokelewa katika Hadithi kuwa;
O By o3 351 L5 el Lo

“Sisi, Mitume, ni ndugu wa baba mmoja wa kambo, kwani Dini
yetu ni moja”?.

Basi hii ndiyo njia iliyonyooka, na ndiyo waliyokuja nayo Mitume kwa ajili ya
kumuabudu Allah s Peke Yake, Asiyekuwa na mshirika pamoja na
kushikamana na Sheria ya Mjumbe wa mwisho aliyetumwa na Allah L. Ama
kinyume cha hayo ni upotevu, ujahili, maoni matupu na utashi. Na Mitume
wamesalimika dhidi ya hayo. Kama Kauli ya Allah _jLs inavyosema;
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“...huna uhusiano nao wowote”. (6:159)
Kauli ya Allah JiLs;
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“Bila ya shaka shauri yao iko kwa Mwenyezi Mungu; kisha
Atawaambia yale waliyokuwa wakiyatenda”.

Sawa na Kauli nyingine ya Allah i,
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“Hakika walioamini, na ambao ni Mayahudi na Wasabai na

Wakristo na Majusi na wale walioshiriki— hakika Mwenyezi Mungu
Atawapambanua baina yao Siku ya Kiyama”. (22:17)

Kisha Allah s Alibainisha kuwa Yeye ni Latifu katika Hukumu Yake na Uadilifu
Wake katika Siku ya Kiyama, Alisema;

t Fat’hul Al-Bari 6:550.
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“Afanyae wema atalipwa mfano wake mara kumi, na afanyae

ubaya hatalipwa ila sawa nao tu. Na wao hawatadhulumiwa”.
(6:160)

Tendo Jema Hulipwa Mara Kumi Mfano Wake na Ovu Hulipwa Mara Moja.

Aya hii tukufu inafafanua yaliyokusanywa na Aya nyinginezo, nayo ni Kauli ya
Allah JLs; y
L@u e baedie o

“Atakayetenda wema atapata malipo bora kumi mfano wake”.
(28:84)

Kuna Hadithi kadha zilizonukuliwa ambazo zinaafikiana na Aya hii. Kama Imamu
Ahmad bin Hanbal i’ &, alivyomnukuu lbn ‘Abbas Lgs & s,kuwa Mtume
# alisema katika Hadithi aliyoipokea kutoka kwa Mola Wake Mlezi;
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“Kwa hakika, Mola wenu ni Rahimu. Hivyo Mtu mwenye kudhamiria
kufanya jema na akawa hakulifanya, ataandikiwa jema moja.
Akilifanya, ataandikiwa mema kumi mpaka mia saba, mpaka mara
nyingi zaidi. Na atakayedhamiria kufanya ovu, na akawa hakulifanya,
ataandikiwa jema. Akilitenda, ataandikiwa ovu moja au Allah
Atalifuta. Wala haangamii kwa Allah yeyote, isipokuwa Anayestahiki
kuangamia™.

Ameinukuu Bukhari, Muslim na An-Nasai?. Ahmad alinukuu pia, kutoka kwa
Abu Dharr «= @l 4, kuwa alisema Mtume & alisema,;

t Ahmad 1:279.
2 Fat’hul Al-Bari 11:331, Muslim 1:118 na An-Nasai katika Al-Kubra 4:396.
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“Allah Amesema, mwenye kufanya jema Nitamlipa kumi katika
wema huo na zaidi, na mwenye kufanya ovu, malipo yake ni sawa
na uovu huo na Nasamehe. Mwenye kufanya makosa ujazo wa
dunia kisha akakutana Nami akiwa hanishirikishi na chochote,
Nitampa maghfira sawa na ujazo huo. Na atakayejisogeza Kwangu
kiasi cha shubiri, Mimi Nitamsogelea kiasi cha dhiraa, na
atakayejikurubisha Kwangu kiasi cha dhiraa, Mimi Nitamsogelea
kiasi cha kitengele. Na atakayenijia kwa kutembea, Mimi
Nitamkimbilia”*. Ameinukuu Muslim?.

Na tambueni kuwa wanaoacha kutenda dhambi walizodhamiria wame-
gawanyika katika namna tatu. Wenye kuacha kwa sababu ya kumuogopa Allah
Js, huandikiwa jema moja kwa kuacha kwake dhambi kwa ajili ya Allah JiLs.
Hii inatokana na nia njema, kama ilivyonukuliwa. Katika baadhi ya nukuu za
Sahih, Allah _iLs Anasema kuwa mja huyu, “Ameacha dhambikwa ajili Yangu™.
Wakati mwingine mtu huacha dhambi kwa kusahau au kuwa na shughuli
nyingine (hii ni aina nyingine). Huyu hapati dhambi wala thawabu. Sababu ni
kwamba, huyu hakukusudia kufanya kheri, wala kufanya shari. Na wakati
mwingine mtu huiacha kwa kushindwa au kwa uvivu, baada ya kujaribu
kuiendea na kujiingiza katika yanayopelekea kuitenda. Mtu huyu yuko katika
daraja ya mwenye kuifanya. Sawa na ilivyokuja katika Hadithi Sahih, kuwa
Mtume & alisema;
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“Waislamu wawili wakikabiliana kwa panga zao basi muuaji na
muuliwa wote ni wa motoni”.

Wakasema, “Ewe Mjumbe wa Allah! Tunajua kuhusu kosa la muuaji, vipi
kuhusu muuliwa?” Akasema;

t Ahmad 5:153. 2 Muslim 4:2068.
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“Naye alikuwa na pupa ya kumuua mwenzake”.* Al-Hafidh Abul-Qasim At-

Tabarani alimnukuu Abu Malik Al-Ash’ari «= 41 .+, kwamba alisema, Mtume
# alisema;

QR 252 4 dl & op 156
“ljumaa ni kafara ya madhambiya baina yake na ljumaa inayofuatia
na nyongeza ya siku tatu. Hayo ni kwa kuwa Allah i Alisema,
“Afanyae wema atalipwa mfano wake mara kumi”.2
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Abu Dharr «= & 2, alisema, Mtume # alisema,;
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“Mwenye kufunga siku tatu kwa kila mwezi, atakuwa amefunga
mwaka mzima”.,

Ameinukuu Imamu Ahmad, na hili ndilo tamko lake; An-Nasai, Ibn Majah na
At-Tirmidhi walisema;
WS s Grbas W1l

“Allah Akateremsha uthibitisho wa hilo katika Kitabu Chake, kuwa;
e 2
“Afanyae wema atalipwa mfano wake mara kumi”.
tpll 5 e p I
“Kwa hivyo, siku moja inalipwa kwa siku kumi”. Halafu akasema, Hadithi hii ni

Hasan.®Kuna Hadithi na kauli nyingi zinazohusu maudhui hii, na zilizotajwa
hapa zinatosha, In shaa Allah.

P O R { Z., 7 o2 , T .. s .
Gr 08 L3 Lams ealil Al e Lop edzic bUw JI G5 g0 ) OB
- P % P 2 - . 2 . - a2
¥ @ oddlgn & 503 635 &5 gle ol 8 @ oAl
- _Araefo £ 4 £ ’.,g,« Pt Fs

@ oA S Bl Eal iy AT EE

t Al-Bukhari na. 31, 6875 na 7083.
2 At-Tabarani 3:298.
3 Ahmad 5:146, Tuhfatul Al-Ahwadhi 3:470, An-Nasai 4:218 na Ibn Majah 1:545.
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161. Sema: Kwa hakika mimi Mola wangu Mlezi Ameniongoa
kwenye njia lliyonyooka, Dini iliyo sawa kabisa, ambayo ndiyo
mila ya Ibrahim aliye kuwa mwongofu, wala hakuwa miongoni
mwa washirikina.

162. Sema: Hakika Sala yangu, na ibada zangu, na uhai wangu, na
kufa kwangu, ni kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi wa
viumbe vyote.

163. Hana mshirika Wake. Na hayo ndiyo niliyoamrishwa, namimi
ni wa kwanza wa Waislamu.

Uislamu Ndiyo Njia Iliyonyooka.

Allah Jus Anamuamuru Mtume Wake i, Bwana wa Mitume aelezee neema
alizotunukiwa na Allah L, miongoni mwa kuongozwa katika njia iliyonyooka.
Njia hiyo haiendi upogo wala haichepuki.
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“Dini iliyo sawa kabisa” Maana: Imesimamishwa katika misingi imara.
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“..ambayo ndiyo mila ya Ibrahim aliyekuwa mwongofu, wala
hakuwa miongoni mwa washirikina”.

Sawa na Kauli nyingine ya Allah Jji;

2%

;meﬁl,._ajld.‘u.pijj

“Na nani atajitenga na mila ya Ibrahim isipokuwa anayeitia nafsi
yake katika upumbavu?” (2:130) Na;
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“Na fanyeni juhudi kwa ajili ya Mwenyezi Mungu kama
inavyostahiki jihadi Yake. Yeye Amekuteueni. Wala Hakuweka juu
yenu mambo mazito katika Dini. Nayo ni mila ya baba yenu
Ibrahim”. (22:78) na;
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“Hakika Ibrahim alikuwa mfano mwema, mnyenyekevu kwa
Mwenyezi Mungu, mwongofu, wala hakuwa miongoni mwa
washirikina. Mwenye kuzishukuru neema Zake, Mwenyezi Mungu.
Kamteua yeye, na Akamuongoa kwenye njia iliyonyooka. Na
Tukampa wema duniani, na hakika Akhera atakuwa miongoni
mwa watu wema. Kisha Tukakufunulia ya kwamba ufuate mila
ya lbrahim, mwongofu, wala hakuwa miongoni mwa washirikina”.
(16:120-123)

Allah Jis Kumuamuru Mtume # kufuata mila ya Ibrahim g o, Al-
Hanifiyyah!, haimaanishi Ibrahim x4 <t alikuwa mkamilifu zaidi ya Mtume
# katika kutekeleza dini hiyo. Kwani Mtume & aliisimamisha kwa ukamilifu
uliotimia, wala hakuna aliyempita katika kuikamilisha mila hiyo, na kwa hivyo,
amekuwa Mtume wa mwisho na Bwana wa wana wote wa Adam g3 o,
mwenye cheo chenye kusifiwa wanachokitamani viumbe wote, akiwemo
lbrahim gx o, Khalil, mwandani wa Allah iLs.

Imamu Ahmad amenukuu kwamba Ibn ‘Abbas lgs dt ., alisema, “Mtume
aliulizwa, “Ni dini gani inayopendwa na Allah JL?” Naye alisema;

daisn gzl
“Al-Hanifiyyatus-samhah (Imani nyepesi kuwa kuna Mungu Mmoja tu)”?
Amri ya Kufanya Ikhlasi Katika Ibada.
Kauli ya Allah JiLs;
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“Sema: Hakika Sala yangu, na ibada zangu, na uhai wangu, na
kufa kwangu, ni kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, Mola Mlezi wa
viumbe vyote”.

! Angalia Tafsiri ya Surat Al-Bagarah na. 124. 2 Ahmad 1:236.
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Allah Jjus Anamuamuru Mtume g awapashe khabari washirikina wanaoabudu
na kuchinja kwa jina lisilokuwa la Allah s kwamba Anawapinga katika yote
hayo, kwani Sala na ibada zake ni kwa ajili ya Allah _iLs Peke Yake, Ambaye
Hana mshirika. Hii ni sawa na Kauli nyingine ya Allah jLs;
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“Basi sali na uchinje kwa ajili ya Mola wako Mlezi”. (108:2)

Maana yake: Mfanyie ikhlasi Allah s katika Sala yako na kuchinja kwako.
Washirikina walikuwa wakiyaabudu masanamu na kuchinja kwa ajili yao. Allah
Js Akamuamuru Mtume g awakhalifu na ayapinge wanayoyafanya. Na
Akamtaka atamke kwamba nia na azma yake niikhlasi kwa Allah Jjis. Mujahid
alisema, katika kufasiri Kauli ya Allah _iLs;

S5 g3o
“Hakika Sala yangu, na ibada (Nusuk) zangu”. Kuwa An-Nusuk ni mnyama
anayechinjwa katika Hijja na Umra. Ibn Abu Hatim alimnukuu Jabir bin ‘Abdullah

«s & 4, kuwa alisema, Mtume g alidhabihi kondoo wawili katika Sikukuu ya
‘ldun-Nahr’ (Idd ya kuchinja) na wakati huo wa kudhabihu alisema;

“Nimeelekeza uso wangu kwa Yule Ambaye Ameziumba mbingu
na ardhi. Hali ya kuachana na Dini zote kushikamana na Uislamu.
Na mimi si katika washirikina. Hakika Sala yangu na ibada zangu,
na uhai wangu na kufa kwangu yote hayo yanamstahiki Mola Mlezi
wa viumbe vyote. Ambaye Hana mshirika. Na kwa sababu hiyo
nimeamrishwa na mimi ni wa kwanza wa Waislamu.”

Uislamu Ndiyo Dini ya Mitume Wote.

Kauli ya Allah jLs; C R e L
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“ _..na mimi ni wa kwanza wa Waislamu”.

Qatadah alisema maana yake, yeye ni Muislamu wa kwanza katika ummah
huu'. Nayo, kama alivyosema, ni kwa sababu Mitume wote wa kabla yake
walikuwa wakilingania juu ya Uislamu, ambao unaamrisha imani ya kumuabudu
Allah s, Peke Yake, Asiye na mshirika. Sawa na Alivyosema;
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“Na hatukumtuma kabla yako Mtume yeyote ila Tulimfunulia ya
kwamba hapana mungu isipokuwa Mimi. Basi Niabuduni Mimi
tu”. (21:25)

Allah JjLs Ametupa khabari ya Nuhu q» <= kwamba aliwaambia kaumu yake;
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“Lakini mkigeuka, basi mimi sikukuombeni ujira. Ujira wangu
hauko ila kwa Mwenyezi Mungu. Na nimeamrishwa niwe miongoni
mwa Waislamu”. (10:72)
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Pia Amesema;
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“Na nani atajitenga na mila ya Ibrahim isipo kuwa anayeitia nafsi
yake katika upumbavu? Na kwa yakini Sisi Tulimteua yeye katika
dunia, na hakika yeye katika Akhera atakuwa miongoni mwa watu
wema. Na Mola wake Mlezi Alipomuambia: Silimu, Nyenyekea!
Alinena: Nimesilimu, nimenyenyekea kwa Mola wa walimwengu
wote. Na Ibrahim akawausia Wanawe, na pia Yaaqub: Enyi
wanangu! Hakika Mwenyezi Mungu Amekuteulieni Dini hii; basi
msife ila nanyi mmekuwa Waislamu, wanyenyekevu”. (2:130-131)

Naye Yusuf p\...H e alisema;
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! At-Tabari 12:285.
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“Ewe Molawangu Mlezi! Hakika Umenipa Utawala na Umenifunza
tafsiriya mambo. Ewe Muumba wa mbingu na ardhi! Wewe Ndiye
Mlinzi wa dunia na Akhera! Nifishe hali ya kuwa ni Muislamu na
nichanganyishe na watendao mema”. (12:101)

Naye Musa ¢! ot alisema;
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“Na Musa alisema: Enyi watu wangu! Ikiwa nyinyi mmemuamini
Mwenyezi Mungu, basi mtegemeeni Yeye, ikiwa nyinyi ni
Waislamu. Wakasema: Tunamtegemea Mwenyezi Mungu. Ewe
Mola wetu Mlezi! Usitufanye wenye kutiwa misukosuko na hao
watu madhalimu. Na Utuokoe kwa Rehema Yako na watu
makafiri”. (10:84-86)
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YT & ‘j”:
“Hakika Sisi Tuliteremsha Taurati yenye uwongofu na nuru, ambayo
kwayo Manabii walionyenyekea Kiislamu, na wachamungu, na
wanazuoni, waliwahukumu Mayahudi”. (5:44) na:
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“Na Nilipowafunulia Wanafunzi kwamba waniamini Mimi na
Mtume Wangu, wakasema: Tumeamini na shuhudia kuwa sisi ni
Waislamu”. (5:111)

Hivyo, Allah jLs Anaeleza kuwa Aliwatuma Mitume Wake wote ili kulingania
Dini ya Uislamu, ingawa sharia zao zilitofautiana kulingana na sheria
zilizowahusu watu au jamii maalumu. Sheria mpya zilifuta za zamani mpaka
ilipokuja sheria ya Muhammad g iliyozifuta sheria zote na ambayo haitafutwa
milele, wala haitaacha kuwa imara, yenye kunusuriwa na Allah i na bendera
zake kunyanyuliwa juu mpaka kusimama kwa Kiama na kwa ajili hii, Mtume &
alisema;
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“Sisi, Mitume, ni ndugu kwa baba mmoja kwani Dini yetu ni moja’.

“Alla-ti” katika lugha ya kiarabu ni ndugu ambao mama zao ni tofauti lakini
watokanao na baba mmoja. Kwa hiyo Dini ni moja, ambayo lengo lake ni
kumuabudu Allah _iLs Peke Yake, Asiye na mwenza, ijapokuwa sharia za Mitume
hazikuwa za aina moja, zilitofautiana na kuwa kama kina mama. Mama mmoja
kuwa na watoto wengi, kila mmoja ana baba yake na hawa katika lugha ya
kiarabu wanaitwa Ikhwatul-Akhyaaf, ambao ni kinyume na wale wa kwanza.
Na kuna Ikhwatu-A’yaanul-Ashiggaa, ni ndugu watokanao na baba mmoja na
mama mmoja.

Imamu Ahmad alimnukuu ‘Ali <= & =, kuwa alisema, Mtume g alikuwa
akishapiga Takbira (kusema Allah Akbar) wakati anapoanza Sala, alikuwa
akisoma dua ya Istiftah ina kusema;
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“Nimeuelekeza uso wangu kwa Yule Ambaye Ameumba mbingu na
Ardhi, Hanifan, nami si miongoni mwa washirikina. Hakika, Sala

yangu na ibada zangu, uhai na kufa kwangu ni kwa ajili ya Allah,
Mola wa ulimwengu wote”.
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“Ewe Allah! Wewe ni Mfalme, hapana mola wa kuabudiwa kwa
haki isipokuwa Wewe. Wewe ni Mola wangu, nami ni mja Wako.
Nimeidhulumu nafsi yangu, na nimekiri madhambi yangu.
Nakuomba Unighufirie madhambi yote, kwani hapana anayeghufiria
madhambi, bali Wewe. Na Uniongoze katika tabia njema, kwani
hakuna aongozaye kwenye wema huo isipokuwa Wewe. Na

t Fat’hul Al-Bari 6:550.
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Uniondolee uovu wake, kwani hakuna anayeondoa hilo isipokuwa
Wewe. Umetakasika na Umetukuka. Nakuomba maghfirah na
ninatubu Kwako™*

Kisha akaitaja Hadithi yote kwa ukamilifu, pamoja na aliyokuwa akiyasema
wakati wa Rukuu, Tahiyatu, Tashahud. Muslim aliinukuu katika Sahih.2
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164. Sema: Je nitafute Mola Mlezi asiyekuwa Mwenyezi Mungu,
na hali Yeye Ndiye Mola Mlezi wa kila kitu? Na kila nafsi haichumii
ila nafsi yake. Na habebi mwenye kubeba mzigo wa mwenziwe.
Kisha marejeo yenu ni kwa Mola wenu Mlezi, Naye Atakuambieni
mliyokuwa mkikhitalifiana.

Amri ya Kufanya Utegemezi wenye lkhlasi ndani yake.

Allah s Anasema; .

S
“Sema”. Ewe Muhammad ! Uwaambie wamshirikishao Allah _jLs kuwa wawe
katika kumuabudu na pia katika kumtegemea Yeye.

“Je nitafute Mola Mlezi asiyekuwa Mwenyezi Mungu”.

Maana: Nimtafute mola asiyekuwa Yeye.

‘gs" ;)?433 393
“...na hali Yeye Ndiye Mola Mlezi wa kila kitu?” Yeye Ndiye Aliyenilea,
Anayenilinda na Anayeniendeshea mambo yangu yote, yaani simtegemei
mwingine, bali Yeye tu na sirejei kwingine, ila Kwake Yeye tu, kwa sababu
Yeye ni Mola wa kila kitu na Yeye Ndiye Mwenye Kuumba na Ndiye Mwenye

Mamlaka ya Kutoa amri. Katika Aya hii kuna amri juu ya ikhlasi katika
kumuabudu Yeye Peke Yake, Ambaye Hana mshirika. Maana hizi mbili hutajwa

' Ahmad 1:102. 2 Muslim 1:534.
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kwa pamoja mara nyingi sana katika Qur'an. Kama vile Kauli ya Allah _jiLs
katika Kuwaelekeza waja Wake waseme Kumuambia Yeye;

E R

“Wewe tu tunakuabudu, na Wewe tu tunakuomba msaada”.(1:5)

‘,‘,4/
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“Basi muabudu Yeye na umtegemee Yeye”. (11:123) na;
l:_1§’* ey cay ot S0 5
“Sema: Yeye Ndiye Mwingi wa Rehema; tunamuamini Yeye na
juu Yake tunamtegemea”. (67:29) na;
.y.s“.&u,» \!u_n Yu,«.l 3l &5

“Mola Mlezi wa Mashariki na Magharibi, hapana mungu isipokuwa
Yeye, basi mfanye kuwa Mtegemewa wako”. (73:9) Na Aya
nyingine nyingi kama hizo.

Kila Mtu Atabeba Mzigo Wake.
Hakuna mtu atakayebeba dhambi za mtu mwingine. Kauli ya Allah jLs;
S A" TP >_ 42 . -
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“Na kila nafsi haichumii ila nafsi yake. Na habebi mwenye kubeba
mzigo wa mwenziwe”. (6:164)

Inajulisha Aya hii kuhusu kitakachotokea katika Siku ya Kiyama kuhusu Malipo,
Hukumu na Uadilifu wa Allah jLs. Kwamba kila nafsi italipwa kulingana na
matendo yake, kheri kwa kheri, na shari kwa shari, na hakuna atakayebeba
makosa ya nafsi nyingine. Huu ni katika uadilifu wa Allah Jjis. Sawa na
Alivyosema Allah JiLs;

Usb 1506 385 20 1 i e ) 482 £ 36 o5
“..na mzigo wake akiomba uchukuliwe hautachukuliwa hata
kidogo, na hata angemuomba jamaa yake...”. (35:18)

Kauli ya Allah JiLs;
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“...basi hatakhofu kudhulumiwa wala kupunjwa”. (20:112) Wanazuoni wa
Tafsiri walisema, maana yake ni: Hatadhulumiwa mtu kwa kutakiwa abebe
madhambi ya mtu mwingine, wala hatapunjwa mema yake. Pia Alisema;

=, 32

Dot el @i liS G K

“Kila nafsiimo rahanini kwa mabaya iliyoyachuma. Isipokuwa watu
wa kuliani”. (74:38-39)

Maana: Kila nafsi imewekwa rahanini kwa matendo yake mabaya, isipokuwa
watu wa kuliani, kwani baraka za amali zao njema zinaweza kuhamia kwa
watoto na ndugu zao. Kama Allah L Alivyosema katika Surat At-Tur.

f,:éuf:‘/ﬁéfg};@ _,r.‘,..’).) L‘-"“g—‘-’ﬁ-’p—r—’d’m:’-”j‘ﬂr“‘ d-\]‘_,
“Na walioamini na dhuriya wao wakawafuata kwa Imani
Tutawakutanisha nao dhuriya wao, na wala hatutawapunja hata
kidogo katika vitendo vyao.” (52:21)

Maana yake: Tutawakutanisha pamoja na dhuria wao mahali pa juu katika
Jannah, hata kama hawakuwa wameshirikiana nao kufanya mema,
kitakachowasaidia ni kuwa na imani ya aina moja. Wala kwa kufanya hivyo,
hatutakuwa Tumewapunguzia malipo ya amali zao waumini hawa, kwa
kuwalinganisha na wale wa daraja za chini (katika dhuriya wao) bali Allah
Js kuwanyanyua mpaka kufikia daraja za baba zao, kwa sababu ya baraka
za amali zao kwa Fadhila za Allah s na Neema Zake. Kisha Akasema,;

L A S8 2
T 2

“Kila mtu lazima atapata alichokichuma...”. (52:21) Maana yake:
Alichokichuma katika maovu. Kauli Yake;

s WAL S e T 5 )
“Kisha marejeo yenu ni kwa Mola wenu Milezi, Naye Atakuambieni
mliyokuwa mkikhitalifiana”.

Maana: Fanyeni mliyo nayo, sisi tunafanya yale tuliyo nayo. Hakika, sote, sisi
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na nyinyi tutakusanywa kwa Allah _jLs na Atatujulisha amali zetu na hukumu
juu ya yale tuliyokuwa tukikhitilafiana kwayo duniani, Allah JjLs Anasema;

’/5£~d/
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“Sema: Nyinyi hamtaulizwa kwa makosa tuliyoyafanya, wala sisi
hatutaulizwa kwa mnayoyatenda nyinyi. Sema: Mola wetu Mlezi
Atatukusanya, kisha Atatuhukumu kwa haki; na Yeye Ndiye
Hakimu Mwenye Kujua”. (34:25-26)

I TR T ALt VP L T A e 8
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165. Naye Ndiye Aliyekufanyeni Makhalifa wa duniani, na
Amewanyanyua baadhi yenu juu ya wengine daraja kubwa, ili
Akujaribuni kwa hayo Aliyokupeni. Hakika Mola Mlezi wako ni
Mwepesi wa Kuadhibu, na hakika Yeye ni Mwenye Kusamehe,
Mwenye Kurehemu.

Allah s Amewajaalia Watu Kuwa Makhalifu na Katika Daraja Mbali
Mbali Ili Awajaribu.

Allah s Anasema;
2 _ - 2 . .4..’;’

-

“Naye Ndiye Aliyekufanyieni Makhalifa wa duniani”.

Maana yake: Alikujaalieni muwe wakazi wa humo, muimarishe dunia kizazi
baada ya kizazi, karne baada ya karne na dhuriya baada ya kingine. Hayo ni
kwa mujibu wa lbn Zayd na wengine. Sawa na Alivyosema Allah JjLs;

L A £ Z., - ) I e 2
D bpals o VT § Bl e Gl 1S 335

“Na Tungelipenda Tungeliwafanyia miongoni mwenu Malaika
katika ardhi wakifuatana”. (43:60)
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Na Kauli Yake; 3
N AL £ s
“...na Akakufanyeni wenye kuendesha dunia.” (27:62)

Na Kauli Yake; o
Ze . £ o s
4 ."r. u. 3Y‘ ‘jr” - U:’l

“Mimi nitamuweka katika ardhi Khalifa (mfwatizi).” (2:30)
Na Kauli Yake;

PRE LTI B R A TN S PRSI 2P BN
lem%bjja_j.aqaf\!l R r&.a.!ae_...g, =yl Zlg ol VﬁJ Lous
“Huenda Mola wenu Mlezi Akamhiliki adui wenu, na Akaku-
fanyieni nyinyi ndio wa kufuatia kushika nchi, ili Atazame

mtavyokujatenda nyinyi”. (7:129) Kauli ya Allah i,

R L

53 yax; B3 s 1453
“...na Amewanyanyua baadhi yenu juu ya wengine daraja kubwa”.
Maana yake: Amekutofautisheni katika riziki, tabia, wema, uovu, mandhari,

umbo, rangi ya ngozi na kadhalika. Na Yeye Ana Hikima katika hayo. Sawa na
Kauli nyingine ya Allah jLs;

T Y R R R S N SRR - PR B TS 1Y
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] 53 yan; O3 s iad3 Ll a5l § fntuns i e (2

“Sisi Tumewagawanyia baina yao maisha yao katika uhai wa
duniani, na Tukawanyanyua baadhi yao juu ya wengine kwa daraja
nyingi; kwa hivyo baadhi yao wanawafanya wenginewe
wawatumikie”. (43:32) na;

Z AP PR B R D P R I
6 St 5805z 53 BT 58l i o apiais GLES G ]
z

“Angalia vipi Tulivyowafadhili baadhi yao kuliko wenginewe. Na
hakika Akhera ni yenye daraja kubwa zaidi na fadhila kubwa zaidi”.
(17:21)
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Kauli ya Allah JiLs;
Kol T sk
“...illi Akujaribuni kwa hayo Aliyokupeni...”.

Maana: Ili Allah Js Akujaribuni katika yale Aliyokuneemesheni, na ili
Amfanyie mtihani tajiri juu ya utajiri wake na Apate Kumuuliza kuhusu
kushukuru kwake, na fakiri naye ajaribiwe juu ya ufakiri wake na apate kuulizwa
kunako subira yake. Katika Sahih Muslim kuna Hadithi ya Abu Sa’id Al-Khudri
«s & 4, kuwa alisema Mtume & alisema,;

-
.....

*2 T 5 ez T W ge. e XA, : H 22
Gl 1,86 (3,0 BU B8 G pKiki @ b ek B2 G bp
G g 06 Gy g 58 051 A6 s g

“Kwa hakika, dunia ni tamu na ni ya rangi ya chanikiwiti, na Allah
Amekufanyieni wakazi katika hiyo dunia, kizazi baada ya kizazi, ili
aone mtafanya nini. Basi tahadharini na dunia na muwaogopeni
wanawake, kwani mtihani wa kwanza kwa wana wa Israili ulitokana
nawanawake”.!

Kauli ya Allah JiLs;

o5 59880 ofp el 20 515 0
“Hakika Mola Mlezi wako ni Mwepesi wa Kuadhibu, na hakika
Yeye ni Mwenye Kusamehe, Mwenye Kurehemu”.

Aya hii inahofisha na inatia matumaini kuwa Hesabu na Adhabu Yake
vinafanyika haraka juu ya waliomuasi na wakawakhalifu Mitume Wake;

2 -

p25 55880 s
“...na hakika Yeye ni Mwenye Kusamehe, Mwenye Kurehemu”.
Huruma hiyo ni kwa wale waliomfanya ni mlinzi wao na wakawafuata Mitume
Wake kwa yale waliyokuja nayo juu ya khabari na amri walizozifikisha kutoka

Kwake. Mara nyingi, Allah i Anazitaja pamoja sifa hizi mbili ndani ya Qur’an.
Sawa na Kauli Yake nyingine;

! Muslim 4:2098.
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“Na hakika Mola wako Mlezi ni Mwenye msamaha kwa watu juu
ya udhalimu wao. Na hakika Mola wako Mlezi ni Mkali wa
Kuadhibu”. (13:6)

Na Kauli Yake nyingine;
P A T, v 2wyt g P £ OWE L e
2T G130 38 I3 Ofs @@ AT 550301 BT Gl Goolis o5 @

“Waambie waja Wangu ya kwamba Mimi Ndiye Mwenye
Kusamehe, Mwenye Kurehemu. Na kwamba Adhabu Yangu ndio
Adhabu iliyo chungu”. (15:49-50)

Na ziko Aya zingine mbalimbali zinazokusanya kwa pamoja, suala la kutia
moyo na kuhofisha. Utakuta mara nyingine Huwaita waja Wake Kwake kwa
Kuwatia moyo na Kuwaeleza sifa za Jannah na Kuwahimiza kuitafuta na mara
nyingine Huwahofisha kwa Kuwatajia Moto na adhabu na mateso yake, na
Kiyama na vitisho vyake. Wakati mwingine yote mawili Huyataja kwa pamoja
ili kila mmoja apate hayo kulingana na sifa zake. Tunamuomba Allah JjiL
Atujaalie, tuwe miongoni mwa watiifu kwa yale Aliyoyaamuru, na kuyaacha
Aliyoyakataza na Kuyakaripia na Atujaalie ni wenye kuyaamini Aliyoyaeleza.
Kwa hakika, Yeye Yu-karibu, ni Mwenye Kujibu dua, Mwenye Kusikia maombi,
Mwema, Mkarimu na Mtoaji. Imamu Ahmad alimnukuu Abu Hurayrah«s &l -,
ambaye alisema kwamba Mtume  alisema;

T A PR PR EA R SO A A (P P VB W R EA
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10,5055 Sy i ie gy 500105 il
“Muumini angeliyajua yaliyoko kwa Allah, miongoni mwa Adhabu
mbalimbali, hapana ambaye angelikuwa na matumaini na pepo
Yake. Na kama kafiri Angelijua yaliyoko kwa Allah, miongoni mwa
Rehema, hapana yeyote ambaye Angelikata tamaa juu ya kupata
pepo yake. Allah Aliumba Rehema mia moja kati ya hizo Akaiweka
moja baina ya viumbe Wake ili waitumie katika kuhurumiana.
Zilizobaki kwa Allah ziko tisini na tisa”.
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At-Tirmidhi aliinukuu na akasema, ni Hasan. Muslim naye aliinukuu®. Huyo
huyo Abu Hurayrah «= & ., alisema tena kuwa Mtume # alisema;

- e, # ety el e Ll . , een atct wre &
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¢ _’4'2

“Allah Jus Alipowaumba viumbe, Aliandika katika Kitabu ambacho

kiko Kwake juu ya Arshi: “Rehema Zangu zinashinda Ghadhabu
Zangu”.?

Mwisho wa Tafsiri ya Sura ya Al- An'am. Allah Jjis Ndiye Anastahiki
Kushukuriwa na Kusifiwa.

s e 3k

 Ahmad 2:334, Tufhat Al-Ahwadhi 9:527 na Muslim 4:21009.
2 Muslim 4:2107.
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Tafsiriya Suratul A'raaf
Suraya’
lliteremshwa Makkah
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Kwa lJina la Allah Mwingi wa Rehema Mwenye Kurehemu.
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“Alif Lam Mym Swaad.
Kitabu kilichoteremshwa
kwako — basi isiwe dhiki
kifuani kwako kwa ajili yake,
upate kuonya kwacho, na
Kiwe ni ukumbusho kwa
Waumini. Fuateni mliyo-
teremshiwa kutoka kwa
Mola wenu, wala msifuate
rafiki au walinzi wengine
badala Yake. Ni machache
mnayokumbuka”. (7:1-3)

Tumeshazieleza  herufi
(kama hizi — Alif Lam Mim)
zilizo mwanzoni mwa baadhi
ya Sura katika Qur’an.

| Y

,‘
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“Kitabu kilichoteremshwa kwako.” Maana: Hiki ni Kitabu kilichoteremshwa
kutoka kwa Mola wako.

g Bio gtk
“...basi isiwe dhiki kifuani kwao kwa ajili yake”. Mujahid, Qatadah na As-

Suddi walisema, maana yake, (isiwe dhiki kutokana na) kuwa na shaka nacho'.
Pia ilisemwa, usisite kuitumia Qur’an katika kufikisha ujumbe na kuonya.

2 - 5 2% o /‘_i - P A
Jo I G 250l 3l e LS s
“Basi subiri, kama walivyosubiri Mitume wenye stahmala kubwa”.
(46:35)
Kwa ajili hiyo, Allah _iLs Alisema;
3594
“...upate kuonya kwacho” Maana yake: Tulikuteremshia ili uwaonye kwacho
makafiri. P
Tomasel] (5533
“...na kiwe ni ukumbusho kwa Waumini” Kisha Allah s Aliuambia
ulimwengu.

PSR YO N
55 o o] Jpl L Lyl

“Fuateni mliyoteremshiwa kutoka kwa Mola wenu”. Maana yake: Fuateni
nyayo za Nabii Ummiy ambaye amekujieni na Kitabu kilichoteremshwa kwenu
kutoka kwa Mola na Mmiliki wa kila kitu.

4 _ g . - =

GGl cad o ToaB Y3
“...wala msifuate rafiki au walinzi wengine badala Yake”. Maana: Msiyaache
yale aliyokujieni nayo Mtume g na kuyaendea mengine, mtakuwa

mmekengeuka kutoka kwenye hukumu ya Allah _iLs na kuifuata hukumu ya

asiyekuwa Yeye. L e g 7
Oaxds LS

“Ni machache mnayokumbuka”. Sawa na Kauli Yake nyingine;

P

= - =4 - .5 a2 ar > K~
(D) O3y e > 35 Ll Al L

“Na wengi wa watu si wenye kuamini hata ukijitahidi vipi”. (12:103)

t At-Tabari 12:296.
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W gl -blww’ﬂ” o A {05
“Na ukiwatii wengi katika hawa waliomo duniani watakupoteza
na njia ya Mwenyezi Mungu”. (6:116) Na;

‘;,;/

P T s -

“Na wengi katika wao hawamuamini Mwenyezi Mungu pasi na
kuwa ni washirikina”. (12:106)
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4. Na miji mingapi Tulilangamiza, ikafikia Adhabu Yetu usiku au
walipokuwa wamelala adhuhuri.

\

5. Basi hakikuwa kilio chao ilipowafikia Adhabu Yetu, isipokuwa
kusema: Hakika sisi tulikuwa wenye kudhulumu.

6. Na kwa yakini Tutawauliza wale waliopelekewa Ujumbe, na
pia Tutawauliza hao Wajumbe.

7. Tena Tutawasimulia kwa ilimu, wala Sisi hatukuwa mbali.

Hali za Miji Iliyoangamizwa.

Allah Jus Anasema; I
Lstal 355 .2 (53
“Na miji mingapi Tuliiangamiza”. Maana: Kwa kuwakhalifu Mitume Wetu na

kuwakadhibisha. Allah Jjus Akawapa Adhabu ya fedheha duniani yenye
kuendelezwa na udhalili wa Akhera. Sawa na Kauli Yake nyingine;

&« Ot 5 SPPe 14 U agie Tyhsed \,.uugt,a_muﬂ)_ﬂ, Q;J‘M\ Aaf3

“Na hakika Mitume walio kabla yako walifanyiwa kejeli, lakini
waliowafanyia kejeli wakaja kuzungukwa nayale yale waliyokuwa
wao wanayafanyia kejeli”. (6:10) Na;
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“Miji mingapi Tulilangamiza iliyokuwa ikidhulumu, ikawa imebaki
magofu, na visima vilivyoachwa, na majumba yaliyokuwa
madhubuti?” (22:45) Na;
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“Na miji mingapi iliyojifakharisha Tumeiangamiza! Na hayo

maskani yao hayakukaliwa tena baada yao, ila kwa uchache tu.
Na Sisi ndio Tumekuwa warithi wao”. (28:58)

s e b il
“...ikafikia adhabu Yetu usiku au walipo kuwa wamelala adhuhuri”.

Maana yake: Ikawa amri, adhabu na kisasi cha Allah Jus kiliwafikia wakiwa
wamelala, yaani usiku au wakiwa wamelala kidogo katika wakati wa Qaylulah,
nako ni kujipumzisha kidogo katikati ya mchana. Nyakati hizo zote mbili ni
vipindi vya kujisahau na kujiburudisha.

Sawa na Alivyosema katika Aya nyingine;

Sl 068 5l @ 0pnB s G w2l sl of Gl Jaf 56

“Je, watu wa mijini wameaminisha ya kuwa Adhabu Yetu
haitawafika usiku, nao wamelala? Au watu wa mijini
wameaminisha ya kuwa Adhabu Yetu haitawafika mchana, nao
wanacheza?” (7:97-98) Na;

127, > AN 21 AP i*; T IR SNP IR R RUT SRR G 74 4
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“Je! Wameaminisha wanaofanya vitimbi vya uovu kwamba
Mwenyezi Mungu Hatawadidimiza katika ardhi, na haitawafika
adhabu kutoka wasipopajua? Au katika nyendo zao, na wala
hawataponyoka? Au Hawatashika kwa kitisho na kuwapunguza
kidogo kidogo? Hakika Mola wenu Mlezi ni Mwenye Huruma,
Mwenye Kurehemu”. (16:45-47)

& ol 8 6) 1506 of Wil i 3 2585 06

“Basi hakikuwa kilio chao ilipowafikia Adhabu Yetu, isipokuwa
kusema: Hakika sisi tulikuwa wenye kudhulumu”.

Maana: Haikuwa kauli yao wakati wa kufika kwa adhabu, bali walikiri makosa
yao na kwamba walistahili kuadhibiwa. Ni sawa na Kauli ya Allah _ji;

“Na mingapi katika miji iliyokuwa ikidhulumu Tumeiteketeza”.
(21:11) Mpaka; s
“..wamezimika”. (21:15) Kauli ya Allah Jji;
aged) Jool ol G
“Na kwa yakini Tutawauliza wale waliopelekewa Ujumbe”.

Ni sawa na Kauli ya Allah _jLs;

D il 225 L FT80 0,i0 i £328
“Na siku Atapowaita na Akasema: Mliwajibu nini Mitume?” (28:65)
na;

&l ke cufak) sk 91,06 k1150 0,48 JLHTE e
“lle siku ambayo Mwenyezi Mungu Atapowakusanya Mitume

Awaambie: Mlijibiwa nini? Watasema: Hatuna ujuzi; hakika Wewe
Ndiye Mjuzi Mkubwa wa yote yaliyofichikana”. (5:109)

Katika Siku ya Kiyama, Allah _iLs Atauliza umma mbalimbali juu ya
walivyowajibu Mitume Wake kuhusu yale waliyowajia nayo kwao, na
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Atawauliza Mitume kuhusu kufikisha ujumbe Wake. Kwa ajili hii, ‘Ali bin Abu
Twalhah alisema kwamba alimnukuu Ibn ‘Abbas L= df ., katika kuitafsiri

Aya hii; e
@ ol 22 agd] Judl Zondll lelils

“Na kwa yakini Tutawauliza wale waliopelekewa Ujumbe, na pia
Tutawauliza hao Wajumbe”.

Kuwa alisema, ni kuhusu walichokifikisha. lbn ‘Abbas s 4t 2, aliizungumzia
Kauli ya Allah JiLs;
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“Tena Tutawasimulia kwa ilimu, wala Sisi hatukuwa mbali”.

“Kitabu? kitawekwa katika Siku ya Kiyama na kitayasema waliyokuwa
wakiyafanya™. o
Tyl B 15

“..wala Sisi hatukuwa mbali”. Kwamba Allah L Atawaambia waja Wake
katika Siku ya Kiyama juu ya waliyoyasema na waliyoyatenda, ama kingi au
kidogo, kitukufu au duni, kwa sababu Yeye ni Shahidi wa kila kitu, hakuna
chochote kinachoghibu Kwake, wala Haghafiliki na kitu, bali Yeye Ndiye Mjuzi
Mkamilifu juu ya hadaa za macho na yanayofichwa na vifua.
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“Na halidondoki jani ila Analijua. Wala punje katika giza la ardhi,
wala kinyevu, wala kikavu ila kimo katika Kitabu kinachobainisha”.
(6:55-59)
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8. Na Siku hiyo kipimo kitakuwa kwa Haki. Basi watakaokuwa na
uzani mzito, hao ndio watakaofanikiwa.

! At-Tabari 12:306.
ZKitabu. Angalia Surat Al-Kahf 18:49.
3 At-Tabari 12:308.
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9. Na watakaokuwa na uzani khafifu, basi hao ndio waliozitia
khasarani nafsi zao kwa sababu ya kuzipinga Ishara Zetu.

Ubainifu wa Kupimwa Amali.

Allah_jLs Amesema,; s
27 37,
i3l

“Na kipimo”. Cha kupimia haki katika Siku ya Kiyama.
“Haki”. Maana: Allah _iLs Hatamdhulumu yeyote. Sawa na Kauli Yake katika
Aya nyingine.
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“Nasi Tukaweka Mizani za uadilifu Siku ya Kiyama. Basi nafsi

haitadhulumiwa kitu chochote. Hata ikiwa ni uzito wa chembe ya
khardali Tutaileta. Nasi Tunatosha kuwa washika hisabu”. (21:47)
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“Hakika Mwenyezi Mungu Hadhulumu hata uzito wa chembe
moja. Na ikiwa ni jambo jema basi Yeye Hulizidisha na Hutoa kutoka
Kwake malipo makubwa”. (4:40)

L s T ., £ P -, PP e P £-

) s Eas 0 Ul @D aelidke 330 Ay alss o G
B S PRI g o ok

4l Jb @ aa Lilidlly als b

“Basi yule ambaye Mizani yake itakuwa nzito, huyo atakuwa
katika maisha ya kupendeza. Na yule ambaye Mizani yake itakuwa

khafifu. Huyo maskani yake yatakuwa Moto wa Hawiya! Na nini
kitakachokujulisha nini hiyo? Ni Moto mkali!” (101:6-11) Na;
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Surah ya 7. Al-A’raaf 1-11 Juzuu ya 8 | 540

“Basi litapopulizwa baragumu hapo hautakuwepo ujamaa baina
yao siku hiyo, wala hawataulizana. Ama wale ambao Mizani zao
zitakuwa nzito, hao ndio wenye kufanikiwa. Na wale ambao Mizani
zao zitakuwa nyepesi, hao ndio waliozitia khasarani nafsi zao, na
katika Jahannamu watadumu”. (23:101-103)

Kipambanuazi.

Kuhusu kitakachowekwa katika Mizani katika Siku ya Kiyama, ilisemwa
kwamba ni amali ingawa ni katika vitu visivyoshikika, isipokuwa Allah Jji
Atazibadilisha katika Siku ya Kiyama na kuwa umbo. Al-Baghawi alisema,
maneno kama haya yalinukuliwa kutoka kwa Ibn ‘Abbas L= & -, Sawa na
ilivyoelezwa katika Sahih kwamba sura ya Al-Bagarah na Al'lmran zi